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Egyes aljasságokat nem követnek el férfiak

csakis a nők, a gyönyörű nők kockáztatják meg

W. M. Thackeray, Rongyosan előkelő történet

A legbiztosabb méreg maga az idő

Emerson

Első fejezet

A gyilkosság munka. A gyilkos, az áldozat és a túlélők számára a halál komoly, de mindennapos feladat. Mint ahogy azok

számára is, akik kiállnak a holtakért. De néhányan közülük

fanatikus, néhányan pedig nemtörődöm módon álltak hozzá.

És néhány embernek a gyilkosság a szerelme.

Amikor Walter C. Pettibone elhagyta a Park Avenuelakását, hogy elinduljon szokásos délelőtti sétájára, szerencsére

nem tudta, hogy elérkeztek élete utolsó órái. Ravasz, robusztus  felépítésű, a hatvanas éveiben járó üzletember volt, aki virágok és szentimentalizmus segítségével alapozta meg, és  növelte egyre nagyobbra családja jólétét.

Gazdag volt, egészséges, és  alig  több mint egy éve vett

feleségül egy fiatal szőkeséget, akinek kielégíthetetlen szexuális étvágya egy káposztafej értelmével párosult.

Walter C. Pettibone véleménye szerint a világ így volt tökéletes.

Szerette a munkáját, és az első házasságából két gyermeke  született, akik egyszer majd megöröklik  tőle az üzletet,

éppen  úgy, mint ahogy annak idején ő is megörökölte az apjától. Tiszteletre méltó, baráti kapcsolatot tartott fenn az  első

feleségével, egy szép, érzékeny asszonnyal, és ha megpillantotta intelligens fiát és lányát, mindig elöntötte a büszkeség.

Imádta az unokáját. Ő volt a szeme fénye.

2059 nyarára a Virág Világ hatalmas, intergalaktikus  vállalkozássá nőtte ki magát, melynek  mind a Földön, mind a

Földön kívül akadtak kereskedői, kertészei, üvegházai és  irodái.

Walter imádta a virágokat. És nem csupán  azért, mert

ebből származott minden jövedelme. Élvezte az  illatukat, a

színüket, a szirmok mintázatát, a levelek szépségét és a törékeny növények létezésének a csodáját.

Minden reggel végiglátogatott néhány virágkereskedőt,

ellenőrizte az árukészletet, a megrendeléseket de sokszor csak

azért ment, hogy élvezettel magába szívja az illatukat, és kellemesen elbeszélgessen olyan emberekkel,  akik  hozzá hasonlóan bolondulnak a szépségért.

Hetente kétszer még hajnal előtt felkelt, és elment a belvárosi virágpiacra, ahol nyugodtan sétálgatva élvezte a látványt, miközben kritizált, vagy éppen feladott egy-egy rendelést.

Ez a szokása alig változott az elmúlt  fél évszázad folyamán. Walter egyszerűen sohasem fáradt bele.

Miután egy órát, vagy talán még annál is többet eltöltött

a piacon, a vállalat központi irodája felé vette az irányt. Ma

hosszabban fog dolgozni odabent a szokásosnál, hogy a feleségének legyen ideje megszervezni a születésnapjára előkészített meglepetéspartit.

Amikor erre gondolt, mindig erőt vett  rajta a kuncogás.

Az a drágaság akkor  sem bírna titkot tartani, ha összevarrná a száját. Már hetek óta tudott a partiról, és olyan vidáman várta az estét, mint egy gyerek.

Természetesen megjátssza majd  a  meglepettet, eleget

gyakorolta reggel a tükör előtt a döbbent arckifejezést.

Tehát Walter egy halvány mosollyal a szája sarkában végezte a dolgát - miközben fogalma sem volt róla, valójában

mennyire meg fog lepődni.

Eve még életében nem érezte magát ilyen nagyszerűen.  Kipihente magát, feltöltődött energiával, ellazult, és a maga mögött tudott kétheti vakációval készült az első munkanapjára.

Az elmúlt  tizennégy napban az volt  a legnagyobb  gondja,

hogy egyen, vagy inkább aludjon.

Egy hetet töltöttek a mexikói  nyaralóban,  a másodikat

pedig egy Roarke tulajdonában lévő szigeten. És egyik helyen

sem szenvedett  hiányt napsütésben, szexben vagy lustálkodásban.

Roarke-nak már megint igaza volt. Kellett nekik ez a kis

idő, amit  egymás társaságában töltöttek. Mindkettejüknek

szüksége volt pihenésre. Eve-nek a reggeli hangulata előrevetítette, hogy remekül helyt fog állni a munkájában.

A szekrénye előtt állt, és arra a hatalmas ruhadzsungelre

meredt, amit férjhezmenetele óta kapott. Csak ekkor tudatosult benne, hogy az elmúlt két hetet jobbára meztelenül, vagy

közel meztelenül töltötte. Hacsak  nem téved nagyot,  a férje

meglehetősen sok öltözéket csempészett be titokban a ruhái

közé.

Kirántott egy hosszú, kék köntöst, ami olyan anyagból

készült, hogy viselés közben egyszerre suhogott és csillogott.

- Láttam ezt már korábban is?

- A te szekrényed - figyelte Roarke a hálószoba faliképernyőjén a tőzsdei jelentéseket, miközben már a második kávéját kortyolgatta. De most hátrapillantott a válla felett. - Ha

ma ezt akarod felvenni, minden bűnözőt lenyűgözöl vele a városban.

- Itt sokkal több a ruha, mint két héttel ezelőtt volt.

- Komolyan? Ez vajon hogy történhetett?

- Abbahagyhatnád  már, hogy állandóan új ruhákat veszel nekem.

Roarke kinyújtotta a kezét,  megsimogatta Galahadet,

mire a macska a mennyezet felé nyújtotta az  orrát. Amióta

előző éjjel megérkeztek a gazdái, folyamatosan duzzogott.

- Miért?

- Mert zavarba jövök tőle -  dünnyögte Eve, miközben

mélyebbre ásta magát a szekrényben, hogy valami viselhetőt

is találjon.

Roarke mosolyogva figyelte, ahogy a felesége végül előszedett egy ujjatlan pólót és egy hozzá illő, feszes nadrágot.

Bronzbarnára sült a napon, ami még rövidre nyírt, barna

hajába is belevarázsolt  néhány szőke tincset. Gyorsan öltözködött, annak a nőnek a mozdulataival, akinek  hiányzik a

szótárából  a divat kifejezés. Roarke  magában  feltételezte,

hogy éppen ezért vesz neki mindig új és még újabb ruhákat.

Arra gondolt, hogy végre sikerült kipihennie magát, mialatt távol voltak. Óráról órára, napról napra látta, hogy oszlanak el a feje fölül a kimerültség és az aggodalom fellegei. Világosbarna szeme élénken csillogott, és sovány arcára is egészséges pír költözött.

És amikor felcsatolta magára a fegyverövét, megpillantott valamit a szája sarkában, ami elárulta, hogy Eve Dallas

hadnagy visszatért. És készen áll arra, hogy szétrúgja a rosszfiúk seggét.

- Vajon mi lehet egy felfegyverzett nő látványában, ami

ennyire felizgat?

Eve szigorúan a férje felé  pillantott, miközben kivett a

szekrényből egy vékony dzsekit.

- Hagyd abba. Nem vagyok hajlandó már az első munkanapomról elkésni a férjem kielégítheteden szexuális étvágya

miatt.

Ez az, gondolta Roarke, és felállt. Valóban visszatért.

-Eve, kedves - nyögte, és minden erejét  össze kellett

szednie, hogy ne reszkessen. - Ne azt vedd fel.

- Micsoda? - állt meg Eve, pedig fél karját már beledugta a dzseki ujjába. - Ez egy könnyű, nyári  ruhadarab, és a

fegyveremet is eltakarja.

- Nem megy a nadrágodhoz - lépett Roarke a felesége

szekrénye elé, és kivett egy hasonló anyagú és vastagságú

dzsekit, aminek a színe, ellentétben azzal, amit Eve választott,

illett a khakinadrághoz. - Ez már sokkal jobb.

- Nem divatbemutatóra készülök - ennek ellenére Eve

átöltözött, mert könnyebb  volt ruhát cserélni,  mint vitatkozni.

- Na látod - bújt vissza Roarke a szekrénybe, és egy pár

rövid szárú, barna bőrből varrt bakanccsal a kezében egyenesedett fel újból.

- Ez meg honnan van?

- A szekrénytündér hozta.

Eve gyanakodva a lábbelire meredt,  majd egyik ujjával

óvatosan megbökte.

-Nincs szükségem új cipőre. Különösen most, hogy a

régit már sikerült kitaposnom.

- Ha ezzel az állapotára céloztál, akkor meglehetősen finoman fejezted ki magad. Próbáld fel.

- Össze fogom keverni - dünnyögte Eve, ennek ellenére

leült a heverő szélére, és felhúzta a lábára az új bakancsot.

Olyan simán csúszott a lábára, mintha vajjal kenték volna be.

Amitől   csak  még  haragosabb  pillantásokkal  méregette

Roarke-ot. Talán kézzel varratta, külön az ő számára, számtalan üzemének egyikében, és minden bizonnyal többe került,

amit egy adagos New York-i rendőr két hónap alatt megkeres. - És ehhez mit szólsz? A szekrénytündér még azt is tudja,

mekkora a lábam.

- Lenyűgöző barát.

- Felteszem, teljesen hiábavaló lenne azt magyarázni neki, hogy egy nyomozónak semmi szüksége drága, flancos lábbelire, amit talán egy apró olasz apáca varrt.

-A szekrénytündér tudja,  mit akar - simogatta meg

Roarke a felsége haját, és kicsit megemelte a fejét, hogy a szemébe nézhessen. - Ráadásul imád téged.

Eve gyomra megrándult a férje szavainak hallatán. Gyakran gondolkozott már azon, miért nem fullad bele egyszerűen

Roarke tengerkék szemeibe.

- Olyan átkozottul  gyönyörű vagy - de nem gondolta

volna, hogy ezt hangosan is kimondja, és amikor meghallotta

a saját hangját, majdnem  összerándult. Utána látta, hogy a

férje szélesen elvigyorodik.

Egy ifú, ír istenség. Feltehetően a régmúlt korok  egyikében

így nevezték volna. Mert hiszen nem viselkedtek  az istenek

csábítóan, könyörtelenül,  miközben  tökéletesen  tudatában

voltak saját hatalmuknak?

- Mennem kell - állt  fel gyorsan Eve, de mivel Roarke

tapodtat sem mozdult, egyenesen nekiütközött a testének.

Roarke.

-Igen,  mindkettőnknek ideje visszatérni a valóságba.

De... - simított végig hosszan a felesége oldalán, és ez a birtokló mozdulat  emlékeztette  Eve-t, hogy  mire képesek

Roarke hosszú, ügyes ujjai a testével. - De szerintem egy búcsúcsókra még bőven jut idő.

- Azt akarod, hogy búcsúzóul megcsókoljalak?

- Igen, azt akarom - felelt Roarke, de olyan dallamosan,

hogy Eve felkapta a fejét.

- Aha - markolt bele Roarke vállig érő,  fekete hajába

Eve, maga felé rántotta, és szenvedélyesen megcsókolta.

Közben érezte, ahogy hevesen megdobban a szíve, akárcsak a sajátja. Erezte, hogy ők ketten egymáshoz tartoznak.

Kéjesen felnyögött, és teljesen beleadta magát a csókba.

Majd kiszakította magát a férje ölelő  karjai  közül, és

gyorsan olyan távol lépett Roarke-tól, hogy ne érhesse el.

- Viszlát, nagyfiú - kiáltott vissza, miközben leszaladt a

lépcsőn.

- Maradj egészben,  hadnagy - sóhajtott nagyot Roarke,

miközben visszaült a heverőre. - Most pedig -  fordult a

macska felé - áruld el, mibe fog nekem kerülni, hogy ismét

barátok legyünk?

A kapitányságra érve Eve felugrott a gyilkossági csoport felé

vivő mozgójárdára. És vett egy mély lélegzetet. Nem mintha

nem élvezte volna  a mexikói sziklaszirten süvítő szelet, vagy a

trópusi szigeteken fúvó, balzsamos szellőt, de hiányzott neki

ez a levegő: az izzadtság, a rossz kávé, az átható szagú fertőtlenítőszer, és mindenekfelett a nyomozókból és a bűnözőkből

áradó, mindent elsöprő energia elegye.

Távolléte csak kiélesítette az érzékeit - hallotta a halk

morajt, ahogy egyszerre túl  sokan próbálnak beszélni, a linkek és a kommunikátorok egységes, mégis valahogy disszonáns csörgését, és a siető emberek lépteit, akiknek mind valahol másutt támadt halaszthatadan elintéznivalója.

A hirtelen felhangzó, éles, obszcén káromkodás valósággal zene volt a füleinek.

Kurvakibaszottzsarugecik.

Isten hozott itthon, gondolta boldogan.

Hiszen ez a munka jelentette számára az otthont, ez volt

az élete, ebben élte ki magát mindenestül, mielőtt Roarke belépett az életébe. De talán éppen azért, mert vele élt, kellett

valami, ami emlékeztette, hogy honnan is indult.

Egykoron ő maga is áldozat volt - kiszolgáltatott, megalázott és összetört áldozat. Most viszont harcos.

Nagy lendülettel belépett a nyomozók közös irodájába,

készen arra, hogy megküzdjön bármivel, ami az útjába akad.

Baxter nyomozó felnézett a munkájából, és halkan elfütytyentette magát.

- Hűha, Dallas. Subidubi.

- Micsoda? - nézett hátra zavartan Eve, majd hirtelen felfogta, hogy Baxter vigyora neki szól.  - Beteg ember vagy,

Baxter. De  azért megnyugtató, hogy bizonyos dolgok sohasem változnak.

- A szokásodtól  eltérően te csípted ki túlságosan magad

- állt fel Baxter, és megkerülte az íróasztalát. - Csinos - tette

hozzá, miközben hüvelyk- és mutatóujja között morzsolgatta

Eve hajtókáját. - Egy nyamvadt divatbáb lettél,  Dallas. Szégyent hozol a többiekre.

- Ez csak egy dzseki - nyögte ki Eve. - Fejezd be.

- És milyen barnára sültél. Vajon mindenütt?

Eve kegyeden mosolyra húzta a száját.

- Azt akarod, hogy szétrúgjam a segged?

Baxter jókedvűen megcsóválta az egyik ujját.

- Mi az ott a füledben? - és ahogy Eve zavartan a fülcimpájához  emelte a kezét,  Baxter úgy pislogott,  mintha

meglepődött volna. - Azt hiszem, fülbevalónak hívják. És ez

is roppant csinos.

Eve megfeledkezett róla, hogy nem akasztotta ki a füléből a karikákat.

- Miközben szabadságon voltam, hirtelen megszűnt a városban a bűnözés? Mert különben nem lenne időd a megjelenésemet kritizálni.

- Csak hangot adtam az elképedésemnek, hadnagy. Teljesen elképesztett ez a divatbemutató. Új bakancsok?

- Kapd be - pördült meg Eve, amikor meghallotta a háta mögött felharsanó nevetést.

- És visszatért - jelentette ki dörgő tapsorkán közepette

Baxter.

Idióták, gondolta Eve, miközben sebesen az irodája felé

tartott. A New York-i rendőrkapitányság nem más, mint

komplett idióták gyülekezete.

Jézusom, mennyire hiányoztak.

Adépte az irodája  küszöbét, majd megtorpant, és csak

bámult, kidülledt szemekkel.

Az asztalán rend fogadta. Mi több, tiszta volt. Valójában

az egész irodát kitakarították. Mintha a távollétében valaki

belopózott volna, aki felszívta az összes port, eltüntette a padlóba ivódott  mocskot,  és mindent tisztára suvikszolt maga

után. Eve gyanakodva húzta végig a falon a  hüvelykujját.

Igen, minden kétséget kizáróan friss festéket érzett.

Összevonta  a  szemöldökét, és tovább vizsgálódott.  Az

irodája apró  helyiség volt,  egyeden  keskeny  ablakkal, egy

ütött-kopott - ám immár tiszta - íróasztallal, és egypár megfakult huzatú fotellel. Az irattartó szekrény is csillogott. A tetején pedig egy cserépben valami növény zöldellt, és szemlátomást remekül érezte magát.

Eve halk, aggodalmas sikollyal ugrott az irattartóhoz, és

kirántotta az egyik fiókot.

- Tudtam, tudtam, tudtam. Az a gazember megint átvert.

- Hadnagy?

Eve vicsorogva pillantott hátra. Az ajtóban  a segédje állt.

Keményített, tipp-topp egyenruhájában  remekül illett  a

rendbe tett irodához.

- Az a nyomorult  csokoládétolvaj rábukkant a rejtekhelyemre.

Peabody csücsörített.

- A csokid az akták között van - hajtotta félre a fejét.

Ha jól emlékszem, az E betű alatt.

- E, mint enyém,  hogy a fene enné meg - lökte vissza

Eve bosszúsan a fiókot. - Amikor szabadságra mentem, itt felejtettem. Mi a csoda történt itt, Peabody? Ha nem láttam

volna a névtáblát az ajtón, el sem hinném, hogy ez az én irodám.

- Mivel nem voltál itt, megragadtuk az alkalmat, kifestettünk, és egy kicsit rendet tettünk. Már nagyon rendeden

és koszos volt minden.

- De nekem tetszett. Hová tettétek a cuccaim? - kérdezte ellentmondást nem tűrően. - Maradt még némi elintéznivalóm a Dunwood-üggyel  kapcsolatban,  át kell néznem  a

boncolási jegyzőkönyvet, megírni a jelentésemet...

-Gondom volt rá. Mindent megcsináltam, amit csak

tudtam, amit meg nem, azt lefűztem egy iratgyűjtőbe - mosolyodott el vidáman Peabody.

- Elvégezted a papírmunkát?

- Igen, hadnagy.

- És elintézted, hogy rendbe szedjék az irodámat?

- Úgy vettem észre, néhány sarokban már mászni kezdett a kosz. De végeztem velük.

Eve lassan a zsebébe csúsztatta a kezét, és hintázni kezdett a sarkán.

- Ezzel azt akarod közölni, hogy nem hagyok neked elég

időt a mindennapi tennivalóidra?

- Egyáltalán nem. Isten hozott újra köztünk, Dallas. És

hú, azt kell mondanom, hogy félelmetesen nézel ki. Divatos  a

ruhád.

Eve az íróasztala mögött álló székbe vetette magát.

- Általában hogy a fenébe szoktam kinézni?

- Ezt költői kérdésnek szántad?

Eve elnézte Peabody arcát - azt a szögletes, határozott fejet, melynek a tetején rövidre nyírt, sötét haj ült.

- Márt azt hittem, sikerült megúsznom a csípős nyelved.

De nem - jelentette ki. - Egy csöppet sem.

- Ó, pedig nagyon is. Remek színben vagy. Lefogadom,

hogy  rengeteg időt töltöttél a napon.

- Naná. És te hogy tettél szert a tiédre?

- A mimre?

- A színedre, Peabody. Szoláriumba jártál?

Lásd a szerző: Halálos csábítás c. regényét. A ford. megjegyzése

- Nem, elmentem Biminire.

- Bimini, mint a sziget? Mit csináltál te Biminin?

-Izé, tudod, nyaraltam... Épp úgy, mint te. Roarke azt

javasolta, hogy ha már úgyis elutaztok, akkor én is kivehetnék egy hetet, és...

Eve felemelte az egyik kezét.

- Roarke javasolta?

- Aha, úgy vélte, McNabbal szívesen pihennénk egy kicsit, így aztán...

Eve érezte, hogy egy apró izom rángatózni kezd a szeme

alatt. Mindig így történt, ahányszor csak Peabodyra és arra a

divatmajomra gondolt, az Elektronikus Nyomozati Ügyosztályról.

Két ujját az arcához szorította, hogy enyhítse a feszültséget.

- Tehát te és McNab. Biminin. Együtt.

-Hát, tudod,  épp most próbálkozunk ezzel a járjunkújra-együtt izével, és egész jó ötletnek tűnt. És amikor Roarke

felajánlotta az egyik magángépét és a nyaralóját Biminin, elfogadtuk.

- A magángépét.  És a nyaralóját - és Eve alig tudta lefogni az arcán rángatózó izmot.

Peabody  annyira megfeledkezett magáról, hogy felült az

íróasztal sarkára.

-Ember,  Dallas, fantasztikus volt. Az  a  nyaraló olyan,

mint egy kis  palota, vagy hasonló. A medencébe egy vízesésen keresztül  folyik a víz, a hálószobában pedig akkora zseléágy áll, mint a Szaturnusz.

- Hallani sem akarok arról az ágyról.

- És annak ellenére, hogy a parton áll, nagyon meghitt.

A nyaralás felét meztelenül töltöttük,  mint a majmok. Úgy

rohangáltunk körbe-körbe.

- A meztelen rohangálásról sem akarok hallani.

Peabody megnyalta a fogait.

-Néha csak félmeztelenek voltunk.  Mindenesetre...

tette hozzá gyorsan, mielőtt Eve felsikolthatott volna - rettenetesen jól éreztük magunkat.  És hálából szeretnék  adni

Roarke-nak valami ajándékot. De mivel mindene megvan,

teljesen tanácstalan vagyok. Arra gondoltam, talán segíthetnél.

- Mi ez itt, üzlet, vagy valami társasági klub?

- Ugyan már, Dallas. Pár pillanat, és kezdődnek a szürke

hétköznapok - mosolygott reménykedve Peabody. - Talán

neki adhatnám az egyik takarót, amit az édesanyám  szőtt.

Tudod, hogy remekül ért a kézimunkához. Gyönyörű takarókat készít. Mit gondolsz, örülne neki?

-Nézd, Roarke nem  vár el  tőled semmiféle ajándékot.

Nem szükséges ilyesmire gondolnod.

- Ez volt életem legjobb nyaralása. És azt akarom, hogy

is tudja, mennyire hálás vagyok érte. Rengeteget jelentene

nekem, Dallas, ha ő is így gondolná.

-Aha, az biztos, hogy Roarke sokat gondolkozik - de

akármennyire igyekezett, ellágyult a hangja. - Nagyon örülne bárminek, amit az anyád készített.

- Komolyan?  Ez nagyszerű. Még ma este felhívom.

- És most, hogy mindent megbeszéltünk, ami a távollétemben történt, nincs valami munka, amit el kellene végezni,

Peabody?

- Történetesen nincs semmi feladatunk.

- Akkor áss elő valami eltemetett aktát.

- Konkrétan?

- Rád bízom a választást. Nem akarok tétlenül ülni.

- Máris - indult kifelé Peabody, de menet közben megtorpant. - Tudod, hogy mennyire hiányzott már ez nekem?

Eve  a délelőttöt megoldatlan ügyek aktáinak az olvasásával

töltötte. Olyan szálat keresett, amelybe bele lehetne kapaszkodni, amit még nem varrtak el, olyan részleteket, melyeket

még nem vizsgáltak meg.  Leginkább a  hat évvel ezelőtt

történt Marsha Stibbs-féle eset érdekelte, akit a férje, Boyd talált meg holtan a fürdőkádban, amikor az üzleti útjáról visszatért.

A felszínen tragikus, de tipikus háztartási balesetnek tűnt

- amíg a boncolási jegyzőkönyv meg nem erősítette,  hogy

Marsha nem fulladt meg. Már akkor halott volt, amikor a

kádba került.

És mivel darabokra tört a koponyája, nem mászhatott be

egyedül a kádba, hogy illatos habfürdőt vegyen.

A nyomozás vezetője olyan bizonyítékokat talált, melyek

arra utaltak, hogy Marsha szeretőt tartott. Mégpedig az áldozat fehémeműs fiókja mélyére rejtett, nagy köteg szerelmes

levelet, melyeket az írójuk csak egy nagy  betűvel írt alá. Az

írások szexuális tartalmától csaknem tüzet fogott a papír, és a

küldőjük egyre azért könyörgött, hogy Marsha váljon el a férjétől és szökjön meg vele.

A jelentés szerint a levelek és a tartalmuk a kihallgatott

személyek mindegyikét megdöbbentették, beleértve a férjet

is, aki mellesleg megdöntheteden alibivel rendelkezett.

Boyd Stibbs, egy helyi sportszergyártó  cég képviselője

mindenben hasonlított a Tökéletes Amerikai Fickóra. Átlagos

fizetést kapott, hat évvel a történtek előtt vette feleségül a

szerelmét, akit az egyetemen ismert meg, és aki mellesleg egy

nagy  élelmiszerboltban dolgozott. Szeretett  szombatonként

focit nézni,  nem ivott,  nem játszott szerencsejátékokat, és

nem drogozott. Nem volt priusza, és önként vállalta a hazugságvizsgálatot, amin minden gond nélkül át is esett.

Nem született gyermekük, egy csendes, West  Sideapartmanban éldegéltek,  szűk baráti  kör vette őket körül, és

egészen Marsha halála pillanatáig mindenki  úgy vélekedett,

hogy boldog a házasságuk.

Alapos, körültekintő és mindenre kiterjedő  vizsgálat indult a halála ügyében. Ennek ellenére  a nyomozás vezetője

nyomát sem találta C-nek, a titokzatos szeretőnek.

Eve az irodák közti linken érte utol Peabodyt.

- Nyergelj fel. Ellátogatunk néhány emberhez - dugta az

aktát a táskájába, majd lekapta a dzsekijét a széktámláról, és

kisietett.

- Még sohasem dolgoztam kihűlt ügyön.

- Nehogy azt hidd, hogy valóban kihűlt - figyelmeztette Eve.

- Gondolj rá úgy, hogy eddig még nem sikerült lezárni az aktát.

- És mióta áll nyitva? - kérdezte Peabody.

- Hat éve.

- Ha ez idő alatt nem bukkant fel a fickó, akivel az a nő

viszonyt folytatott, hogy akarod most  egyszeriben megtalálni?

- Egyszerre csak egy lépést tegyünk meg, Peabody. Olvasd el a leveleket.

Peabody elővette Marsha szerelmes leveleit. Az első közepénél  tartott,  amikor egy Ó hagyta el a száját.

- Azt hittem, tüzet fogott a papír - fújkálta meg  az ujjait.

- Folytasd csak.

- Viccelsz?  - mocorgott Peabody a kocsi ülésén. - Már

meg sem tudnál állítani. Épp továbbképzőn magam - olvasott tovább. Időnként kerekre nyílt a szeme, és megköszörülte a torkát. -Jézusom, azt hiszem, orgazmusom volt.

- Nagyon szépen köszönöm, hogy ezt a hírt velem is

megosztottad. És ezen kívül mire jutottál még?

- Roppant csodálom Mr. C. képzelőerejét és kitartását.

- Akkor hadd fogalmazzam át a kérdést. Mit tudtál meg

a levelekből?

- Nos, az írójuk sohasem írta alá a teljes nevét - bámult

le Peabody a levelekre, mert tudta, hogy nem vett észre valamit. -  Nincsenek borítékok, tehát vagy személyesen,  vagy

futárral küldte el őket - sóhajtott fel. - Kettest érdemelnék.

Fogalmam sincs, mi az, amit te észrevettél, én viszont nem.

- Sokkal inkább számít az, hogy mit nem vettem észre.

Semmi utalás  nincs bennük arra nézve, hogy mikor vagy hol

találkoztak.  Hogyan lettek szeretők. Mint  ahogy arra  sem,

hogy hol játszadoztak egymással. Ez késztetett arra, hogy

megállják és elgondolkodjak egy kicsit.

Peabody megrázta a fejét.

- De min?

- Annak a lehetőségén, hogy ez a titokzatos Mr. C. talán

sohasem létezett.

-De...

-Vegyünk egy  nőt - szakította félbe Eve. - Aki már

évek óta házas, elégedett a munkájával, és régóta szerető barátok veszik körül. A kihallgatott tanúk közül senki még csak

nem is gyanította, hogy szeretőt tart. Erre nem utalt a viselkedése, az elejtett szavai, és az életmódja sem. Sohasem késett

el a munkahelyéről.  Hol fért volna  bele ebbe az életvitelbe

egy szerető?

- A férje rendszeresen és sokat utazott.

- így igaz, és ez  valóban nyitva hagyja annak a lehetőségét, hogy  mégiscsak megcsalta.  Ennek  ellenére az  áldozat

minden megnyilvánulásából áradt a hűség, a tisztelet és az

őszinteség a férje felé. Dolgozott, majd egyenesen hazasietett.

Csak a férje vagy a barátai társaságában járt el otthonról. Sem

az otthoni, sem a munkahelyi vagy a maroklinkjére nem érkezett bizonytalan eredetű hívás, és ő sem kezdeményezett

ilyet. Akkor hogyan beszélte meg a következő találkát Mr.

C-vel?

- Esedeg személyesen? Talán az egyik munkatársa kezdett ki vele.

- Talán.

- De  szerinted nem. Oké, minden jel szerint tisztességes

házasságban élt, de a kívülállók, még a legközelebbi  barátok

sem látnak bele mindig az ember magánéletébe. Pláne abba,

mi folyik  egy házasságon belül. Néha még a házastárs sem

tudja.

- Ez tökéletesen igaz. Ebben a nyomozás akkori  vezetője

is egyetértett veled, és erre megvolt minden oka.

- De  neked más a véleményed - nyugtázta Peabody.

Szerinted  a férj állította be úgy a bizonyítékokat, mintha a felesége megcsalná, majd elrendezte az alibijét, miközben hazasurrant, és végzett a feleségével.

- Ez is egy lehetőség. Épp ezért látogatjuk meg, és beszélgetünk el vele egy kicsit - gurult fel  Eve egy parkolóház

második emeletére vezető feljárón, és beszuszakolta a kocsiját

egy szedán és egy légimotor közé. - Legtöbbször elszóLtja

otthonról a munkája - intett fejével a lakóház felé. - Nézzük,

hogy most otthon találjuk-e!

Otthon találták. Egy életerős, vonzó férfi nyitott  ajtót, aki

csak rövidnadrágot és pólót viselt, és egy kisgyermeket tartott

a karjában. De csak egyeden pillantást kellett vetnie az Eve

kezében tartott jelvényre, hogy árnyék borítsa el a tekintetét.

- Marsháról van szó? Kiderítettek valamit? - vetett egy

gyors pillantást a kezében tartott tejfelszőke kislányra. - Ne

haragudjanak, fáradjanak beljebb. Olyan régen nem kerestek

már a rendőrségtől. Ha gondolják, foglaljanak helyet, amíg a

másik szobában lefektetem a kislányomat. Jobb szeretném,

ha nem... - simogatta meg óvón a fejét. - Csak egy pillanat.

Eve megvárta, amíg kimegy.

- Szerinted mennyi idős lehet a baba, Peabody?

- Én kétévesnek saccolnám.

Eve bólintott, és előrement a nappaliba. Az eleven színű

bútorok között a padlót mindenfelé játékok borították.

Magas  hangú gyermekkacajt  hallott, amit  szigorú parancs követett.

- Papa! Játsszunk!

- Majd később, Tracie. Most játssz egy kicsit egyedül, és

ha hazajön a mama, talán lemegyünk a parkba. De jó kislánynak kell lenned, amíg én a hölgyekkel beszélgetek. Megegyeztünk?

- Hintázni is fogunk?

-Naná.

Amikor Boyd visszatért, mindkét kezével beletúrt sötétszőke hajába.

-Nem  akarom, hogy hallja, amikor Marsháról beszélünk, és arról, ami történt. Találtak valamit? Elfogták végre a

gyilkost?

-Nem. Ne haragudjon, Mr. Stibbs.  Csak  rutinszerűen

elővettük az aktát.

- Ezek szerint nincs semmi? Már reménykedni kezdtem. .. Persze ez ostobaság, hogy még ennyi idő elteltével is

reménykedek.

- Fogalma sincs, kivel folytatott viszonyt a volt felesége?

- Ö nem csalt meg - csattant fel Boyd, miközben dühös

pír öntötte el az arcát. - Nem érdekel, mit beszélnek mások.

Nem volt viszonya senkivel. Sohasem hittem el... Persze elsőre azt hiszem, igen. Mindenki megőrült körülöttem, én pedig

nem tudtam tiszta fejjel gondolkodni. Marsha sohasem hazudott nekem,  nem csalt volna meg.  Szeretett - hunyta le a

szemét, és minden jel szerint elmerült az emlékeiben. - Nem

foglalnánk helyet? - dobta le magát az egyik fotelbe. - Ne

haragudjanak, mert kiabáltam. Nem bírom elviselni, amit

Marsháról mondanak az emberek. Nem bírom, ahogy az ismerőseim és a barátaim gondolnak rá. Nem ezt érdemelte.

- A fiókjában szerelmes leveleket találtak.

- Nem érdekelnek azok a levelek. Engem nem csalt volna meg. Mi... - pillantott a gyerekszoba felé, ahol a pici valami dallamtalan nótát énekelgetett. - Nézzék, remek volt a

szexuális életünk.  Éppen azért házasodtunk össze olyan fiatalon, mert egyszerűen nem tudtuk levenni egymásról a kezünket,  Marsha pedig nagyon hitt a házasságban. Elmondom,

mit gondolok - hajolt előre. - Szerintem valaki mániákusan

belészeretett.  De olyan erősen, hogy rögeszméjévé vált, vagy

valami ilyesmi.  Biztos ez az illető küldte azokat a leveleket.

Fogalmam sincs, Marsha miért nem beszélt nekem erről. Talán nem akart feleslegesen aggasztani. A fickó biztos akkor látogatta meg,  amikor Colombusban jártam, és megölte, mert

nem kaphatta meg.

Ha az őszinteséget mérni lehetne, magas értéket érne el,

gondolta Eve. Az ilyesmit nem lehet színlelni. De mi ennek

az értelme? Miért akarja Boyd szűziesen tisztának lefesteni a

volt  feleségét, amikor szerinte is szexuális indítéka lehetett a

gyilkosságnak?

- Lehet, hogy valóban így történt, Mr. Stibbs. Nincs valami elképzelése, hogy ki ölhette meg a feleségét?

- Az égvilágon semmi. Pedig sokszor gondolkodtam rajta. Az esetet követő első évben alig tudtam kiverni a fejemből. Hinni akartam benne, hogy megtalálják és megbüntetik

a gyilkosát, hinni akartam, hogy egyszer meg kell fizetnie a

tettéért.  Boldogan éltünk, hadnagy. De hirtelen véget ért a

boldogságunk - szorította össze a száját. - Egyszerűen csak

véget ért.

- Sajnálom, Mr. Stibbs - várt Eve egy pillanatig. - Nagyon aranyos a kislánya.

- Tracie? - húzta el Boyd a kezét az  arca előtt, és mintha

ettől visszatért volna a jelenbe. - Ő az életem értelme.

- Ezek szerint újra megnősült.

- Már majdnem három éve - sóhajtott fel,  és finoman

megremegtek a vállai. - Maureen nagyszerű asszony. Marsha

barátnője volt. És  az egyeden,  aki segített nekem a halálát

követő első évben.  Nem is tudom, mihez kezdtem volna nélküle.

Miközben beszélt, nyílt a bejárati ajtó. Egy csinos, barna

hajú nő nyitotta ki. Mégpedig a lábával, mivel a kezét teljesen

elfoglalták a bevásárlószatyrok.

- Hé, mindenki! Hazajöttem. Sohasem találnátok ki...

hallgatott el, amikor megpillantotta Eve-t és Peabodyt. És

amikor Peabody egyenruhájára szegezte  a tekintetét, Eve félelmet látott megcsillanni a szemében.

Második fejezet

Ezt minden bizonnyal Boyd is észrevette, mert talpra ugrott,

és gyors léptekkel a feleségéhez sietett.

-Nincs semmi baj  - simított végig megnyugtatóan a

karján, mielőtt elvette volna tőle a szatyrokat. - Csak Marsha

miatt jöttek. Rutineljárás.

- Ó, értem... Tracie?

- A szobájában van.  Nem akartam...

De miközben beszélt, a kislány kirontott, mint egy szőke

villám, és belekapaszkodott az anyja lábába. - Anyuci!  Megyünk hintázni!

- Olyan gyorsan elmegyünk, amilyen gyorsan csak lehet

- mondta Eve. - De előtte beszélhetnénk pár szót önnel, Mrs.

Stibbs?

- Ne haragudjon, de  fogalmam sincs,  hogy mit... Az

ennivaló.

- Tracie-vel majd kipakoljuk, nem igaz, harcostárs?

- Inkább...

- Szerintem  azt hiszi, semminek sem találjuk meg a helyét - szakította félbe a feleségét Boyd, miközben a lányára

kacsintott. - De most aztán majd megmutatjuk. Gyere, szépségem. Irány a konyha.

A kislány előreszaladt, miközben a totyogó babák értheteden nyelvén gügyögött valamit.

- Sajnálom,  hogy betörtünk az életükbe - kezdte  Eve,

miközben rideg,  szenvtelenül vizsgálódó tekintetét le  nem

vette volna Maureen arcáról. - De nem maradunk sokáig. On

Marsha Stibbs barátnője volt?

- Igen, mint ahogy Boydé is. Nagyon felzaklatták a látogatásukkal.

- Igen, ezzel magam is tisztában vagyok. Mennyi idővel a

halála előtt ismerte meg Mrs. Stibbst?

- Egy évvel, talán egy kicsit korábban - nézett kétségbeesetten a konyha felé, ahonnan edénycsörömpölés és nevetés hallatszott. - Már csaknem hat éve, hogy nincs közöttünk.

Lassan túl kellene lépnünk rajta.

- Hat nap vagy hat év, mit sem számít. Valaki elvette az

életét. Milyen közel álltak egymáshoz?

- Barátnők voltunk. Marsha nagyon kedvelte a társaságot.

-Nem hozta a tudtára bizalmasan, hogy  randevúzgat

valakivel?

Maureen szóra nyitotta a száját, tétovázott egy pillanatig,

majd megrázta a fejét.

- Nem. Nem tudok semmit. Amikor meggyilkolták, kihallgatott a rendőrség, és mindent elmondtam nekik, amit

csak lehetett. Szörnyű, ami történt, de már nem lehet változtatni rajta. Új életet kezdtünk. Egy szép, csendes életet. És azzal, hogy idejött, csak azt érte el, hogy Boyd hosszú ideig ismét szomorú lesz. És nem akarok semmiféle nyugtalanságot

a családomban. Ne  haragudjanak, de szeretném, ha most távoznának.

A folyosón, miközben  Eve a felvonó felé igyekezett,

Peabody hátrapillantott a válla fölött.

- Tud valamit.

- Ó, ebben egészen biztos vagyok.

-Azt hittem, nem hagyod ennyiben, és gyakorolsz rá

némi nyomást.

- De nem akkor, amikor hazai pályán játszik - lépett be

Eve a liftbe. Az agya vadul járt, igyekezett egymáshoz illesztgetni  a mozaik darabjait. - Nem Stibbs  és a gyerek társaságában. Marsha már elég sokat várt, ez a kis idő nem fog neki

számítani.

- Szerinted a férj tiszta.

-Szerintem... - húzta elő  az  aktát, és a hozzá tartozó

diszket Eve, és Peabody felé nyújtotta. -  Ezzel neked kellene

foglalkoznod.

- Hadnagy?

- Dolgozz az ügyön, Peabody. És zárd le.

Peabodynak leesett az álla. Csak bámult.

- Én?  Mint a nyomozás vezetője? Egy gyilkossági ügyben?
- Leginkább a szabadidődben kell dolgoznod rajta, különösen akkor, ha hirtelen friss esetünk is akad. Olvasd végig

figyelmesen a jelentéseket és a vallomásokat. Ha úgy látod

jónak, keresd fel az érintetteket, és beszélgess el  velük újból.

Ismered a dörgést.

- Nekem adsz egy ügyet?

- Ha kérdezni  akarsz, kérdezz. Ha szükségesnek érzed,

velem is konzultálhatsz. A jelentéseidről, és mindarról, amit

megtudsz, én is kapni akarok egy másolatot.

Peabody érezte, hogy az ereit elárasztja az adrenalin.

- Igen, hadnagy. Köszönöm. Nem fogsz szégyent vallani

velem.

- Inkább Marsha Stibbsre gondolj, ne pedig rám.

Peabody úgy szorította a melléhez az aktát, mint egy szeretett gyermeket szokás. És el sem engedte, amíg vissza nem

értek a kapitányságra.

Miközben felfelé mentek a garázsból, vetett Eve-re egy

oldalpillantást.

- Hadnagy?

-Hmm?

- Arra gondoltam, talán megkérhetném McNabot, hogy

segítsen az elektronikusan  elérhető adatok elemzésével.  Az

áldozat linkje, az épület biztonsági rendszerének a felvételei,

satöbbi.

Eve zsebre vágta a kezét.

- A te ügyed, azt csinálsz, amit akarsz.

- Az én ügyem - ismételte meg Peabody, és valósággal

suttogott az áhítattól. Még  akkor is  fülig érő szájjal  vigyorgott, amikor a folyosón megindultak a nyomozók közös irodahelyisége felé.

- Mi a fene ez a nagy zsivaj? - vonta össze Eve a szemöldökét, és ujjai ösztönösen a fegyvere felé mozdultak,  amikor

meghallotta a kitörő éljenzést és tapsvihart, ami végigsöpört a

gyilkossági osztályon.

Elsőként lépett be, és tekintetét végigjártatta a helyiségen. Senki sem ült  a saját  asztalánál. Legalább tucatnyian

csoportosultak a terem közepén, és úgy viselkedtek, mintha

csak valami állófogadáson lennének.

Eve orra megrándult, ahogy megérezte a friss péksütemény illatát.

- Mi a fene folyik itt! - kiáltotta el magát, de alig tudta

túlharsogni a lármát. - Pearson, Baxter, Delricky! - és mivel

ezzel egy időben megütötte Pearson vállát és belekönyökölt

Baxter gyomrába, miközben keresztülnyomakodott a tömegen, némileg magára vonta a többiek figyelmét. - Mindnyájan azt hiszitek, hogy a halál elment vakációzni? Honnan a

pokolból szereztétek ezeket a süteményeket?

Abban a pillanatban, amikor az ujjával feléje mutatott,

Baxter a szájába tömte azt a minitortát, amit eddig a kezében

szorongatott.  Ettől az arckifejezése  meglehetősen zavarossá

vált. Majd cukros szájjal elvigyorodott, és előremutatott.

Eve már látta - torták, sütemények és piték tornyosultak

a közös iroda közepén, vagy legalábbis az, amit az éhes ragadozóhad meghagyott belőle. A csomagok közepén két civilt is

megpillantott. Egy magas, vékony férfit, és egy alacsony, robusztus, ennek ellenére csinos nőt. Mindketten mosolyogtak,

miközben valami rózsaszín folyadékot töltögettek egy-egy hatalmas kancsóból.

- Mindenki lépjen hátra egy lépést! Menjetek vissza az

asztalotokhoz. Nem teadélutánon vagytok.

De mielőtt Eve elérhette volna a civileket, meghallotta

Peabody sikolyát.

Megpördült. A pisztolya szinte magától ugrott a kezébe,

és csaknem ki is esett belőle, mert a civilek felé rohanó segédje

kis híján kiverte a kezéből.

Amikor melléjük ért, a férfi átölelte,  és akármilyen vékonynak látszott,  könnyedén felemelte a levegőbe az izmos

Peabodyt. Az asszony feléjük fordult, kék szoknyája lobogott,

miközben ölelésre tárta a karját,  és így ketten villámgyorsan

elkészítettek  egy  egyszerű, de  roppant  hatásos Peabodyszendvicset.

- Itt a kislányom. Itt az én kis Deedee-m - és a férfi arcán olyan roppant szeretet csillogott, hogy Eve leengedte a

pisztolyát, és lóbálni kezdte a combja mellett.

- Apus - szorította az arcát az idegen nyakához Peabody,

és a hangjából csak nehezen lehetett eldönteni, hogy nevet

vagy éppen zokog.

- Anyám, borogass - dörmögte Baxter, miközben gyorsan lecsapott még egy szelet tortára. - Úgy negyedórája jöhettek. És magukkal hoztak minden földi jót. Ember, ez a kaja halálos - tette hozzá hangos csámcsogás közepette.

Eve a combján dobolt az ujjaival.

- Miféle pite volt az?

Baxter elvigyorodott.

- Rendkívüli - árulta el, mielőtt visszatért volna az asztala mögé.

Az  asszony elengedte Peabody derekát,  és megfordult.

Feltűnően csinosnak látszott.  Ugyanolyan fekete haja volt,

mint a lányának, csak ő hagyta annyira megnőni, hogy vízesésként omoljon a  háta közepéig. Kék szoknyája leért egészen az egyszerű, fonott szandáljáig.  Ugyancsak kék,  laza

blúzt viselt,  a nyakában pedig legalább féltucatnyi láncot és

medált.

A vonásai lágyabbak voltak,  mint Peabodyé, de barna

szeme körül már megjelentek a szarkalábak. Amikor Eve elé

lépett, és  feléje nyújtotta mindkét kezét, olyan könnyedén

mozgott, akár egy táncos.

- Maga biztosan Eve Dallas. Bárhol felismerném - szorította meg Eve kezeit. - Phoebe vagyok, Delia anyja.

A tenyere meleg volt, kissé érdes, az ujjaira számos gyűrűt húzott. A csuklóján csilingeltek a karkötők.

- Örülök, hogy megismerhettem, Ms. Peabody.

- Phoebe - mosolygott Peabody anyja, miközben magával húzta Eve-t. - Sam, ereszd el a lányod, és ismerkedj meg

Dallas hadnaggyal.

Sam feléjük fordult, de még ekkor sem eresztette el a lánya vállát.

-Nagyon örülök, hogy találkoztunk - rázta meg Eve

kezét, amit Phoebe még mindig nem engedett el. - Peabody

annyi mindent mesélt magáról, hogy úgy  érzem, mintha

mindig is ismertem volna. És Zeke is. Olyan sokat tett a fiunkért, hogy meg sem tudjuk köszönni.

Eve-re hirtelen olyan sok dicséret szakadt,  hogy kezdte

magát kissé kényelmedenül érezni. Mindenesetre a kezét kiszabadította Phoebe szorításából.

- Most hogy van?

- Remekül. Biztosra veszem, hogy forró üdvözletét küldte volna, ha megtudja, hogy jövünk - mosolyodott el lassan.

Eve most vette csak észre, mennyire hasonlít Peabody öccsére.

Ugyanaz a keskeny, apostoli arc, és ugyanaz  a szürke, álmo,   dozó szempár. De  volt valami Sam Peabody tekintetében,

amitől Eve tarkója bizseregni kezdett.

Ez a férfi nem olyan naiv, mint a fia.

-Majd  mondják  meg neki,  hogy én  is  üdvözlöm.

Peabody, adok egy  kis szabad időt. Foglalkozz a vendégeiddel.

- Köszönöm, hadnagy.

- Ez nagyon kedves magától - köszönte meg Phoebe is.

Arra gondoltam, hogy ha lehetséges, szeretnénk kérni egy kicsit az idejéből. Biztosan nagyon elfoglalt - folytatta, mielőtt

Eve közbeszólhatott volna -, de talán ráér annyira, hogy ma

este  velünk  vacsorázzon. Természetesen  a férjével  együtt.

Ajándékot is hoztunk maguknak.

- Erre nem volt semmi szükség.

- Nem  azért, mert a kötelességünknek éreztük,  hanem

azért,  mert szeretjük.  És remélem,  örömet szerzünk vele.

Delia nagyon sokat mesélt nekünk magáról, Roarke-ról és az

otthonukról. Biztos vagyok benne, hogy csodálatos helyen él.

Remélem, lesz alkalmunk nekünk is megnézni.

Eve úgy érezte magát, mintha egy doboz falai nőnének ki

körülötte,  amelynek  lassan lecsukódik a teteje. Phoebe csak

mosolygott, Peabody pedig elmélyülten vizsgálgatta a menyLásd a szerző Halálos hűség c. regényét. A ford. megjegyzése.

nyezetet, mintha hirtelen megjelent volna rajta valami érdekes.

- Persze. Mondjuk együtt vacsorázhatnánk.

- Az csodálatos lenne. Mondjuk, este nyolckor?

- Este nyolc óra tökéletesen megfelel.  Peabody tudja az

utat. Amúgy isten hozta magukat New Yorkban. Most... el

kell intéznem valamit - fejezte be sután, és egy lépést hátrálva

valami menekülési lehetőséget kezdett keresni.

- Hadnagy? Mindjárt visszajövök - súgta oda Peabody a

szüleinek, és Eve után iramodott. Mielőtt az ajtóhoz ért, a teremben ismét felcsapott a zsivaj.

- Nem tehetnek róla - mentegetőzött Peabody villámgyorsan.  - Az apám remekül  tud sütni, és ha vendégségbe

megy, mindig visz magával valamit.

- Hogy a pokolba fértek fel ennyi cuccal egy repülőgépre?

- Ó, ők nem repülnek.  Biztos a lakókocsijukkal jöttek. És

egész úton sütöttek - tette hozzá ideges mosoly kíséretében.

- Ugye, milyen nagyszerű?

-Aha, de  meg  kell  nekik  mondani, hogy ne hozzanak

magukkal minden alkalommal süteményt, amikor meglátogatnak a munkahelyeden. A végén nem marad itt más, csak

egy csomó hájas, cukormérgezésben fetrengő zsaru.

- Egyet megmentettem neked - vette elő Peabody a tortaszeletet, amit eddig a háta mögött rejtegetett. - Csak néhány órát kérek, Dallas, amíg elhelyezem őket.

- Tiéd a nap hátralévő része.

-Oké. Kösz. Komolyan.  Izé...  - húzta össze  magát

Peabody, és behúzta az ajtót maga mögött. - Valamit még el

kell mondanom. Az anyámról. Hatalma van.

- Miféle hatalma?

- Képes rávenni az embereket, hogy olyasmit is megtegyenek, amihez egyáltalán  nem fűlik a foguk. Olyasmit  is

kimondat veled, amit egyáltalán  nem akarsz. Talán még

hebegni is fogsz.

- Én nem szoktam hebegni.

- Pedig fogsz - közölte Peabody gyászosan. - Szeretem

őt. Bámulatos asszony. De amit elmondtam, az igaz. Majd rájössz, ha a szemedbe néz.

Eve a szemöldökét ráncolva helyet foglalt az íróasztala

mögött.

- Telepata?

- Ő nem, csak az apám. Viszont szigorú elveket vall, és a
világ minden kincséért sem sértené meg mások magánszféráját. Az anyám csak... Egy igazi anya. Nehéz lehet anyának

lenni, de az enyém remekül csinálja. Ember, a mami mindent

észrevesz, mindent tud, nem kerüli el semmi sem a figyelmét.

És az ember erről a legtöbbször nem is tud. Látod, te is meghívtad vacsorára, pedig ez még senkivel sem fordult elő.

- Dehogynem.

- Nana. Mindig Roarke hívta a vendégeket. A legszívesebben kimentetted volna magad azzal, hogy sok a dolgod,

vagy felajánlottad volna, hogy találkozzunk egy étteremben,

de az anyám el akart menni hozzátok, ezért meghívatta magát.

Eve megvonaglott ültében.

- Csak udvarias voltam. Ilyen is tudok lenni.

- Nem, hanem csapdába ejtett a pillantása - rázta meg a

fejét Peabody. - Még te sem voltál képes, hogy szembeszállj

vele. Úgy gondoltam, ezt el kell mondanom neked.

- Hordd el magad, Peabody.

- Már hordom is, hadnagy. Ó, és izé... - állt meg  tétovázva az ajtóban. - Ma este McNabbal randevúztam volna,

ezért elképzelhető, hogy ő is velünk tart. Tudod, így legalább

találkozhat velük anélkül, hogy bármelyikük számára is kínos

lenne a helyzet.

Eve a tenyerébe temette az arcát.

-Jézusom.

- Kösz! Este majd látjuk egymást.

Amikor egyedül maradt, Eve duzzogni kezdett. Majd

megette a Peabodytól kapott tortaszeletet.

- Tehát kifestették az irodámat és ellopták  a csokoládémat.

Már megint - járkált fel és alá Eve a tágas nappalijuk drága

keleti szőnyegén. Roarke épp csak néhány perce érkezett haza, így Eve-nek órákig nem volt kivel morognia.

Amennyire meg tudta ítélni, a házasság legnagyobb előnye, hogy bármikor akad valaki, akire morogni lehet.

- És Peabody befejezte helyettem a papírmunkát, mialatt

nyaraltam.

- Most biztosan nagyon szégyelli magát. El tudom képzelni. A segéded a hátad mögött elrendezi az irataidat.

- Tartsd meg magadnak a nagyképű megjegyzéseidet,

haver, neked is van elég vaj a füled mögött.

Roarke kinyújtóztatta és keresztbe tette a lábait.

- Ó. Szerinted Peabody és McNab élvezték Biminit?

- Most azt hiszed, hogy te vagy a Nagy Jótevő? Elküldöd

őket valami szigetre, ahol  meztelenül rohangálhatnak a vízesések között.

- Azért csináltam, hogy szórakozzanak egy kicsit.

- Zseléágy - dünnyögte Eve. - Csupasz majmok.

- Hogy mondtad?

Eve megrázta a fejét.

- Nem lenne szabad még egyszer beleszólnod ebbe a...

Abba, ami köztük folyik.

-Talán nem is fogok - bólintott lustán Roarke. - De

akkor te se tekints úgy a kapcsolatukra, mint valami mumusra.

- Mumus? Az meg mi a franc? - túrt bele Eve csalódottan a hajába. - Fogalmam sincs, miről beszélsz, ezért a kapcsolatukat sem hasonlíthatom hozzá. Nyomozók...

- Akik megérdemlik,  hogy éljenek is egy kicsit - szakította félbe Roarke. - Mint mindenki más. Nyugodj  meg,

hadnagy.  Peabodynak  nem üres tök nőtt a nyakára fej helyett.

Eve nagyot fujt, és ledobta magát egy fotelbe.

- Mumus - horkant fel. - Szerintem ilyen szó nincs, de

ha mégis, akkor rettentően ostobán hangzik. Ma adtam neki

egy ügyet.

Roarke kinyújtotta a kezét, és játszani kezdett a felesége

ujjaival, melyek eddig nyugtalanul doboltak a térdén.

- Nem is említetted, hogy máris egy friss ügyet kaptál.

- Nem is kaptam. Előástam egyet a régi, lezáradan akták

közül. Hat éve történt. Egy csinos, fiatal, társaságkedvelő, férjezett nő volt az áldozat. A férje elutazott a városból, és amikor visszatért, holtan találta a fürdőkádban. Gyilkosság történt, amit nem is nagyon próbáltak  öngyilkosságnak  vagy

balesetnek beállítani. A férj alibije kikezdheteden, hófehéren

került ki a nyomozásból. Mindenki, akit csak kihallgattak, azt

vallotta, hogy tökéletesen illettek egymáshoz, és úgy turbékoltak, mint a galambok.

- Gondolkoztál már azon, hogy miért pont a galambokhoz társítjuk a boldogság képét?

-Később majd gondolkodom rajta.  Mellesleg a nő

fehérneműs  fiókjában találtak egy köteg szerelmes  levelet,

melyekben nagyon sok szó esik a szexről. Az küldőjük  csak

úgy írta alá őket: C.

- Félrelépés, szerető, gyilkosság?

- A nyomozás vezetője is így gondolta.

- De te nem, igaz?

- Senki sem találta meg a fickót, nem látták, és nem is

hallották, hogy az áldozat beszélt volna vele. Legalábbis a tanúvallomásokban  ez szerepel. Amikor ma meglátogattuk az

özvegyet, megismerkedtünk az új feleségével és a kislányával.

Nagyon fiatal, nem lehet több két-három évesnél.

- Egyesek úgy gondolhatják, a gyász elmúltával új életet

kezdett, ami teljességgel érthető.

- Egyesek - ismételte meg Eve.

- Nem mintha én is ezek közé tartoznék. Ha velem  történne ilyesmi, céltalanná válna az életem, és csak sodródnék a

világban.

Eve kételkedve pillantott a férjére.

- Komolyan?

- Persze. Most arra gondolsz,  hogy neked is valami  hasonlót kellene mondanod, hogy az életed mit sem érne nélkülem?

- Aha, aha - nevetett fel Eve, amikor Roarke megharapdálta az ujjait. - Inkább térjünk vissza a valóságba. Tudom,

hogy csinálnám. Néhány embert keményen meg kellene szorongatni, és máris le lehetne zárni az aktát.

- De ehelyett átadtad Peabodynak.

-Meg kell szereznie  a  megfelelő gyakorlatot. Marsha

Stibbsnek pedig már nem  számít, ha egy kicsivel tovább rejtőzik a gyilkosa. És ha Peabody letér a helyes útról, majd viszszaterelem.

- Biztosan nagyon örült.

- Krisztusom, látnod kellett volna, hogy ragyogott a szeme.

Ezt hallva Roarke elmosolyodott.

- Mi volt az első ügy, amit Feeney annak idején rád bízott?

- A Thomas Carter-akta. Egy reggel beszállt a kocsijába,

egy gazember pedig  felrobbantotta, de úgy, hogy  a darabjai

beterítették az egész West Side-ot. Biztosítási  ügynök volt,

házas, két gyermek apja. Ellenségek nélkül. Semmi indíték.

A nyomozás zsákutcába jutott, majd az aktát hagyták kihűlni. Feeney ásta elő, és átadta nekem, hogy dolgozzak rajta.

-És?

- Nem Thomas  Carter volt a célpont. Hanem Thomas

K. Carter, egy kisstílű  drogdíler, mellesleg szenvedélyes szerencsejátékos. Az a seggfej bérgyilkos pedig elnézte a nevet

pillantott fel Eve, és  látta, hogy Roarke vigyorog. - És igen,

emlékszem, milyen volt megkapni  az első ügyemet, amit ráadásul sikeresen le is zártam.

- Remek tanár vagy, Eve, és remek barát.

- Ennek semmi köze a barátsághoz. Ha úgy gondolnám,

hogy Peabody képtelen megbirkózni az üggyel, nem  adtam

volna oda neki.

-Most a tanár beszélt belőled.  Szerintem hamarosan

megszólal a barát is.

- A vacsora. Mi  a fenét fogunk csinálni, ha befejeztük az

evést?

- Amire most gondolsz, azt beszélgetésnek hívják. Társasági életnek. Az emberek többsége gyakran, egyesek napi

rendszerességgel is művelik.

-Aha,  ezeket hívom félnótásnak.  De szerintem neked

tetszeni fognak Peabodyék. Meséltem már, hogy amikor viszszaértem a kapitányságra, süteménnyel és tortával etették a

nyomozókat? Meg pitével.

- Pitével? Milyen pitével?

- Nem  tudom. Mire odaértem, már csak a tányérok maradtak. .. És szerintem még azt is kinyalta valaki. De a torta

bámulatosan finom volt. Amúgy utána Peabody követett az

irodámba, és mindenféle furcsaságot mesélt az anyjáról.

Eddigre Roarke már Eve hajával játszadozott. Tökéletesen megértette Boyd Stibbs állítását, miszerint képtelen lett

volna kezet emelni a feleségére.

- Szerintem nagyon szeretik egymást.

- Aha, minden jel  erre vall. De  figyelmeztetett, hogy az

anyjának különleges hatalma van.

- Wicca-hívő?

- Dehogy, dehogy, és nem is valami hippi hókuszpókusz,

habár hozzátette, hogy az apja telepata. Szerinte az anyja rá

tudja kényszeríteni másokra az akaratát. Azt  teszik, amit kíván tőlük, vagy kimondanak olyasmit, amit inkább magukban  tartanának. Ezt alátámasztani  látszik,  hogy  engem is

csapdába ejtett a Pillantás, és meghívtam őket vacsorára.

Roarke érdeklődve oldalt billentette a fejét.

- Agykontroll?

- Én is erre gondoltam, de Peabody szerint ez csak olyasmi, ami valamilyen szinten minden  anyának  a sajátja.  És  az

övé különösen jól csinálja. Vagy valami  ilyesmi. Nem igazán

tudtam kibogozni az értelmét.

- Nos, az anyaságról egyikünk sem tud túl  sokat,  nemde? És mivel nem a mi anyánk, szerintem tökéletes biztonságban érezhetjük magunkat ettől a furcsa anyahatalomtól,

bármi is legyen.

Ebben a pillanatban Summerset, Roarke komornyikja, és

egyben Eve  életének a  megkeserítője jelent meg az ajtóban.

Megköszörülte a torkát, miközben helytelenítően ráncolta a

homlokát.

- Az egy Chippendale asztal, hadnagy, nem pedig lábtartó.

- Hogy tud egyáltalán megmozdulni azzal a zabszemmel

a seggében? - kérdezett vissza Eve, és szándékosan meg sem

mozdította a lábát. - Fáj, vagy csak gyorsabban kapkodja tőle

a lábát?

- A vacsoravendégek - húzta mosolyra a száját Summerset - megérkeztek.

- Köszönjük, Summerset - állt fel Roarke. - Az előételt

itt fogjuk elfogyasztani - nyújtotta Eve felé a kezét.

Eve szántszándékkal kivárta, amíg Summerset kimegy,

csak ekkor tette le a lábát a padlóra.

- A jó hangulat megőrzésének az érdekében megkérhetnélek rá - kezdte Roarke, miközben megindultak az előszoba

felé -, hogy az est hátralévő részében ne említsd a zabszemet

Summersetnek?

- Oké. De ha heccelődik velem, akkor kihúzom, és lenyomom a torkán.

- Az minden bizonnyal roppant szórakoztató lesz.

Summerset már kinyitotta a bejárati ajtót. Sam Peabody

belépett, és azonnal szívélyesen megrázta a komornyik kezét.

- Örülök, hogy találkoztunk. Köszönöm, hogy itt lehetek. Sam vagyok, ő pedig Phoebe. Ugye, maga Summerset?

-Pontosan, ahogy mondja, Mrs. Peabody -  biccentett

Phoebe felé Summerset. - Elvehetem a csomagjukat?

- Nem, köszönöm - ragaszkodott Phoebe a kezében tartott dobozhoz. - Gyönyörű az előkert. Teljesen váratlanul ért,

?    hogy ilyesmit láthatok egy nagyváros kellős közepén.

- Igen, mi is nagyon büszkék vagyunk rá.

-Hello - mosolygott Eve-re Phoebe, miközben Summerset bezárta az ajtót. - És Roarke. Igazad volt, Delia, valóban szemrevaló.

- De anyu - fulladozott Peabody, és mélyen elpirult.

- Köszönöm - emelte a szájához Phoebe kezét Roarke.

De ugyanezt én is elmondhatom önről. Nagyon örülök, hogy

találkoztunk, Phoebe. Sam - rázta meg Sam feléje nyújtott

kezét. - Csodálatos lánya van.

- Nagyon szeretjük - szorította meg Peabody vállát az

apja- Akárcsak mi. Kérem, fáradjanak beljebb. Erezzék otthon magukat.

Nagyon jól csinálja, gondolta Eve, miközben Roarke beterelte a vendégeket a szalonba. Sima, akár a selyem, és sziporkázik, mint a kristály.  Pillanatokon belül mindenki valamilyen italt tartott a kezében, Roarke pedig buzgón válaszolgatott a szobában található régiségekről feltett kérdésekre.

Mivel  a  férje  lefoglalta  Peabodyékat,  Eve  figyelme

McNab felé fordult. Az ENyU ifjú mágusa minden  bizonnyal

konzervatív viseletként gondolt a ruhára, amit felvett. Télizöld ingét hasonló színű, lötyögős nadrágja szárába  gyűrte. A

bal fülében féltucatnyi apró aranykarika szikrázott.

Hosszú, szőke haját szigorúan hátrafésülte az arcából, és

lófarokba fogta. És csinos arca most nagyjából olyan árnyalatban játszott, mint a főtt rák.

- Megfeledkezett a napolajról, McNab?

- Csak egyszer - forgatta zöld szemét a kérdezett. - Látná csak a fenekemet.

- Nem - kortyolt  nagyot a borából Eve. - Ezt inkább

kihagyom.

- Csak beszélgetni próbáltam. Kissé ideges vagyok. Tudja - intett a fejével Peabody apja felé. - Hátborzongató, hogy

nyugodtan beszélgetek vele, miközben mindketten tudjuk,

hogy a lányát döngetem. Ráadásul telepata, tehát folyton attól rettegek, hogy ha erre gondolok, akkor azonnal megtudja,

hogy erre gondolok. És ettől már valóban kiráz a hideg.

- Akkor ne gondoljon rá.

- Az sem segít  - kuncogott McNab. - Hiszen férfi vagyok, vagy mi a szösz.

Eve végigmérte a ruházatát.

- Legalábbis ez a szóbeszéd járja.

- Elnézést - érintette meg Eve karját Phoebe. - Sammel

együtt szeretnénk átadni ezt az apró ajándékot magának és

Roarke-nak - nyújtotta feléje a dobozt. - Mert olyan nagylelkűen és barátságosan viselkedett a gyerekeimmel.

- Köszönöm - feszenget Eve, mert mindig kínosan érezte

magát, amikor ajándékot kapott. Még most sem tudta kezelni  a helyzetet,  pedig  Roarke mellett igazán  volt  ideje

hozzászokni, hogy folyamatosan kap valami meglepetést.

Talán azért, mert úgy élte le élete nagyobbik felét, hogy

nem akadt senki, akinek olyan sokat számított volna,  hogy

megajándékozza.

Letette a dobozt, és kioldotta az  egyszerű masnit.  Majd
leemelte a fedelét, és kivette a csomagolópapírt. Két karcsú

gyertyatartót talált, csillogó zöld és bíborszínű kőből faragva.

A színek lágyan olvadtak egymásba.

- Egy gyönyörű. Igazán.

- Folypát - árulta el Sam. - Tisztítja az aurát, nyugtatja

az elmét, és megtisztítja a gondolatokat. Azért választottuk

ezt a követ, mert úgy gondoltuk,  mindkettejüknek igen nehéz és fáradságos a munkája.

- Pompás remekművek - emelte ki Roarke az egyiket a

dobozból. Finom munka. Maguk készítették?

Phoebe szélesen elmosolyodott.

- Méghozzá együtt.

- Akkor kétszeresen is értékes. Köszönjük. Amit készítenek, azt el is szokták adni?

-Olykor-olykor - felelt Sam. -  De jobb szeretjük, ha

megmaradnak ajándéknak.

- Én eladom, ha muszáj - szúrta közbe Phoebe. - Sam

túl lágyszívű, én viszont sokkal gyakorlatiasabb vagyok.

- Elnézést kérek a zavarásért - jelent meg Summerset az

ajtóban. - A vacsora tálalva.

Könnyebben ment, mint Eve gondolta. Peabodyék kellemes, érdekes és szórakoztató társaságnak bizonyultak. És

annyira látszott, milyen büszkék a lányukra, hogy nem lehetett nem szeretni őket.

- Persze hogy aggódtunk - mondta Phoebe, amikor nekiláttak a ráklevesnek -, amikor Dee közölte, hogy hol és mit

szeretne dolgozni. Veszélyes foglalkozást választott magának

egy veszélyes városban - mosolygott az asztal túloldalán ülő

lányára. - De megértettük, hogy ez a sorsa, és bízunk benne,

hogy jó rendőr válik majd belőle.

- Peabody jó rendőr - mondta Eve.

- De az miben áll? - és Eve összevont szemöldökét, tekintetét látva Phoebe legyintett. - Úgy értem, hogy határozná meg a jó rendőr fogalmát?

- A jó rendőr olyan ember, aki tiszteli a jelvényét, mindazt, amit jelképez, és nem kezd gondolkodni, hogy ez a kettő

miben különbözik.

- Igen - bólintott  helyeslően Phoebe. Sötét, egyenes tekintetét le nem vette volna Eve-ről.

Volt valami  ebben  a csendes, mindent tudó pillantásban,

amitől Eve fészkelődni kezdett a  helyén. Úgy gondolta,

Phoebe elsőrangú kihallgató tiszt lehetne.

-Azért vagyunk,  hogy  megváltoztassuk a világot

emelte Eve felé a poharát Phoebe. - Sokan ezt ima segítségével remélik, egyesek különböző művészetek vagy a kereskedelem  segítségével. És vannak, akik a törvény  betartatásával.

Az emberek sokszor azt hiszik, hogy a hippik nem tisztelik a

törvényt, legalábbis így beszélik. De ez nem igaz. Hiszünk a

rendben, az egyensúlyban, és abban, hogy mindenki úgy élje

az életét, hogy közben ne ártson másoknak. Amikor maga

érvényt szerez a törvénynek, akkor visszaállítja az egyensúlyt.

- Sohasem tudtam  megérteni, hogy lehet képes valaki arra, hogy elvegye egy ember életét - fogta meg a felesége kezét Sam. - Ez olyan, mintha lyukat ütne a világba. Dee nem

mesélt nekünk sokat a  munkájáról. Nem mondta el a részleteket. Csak annyit, hogy maga igenis képes megváltoztatni a

dolgokat.

- Ez a munkám.

- Mi pedig zavarba hozzuk - emelte feléje Phoebe a borospoharát. - Váltsunk  inkább témát, és beszélgessünk erről a

gyönyörű házról - fordult Roarke felé. - Remélem,  vacsora

után körbevezet majd minket.

- Van rá hat vagy hét hónapod? - dünnyögte Eve maga

elé.

- Eve ezzel azt akarta mondani, hogy a rengeteg szoba

    között sokszor még mi sem ismerjük ki magunkat.

- Csak maga - húzta fel Phoebe a szemöldökét. - Maga

minden bizonnyal ismeri az összest.
-Elnézést, hogy megzavarom  önöket  -  toppant  be

Summerset. - A központból keresi a diszpécser, hadnagy.

- Bocsánat - állt fel Eve az asztal mellől, és kisietett.

Néhány percen belül visszatért. Roarke-nak csak egyetlen

pillantást kellett vetnie az arcára, és rögtön tudta, hogy a kellemes estének vége.

- Peabody, gyere velem. Bocsánat - hordozta végig a tekintetét a vendégeken, majd végül megpihent Roarke arcán.

- Mennünk kell.

- Elkísérhetem, hadnagy?

Eve McNab felé fordult.

- Elképzelhető, hogy a hasznát tudom majd venni.  Induljunk. Még egyszer elnézést - mentette ki magát.

- Te csak ne izgasd magad - állt fel Roarke, és megsimogatta a felesége arcát. - Majd én foglalkozom a vendégeinkkel.

- Rendben.

- Veszélyes foglalkozás - ült vissza Roarke az asztalhoz,

amikor egyedül maradtak Phoebe-vel és Sammel.

- Meghalt valaki - mondta ki hangosan Sam.

- Igen,  meghalt valaki. Ezért kellett elmenniük - jelentette ki Roarke. - Hogy helyreállítsák a felborult egyensúlyt.

Harmadik fejezet

Walter C. Pettibone, a születésnapos fiú pontosan hét óra

harminckor érkezett haza. Abban a pillanatban, amint belépett az ajtón, egyszerre százhetvenhárom barátja és ismerőse

kiáltotta: Meglepetés!

De nem ez ölte meg.

Vigyorgott, mint a tejbetök, játékosan megdorgálta a feleségét, amiért a háta mögött megszervezte az ünnepséget, és

boldogan üdvözölte a vendégeket. Nyolcra teljes erővel beindult a buli, Walter pedig vidáman kínálgatta a hidegtálakat,

amit egy hidegkonyhai kiszállításokkal foglalkozó cégtől rendeltek. Ő maga is fürjtojást és kaviárt eszegetett füstölt lazaccal és tavaszi tekerccsel.

De ez sem okozta a halálát.

Táncolt a feleségével, megölelte a gyerekeit, és amikor

meghallgatta a fia szentimentális köszöntőjét, titokban kitörölt egy könnycseppet a szeme sarkából.

És még ezt is túlélte.

Nyolc óra negyvenötkor egyik kezével átölelte a felesége

derekát, a másikkal felemelt egy pohár pezsgőt, egy kiáltással

magára irányította a vendégsereg figyelmét,  és előadott egy

rövid, de szívhez szóló szónoklatot egy olyan férfi életéről, akit

szeret a család, és rengeteg a barátja.

-Egészségetekre - szorult el  a  torka az érzelmektől drága barátaim, köszönöm, hogy eljöttetek és felköszöntöttetek. A gyermekeim  egészségére, akikre  nagyon büszke vagyok... Rengeteg  örömet szereztetek nekem, amit nagyon

szépen köszönök. És végül  gyönyörű feleségemre emelem a

poharam. Amióta  mellettem van, mindennap hálás vagyok

azért, hogy élek.

Hatalmas tapsvihar tört ki, majd Walter a szájához emelte a poharat, és kihörpintette a tartalmát.

És ez a mozdulat ölte meg.

Fulladozni kezdett, és kidülledt a szeme. Amikor a gallérjához kapott, a felesége halkan felsikoltott. A fia buzgón veregetni kezdte a hátát. Walter a vendégek felé  tántorodott, és

mielőtt a földre zuhant volna, közülük  többet is feldöntött,

mint golyó a tekebábukat.

Az egyik meghívott orvos volt, azonnal melléje térdelt, és

megpróbált segíteni. Azonnal hívták a mentőket, de annak

ellenére,  hogy öt percen belül megérkeztek,  Walteren már
nem lehetett segíteni.

Nem számított rá, hogy valaki pezsgőspohárba rejtett

ciánnal ajándékozza meg a születésnapján.

Eve figyelmesen megvizsgálta az ajkak körül látható, kékes elszíneződést, és a tágra nyílt, rémült szempárt. A levegőben enyhe  mandulaillat terjengett, ami mindent elárult. Miközben segíteni próbáltak rajta, egy heverőre fektették, és az

újjáélesztés első lépcsőjében meglazították az ingét. De az

üvegcserepeket és a törött porcelánt még  senki sem söpörte

össze. A szobára erősen rátelepedett a virágok, a bor, a hideg

rák és a halál szaga.

Walter C. Pettibone, gondolta Eve, ugyanaznap érkezett

és távozott a világból. De az eíféle tökéletes kört az emberek

jobb szeretik elkerülni.

- Szeretnék beszélni az orvossal, aki először próbált segíteni rajta - mondta Peabodynak, majd megvizsgálta a padlót.

- Be kell vinni az összes törött szart, és kideríteni, hogy melyik üvegbe vagy üvegekbe tettek mérget. Senki nem mehet

el.  Ez  a  vendégekre és  a személyzetre egyaránt vonatkozik.

McNab, kezdje el összeírni a jelenlévők nevét és címét. És

egyelőre ne engedjék a család tagjait a vendégek közé.

- Nekem úgy tűnik, pokoli egy parti lehetett - jegyezte

meg McNab, miközben elindult, hogy teljesítse a kapott parancsot.

- Hadnagy, ez az ember itt dr. Péter Vance - kísért egy

adagos termetű férfit Eve elé Peabody. Homokszőke haját és

szakállát rövidre nyírta.  Amikor  a  tekintete végigsiklott

Walter Pettibone  mozdulatlan testén, Eve egyszerre látott

megvillanni a szemében bánatot és dühöt.

-Jó ember volt - szólalt meg enyhe, brit akcentussal.

Jó barát.

- Úgy látszik, akadt valaki, aki nem éppen baráti érzelmeket táplált iránta - mutatott rá Eve. - Maga ismerte fel,

hogy megmérgezték, és utasította a mentősöket, hogy értesítsék a rendőrséget.

- így igaz. Tipikus tüneteket mutatott, és nagyon gyorsan elveszítettük - fordította el a fejét a holttestről, és Eve

szemébe nézett. - Szeretném azt hinni, hogy tévedés történt,

valami rettenetes baleset. De nem. Éppen befejezett egy kissé

érzelgős pohárköszöntőt, ami annyira illett hozzá. Egyik kezével a feleségét ölelte, a fia és a lánya a háta mögött álltak.

Hatalmas vigyor ült az arcán, de könny csillogott a szemében.

Megtapsoltuk, erre  ívott,  majd  fuldokolni kezdett. Szinte

azonnal összeesett, és a torkát szorongatta. Perceken belül vége lett. Nem tehettünk semmit.

- Honnan vette az italát?

- Ezt nem tudnám megmondani. A szervező cég emberei

folyamatosan hordták körbe a teli pezsgőspoharakat. A többi

italt pedig a bárpultoknál lehetett kérni, ott és ott - mutatta.

- A legtöbbünk már hét órakor megérkezett. Bambi szinte

betegesen ragaszkodott hozzá,  hogy minden vendég itt legyen, mire Walter ideér.

- Bambi?

- A felesége - felelt Vance. - A második felesége. Nagyjából  egy éve házasodtak össze. Már hetek óta ezt a meglepetéspartit tervezte. Biztosra veszem, hogy Walter mindent tudott.  Bambi  nem túlságosan okos. Ennek ellenére úgy tett,

mint aki nagyon meglepődik.

- Mikor érkezett haza?

- Hajszálpontosan hét óra harminc perckor. Mindannyian azt kiáltottuk, hogy meglepetés, éppen úgy,  ahogy Bambi

meghagyta. Walter nagyot nevetett, utána pedig evett és

ivott. Még táncolt is egy kicsit. A fia köszöntőt mondott

sóhajtott fel  Vance.  - Bárcsak jobban odafigyeltem volna.

Biztos vagyok benne, hogy Walter is pezsgőzött.

- Ezt látta is, vagy csak feltételezi?

- Azt hiszem... - hunyta le a szemét Vance, és próbálta

felidézni a történteket. - Úgy emlékszem, ivott. Nem tudom

elképzelni, hogy egy olyan tószt után ne ivott volna,  mint

amit a fia mondott. Walt imádta a gyerekeit. De azt hiszem,

amikor a saját köszöntőjét mondta, egy tele pohár került valahogy a kezébe. Ám azt már nem tudnám megmondani, hogy

az egyik tálcáról emelte le, vagy valaki a kezébe nyomta.

- Barátok voltak?

Vance arcát ismét felhőbe vonta a gyász.

- Igen. Jó barátok.

- Volt valami gond Walter házasságával?

Vance megrázta a fejét.

- Boldogan éltek. Őszintén szólva egypáran, akik jól ismertük, teljesen elképedtünk, amikor feleségül vette Bambit.

Hiszen mennyi ideig is élt együtt Shellyvel? Azt hiszem, több

mint harminc évig. A válásuk nyugodtan zajlott, már amenynyire ezt egy válásról el lehet mondani. Majd  hat hónapon belül összejött Bambival. Legtöbben arra gondoltunk, hogy kitört rajta a kapuzárási pánik, de aztán együtt  is maradtak.

- Az első felesége is itt volt ma este?

- Nem. Nem voltak túl jó viszonyban.

- Maga szerint ki szerette volna holtan látni?

- Senki. Senki az égvilágon - emelte fel tehetetlenül a kezét Vance. - Tudom, hogy sablonosán hangzik, ha azt mondom,  nem voltak ellenségei, de tökéletesen igaz. Az emberek

kedvelték, nagyon sokan  szerették is. Kellemes természete

volt, nagyvonalú munkaadónak és odaadó apának számított.

Ráadásul gazdagnak is, gondolta Eve, miután befejezte a

beszélgetést az orvossal. Gazdagnak, aki  fiatalabbra és csinosabbra cserélte a feleségét. Mivel nem túl gyakori, hogy bárki

is ciánt  vinne ajándékba, valaki azzal a  szándékkal érkezett

ide, hogy megölje Pettibone-t.

Eve a hálószobájához tartozó nappaliban hallgatta ki az

áldozat második feleségét.

A helyiség homályba borult, a rózsaszín függönyöket szorosan behúzták,  a magányosan égő lámpa pedig alig világított fényesebben, mint egy gyertya.

Eve látta, hogy a szobában mindent rózsaszínre és fehérre

festettek, még a fodrok is hasonló árnyalatokban pompáztak.

Olyan érzése támadt, mintha valami cukros sütemény belsejébe lépett volna be. Hatalmas párnahegyek, rengeteg apró

csecsebecse, és nehéz rózsaillat tette zsúfolttá a helyiséget.

Közöttük ült Bambi Pettibone,  egy gyermekien fiatal

szépség. Göndör haját befonva viselte, és a belekötött rózsaszín szalagtól csak még inkább kislányosnak nézett ki. Háromrészes,  rózsaszínű komplét viselt, ami az egyik mellét eltakarta, a másikat viszont - csábítóan - csaknem teljesen szabadon hagyta.

Hatalmas, kék szeme könnyben úszott, és a cseppekből

jutott bőven sima arcára is, amely fiatalságról és ártadanságról

árulkodott, ellenben a teste egészen másról mesélt.

Az ölében egy elázott, fehér csomó hevert.

- Mrs. Pettibone?

Bambi felzokogott, és a fehér csomóba temette az arcát.

Eve csak akkor döbbent rá, hogy egy kiskutyát lát, amikor a

fehér csomag csahintott egyet.

- Dallas  hadnagy vagyok a New Yorki rendőrkapitányságtól. És a segédem, Peabody rendőrtiszt. Részvétem.

- Boney meghalt. Az én kedves Boneym.

Boney és Bambi, gondolta Eve. Mi bajuk az embereknek?

- Tudom, hogy magának most nagyon nehéz  - nézett

körül Eve, majd rájött, hogy nincs más választása, olyasmire

kell ülnie, ami egyszerre fodros és rózsaszín.  - De fel kell tennem néhány kérdést.

-Csak egy  születésnapi partit akartam szervezni  neki.

Mindenki eljött. És nagyon jól szórakoztunk. Még az ajándékait sem tudta megnézni - jajdult fel, mire az ölében pihenő

fehér gombolyag kinyújtotta rózsaszín nyelvét, és megnyalta

az arcát.

-Mrs. Pettibone...  A  jegyzőkönyv  miatt szeretném

megtudni a nevét.

- Bambi vagyok.

- Komolyan? Nem gondoltam volna. Közvedenül a férje

mellett állt, amikor összeesett.

-Olyan szépeket mondott mindenkiről.  Élvezte az ünnepséget - szipogott Bambi, és esdeklően nézett Eve-re.

Ugye ez jelent valamit? Boldogan halt meg.

- Maga adta a kezébe a pezsgőt, mielőtt elmondta volna

a pohárköszöntőjét, Mrs. Pettibone?

- Boney szerette a pezsgőt - sóhajtott fel hüppögve. - És

ez  volt  a kedvence.  Azért rendeltem  ezt a  márkát  a

partiszervezőktől, mert  azt akartam, hogy minden tökéletes

legyen. És meghagytam Mr. Markie-nak, hogy az emberei folyamatosan hordják körbe a poharakat. -  Meg persze  a

szendvicseket is. Nagyon keményen dolgoztam, hogy megszervezzem az én drága Boneym születésnapját. Aztán rosszul

lett, és olyan gyorsan történt minden. Ha tudtam volna előre,

hogy megárt neki, inkább kihagyjuk az ünneplést. De amikor

ma reggel elment dolgozni, még jól érezte magát. Nem is jól,

hanem egyszerűen remekül.

- Felfogta, hogy mi történt a férjével?

Bambi átölelte a pufók, fehér kutyust, és a szőrébe temette az arcát.

- Boney rosszul lett. És Péter már nem tudott rajta segíteni.

-Mrs. Pettibone, alapos okunk van azt hinni, hogy a

pezsgő felelős a férje haláláért. Honnan szerezte az utolsó poharat, amit közvetlenül az előtt ivott meg, hogy összeesett?

- Azt hiszem, a lánytól - bámult Bambi elképedve Evere. - De miért  lett volna rosszul a pezsgőtől? Eddig ez még

sohasem fordult elő.

- Miféle lánytól?

- Miféle lánytól? - ismételte meg Bambi üres tekintettel.

Türelem, emlékeztette magát Eve.

-Említette, hogy  a lány adta  Mr. Pettibone-nak a

pezsgőspoharat.

- Ó, arra a lányra gondol. Az egyik felszolgáló - vonta

meg az egyik vállát Bambi,  és szájkosarat tett a kutyusra.

Azért, hogy legyen mivel pohárköszöntőt mondania.

- Tehát Mr. Pettibone a lány tálcájáról emelte le az italt?

- Nem - szipogott halkan Bambi. - Nem, úgy emlékszem, személyesen nyújtotta át neki, miközben boldog születésnapot  kívánt. Azt mondta: Boldog  születésnapot, Mr.

Pettibone. Nagyon udvarias volt.

- Ismerte? Maga alkalmazta?

- Én csak Mr.  Markie-vel beszéltem, ő hozta ide  az alkalmazottait. Csodálatosan jó partiszervező.

- Hogy nézett ki?

-Kicsoda?

Istenem, adj erőt, hogy ne pofozzam fel ezt az ostobát.

-A felszolgálónő, Bambi. Aki a pohárköszöntő előtt

Boney kezébe adta a pezsgőspoharat.

-Ó.  Nem tudom. A személyzetet senki  sem nézi meg

alaposabban. Ugye? - zavarodott  össze Eve figyelő tekintete

alatt. - Tiszta volt - folytatta kis idő múlva. - Mr. Markié sokat ad az alkalmazottai megjelenésére.

- Fiatal vagy idősebb? Magas vagy alacsony?

- Nem tudom. Úgy festett, mint a többi felszolgáló, és
kész.

- A férje beszélt vele?

- Annyit mondott,  hogy  köszönöm. Boney is nagyon

udvarias volt.

-Nem tűnt úgy, mintha felismerte volna? Mármint a

felszolgálót - tette hozzá gyorsan Eve, mielőtt Bambi megint

kinyöghette volna, hogy Kit?

- Miért ismerte volna fel?

Ilyen mértékű ostobasággal nem lehet mit kezdeni, gondolta Eve.

- Rendben. Tud valakiről, aki a férje halálát kívánta?

- Boneyt mindenki szerette. Egy szeretetre méltó ember

volt.

- Már akkor is a szeretője volt, amikor még az első feleségével élt?

Bambi szeme kerekre tágult a meglepetéstől.

- Mi soha, de soha nem csaptunk be senkit. Boney a válás kimondásáig  még csak meg sem csókolt. Igazi úriember

volt.

- Hogyan ismerkedtek össze?

-Az  egyik  virágüzletében dolgoztam.  A  Madisonon.

Boney időnként  bejött, ellenőrizte az árukészletet, és beszélgetett velünk. Velem - tette hozzá remegő mosoly kíséretében. - Egy nap pontban akkor érkezett, amikor lejárt a munkaidőm, és felajánlotta, hogy hazakísér. Séta közben karon

fogott. Elmesélte, hogy épp válófélben van, és megkérdezte,

volna-e kedvem  valamikor vele ebédelni. Én pedig arra gondoltam, milyen sablonos ez az egész. A férfiak mindig azzal

jönnek, hogy válnak a feleségüktől, vagy azzal, hogy az aszszony nem teszi őket elég boldoggá. Csak azért, hogy a végén

lefektessenek. Nem vagyok ostoba.

Nem, gondolta Eve. Miattad kell majd megváltoztatni ennek

a szónak a jelenthet.

- De Boney nem ilyen volt. Sohasem próbálkozott semmiféle csintalansággal - sóhajtott, és hozzádörgölte az arcát a

kutyájához. - Romantikus volt. Miután kimondták a válását,

randevúzgatni kezdtünk, gyönyörű helyekre  vitt el, és még

ekkor sem próbálkozott semmivel. Végül nekem kellett kezdeményeznem, mert annyira aranyosnak, csinosnak és ennivalónak találtam. Ezek után pedig megkérte a kezemet.

- Neheztelt  ezért magára az első felesége?

-Talán. Hiszen Boney akkor már nem az ő cukorfalatja

volt. De mindig udvariasan viselkedett, és Boney sem mondott róla soha semmi rosszat.

- És a gyerekei?

-Hát, nem hiszem, hogy elsőre  megkedveltek.  De

Boney megnyugtatott, hogy előbb-utóbb szeretni fognak, és

így is  történt. És  sohasem veszekedtünk, vagy  ilyesmi.

- Egy nagy és boldog család - ismételte meg  Eve, miután további tíz percet  töltött Bambi társaságában. - Mindenki szeret mindenkit, Pettibone pedig a hamisítadan és  eredeti szépfiú.

- A felesége viszont dinka- egészítette ki Peabody.

- Igen, de ahhoz azért volt elég esze, hogy egy gazdag

férjet szerezzen magának. És ebben az esetben talán ahhoz is
elég okos, hogy egy kis extra ajándékot csempésszen a születésnapi pezsgőjébe - hallgatott el egy pillanatra Eve, miközben magában  gyorsan végiggondolta  a lehetőségeket.

Rendkívüli ügyesség és acélidegek kellenek hozzá, hogy a

mérgezés mellette álljon, egy ismerősökkel teli szobában. Egy

kicsit megpiszkáljuk a múltját. Kíváncsi vagyok, a viselkedésében mennyi az őszinteség, és mennyi a jó színészi játék. Ha

valaki képes ennyi rózsaszín fodor között élni, az a gyanúsítottaim rövid listájának az élére kerül.

-Szerintem  a maga módján szép.  Amolyan Szeretek

nőnek lenni életérzést sugall.

-Néha halálra tudsz  rémíteni, Peabody. Kezdetnek jó

lesz, ha turkálsz egy kicsit a múltjában. Bambi - tette hozzá,

miközben megindult lefelé a lépcsőn. - Az az ember, aki ilyen

nevet ad a lányának, azt akarja, hogy hülyén nőjön fel. Most

pedig foglalkozzunk ezzel a Mr. Markie-val.

- A konyhában van, a felszolgálókkal együtt.

- Remek. Derítsük ki, ki adta Pettibone kezébe a pezsgőt, és ki kívánt neki boldog születésnapot.

Miközben átvágtak a szalonon, és közeledtek a konyha

felé, McNab kocogott oda hozzájuk.

- Dallas? A törvényszékiek diagnózisa megegyezik az orvos  és a mentősök véleményével. De  biztosat addig nem

mondhatnak, amíg be nem vitték a testet a babaházba, hogy

elvégezzenek rajta néhány vizsgálatot.

- Hadd köszönjem meg ezt az eleven jelentést, nyomozó.

Mondja meg a törvényszékieknek, hogy amilyen gyorsan csak

lehetséges, állapítsák meg  a halál beálltának a pontos okát.

Aztán nézzen utána,  kik jöttek-mentek az épületben, és milyen számokat hívtak a linken az elmúlt huszonnégy órában.

Nehogy valaki hanyagsággal vádoljon bennünket.

- Már indulok is - veregette meg egy gyors mozdulattal

Peabody fenekét McNab, mielőtt eltűnt volna szem elől.

- Most, hogy a szüleid egy időre hozzád költöztek, egy

darabig nemigen fogsz McNabbal cicázni.

- Ó, egyáltalán nem maradnak nálam. Szerintük a lakásom túl szűk, és zavarni sem akarnak. És nincs semmi, amitől

meggondolnák magukat.  A lakókocsijukban maradnak.

Mondtam nekik, hogy ez egyáltalán nem szükséges, és megemlítettem a városi előírásokat is, de csak megsimogatták a

fejemet.

- Küldd őket szállodába, Peabody, mielőtt egy egyenruhás beviszi a szüléidet a rendőrségre.

- Megpróbálom, csak előbb érjünk haza.

Befordultak a konyhába. Egy hatalmas, fehér és ezüstszínben pompázó  helyiségbe értek. Amiben abban a pillanatban óriási felfordulás uralkodott. A pultok majd leszakadtak

a különböző félkész és kész ételek alatt.  Eve feltornyozott tányérokat és pohárpiramisokat is látott. Nyolc egyenruhást

számolt meg egy étkezősarokban, idegesen beszélgettek. A

helyszínelőkből gyakran vált ki hasonló reakciót a szemtanúk

látványa.

Az egyik asztalon hatalmas kancsó kávé állt, amiből mindenki - a rendőrök és a felszolgálók -  tölthetett. Eve egyik

embere épp kiszolgálta magát valami  flancos szendviccsel,

míg a másik megtámadta a desszerteskocsit.

- Nyomozók, ha el tudják szakítani magukat ettől az

egyél-amíg-beléd-fér büfétől, álljanak a bejárati ajtó elé, valamint egyikük arra is vigyázzon, hogy ne jöjjön be senki a

konyhába.  Mivel  a halál okát eddig még nem állapították

meg,  szeretném felhívni a figyelmüket, hogy épp bizonyítékokkal tömik a fejüket. Amiket képes vagyok műtét elrendelésével is visszaszerezni, ha úgy látom jónak.

- Az étellel semmi baj - lépett elő egy zömök, házias kinézetű, olajbarna  bőrű férfi, miután az  egyenruhások kisiettek. A fejét borotválta, amitől az úgy csillogott, mint egy úszó

jégtábla.  Hivatalos, fekete ruhája elé fehér henteskötényt kötött.

- Maga minden bizonnyal Mr. Markié.

- Mr. Markié - helyeselt rideg fennköltséggel a hangjában. - Tudni akarom, mi folyik itt. Nekünk semmi mást

nem mondtak, csak annyit, hogy maradjunk itt. Maga van

szolgálatban...

- Igen, én. A nevem Eve Dallas, és jelen pillanatban épp

Walter Pettibone halálának az ügyében nyomozok. Ki akarom deríteni, hogy ki ölte meg és miért.

-Nos, Dallas hadnagy, annyit elárulhatok, hogy Mr.

Pettibone halálát nem az én ételeim okozták. És nem akarom,

hogy bármiféle pletyka szárnyra keljen, ami károsan érintené

az üzleti életben kivívott jó hírnevemet. Ami kikezdheteden.

- Higgadjon le, Markié. Senki sem vádolja magát semmivel - emelte fel Eve az egyik kezét, mielőtt válaszolhatott

volna, és  a személyzet felé fordult.  -  Melyikük szolgálta ki

Mr. Pettibone-t, mielőtt pohárköszöntőt mondott volna?

- Egyikünk sem. Ezt már megbeszéltük.

Eve alaposan szemügyre vett egy vonózó ázsiai nőt.

- És maga?

- Sing-Yu a nevem. A  nappaliban voltam, amikor Mr.

Pettibone összeesett.  De  a távolabbi végében kínáltam a

pezsgőt a vendégeknek. És Charlie... - érintette meg a mellette álló sovány férfi karját. - Éppen behozta a rákfalatkákat.

- Én a teraszon felállított bárban dolgoztam - emelte fel

a kezét egy felszolgáló.  - A nevem Róbert McLean. Laurie

pedig az odakint beszélgető vendégekkel foglalkozott.  Nem

hagytuk el a helyünket, csak amikor meghallottuk a kiáltozást.

- Én pedig a konyhában voltam -  tette hozzá a következő férfi. A nevem, izé, Don Clump.  Emlékszik, Mr. Markié?

Együtt voltunk idebent, amikor kitört a zűrzavar.

-így  igaz -  bólintott  Markié.  - Éppen  kiküldtem

Charlie-t,  hozzon még rákot, és meghagytam Donnak, hogy

tegyen egy kört a töltött gombával. Gwen tálcája akkor ürült

ki, és a vendégek hangjából  arra a következtetésre jutottam,

hogy kérnek még.

-Egy szemtanú állítása szerint az  egyik  felszolgálónő

adott Mr. Pettibone kezébe  egy pezsgőspoharat, mielőtt elmondta volna a köszöntőjét.

A konyhában állók egymásra néztek.

- Az csak Julié lehetett - szólalt meg Sing-Yu. - Ne haragudjon, Mr. Markié, de közülünk csak ő tehette, és ő az, aki

most sincs itt.

- Ki az a Julié, és hol van most? - kérdezte Eve ellentmondást nem tűrően.

- Nem szeretem, ha az alkalmazottaim egymást vádolják

- kezdte Markié.

- Ez most rendőrségi ügy. A tanúvallomások egyáltalán

nem vádaskodások, magától és az embereitől pedig elvárom,

hogy segítsék a munkánkat. Ki az a Julié? - fordult Sing-Yu

felé Eve.

-Tökéletesen  igaza  van - sóhajtott fel  Markié,  majd

Sing-Yu mellé lépett, és megveregette a vállát. - Ne haragudj, kedvesem, nem rád haragszom. Julié Dockport - fordult Eve felé. - Két hónapja dolgozik velem.  De arra, hogy

most hol lehet, nem tudok válaszolni. Biztos kihasználta a kavarodást, ami akkor tört ki, amikor Mr. Pettibone összeesett,

és meglépett. Nekem belekerült néhány másodpercbe,  mire

rájöttem, hogy valami nincs rendben, és bementem a konyhából a nappaliba. De nem láttam Julie-t odabent. Még akkor  sem,  amikor  megérkezett a rendőrség,  és  megkértek

minketj hogy maradjunk itt.

- Ő is ezt az egyenruhát viselte?

-Igen.

- Adja meg a személyleírását.

- Közepesen magas,  adetikus termetű. Rövid, vörös haja

van. Vonzó. Harminc körül lehet,  plusz-mínusz egy év. De

meg kell néznem a munkaügyi kartonját, hogy ebben biztos

legyek.

- Peabody, kísérd át valahová a személyzetet. Rendelj

melléjük egy egyenruhást, utána pedig kerítsd elő ezt a Julié

Dockportot.

- Igen, hadnagy.

Amikor a felszolgálók elhagyták a konyhát, Eve leült, és

Markié felé intett.

-Most pedig  mindent mondjon el, amit erről a  nőről

tud.

Nem volt túl sok. Eve olyasmiket hallott róla, hogy hozzáértő, megbízható, segítőkész.

- Ö keresett meg, hogy nálam szeretne dolgozni - folytatta Markié. - Átnéztem a referenciáit. Elsőrangú munkaerőnek látszott. Csak  arra tudok gondolni, hogy megrémült

attól, ami ma este itt történt, azért futott el.

Ebben a pillanatban belépett Peabody,  Eve és Markié

egyszerre fordították felé a fejüket.

- Az épületben nem találtam meg, hadnagy.

- Akkor kerítsd elő a lakcímét. Mindenképpen utol kell

érni - állt fel Eve. - Maga most elmehet.

- A felszolgálókkal együtt összepakolnánk a megmaradt

ételeket és a felszerelésünket.

- Nem, azt nem engedhetem meg. Ez egy bűntény helyszíne. Majd értesítjük,  amikor eljöhet a tulajdonáért.

A kihallgatások sorában az áldozat fia  és lánya  következett.

Az  ebédlőben gyűltek össze, hitveseik társaságában, a hosszú

asztal egyik végén. Amikor Eve belépett, négy, vörösre  sírt

szempár fordult felé.

Az egyik férfi az asztalnak támaszkodva állt. A feje tetején sűrű, de rövidre nyírt szőke hajkoronát viselt. Lágy vonásai

szinte teljesen eltűntek, amikor ajkait haragosan összeszorította.

- Mi folyik itt? Kicsoda maga? Válaszokat akarunk hallani.

- Wally - szólt rá a mellette álló,  szintén szőke hajú nő.

Csak tovább rontasz a  helyzeten.

- Hogy lehet valami még ennél is rosszabb? Meghalt az

apám.

- Dallas hadnagy  vagyok. Részvétem a magát ért veszteség miatt, Mr. Pettibone, és szeretnék elnézést kérni, amiért

ilyen sokáig megvárattam.

- rV. Walter C. Pettibone - mutatkozott be a férfi. pedig itt Nadine, a feleségem - szorította meg a szőkeség kezét. - Ő Sherilyn,  a húgom, és a férje, Noel Walker. Miért

kellett minket itt tartani? Az apám mellett lenne a helyünk.

- Ez pillanatnyilag nem lehetséges. El kell rendeznünk

bizonyos dolgokat, hogy mindnyájan megkapjuk a válaszokat, melyeket annyira hallani akar, Mr. Pettibone. Kérem, üljön le.

- Mi történt az apámmal? - kérdezte Sherilyn. Eve úgy

gondolta, ha más körülmények között találkoznak, meglehetősen csinos lehet. De az arcát most teljesen tönkretette a sírás. - Ugye, ennyit azért elárulhat nekünk? Kérem - fogta

meg egyik kezével a bátyja szabad kezét, a másikkal pedig a

férjébe kapaszkodott. - Mi történt apussal?

- A halál okát még nem erősítették meg.

- Kihallgattam a mentősöket - vett egy mély lélegzetet,

és összeszedte magát. - Arról beszéltek, hogy megmérgezték.

De ez egyszerűen nem lehet igaz.

- Hamarosan megtudjuk. De sokat segítene, ha elmondanák, hogy hol álltak, és mit  csináltak akkor, amikor Mr.

Pettibone összeesett.

- Közvetlenül mellette álltunk - kezdte Sherilyn. - Mindenki ott volt körülöttünk...

-Sherry - emelte  az  ajkához  Sherilyn  kezét Noel

Walker. Eve-nek ismerős volt ez a mozdulat. Roarke is gyakran próbálta így megnyugtatni, és biztosítani a szerelme felől.

Majd Noel figyelme Eve felé fordult. Feleségéhez hasonló,

sötét haja markáns arcot keretezett.

- Walt pohárköszöntőt mondott.  Kicsit szentimentálist,

de azért kedveset. Ő egy ilyen szentimentális és kedves ember

volt. Bambi állt a jobbján.  Sherry közvedenül mellette, köztem és Bambi között. Wally pedig a balján,  Nadine mellett.

Amikor  befejezte a  szónoklatot,  belekortyolt a pezsgőjébe.

Utána fulladozni kezdett. Azt hiszem, Wally néhányszor hátba vágta,  ahogy ilyenkor szokás.  Amikor megtántorodott,

Bambi elkapta. A nyakához kapott, mintha túl szoros lenne a

gallérja, csak ezután esett össze - pillantott Wally felé, mintha csak megerősítést várna.

- Zihált - folytatta Wally. - A hátára fordítottuk. Ekkor

ért oda mellénk Péter Vance, aki orvos. Az apám  pedig...

Mintha hirtelen agyvérzést kapott volna. Péter utasított minket, hogy hívjunk mentőt. Nadine nyomban el is rohant.

- Képes volt beszélni magukhoz?

- Egy szót sem szólt - felelt Eve kérdésére Sherilyn. - De

egyszer rám nézett - tört meg újra a hangja. - Egyenesen a

szemembe nézett, mielőtt összeesett. Mindenki egyszerre kiabált. Minden olyan gyorsan  történt, egyszerűen nem maradt

idő bármit is mondani.

- Honnan szerezte a pezsgőjét?

- Felteszem, az egyik tálcáról - mondta Wally. - Az első

vendégek érkezése óta a  felszolgálók folyamatosan hordták

körbe a pezsgőt.

- Nem  - rázta meg a fejét lassan Sherilyn.  - Nem, az

egyik felszolgáló nyomta a kezébe. De nem volt nála tálca.

Kivette az apám kezéből a  csaknem üres poharat, és adott

neki egy telit. És még boldog születésnapot is kívánt.

- így igaz - erősítette meg a férje. - Egy kis vörös hajú.

Én is észrevettem. Lenyűgöző, zöld szemei voltak. Festő vagyok - magyarázta.  - Elsősorban arcképeket készítek. Mindig megfigyelem a körülöttem lévő arcokat, és azonnal észreveszem a jellegzetességeiket.

- És mit csinált, miután átadta az apjának az italt?
- Izé, hadd gondolkodjam egy kicsit. A legtöbb vendég a

nappaliban gyűlt össze. Amikor Walter beszélni kezdett, abbahagyták a társalgást. A nő hátralépett. Hallgatta Waltert,

mint mindenki más.  Azt hiszem, közben még mosolygott is.

Igen, már pontosan emlékszem, hogy mosolygott. Ha jól emlékszem, amikor véget ért a pohárköszöntő, én is visszamosolyogtam rá,  de ő egyre csak Waltert figyelte. Majd mindnyájan ittunk, és amikor Walt fulladozni kezdett, már senki sem

törődött többet azzal a nővel.

- Azt hiszem, én láttam - emelte Nadine a kezét háromsoros, igazgyöngy nyakláncához. - Amikor kiszaladtam, hogy

segítséget hívjak, megpillantottam az előszobában.

- Mit csinált ott? - kérdezte Eve.

- Szerintem, izé,  úgy gondolom, éppen távozott. Az ajtó

felé igyekezett.

-A mai este előtt  egyikük sem találkozott vele? - és

amikor Eve látta a tanácstalan,  egymásra szegeződő tekinteteket, majd a fejrázást, tovább folytatta. - Mond valamit

bármelyiküknek az a név, hogy Julié Dockport? Talán az apjuk valamikor megemlítette.

-Sohasem  hallottam  tőle  ezt a nevet - nézett  körül

Wally, a család többi tagja pedig helyeslően ingatta a fejét.

-Nem tudják, aggasztotta valaki  vagy valami? Üzleti

ügy, vagy magánéleti probléma?

- Boldog volt - felelt halkan Sherilyn. - Az apám boldog

ember volt.

- Egy boldog ember - jelentette ki Eve, miután elengedte az áldozat családjának a tagjait. - Akit mindenki szeretett,

ennek ellenére megmérgezték  a születésnapján.  Kell, hogy

legyen valami ez alatt a csodaszép felszín alatt, Peabody.

- Igen, hadnagy. A rendőrök, akik kimentek Dockport

lakására, nem találták otthon.  A szemközti szomszédja azt

mondta, hogy még reggel elment. Állítólag Phillybe.

- Azonnal küldd oda a takarítókat. Alaposan fésüljék át a

lakását.  Nem fognak találni semmit, ennek ellenére azt akarom, hogy mindent nézzenek át, az utolsó szögig.

- Hadnagy?

- Úgy  látszik, a kihűlt akta után lett egy forró esetünk.

Negyedik fejezet

Annak ellenére, hogy mire hazaért, már hajnali egy óra is elmúlt, Eve egyáltalán nem volt meglepve, hogy Roarke-ot az

irodájában találja. A férje ritkán aludt többet öt óránál egy éjszaka. És az is csak elvétve fordult elő, hogy nem várta meg

ébren, amíg hazaér.

Tudta, hogy  a munka látja el energiával. Sokkal többet
jelent neki, mint az  a szemérmedenül rengeteg pénz, amit

minden egyes üzletkötésekor keres. Maga az üzlet volt a lényeg - a tervezés, a taktikázás és a végrehajtás.

Azért vásárolt, mert volt, amit megvehetett. Habár Eve

gyakran gondolt a cégekre, az ingadanügynökségekre, a gyárakra, a szállodákra,  mint Roarke játékszereire,  azt is  tudta,

hogy a férje nagyon komolyan veszi ezt a játékot.

És sikerült neki az ő látókörét is tiszteletre méltó mértékben kiszélesítenie. Utazás, kultúra, társaság. Roarke-nak valahogy mindig sikerült ezekre  időt szakítania, sőt még ennél is

többre. Eve úgy vélte, csak akkor számít  neki a pénz, ha élvezheti is.

A férfi, aki egy hatalmas üzleti  birodalom büszke tulajdonosának tudhatta magát, hajnali negyed kettőkor ott ült az

íróasztala mögött, a könyökénél egy pohár brandyvel, az ölében egy doromboló macskával, és felgyűrt ingujjal úgy dolgozott a számítógépén,  mint a  legalantasabb munkát végző hivatali alkalmazott.

És, gondolta Eve, még élvezi is.

- Épp a közepén tartasz valaminek, vagy csak játszadozol?

Roarke felnézett.

- Egy kicsit ez is, meg az is. Mentsd el az adatokat - utasította a számítógépet, majd hátradőlt. -  A média már értesült a gyilkosságról,  amit megkaptál. Sajnálattal hallottam,

hogy Walter Pettibone az áldozat.

- Ismerted?

- Nem túl jól. De ahhoz eléggé, hogy tiszteljem az üzleti

érzékét, és tudjam, hogy vidám természetű ember.

- Aha, mindenki szerette a jó öreg Waltot.

- A riport szerint összeesett a hatvanadik születésnapjára

szervezett ünnepségen amire mellesleg minket is meghívtak

- tette hozzá. - De nem tudtam előre, hogy mikor érünk haza a nyaralásból, vagy lesz-e kedvünk elmenni. Ezért lemondtam. Gyilkosságról nem esett szó, csak annyit mondtak, hogy

a rendőrség vizsgálja az esetet.

- A médiakeselyűk még nem jutottak hozzá a hivatalos

boncolási jegyzőkönyvhöz. Én  is csak az imént kaptam kézhez. Gyilkosság volt. Valaki ciánt csempészett az italába. Mi a

véleményed az első feleségéről?

- Nem tudok róla túl sokat. Azt hiszem, hosszú évekig

éltek együtt, majd elváltak, de minden botrány nélkül. Valamivel ezután elvett egy fiatal  csinibabát. Néhányan ezt hallva csóválták a fejüket, de elég  hamar elült a pletyka. Walter

nem az a fajta ember volt,  akiről sokáig lehet fecsegni. Egyszerűen nem elég szaftos.

Eve leült és kinyújtóztatta a lábait. Amikor viszont meg

akarta simogatni Galahadet, a macska dörmögve felállt, felcsapta a farkát, majd lenéző pillantást vetett Eve-re és peckesen kisétált.

- Megsértődött, mert nem vittük magunkkal nyaralni

mosolygott Eve-re Roarke engesztelőén, amikor látta, hogy a

felesége milyen dühösen bámul az  állat után. - Nekem már

sikerült kiengesztelnem, de úgy látszik, rád még  mindig haragszik.

- Kis pöcs.

- Azzal nem oldasz meg semmit, ha szidod. Próbálkozz a

friss tonhallal. Csodákat művel.

- Nem fogok megvesztegetni egy semmirekellő macskát

- emelte fel a hangját Eve. - Ha nem akarja, hogy megsimogassam, nekem úgy is jó.  Ha játszani akarja a  sértődöttet,

mert... - hallgatott el hirtelen, mert észrevette, hogy milyen

hangnemben beszél. -Jézusom. Hol is tartottam? Pettibone.

Szaftos pletyka. Nos, ahhoz azért úgy látszik, elég volt, hogy

valaki a halálát kívánja. És elsőrangú módon rendezze meg a

gyilkosságot.

-Egy profi intézte el Walter Pettibone-t? - vonta fel

Roarke a szemöldökét. -  Nekem ez valahogy nem illik a

képbe.

- Egy nő nagyjából akkor kért és kapott állást a partiszervező cégnél, amikor Mrs. Pettibone elkezdte tervezni a férje

születésnapját. Az a nő, aki átnyújtotta neki  a végzetes pezsgőspoharat. Méghozzá személyesen, és még boldog születésnapot is kívánt mellé. Ezután a háttérbe húzódott, de a szobában maradt, amíg Pettibone a végére nem ért az érzelgős

pohárköszöntőjének, és meg nem itta az italát. Amikor elterült a padlón, egyszerűen kisétált az épületből, és puff! Már

nyoma is veszett - ráncolta  össze a szemöldökét,  amikor

Roarke töltött neki egy pohár bort, és felült a fotelje karfájára.

- Kösz. Kiküldtem a takarítókat a nő lakására... Amit mellesleg  két nappal azelőtt bérelt ki, hogy megkapta volna a

munkát a partiszervező cégnél. És amiben, legalábbis a szomszédok szerint, csak nagyon kevés időt töltött. Odabent nem

találtunk  sem ujjlenyomatokat, sem bármiféle bizonyítékot.

Még  egy  vacak hajszálat sem. Valósággal sterilizálták azt a

lakást. Személyesen  is megnéztem. Egy apró, egyszobás, olcsó

lakás. Még biztonsági berendezésekkel sincs rendesen ellátva.

De az utolsó bérlő a legjobb zárakat szereltette az ajtóra, hogy

kívül tartsa a csőcseléket.

- Megnézted alaposan... Mi is a neve? Muffy? Twinkie?

- Bambi. Szerintem az intelligenciahányadosa megegyezik egy káposztáéval, ennek ellenére rajta tartom a szemem.

Persze minden jel szerint ostoba,  de most már egy gazdag és

özvegy ostoba. Az is lehet, hogy a volt feleség a tettes - gondolkodott hangosan Eve. - Megjátszotta magát, miközben a

háttérben egyre csak az alkalmat leste. Harminc év házasság

sok idő. Egyfajta befektetés. És biztosan felbosszantotta, hogy

egyszerre csak megszabadultak tőle.

- Ezt majd igyekszem nem elfelejteni.

- Én nem bérelnék fel senkit ellened - pillantott Eve a

férje vigyorgó arcára. - Vagyok olyan udvarias, hogy saját

magam adjak leckét gyilkosságból.

- Köszönöm, kedvesem - hajolt előre  Roarke, és megcsókolta Eve feje búbját. - Megnyugtat a tudat, hogy

személyesen intéznél el.

-Reggel  majd  meglátogatom  az  egyes számú  Mrs.

Pettibone-t. Abban  az  esetben, ha ő fogadott bérgyilkost,

akár el is vezethet ehhez a Julié Dockporthoz.

- Érdekes. Egy profi gyilkos, aki a vezetéknevét egy börtöntől kölcsönzi.

Eve éppen a szája felé emelte a poharát, amely most megtorpant a levegőben.

- Micsoda?

- Dockport fegyház. Ha jól emlékszem, az egyik ismerősöm eltöltött egy kis időt a falai között - felelt Roarke, miközben a felesége hajával játszadozott. - Azt hiszem, Illinoisban van, de az is lehet, hogy Indianában. Csak az biztos, hogy

valahol a középnyugaton.

-Várj csak egy pillanatot, várj csak -  állt fel  Eve.

Dockport. Mérgezés. Várj, várj - szorította a halántékához az

egyik ujját, és próbálta előhozni az emlékeit. - Julié. Nem,

nem Julié. Julianna Dunne. Nyolc vagy kilenc évvel ezelőtt

történt. Közvedenül az  után, hogy megkaptam a jelvényem.

Egy nagy jótékonysági alapítvány a Metropolitanben.  Én

dolgoztam  az ügyön. Ügyes volt, folyton kicsúszott a  kezünkből. Már korábban is gyilkolt. Kétszer. Először  KeletWashingtonban, majd Chicagóban. Először ez utóbbit sikerült rábizonyítanunk. Hozzáment egy gazdag pasashoz, majd

eltette láb alól, felmarkolta a pénzt, és máris a következő  célpont után nézett.

- Te juttattad rács mögé?

Eve szórakozottan megrázta a fejét, és tovább járkált fel

és alá.

-Csak részt  vettem a nyomozásban. A kihallgatások

alatt nem tudtam megtörni, sohasem  tett beismerő vallomást, de elég bizonyítékot szedtünk össze  ahhoz, hogy vádat

emeljenek ellene, és végül el is ítélték. A bíróság előtt nagyon

sokat nyomott a latban a személyiségtesztje. Rosszul jött ki

belőle. Nagyon rosszul. Gyűlölte a férfiakat.  És nem tudta

megnyerni az esküdtek bizalmát. Túlságosan  önelégülten és

ridegen viselkedett. Három férjet tett  el láb  alól, bezsebelt

vagy félmilliárd dollárt, és a végén kapott hozzá egy tíztől

húsz évig terjedő börtönbüntetést. Ez volt a legtöbb, amit elérhettünk, és még  így is szerencsésnek mondhattuk magunkat.

- Három gyilkosságért csak ennyit sóztak rá?

Eve-nek visszatértek az emlékei.

- A kelet-washingtoni ügyet nem sikerült rábizonyítani.

Csak azt tudtuk felhozni ellene, hogy ugyanolyan módszerrel

követték el azt a gyilkosságot, mint az előző kettőt. Az ügyvédek tiltakoztak, nekünk pedig csak közvetett bizonyítékok

álltak a rendelkezésünkre, és  ennyivel is  be kellett érnünk.

Ráadásul akadtak enyhítő körülmények. Gyermekkori trauma, blablabla. Az első férje pénzét eddigre már csaknem teljesen  felélte, csak annyi maradt  belőle, amiből kifizethette az

ügyvédeit és a fellebbezés költségeit. Ez nagyon felbosszantotta. Chicagóban tárgyalták az ügyét, és én is elmentem az ítélethozatalra.  A végén  engedélyt  kért, hogy szóljon hozzám

néhány szót.

Eve nekidőlt az íróasztalnak, és az arckifejezéséből Roarke

látta, hogy tíz évet visszament az időben, és most éppen Julianna Dunne szemébe néz.

-Azt mondta, tudja,  hogy én  is felelős  vagyok azért,

amiért letartóztatták és elítélték. A  többi zsaru... Várj egy

pillanatot - dünnyögte, miközben próbálta visszaidézni Julianna hangját. - A többi zsaru csak férfi, ő pedig férfiak ellen

még sohasem vesztett csatát. Tisztelt engem, mint nő a nőt,

és megértette, hogy csak a munkámat végeztem. Ellenben állítása szerint ő is. Biztosra vette, hogy elmegyek az ítélethirdetésre. És biztosított,  hogy ha majd kiszabadul, elbeszélgetünk.

- És te mit feleltél erre?

- Azt,  hogy ha rajtam múlt volna, mindhárom gyilkosságért elítélik, és sohasem láthatná meg újra  a napvilágot.

Hogy boldog lennék, ha az én munkám révén jutott volna

rács mögé, és  a bíró helyében háromszoros életfogytiglanra

ítéltem volna. És azt, hogy nekünk nincs semmiféle beszélnivalónk.

- Tömör, velős, és a frissen csillogó jelvényedet figyelembe véve nagyon is határozott.

- Aha, én is azt hiszem. Neki viszont nem tetszett, ennek

ellenére  nevetett, és biztosított afelől, hogy mikor majd legközelebb találkozunk, sokkal tisztábban fogom látni a dolgokat. És ez volt az. A partiszervező cég reggel át fogja küldeni a

munkaügyi kartonját.  De nem tudok olyan sokáig várni.

Nem tudnád előásni belőle ennek a nőnek  a fényképét és az

adatait?

- Mi a szervezőcég neve?

- Mr. Markié.

- Kitűnő választás - állt fel Roarke, és az íróasztala mögé

lépett.

- Használhatom az egyik számítógépedet?

- Érezd otthon magad - ült le Roarke, és munkához látott.

Miközben dolgozott, Eve lekérte Julianna Dunne adatait.

Átfutotta a faliképernyőn megjelenő szöveget, fél füllel figyelte a számítógép felsorolásait, legtöbb figyelmét viszont a fényképre fordította.

A készítése pillanatában Juliannának hosszú volt a haja.

Hosszú  és  nőies, amely illett  a klasszikus szépségeket idéző

hajához és  alakjához. Hatalmas, kék szemek, sűrű szempilla,

vékony, barna szemöldök. Finom, kissé telt ajkak, egyenes és

tökéletes orr. A börtönben töltött közel egy évtized ellenére a

bőre finomnak, bársonyosnak tűnt.

Eve rádöbbent, hogy pontosan úgy fest, mint azok az elbájoló nők a régi videókon, melyeket  Roarke annyira szeret

nézegetni.
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- Ennyi, és nem több - jegyezte meg Eve.

- Az adataid, hadnagy - szólalt meg Roarke, és bekapcsolta a

következő faliképernyőt.

Eve figyelmesen megnézte Julianna egymás mellé vetített

fényképeit.

- Levágta és vörösre festette a haját, valamint megváltoztatta a szeme színét. Mással viszont nem törődött.  Ez egybevág a régi  módszerével. Bejelentkezett egy lakcímre, még ha

csak ideiglenesen is. Julianna feltette a pontot az i-re. De mi

dolga lehetett Walter Pettibone-nal?
- Szerinted ő az első számú gyanúsított?

-Szereti a pénzt - gondolkodott hangosan Eve. - És,

nem is tudom, talán dolgozik benne egyfajta vágy.  Hogy

meggyilkolja a férfiakat. Ez viszont nem vallana rá. Tény viszont, hogy kiszabadult, és meggyilkolta Pettibone-t.

- Ugy gondolod, hogy ide jött, és végzett az áldozatával,

csak és kizárólag miattad?

Eve fújt egy nagyot.

- Elképzelhető. De ez azt jelenti, hogy piszokul mély benyomást tettem rá nyolc évvel ezelőtt.

- De hajiasz afelé, hogy ezt hidd.

Eve, miközben  a  válaszon  gondolkodott,  előhúzta  a

kommunikátorát, és lekérte Julianna Dunne-ról a legfrissebb

adatokat.

-Ha nem változtatott a szokásain, már elhagyta a várost.

De ha egyszer meg tudtuk találni, akkor most is megtaláljuk.

Be kell vonnom Feeneyt a nyomozásba. Akkor is társak voltunk, amikor először rács mögé juttattuk Juliannát.

- Mivel sokat számít nekem az egészsége, remélem, ezzel

reggelig nem próbálkozol.

- Nem - pillantott Eve az órájára. - Mára már semmi

tennivalónk nem maradt.

- Nem is tudom - kerülte meg az asztalát Roarke, és átölelte a feleségét. - Nekem azért lenne egy-két ödetem.

- Neked általában szokott lenni.

- Feküdjünk ágyba. Majd én levetkőztetlek. Utána te is

meglátod, mire gondolok.

- Szerintem  ez elég méltányos ajánlat - indult kifelé  a

férje oldalán Eve. - Még nem is kérdeztem: Peabodyékkal

minden rendben ment?

- Ühüm. Tökéletesen.

- Sejtettem.  Sokkal jobban kijössz az idegenekkel, mint

én. Figyelj, hallottam, hogy abban a lakókocsiban akarnak

lakni, amivel idáig utaztak, ami nem túl jó ödet. Arra gondoltam, szólhatnál az egyik szállodádnak, hogy helyezzék el őket.

- Erre nem lesz semmi szükség.

- Nos, ha a lakókocsiban maradnak az utcán, vagy egy

téren, zaklathatja vagy akár be  is viheti őket egy rendőr.

Peabody nyakán nem maradhatnak, az ő lakása ehhez túlságosan kicsi. Talán akad egy üres apartmanod vagy szállodai

szobád, amit felajánlhatnál nekik.

- Igen, szerintem is, de... - húzta be Eve-t Roarke a hálószobába, és finoman vonszolni kezdte az ágy felé. - Eve.

Eve kezdte magát kényelmedenül érezni.

-Mi az?

- Szeretsz?

Méghozzá nagyon rosszul.

-Talán.

Roarke lehajolt, és finoman, hosszan megcsókolta a feleségét.

- Elég annyit mondanod, hogy igen.

- Addig nem mondom, amíg el nem árulod, hogy miért

kérdezted.

- Talán azért, mert elbizonytalanodtam, és megerősítést

várok tőled.

- Az ám, a valagam.

- Igen, a valagad is szeretném, de először biztosíts mindent elsöprő, hatalmas és felteden szerelmedről.

Eve hagyta, hogy a férje lecsatolja a fegyverövét, és jó

messzire tegye, ahol már nem érhette el. Qak ezután kezdte

kigombolni az ingét.

- Ki beszélt itt felteden szerelemről? Valahogy nem emlékszem rá, hogy a házasságkötéskor ez is a fogadalmak között lett volna.

- És mi a helyzet a testeddel, amivel újra és újra sikerül

bámulatba ejtened? - simított végig finoman  a felesége mellén Roarke. - Egyszerre erős és roppant gyengéd.

- Húzod az időt. Pedig ez nem szokásod - ragadta meg

Roarke csuklóját Eve, mielőtt a férje teljesen elterelte volna a

gondolatait. - Csináltál valamit. De mit... - és a hirtelen felismeréstől leesett az álla, és hangosan koppant  a padlón. - Ó,

Istenem.

- Egészen  pontosan magam sem tudom, hogy történt.

Komolyan nem tudom megmondani, hogy kerültek Peabody

szülei a keleti szárny egyik harmadik emeleti vendégszobájába.

-Itt vannak? Itt fognak maradni. Meghívtad  őket?

Hogy egy darabig itt éljenek velünk?

- Nem vagyok benne biztos.

- Mit értesz az alatt, hogy nem vagy benne biztos?  Meghívtad őket vagy sem?

- Ne idegeskedj. És végül is te hívtad meg őket vacsorára, ha jól emlékszem - váltott támadásba Roarke, mint mindig, amikor úgy érezte, védekezéssel már nem sokra megy.

- Vacsorára - sziszegte Eve, mintha attól  tartana,  hogy

hangja a keleti szárnyig hallatszik. - Egy étkezés még nem jelenti azt, hogy itt is kell aludniuk. Roarke, ezek Peabodyék.

Mi a fenét fogunk velük kezdeni?

- Erről fogalmam sincs - tért vissza a jókedv Roarke tekintetébe, majd leült, és hangosan felnevetett. - Nem vagyok

könnyű eset. Ezt te is tudod. És esküszöm, még most sem tudom, hogy tudták meghívatni magukat, pedig sikerült. Va

csora után körbevezettem őket, ahogy Phoebe kívánta. Áradozott, hogy mennyire szép, milyen sok a szoba, és mennyire

kényelmes, otthonos, annak ellenére, hogy hatalmas. A keleti

szárnyban jártunk, az egyik vendégszobában, amikor az ablakhoz lépett, és megdicsérte a kilátást. Nézd csak, Sam, hát

nem csodálatos ez a kert, és így tovább. Azt mondta nekem,

hogy közben még a saját virágjairól is megfeledkezett. Én pedig azt feleltem, hogy nyugodtan sétáljon egyet a kertben, ha

szeretne.

- Hogy jutottatok el a kerti sétától addig, hogy felajánld

nekik az egyik vendégszobát?

- Rám nézett.

-És?

-Rám  nézett - ismételte  meg  Roarke megbűvölve.
Elég nehéz ezt  elmagyarázni. Azt mondta, milyen jó érzés

neki és Samnek, hogy Deliának ilyen remek barátai vannak,

ilyen nemes lelkek, vagy valami ilyesmi. És ez nagyon sokat

jelent nekik. Mielőtt rádöbbentem volna, mit is csinálok, már

behozattam a csomagjaimat. Ekkor kaptam egy jóéjtpuszit.

- Peabody figyelmeztetett az anyja hatalmára.

- Én magam is megerősítem, hogy az a nő igenis tud valamit. Engem egyáltalán nem zavar.  Nagy ez a ház, és megkedveltem Peabodyékat.  De Krisztus  szerelmére,  az esetek

többségében tudom, mit akarok  mondani, mielőtt a szavak

elhagynák a számat.

Eve derülve a férje ölébe ült, és a nyaka köré fűzte a karját.

- Ha jól értem, megbabonázott. Sajnálom, hogy elmulasztottam a látványt.

- Na tessék. Látod? Még mindig szeretsz.

-Talán.

Eve még akkor is vigyorgott, amikor egymás hegyénhátán gördültek az ágyba.

Reggel Eve eltöltött egy félórát  a tornateremben, az edzést

pedig egy könnyű úszással zárta.  Mindig így  kezdte a napot,

ha volt rá ideje.  A testmozgás felpezsdítette a vérét és felfrissítette a gondolatait. Mire végzett a tizedik hosszal, már tudta,

mi lesz a következő lépés a Pettibone-ügyben.

Elsősorban Julianna Dunne-t kell megtalálnia, és  alaposan kikérdezni a hozzátartozóit, megvizsgálni az alibijét, a

szokásait. Alkalmasint el kell mennie Dockportba, és  kikérdezni Julianna őreit vagy régi cellatársait, akikkel bármiféle

kapcsolatot kialakíthatott.

Habár, hacsak nem csalt az emlékezete, Julianna nagyon

is jól tudott titkot tartani.

A  következő az  indíték meghatározása. Ki  akarhatta

Pettibone halálát? Kinek származott belőle haszna? A feleségének és a gyermekeinek. Talán az egyik üzleti vetélytársának.

Egy olyan csinos nőnek, mint Bambi, sok férfi lehetett az

életében. Ennek megéri utána nézni. Talán egy régebbi, féltékeny szerető. Vagy egy hosszú távú terv, melynek során behálózták a  gazdag, idősebb  férfit,  utána pedig  eltették láb

alól.

Aztán következik  Pettibone első felesége, aki talán boszszút akart állni, és visszafizetni azért, hogy a férje eldobta magától.

Talán Pettibone mégsem volt olyan szent, mint amilyennek látszott. Lehet, hogy ismerte Juliannát. Lehet, hogy tíz

éve ő volt Julianna egyik lehetséges célpontja, akit el  akart

csábítani. Vagy a börtönévei alatt szemelte ki magának, és

szabadulása után eljátszadozott vele.

Ennek azért nem volt túl nagy a valószínűsége,  de a nyomozás ezen korai szakaszában Eve egyeden  lehetőséget sem

akart figyelmen kívül hagyni.

Meg kell ismerni a gyilkost és az áldozatot, gondolta. Ezúttal ismeri a gyilkost, de meg kell találnia az indítékot, és

megtanulni minél többet Pettibone-ról. És újra össze kell ismerkednie Julianna Dunne-nal.

A huszadik hossz végére teljesen ellazult. Megállt a medence sekély végében,  és hátrasimította  a haját  az arcából.

Amikor ki akart mászni,  mozgást vett észre  a növények között. Felkapta a fejét az izmai megfeszültek.

- Ha a rosszfiúk is ezt látják, mielőtt letartóztatja őket,

csoda, hogy nem rogynak térdre, és nem könyörögnek kegyelemért - lépett elő egy törülközővel a karján Phoebe. - Tudom, nem hallotta, ahogy jövök.  Megálltam, és figyeltem,

ahogy úszik.,Mint egy hal.

Mivel nem csak úgy úszott, de olyan csupasz is volt, mint

egy hal, Eve villámgyorsan maga köré tekerte a törülközőjét.

- Kösz.

-Roarke mondta,  hogy valószínűleg idelent van. Hoztam egy kis kávét - tett le Phoebe az asztalra egy hatalmas

csészét. - És egyet  Sam mesés croissant-jából. És szerettem

volna köszönetet mondani a vendégszeretetéért.

- Semmi gond.  Izé, meg vannak elégedve a szobájukkal?

- Egy ilyen  szép helyen nehezen lehetne másképp. Van

egy perce, vagy nagyon siet?

- Nos, az igazat megvallva...

- A croissant friss - nyújtott Eve orra elé egy tálcát, elég

közel ahhoz, hogy a péksütemény illata valósággal hipnotizálja. - Samnek sikerült annyira elbűvölnie Summersetet, hogy

használhatta a konyhát.

- Egy percem azért még akad - és mivel ahhoz, hogy felvegyen egy köntöst, előbb ki kellett volna csomagolnia magát

a törülközőből, Eve úgy ült le,  ahogy volt. És mert Phoebe

árgus szemekkel figyelte, letört egy darabot a croissant sarkából. - Ez remek - és rögtön tört egy másik darabot is. - Nagyon, nagyon jó.

-Sam ragyogó szakács.  Eve...  Szólíthatom Eve-nek?

Tudom, hogy a legtöbben nem így hívják.

Talán a határozott tekintet, talán a hangsúly miatt, de

Eve legszívesebben feszengeni kezdett volna ültében.

- Persze, oké.

- Kényelmedenül  érzed magad a jelenlétemben. Bárcsak

nem így lenne.

- Nem,  te... - és Eve valóban fészkelődni kezdett.

Egyszerűen csak nem jövök ki túl jól az emberekkel.

- Nem hiszem, hogy most igazat mondtál. Deliával például jól kijössz. Sőt nem csak jól, hanem egyenesen remekül.

És nehogy azt mondd, hogy csak a munka miatt, mert tudom, hogy nem így van - emelt fel Phoebe egy teáscsészét, és

figyelte Eve-t, ahogy a kávéját issza. - Az elmúlt néhány évben megváltozott benne valami. Felnőtt. Dee látszólag mindig is tudta, hogy mit akar, de amióta együtt dolgozik veled,

megtalálta a helyét az életben. Sokkal magabiztosabb lett, talán egy kicsit szomorúbb is  a munka miatt, amit végeznie

kell. De megerősödött. A leveleiben mindig  csak magáról

áradozik. Elgondolkodtam rajta, vajon tisztában vagy-e vele,

mit jelentesz a számára? Tulajdonképpen az életed részévé

tetted.

- Figyeljen, Mrs. Peabody... Phoebe - javította ki magát

Eve. - Én nem... Nem - vett egy mély lélegzetet. - Szeretnék  mondani valamit Peabodyról, de  nem akarom, hogy

visszahallja.

Phoebe halvány mosolyra húzta a száját.

- Rendben. Bármit is mondasz, kettőnk között marad.

- Peabodynak jó a szeme, és éles az esze. A legtöbb nyomozó ilyen, különben nem tudnak sokáig a pályán maradni.

Mindig emlékszik arra, amit mondanak neki, nem kell többször is elismételni. Tudja, mit jelent szolgálni és védeni. Átérzi

a jelentőségét. És ez jelenti igazán a különbséget nyomozó és

nyomozó között. Sokáig dolgoztam  egyedül.  Szerettem egyedül dolgozni. Senkit sem akartam  magam mellé,  amióta a

társamat áthelyezték az ENyÜ-höz.

- Feeney kapitányt.

-Aha, amikor Feeney megkapta az előléptetést,  és  az

ENyÜ-höz került, egyedül folytattam. Utána véledenül öszszeakadtam Peabodyval. Nem akartam magamhoz venni egy

egyenruhást. Nem akartam senkit sem tanítani. De...  Megláttam benne egy szikrát. Nem tudom másképp kifejezni

magam. Ez nem mindenkiben van meg. A gyilkossági csoporthoz akart kerülni, én pedig úgy gondoltam, a  halottaknak minden esélyt, minden szikrát meg kell adni, hogy igazságot szolgáltassanak  nekik.  De  nélkülem is eljutott  volna

oda,  ahol most tart. Csak felgyorsítottam egy kicsit a  folyamatot.

-Köszönöm, hogy  ezt  elmondtad. Aggódom miatta.

Igaz, hogy már  felnőtt nő, de ennek ellenére a kislányom.

Mindig is a kislányom marad. Azok után, amit most tőled

hallottam, már sokkal kevésbé aggódok. Nem hiszem, hogy

azt is elárulod, miként vélekedsz Ian McNabról.

Eve torkát furcsa érzés csiklandozta. A rémülethez tudta

volna hasonlítani.

-Jó nyomozó.

Phoebe hátrahajtotta a fejét, és olyan hangosan kezdett

kacagni, hogy jókedvű hangja teljesen betöltötte az uszodát.

-Miből gondoltam, hogy ezt fogod  mondani? Ne aggódj, Eve, nekem nagyon szimpatikus. És sokkal inkább az,

amióta tudom, hogy úgy beleesett a kislányomba, mint egy

ostoba kamasz.

- Magam sem jellemeztem volna különbül - motyogta

Eve.

- Tudom, hogy lassan indulnod kell, de előtte szeretnélek

még valamivel megajándékozni.

- Már kaptam tőletek ajándékot.

- Azt közösen adtuk Sammel neked és  a férjednek. Ezt

én adom neked - hajolt le, és felemelt a földről egy dobozt,

amit Eve ölébe helyezett. - Egy ajándéktól nem szabadna elbátortalanodnod. Ezek csak a megbecsülés vagy a szeretet jelképei. Magammal hoztam, pedig amikor elindultunk, még

abban  sem voltunk biztosak, hogy egész New Yorkig lejövünk. És még akkor sem voltam biztos benne, hogy átadom.

Előbb találkozni szerettem volna veled. Nyisd ki, kérlek.

Mivel nem maradt más választása, Eve leemelte a doboz

fedelét.  A dobozban egy csaknem adatszó  kristályból faragott, talán nyolc hüvelyk magas, női alakot  formázó szobrot

talált. A fejét hátrahajtotta,  a haja csaknem a bokájáig ért.

Lehunyt szemmel,  csendes  mosolyra  görbített szájjal  állt.

A karjait tenyérrel felfelé kitárta.

- Istennő - magyarázta Phoebe. - Alabástromból faragták. Az erőt, a bátorságot, a bölcsességet és a szánalmat szimbolizálja.

- Fantasztikus - emelte Eve a magasba, és figyelte, hogy

töri meg az alak az ablakon át beözönlő fényt. - Es meglehetősen öregnek látszik, a maga módján - tette hozzá gyorsan,

mire Phoebe ismételten felkacagott.

-Igen, a maga módján valóban öreg. Ő a szépanyám.

Generációról generációra szállt a családunk nőtagjai között,

amíg elérkezett hozzám. És végül hozzád is.

-Nagyon szép. Gyönyörű.  De nem fogadhatom el. Ez

olyasvalami, amit a családodban kell tartani.

Phoebe megfogta Eve kezét, és immár ketten tartották a

szobrot.

- Pontosan azt teszem.

Eve irodája a kapitányságon túl kicsi volt bármiféle megbeszéléshez, amelyen kettőnél többen is részt vettek. Le akart

foglalni  egy tárgyalótermet, egy  darabig  elvitatkozott az

ügyeletessel, majd keserű szájízzel befejezte a beszélgetést.

A lehetőségei beszűkültek. A megbeszélést áttette az otthoni irodájába.

- Valami gond van, hadnagy? - kérdezte Roarke, amikor

ádépett az ajtón,  ami  elválasztotta egymástól kettejük munkahelyét.

- Hogyhogy  délután kettőig nincs szabad tárgyaló? Ez

csak süket duma.

- Hallottam,  ahogy a linkbe is ezt mondtad, mégpedig

meglehetősen dühösen. Nekem a belvárosba kell mennem

egy tárgyalásra - lépett oda Eve mellé, és megcirógatta az állán a gödröcskét. - Tehetek érted valamit, mielőtt elmegyek?

- Kösz, de nem.

Roarke hosszan megcsókolta.

- Nem fogok késni - lépett hátra, és észrevette az íróasztalon álló szobrot.  - Ez meg mi?

- Phoebe-től kaptam.

- Alabástrom - jelentette ki Roarke,  amikor felemelte.

Gyönyörű. Valamilyen istennő. Illik hozzád.

- Aha, én vagyok.  A nyomozóistennő - pillantott Eve a

hideg, nyugodt, derűs arcra, és eszébe jutott, miként ejtette

csapdába Phoebe Peabody tekintete. - Mondott nekem valamit. Azt hiszem,  a szemei. Ha valami titkot magadban

akarsz tartani, sose nézz egyenesen a szemébe.

Roarke felnevetett, és letette a szobrot.

- Szerintem sokan rólad is pontosan ugyanezt mondják.

Eve mondott volna még egyet s mást, de dolgoznia kellett. Előhívta a számítógépéből a  fájlokat, és a különféle adatokat kivetítette a faliképernyőkre, majd visszatért Julianna

Dunne-hoz.

Amikor Peabody és McNab  megérkeztek, már a második jegyzedapot is csaknem teleírta.

-Most rohamozzátok meg az AutoSéfet - közölte,  de

közben fel sem pillantott. - Amint Feeney megérkezik, azonnal hozzá akarok látni a megbeszéléshez.

- Friss nyomra bukkantál? - kérdezte Peabody.

- Majd megtudod, ha eljön az ideje. Addig viszont hozz

még egy kávét.

- Igen, hadnagy - vette el Eve  mellől Peabody az üres

csészét, és pillantása a szoborra esett. - Neked adta az istennőt.

Eve erre felnézett, és legnagyobb megdöbbenésére látta,

hogy könnyek gyűlnek Peabody  szemében. McNab is észrevette.

- Lányok - motyogta, miközben lóhalálában igyekezett a
szomszédos konyha felé.

- Figyelj, Peabody, a szobrot illetően...

- Te pedig kiraktad az íróasztalodra.

- Aha, izé... Felteszem, téged illet, szóval...

-Nem, hadnagy - erősítette meg a hangját Peabody,

miközben könnyes szemét Eve-re emelte. És közben mosolygott. - Neked adta, és ez annyit tesz, hogy megbízik benned.

Elfogadott téged. A családhoz tartozol. Es az, hogy az asztalodra tetted, azt jelenti, hogy te is elfogadtad őt. Ez a pillanat

nagyon fontos az életemben - tette  hozzá, miközben előkotort egy zsebkendőt. - Szeredek, Dallas.

- Ö, Jézusom. Ha megpróbálsz megcsókolni, lecsaplak.

Peabody könnyesen felnevetett, és kifújta az orrát.

-Amikor elindultam, még abban sem voltam biztos,

hogy hajlandó leszel velem szóba állni. Apus felhívott, és elárulta, hogy nálatok maradtak.

- Az anyád bevetette a hatalmát Roarke-kal szemben. Ez

sok mindent megmagyaráz.

- Aha, ezt magamtól is kitaláltam. Nem vagy dühös?

-Sam croissant-t sütött reggelire. Az anyád hozott nekem egyet. És kávét is.

Peabody elvigyorodott.

- Akkor minden  oké.

- Szemmel láthatóan - emelte fel Eve a csészéjét, majd

belepillantott,  és elhúzta a száját.  -  De pillanatnyilag  egy

csepp sincs. Hogy fordulhat ez elő?

- Ezt a figyelmetlenségből eredő hibát azonnal kijavítom,

hadnagy - kapta ki Peabody a csészét Eve kezéből, majd tétovázva megállt. - Izé... Dallas? Áldásom rád.

- Micsoda?

- Bocsánat, csak  előjött a gyerekkorom. Csak...  Köszönöm. Mindent köszönök.

Ötödik fejezet

-Julianna Dunne - nyelte le Feeney a kávéját, és megcsóválta a fejét. Az arckifejezése leginkább egy basset houndhoz hasonlított, teveszemekkel. Rövidre nyírt, vörösesszőke haja,

mely helyenként már őszülni kezdett, drótként meredezett az

ég felé, és arról árulkodott, hogy nemrégen nyiratkozott.

Eve  irodájában ült, rövid lábait messzire kinyújtotta. Az

egyik lábára fekete, a  másikra barna zoknit húzott, ami elárulta Eve-nek, hogy reggel a felesége csak futólag nézte végig az öltözékét.

Sok  mindennel törődött, de a divat nem  tartozott ezek

közé. Viszont tarolt, ha az elektronika került szóba.

- Sohasem gondoltam, hogy megint összefutunk vele.

- Sem a bűntény helyszínén, sem pedig a lakásán nem találtunk ujjlenyomatokat, vagy bármit, aminek az  alapján

DNS-vizsgálatot lehetne végezni, és ellenőrizni  ezt a feltevést.

De a fényképek...  - intett  a képernyő felé. - A formalitás

kedvéért valószínűség-számítást is végeztem, és kilencvenkilenc százalék, hogy Julié Dockport és Julianna  Dunne egy és

ugyanaz  a személy.

- Ha valóban csak  most került ki a rács mögül - jegyezte

meg McNab -, akkor fölöttébb gyorsan dolgozik.

- így igaz - közölte Eve. - Most harmincnégy éves. Huszonöt éves  korában már túl volt három férjen. Akiket szép

sorjában  meg is ölt. Ezt biztosan tudjuk. A felszínen látszólag

mindezt  a pénz miatt. Gazdagokat  szemelt ki magának...

Idősebb,  megállapodott embereket. Mindegyikük házas  volt

már korábban is, de elvált. A legrövidebb kapcsolata hét hónapig tartott, a leghosszabb harmincig. Ismédem, mindegyik

férje halála után jelentős összeget örökölt.

- Szép munka - szúrta közbe Peabody.

- Minden egyes áldozatát gondosan kiválasztotta, tanulmányozta a pénzügyi hátterüket, mit szeretnek és mit nem,

milyen szokások rabjai,  és így tovább. Méghozzá a lehető legnagyobb aprólékossággal. Ezt onnan tudjuk, hogy találtunk

egy széfet egy chicagói bankban, tele a noteszeivel, fényképekkel és jegyzetekkel a kettes számú férjéről, Paul OHaráról. Ezt sikerült is felhasználnunk ellene a vádemelésnél. De

New Yorkban vagy Kelet-Washingtonban nem sikerült hasonló archívumra bukkannunk.

-Nem  lehetséges, hogy volt egy partnere? - kérdezte

Peabody. - Valaki, aki elvitte vagy megsemmisítette a bizonyítékokat?

- Nem túl valószínű. Amennyire a nyomozásban résztvevők meg tudták állapítani, egyedül dolgozott. Ezt egyébként

a pszichológus által készített profil is megerősítette. A motivációi meglehetősen egyszerűek A  szülei elváltak. Julianna

akkor még csak tizenöt éves volt. Egy elvált, gazdag, idősebb

texasi fickó lett a mostohaapja, aki terrorizálta a családot. Julianna állítása szerint többször is molesztálta. A vizsgálat viszont nem tudta megállapítani,  hogy erőszak történt, vagy

Julianna is beleegyezett az aktusba, amit egyébként a mostohaapja sem  tagadott. De bárhogy is történt, fiatal korában

megbecstelenítették.

- És végső soron ez indította el lefelé a lejtőn - tette hozzá Feeney.

- Tehát tulajdonképpen a mostohaapjával végzett - pillantott Peabody a faliképernyőn látható gyerekkori felvételre.

- Újra és újra.

- Elképzelhető.

És a képernyőre nézve Eve tudta, hogy az a gyerek akár

maga is lehetne, egy hideg, büdös szoba sarkába húzódva félőrülten a fájdalomtól. Nyolcéves kezében kés, a testén pedig

az apja vére szárad, aki többször is megerőszakolta.

Összerándult a gyomra, miközben erőszakkal  elhessegette magától ezt a képet.

- De ez sohasem derült ki - tette hozzá Eve halkan.

Hideg fejjel  hajtotta végre a gyilkosságokat. Hol maradt a harag, a rettegés, a kétségbeesés? Bármi is történt  közte és a

mostohaapja között, kihasználta. Ez a nő egy hidegvérű gyilkos. Viszont gyilkosnak született, nem pedig később lett azzá.

mm.

- Ebben egyetértek Dallasszal - helyeselt Feeney. - Nem

áldozat. Hanem vadász.

-Eddig még semmit sem találtak a bérelt lakásban

folytatta Eve. - És véleményem szerint nem is fognak. Gondosan eltervezte az akcióját, már új néven, új személyiséggel,

új háttérrel éli tovább az életét. Nem sokat változtatott a külsején. Túlságosan hiú, imádja a kinézetét.  Kislányos. Szeret

öltözködni, fodrászhoz, kozmetikushoz járni, ékszereket viselni. Előnyben részesíti az  előkelőbb üzleteket és éttermeket.

Nem fordul meg olcsó, alkalmi helyeken. A nagyobb városokat keresi, de a Földet nem hagyja el. A fényképét bemutatjuk a médiában, és még az is elképzelhető,  hogy szerencsénk lesz.

A nyomozók munkájának nagy része amúgy is csak szerencse,  tette hozzá gondolatban. Julianna pedig  elkövetett

néhány  hibát.

- Az a legnagyobb bajunk, hogy magányos. Hozzászokott ehhez az életformához. Akik meglátják, csak egy vonzó

nőt vesznek észre, aki megáll a lábán. Barátokat is csak ideiglenesen  szerez magának. Senkit sem enged  túlságosan közel

magához.

- Ha ő követte el a gyilkosságot, akkor remekül csinálta

- fújta fel Feeney az arcát. - Mostanra már bárhol lehet, Dallas.

- Éppen ezért kell haladéktalanul elkezdenünk a keresését. Emlékszel még, ki vezette a nyomozást Chicagóban?

- Aha. Aha, izé... Spindler.

- Pontosan. Kelet-Washingtonban pedig Block. Fel tudod venni velük  a  kapcsolatot? Kíváncsi vagyok, mennyire

jutottak.

- Aha. Rá is  emlékszem. Megkeresem őket, és az információikkal igyekszem kiegészíteni a jelenlegi tudásunkat.

- A profilalkotó, aki akkoriban ezen az ügyön  dolgozott,

már nyugdíjba vonult. Ezért be kell vonni Mirát is. Majd

megkérem,  hogy konzultáljanak  egymással. McNab, magának pillanatnyilag semmi feladata. Ezért szedje össze minden

olyan ügynek az  aktáját,  ahol bármiféle hasonlóság felfedezhető a mostani esettel. Készítsen kereszthivatkozásokat. Különösen figyeljen oda a családi kapcsolatokra, az ismert hozzátartozókra, és az áldozatok pénzügyi hátterére. Derítse  ki,

hogy kik voltak Dockportban Julianna cellatársai, kikkel dolgozott együtt. Minden nevet ismerni akarok, akivel akár csak

egy percet is együtt töltött odabent.  Én pedig megyek, és

megnézem, mit tudok kiszedni az első Mrs.  Pettibone-ból.

Peabody, gyere velem.

Eve beült a kocsijába, és mivel Shelly Pettibone Westchesterben lakott, utasította a kocsi számítógépét, hogy a beprogramozott térkép segítségével határozza meg a legrövidebb odavezető utat. Kellemes meglepetésként érte, amikor a képernyő azonnal felvillantotta a megoldást.

- Ide nézz! Működik.

- A technika a barátunk, hadnagy.

-Persze, amíg nem kezd el  idegesíteni minket, csak

azért, mert úgy hozza a kedve. Ez a cím csak néhány mérföldnyire esik Whitney házától. Kis szerencsével előfordulhat,

hogy Mrs. Pettibone a kapitány feleségének a legjobb barátnője - indult el Eve, miközben ezen a lehetőségen tűnődött.

-Apus  mondta, hogy  ma anyuval együtt megnézik a

belvárost. A Sohót, meg a hasonló helyeket.

Hmm? Ja, az remek.

- Elviszem őket vacsorázni, hogy ne lógjanak a nyakatokon.

- Ühüm.

- Utána pedig megnézhetik, hogy McNabbal változatos

szexuális pózokban örömet szerzünk egymásnak.

- Ez nagyon jól hangzik.

- Arra gondoltam, hogy ha ti is eljönnétek Roarke-kal,

rendezhetnénk egy szép kis orgiát. Tudod, négyesben.

- Azt hiszed, nem figyelek rád, de tévedsz - préselődött

be Eve a forgalomba.

- Ó. Hoppá.

Eve átcsusszant a jelzőlámpa sárga jelzésén, és rávicsorgott a sávjában tökölő maxibuszra. Észrevett egy szűk rést a

járművek között,  félrerántotta a kormányt, beletaposott a

gázpedálba, majd olyan simán kikerülte, mintha ott sem lett

volna.

Kürtjének a bőgése zene volt a füleinek.

- Úgy vélem, az új ügy és a szüleid mellett nemigen lesz

időd foglalkozni a Stibbs-aktával.

-Már jutottam valamire. Maureen Stibbs, lánykori nevén Brighton nem csupán ugyanabban a házban lakott, mint

az elhunyt, de ráadásul ugyanazon az emeleten is.  Mint most

is, Boyd Stibbs gyakran dolgozott otthon, miközben az első

feleségének gyakrabban be kellett mennie a munkahelyére.

Az egykori Ms. Brighton lakberendezési tanácsadó volt,  és

sokszor fel kellett keresnie az ügyfeleit. De ő is sokszor intézte

az ügyeit az otthoni irodájából, tehát  a párocskának bőven

akadt ideje és lehetősége az etyepetyére.

- Etyepetyére. Ez lenne a hivatalos megnevezése?

- Boyd Stibbs két és fél évvel Marsha Stibbs tragikus halálát követően vette feleségül Maureen Brightont. Ez elég

hosszú idő, ha feltételezzük, hogy már összejártak...

- Még egy szakkifejezés. Peabody, le vagyok nyűgözve.

- Hogy már összejártak a felesége halálát megelőzően is

folytatta Peabody. - De lehet, hogy csak egy ügyes cselfogás.

Ennek ellenére ha valóban táncolták a gerincvalcert, és folytatni is akarták a kapcsolatot, ez most  egy hivatalos kifejezés

volt, akkor sokkal könnyebb lett volna elintézni  egy válást.

Marsha  minden jel szerint  nem  szabadította volna meg

Boydot egy rakás pénzétől. Az előre megfontoltság mellett

pedig nem találtam más érvet.

- És miből gondoltad, hogy ez egy  előre megfontolt szándékkal elkövetett gyilkosság?

- A levelek miatt. Ha elfogadjuk,  hogy a barátok, ismerősök, rokonok, munkatárak vallomása igaz, akkor arra a következtetésre jutunk, hogy az a nő  soha az életben nem tartott szeretőt. Ezt még  Boyd második felesége is megerősítette. Tehát a leveleket valaki odacsempészte, ahol  a rendőrök

megtalálták. Valaki megírta őket, és betette a fiókba. A gyilkosság elkövetése után.

- Miért csak utána?

- Mert egy nő mindig tudja, mi van az alsóneműs fiókjában. Azonnal megtalálta volna, amikor benyúl egy harisnyáért - hallgatott el Peabody. - Ez valamiféle teszt?

- Folytasd csak. Kíváncsi vagyok, milyen következtetésre

jutottál.

- Oké, tehát valakinek bejárása volt a lakásukba, valakinek, aki a nő halálának az estéjén is ott tartózkodott, és a fiókjába rejtette a leveleket. És a választásából az tűnik ki, hogy ez

a bizonyos valaki is nő. Egy férfi nem a fehérneműket választaná,  hogy elrejtsen valamit.  Nem  tudjuk, mikor íródtak,

mert nincsenek borítékok, és a dátum is hiányzik róluk. Akár

aznap este is készülhettek, amikor a gyilkosság történt. De ha

így történt,  az kizárja az előre megfontoltságot. Ebben az

esetben a hirtelen felindulást próbálták leplezni vele.

-Tehát feltevésed szerint egy vagy több személy hirtelen

felindulásból ölte meg Marta Stibbst, majd a testet a fürdőkádba helyezték, hogy baleset látszatát keltsék. Utána pedig

arra gondoltak, hogy talán ez mégsem lesz elég, ezért megírta, vagy megírták a nem létező szerető leveleit, és elrejtették

az áldozat fehérneműs fiókjában, hogy úgy tűnjön, ez a bizonyos kitalált szerető ölte meg egy vita közben.

- Oké, ez már sokkal hihetőbben hangzik.

- Csak azért vagyok egy kicsit ideges, mert ez tényleg

olyan volt, mintha tesztelnéd a képességeimet - köszörülte

meg a torkát Peabody, amikor Eve szigorúan ránézett. - A

teóriám folytatása nagyrészt feltételezésekre és az ösztöneimre

alapul. Emlékezz vissza, hogy reagáltak, amikor felkerestük

őket. Boyd szomorúnak tűnt, akit kezdetben megrázott a látogatásunk, de azért örült nekünk.  Persze mindez lehetett

akár színjáték is, de nem tudta, hogy megyünk, így nem volt

ideje előre felkészülni. Minden hitelesnek látszott. Még az is,

amikor azt bizonygatta, hogy Marsha nem tartott szeretőt

hallgatott el Peabody egy pillanatra, várva Eve jóváhagyását

vagy cáfolatát, de csak hallgatást kapott. - Oké, akkor folytatom magamtól. Az alibije szilárd, és ha ennek ellenére ő szervezte volna meg  a gyilkosságot, legalább ideges lett volna,

amikor besétáltunk szép, új életébe, és rávilágítottunk arra a

lehetőségre, hogy akár ő is benne lehet. Másfelől viszont amikor hazajött a felesége, rögtön idegeskedni kezdett, és ki akarta tenni a szűrünket. Kerüljünk csak minél távolabb az életétől, és a férje halott, első feleségétől. Ez talán normális reakció,

de könnyen lehet, hogy a bűntudat és a leleplezéstől való félelem szülte.

-A bűntudat, mert...  Hogy is  mondtad? Etyepetyézett

a volt  barátnője férjével,  mielőtt az említett  barátnő meghalt

volna.

- Elképzelhető, de mi van akkor,  ha nem? - mocorgott

Peabody idegesen, és egy kicsit izgatottan. - És ha csak akart?

Mi van akkor,  ha beleszeretett a  fickóba, és mint a felesége

barátnője, kénytelen volt napról napra nézni a boldog házasságát. Meg akarta szerezni magának, de Marsha mellett sohasem vette volna észre. Vagyis Marsha hibája, hogy nem őt

szereti. Marsha hibája, hogy nem teljesülhet az otthonról, a

gyerekekről szőtt álma. Ez idegesítette és boldogtalanná tette.

Folyamatosan játszotta a szomszédot  és a  barátot, de nem

tudta kiverni a fejéből az elképzeléseit.

- Tehát mihez kezdett?

- Kiterítette Marsha  előtt a kártyáit. Amikor Boyd egyszer elutazott a városból, úgy érezte, eljött az ő ideje. Kárhoztatta Marshát, amiért mindennap eljár dolgozni ahelyett,

hogy otthon maradna, és gondját viselné a férjének. Kijelentette, hogy nem érdemli meg Boydot.  Ha ő lenne a felesége,

otthon maradna, hogy bevásároljon és vacsorát  főzzön neki.

Gyerekeket szülne. Gáláddal ajándékozná meg. Vitatkoztak.

Peabody úgy akarta látni maga előtt a történteket, ahogy

Eve szokta. De a szemei előtt lebegő kép még mindig homályos volt.

-Marsha talán  közölte vele,  hogy tűnjön  a pokolba.

Hogy tartsa távol magát a férjétől. Lefogadom, hogy azzal fenyegetőzött, mindent elmond Boydnak. És ezek után egyikük sem fog vele szóba állni. Ez már  túl sok volt Maureennek. Megütötte Marshát,  aki elesett és  beverte a fejét. A boncolási jelentés szerint nekizuhant egy tábla  biztonsági üvegnek, és összetörte a koponyáját. Erre Maureen pánikba esett,

és próbálta eltüntetni a nyomait. Levetkőztette Marshát, és a

fürdőkádba tette. így talán azt fogják hinni, hogy megcsúszott, beverte a fejét a kád oldalába, és megfulladt. De amikor

újra átgondolt mindent, rádöbbent, hogy a rendőrséget képtelen megtéveszteni. Mi több, az ölébe pottyant a nagy lehetőség.  Mint egy ajándék.  Nem akarta megölni Marshát, de

megtörtént. Már nem csinálhatja vissza. Ha sikerül elhitetnie

Boyddal és a rendőrséggel, hogy Marsha szeretőt tartott, azzal

mindent megold. Az ismeretlent fogják gyanúsítani, és mindenki őt keresi majd. Vele miért törődnének?  Ezért megírta

és elrejtette a leveleket, majd hazament, és várta a hatást. Lefogadom, egy idő után már maga is elhitte, hogy minden úgy

történt, ahogy  kitalálta. Csak így tudott megbékülni saját

magával, csak így tudott esténként nyugovóra  térni, hogy

közben nem őrült meg - nyelt nagyot Peabody, mert teljesen

kiszáradt a  torka. - Erre a következtetésre jutottam. Most azt

fogod mondani, hogy tévedtem?

- Hogy jutottál erre a következtetésre?

- Figyelmesen átolvastam a jelentéseket, és átnéztem  a

fényképeket. Addig bámultam a jegyzőkönyveket, amíg bele

nem fájdult a szemem. Amikor tegnap este lefeküdtem aludni, a fejemben körbe-körbe táncoltak a tények és a feltételezések. Ezért mindent félretoltam,  és igyekeztem úgy gondolkodni,  mint ahogy hasonló helyzetben te is gondolkodnál.

Vagy legalábbis ahogy szerintem gondolkodnál. Tudod, amikor  belépsz  egy helyszínre,  csak körülnézel, és a szemed előtt

leperegnek az események. És hirtelen én is megláttam, hogy

mi történhetett. Egy  kicsit  homályosan, de tényleg megláttam - vett egy mély  lélegzetet Peabody, majd meglepetésében pislogott egyet. - Most mosolyogsz.

- Most  biztosan meg akarod látogatni Maureent, amikor

egyedül van, hogy feltegyél neki néhány kérdést. Ellenkező

esetben a férje és a gyerek mögé bújik. Ő maga mondta, hogy

igyekszik megvédeni  őket.  Vitesd be kihallgatásra. Teljesen

hivatalosan.  Tiltakozni fog, de az  egyenruha majd ráijeszt.

Nem valószínű,  hogy egyből  ügyvédért fog  kiabálni, mert

aggasztja, hogy akkor rögtön bűnösnek hiszik. Szólj nekem is,

ha  mindent  előkészítettél. Megpróbálok jelen lenni, mint

megfigyelő.

Peabody érezte, hogy erősen megdobban a szíve.

- Szóval igazam van? Szerinted is Maureen tette?

- Ó, hát persze, hogy ő.

- Te tudtad. Abban a pillanatban tudtad, ahogy belépett

a lakásba.

- Nem az számít, hogy én mit tudtam, vagy mit tudok.

Ez a te ügyed, éppen ezért csak az számít, amit te tudsz.

- Ha te vezetnéd a kihallgatást...

- Nem. A kihallgatást te fogod vezetni.  Ismétlem: ez a te

ügyed. Tervezd meg előre, hogy mit és milyen hangnemben
akarsz mondani. Utána hozasd be a nőt és törd meg - fordult

le Eve egy felhajtóra, Peabody pedig  üres tekintettel nézett

körül. Valahogy teljesen megfeledkezett arról, hogy elhagyták a központot, és kiértek a külvárosba. - Most pedig tedd

félre ezt a régi  ügyet - parancsolt rá Eve. - Csak Pettibonenal foglalkozz.

Egy pillanatig csak ült, és nézte a vörös téglából épült házat. Amíg valaki nem figyelte meg alaposabban a kertet, akár

egyszerűnek, szerénynek is gondolhatta volna. Vízesések, patakok, és gyönyörű virágok körül kígyózó ösvények vették

körül. Gyepet nem is lehetett látni, csak helyenként szakította meg a színorgiát némi díszfa.

Egy kövezett ösvény vezetett a ház mellé telepített, virágzó szőlőlugasig.

A tornácon fehér párnás székek álltak egy üvegasztal

mellett, körülötte patinás réztartókban még több virággal.

Nyilvánvaló, hogy Shelly Pettibone szeretett itt üldögélni,

miközben a virágait nézegette.

Épp abban a pillanatban, amikor Eve  erre gondolt, egy

nő  lépett ki a bejárati ajtón, kezében tálcával.

Rövid ujjú pólót viselt, amely látni engedte hosszú, vékony, napbarnított karjait. Viseltes, kopott farmerének levágták a szárát.

Letette a tálcát, és figyelte, ahogy Eve kiszáll a kocsiból.

A könnyű szél belekapott napszítta, barna, rövidre nyírt hajába. Megnyerő arca arról tanúskodott, hogy élete nagyobbik

részét a szabadban töltötte.

Amikor Eve közelebb ért, azt is észrevette,  hogy barna

szeme teljesen kivörösödött. Minden bizonnyal sírással töltötte az éjszakát.

- Segíthetek valamiben?

- Mrs. Pettibone? Shelly Pettibone?

-Igen -  villant  Peabodyra  a házigazda tekintete.

Walter miatt jöttek.

- Dallas hadnagy vagyok - mutatta fel Eve a  jelvényét.

Ő a segítőm, Peabody rendőrtiszt. Ne haragudjon, hogy ilyen

nehéz időszakban zavarom.

- De fel kell tennie néhány kérdést. Épp most tettem le a

linket.  A lányommal beszéltem. És úgy tűnik, nem tudtam

segíteni rajta. Egyszerűen nem találtam a megfelelő szavakat.

Ha egyáltalán vannak ilyenek. Ne haragudjanak az udvariatlanságomért, foglaljanak helyet. Épp kávézni készültem. De

hozok maguknak is két csészét.

- Ne zavartassa magát.

- Legalább addig is csinálok valamit, amivel  lefoglalom

magam. Csak egy pillanat. Ugye, nem gond, ha idekint beszélgetünk? Szeretnék itt maradni egy kicsit.

- Persze, tökéletesen megfelel.

Shelly bement a házba. Az ajtót nyitva hagyta maga mögött.

- Ha egy fickó dobna harminc év együtdét után egy fiatal pipi miatt, és azután meggyilkolják, hogy éreznéd magad?

- Ezt nehéz megmondani. Még azt sem nagyon tudom

elképzelni, hogy három évig együtt élek valakivel, nemhogy

harmincig. Viszont  te férjnél vagy.  Hasonló helyzetben hogy

éreznéd magad?

Eve szóra nyitotta a száját, hogy lehervassza Peabody lelkesedését, de csak  hallgatott. Most döbbent  rá, mennyire

megbántaná, mekkora  fájdalmat okozna neki egy  hasonló

eset. Bármit is tenne a férje, szenvedne a veszteségtől.

Válasz helyett tett egy lépést előre, és az ajtóra pillantott.

- Nagyon szép, mármint annak, aki szereti ezt a stílust.

-Még sohasem láttam ehhez a kerthez foghatót. Fantasztikusan néz ki, biztos rengeteg munka a gondozása. Teljesen természetesnek hat,  annak ellenére, hogy mesterséges.

Gondosan megtervezték, úgy, hogy a lehető legszebb látványt nyújtsa: a színeket, a mintákat. Érzem a borsókavirág

illatát - szimatolt Peabody. - A nagymamám mindig borsókát ültetett a hálószobaablak elé.

- Szereti a virágillatot? - lépett ki kávéscsészékkel a kezében Shelley az ajtón.

- Igen, asszonyom. Gyönyörű a kertje.

- Köszönöm. Ez a szakmám. Kertépítő vagyok. Épp az

egyetemen tanultam kertészetet és tervezést, amikor megismerkedtem  Walterrel. Egymillió évvel ezelőtt - tette hozzá

tompán. - Még most sem tudom elhinni, hogy nincs közöttünk. Képtelen vagyok felfogni, hogy már soha többet nem

beszélhetek vele.

- Gyakran találkoztak? - kérdezte Eve.

-Ó, minden héten, legfeljebb kéthetente. Igaz, hogy

már nem voltunk házasok, de a válás után is rengeteg közös

ügyünk maradt - töltötte ki a kávét, és Eve látta, hogy nem

visel gyűrűt. - Walter gyakran ajánlott engem az ügyfeleinek, mint ahogy én is őt. Kettőnk között a virágok szeretete

volt az egyik kötelék.

- Ennek ellenére elváltak, majd később  a volt férje újranősült.

- Igen. És igen, ő akart véget vetni a házasságunknak

húzta maga alá a lábát Shelly, és felemelte a csészéjét. - Én

elégedett voltam, de Walter többre vágyott. Boldogságot és

izgalmat akart. Valahol út közben elveszítettük a lényeget.

Ahogy a gyerekek felnőttek és kirepültek a családi fészekből,

csak ketten maradtunk... És képtelenek voltunk újból feléleszteni a lángot. Waltemek több kellett, mint amennyit én

adhattam neki. Habár nehezen mondta ki, de végül közölte,

hogy változtatni akar az életén.

- Biztosan dühös volt rá.

-Valóban. Egyszerre éreztem dühöt, hogy megbántott

és mindennek a tetejében teljesen össze is zavarodtam. Senki

sem szereti, ha elhajítják, még akkor sem, ha ezt kedvesen teszik. Márpedig Walter nagyon kedves volt - telt meg könynyel a szeme, de pislogott néhányat, és ivott egy kis kávét.

Ha nagyon erősködök, ha sarokba szorítom, akkor mellettem

maradt volna.

- De nem tette.

- Szerettem - mosolyodott el szívfacsaróan Shelly. - Vajon az ő vagy az én hibámból puhult el annyira a házasságunk, hogy az többé már nem jelentett izgalmat a számára?

Nem mondom, hogy könnyű volt elengedni,  és a saját lábamra állva szembenézni a kihívásokkal. Az életem több

mint a felét mellette éltem le. De hogy kötelességből maradjon mellettem? Ennél sokkal büszkébb vagyok, és túlságosan

tiszteltem mind Waltert, mind pedig saját magamat.

- Hogy érezte magát, amikor egy olyan nőt vett feleségül, aki még a lányuknál is fiatalabb?

-Jót nevettem rajta - csillant meg gonosz jókedv Shelly

szemében,  amitől hirtelen sokkal csinosabbnak tűnt. - Tudom,  hogy most kicsinyesnek fogok  tűnni, de arra gondoltam, arra gondoltam, hogy nekem is  jogom van némi szórakozáshoz. Hogy is történhetett volna másképp? Egy szép, de

ostoba libának tartom azt a nőt, és őszintén megmondva nem

hittem,  hogy  sokáig együtt maradnak. Büszke volt, hogy

meghódította,  és amikor együtt mentek  valahová, úgy viselte, mint egy ékszert, de semmi több.

- A legtöbb nő inkább dühöngött volna.

- Igen, és micsoda ostobaság, hogy butuska dísznőhöz

mérik magukat. Az én reakcióm pontosan ennek az ellenkezője volt. Valójában a kapcsolatuk segített rájönnöm, hogy mi

romlott el közöttünk. Ha a boldogsága, még ha ideiglenesen

is, egy pár  feszes melltől és idéden vihogástól függ, nos, ezt

tőlem nem  kaphatta meg, nincs igazam? - sóhajtott fel, és letette a csészéjét. - Az a nő boldoggá tette, és a maga módján

szerette is.

- Én is ezt hallottam. Valaki viszont nagyon nem szerette, Mrs. Pettibone.

- Már ezen is gondolkodtam - és hirtelen minden vidámság eltűnt az arcáról. - Egyre csak ezen jár az agyam. De ennek nincs semmi értelme, hadnagy. Bambi? Istenem, micsoda

név. Buta liba, de egyáltalán nem gonosz. Márpedig csak gonosz ember képes gyilkosságra, igaz?

- Néha csupán elég hozzá egy nyomós ok.

- Ha csak egy pillanatra felmerült volna ez a gondolat a

fejemben, minden segítséget megadnék a bizonyításához. De,

Istenem, az a nő egy ártalmadan bolond, akinek ha egyszerre

két gondolata támad, azok összeütköznek abban az üres fejében.

Eve arra gondolt,  hogy ezt maga sem fogalmazta volna

meg különbül.

- És mi oka lett volna rá? - kérdezte Shelly.  - Hiszen

mindene megvolt, amit csak akart. Walter hihetetlenül bőkezűen bánt vele.

- Nagyon gazdag ember volt.

- Igen, ráadásul a gazdagsága bőkezűséggel is párosult.

A válásunk több volt, mint tisztességes. Sohasem kellene többé dolgoznom ebben az életben, ha nem szeretném a munkámat. Maga Walt mesélte, én is onnan tudom, hogy Bambit  is jelentős mértékű bizalommal ajándékozta meg, amikor

elvette. A gyermekeink is bőkezűen részesedtek a vagyonból,

a VirágVilág nagy része az övék. Mindannyian szereplünk az

örökösök között, és igen, nekem is van tulajdonrészem. Most,

hogy  meghalt, szép summa üti a markomat.  De így is volt

elég pénzem.

- És mi a helyzet a vetélytársaival?

- Senkiről sem tudok, aki fizikailag is ártani akart Waltnak. Ami az üzletet illeti, a VirágVilág egyáltalán nem érzi

meg a halálát. A vállalat biztos alapokon áll, mindkét gyerekünk egyre több és több munkát végez benne. Walter meggyilkolásának egyszerűen nincs semmi értelme.

Juliannánk viszont igenis talált valami okot rá, gondolta

Eve. Egyébként a kisujját sem mozdította volna meg.

- Ha olyan jó kapcsolatban maradtak, miért nem ment

el a volt férje születésnapjára?

- Azért, mert kínosan éreztem volna magam. Walt igyekezett rávenni, hogy menjek, habár nem túlságosan buzgón.

Igaz ugyan, hogy meglepetésnek szánták, ennek ellenére már

hetekkel korábban tudomást szerzett róla. És nagyon várta.

Ha partiról volt szó, mindig úgy viselkedett, mint egy túlfűtött kamasz.

Eve a táskájába nyúlt, és elővett két  fényképet, melyek

Julianna Dunne-t ábrázolták.

- Felismeri ezt a nőt?

Shelly elvette, és egymás mellé tette a képeket.

- Nagyon csinos.  De nem, eddig még sohasem láttam.

Ki ez?

- Mit csinált a férje születésnapjának az estéjén?

Shelly finoman felsóhajtott, mintha tudta volna, hogy ezzel a kérdéssel előbb-utóbb szembe kell néznie.

- Nem igazán tudok olyasmivel szolgálni, amit maga alibinek nevezhet, ugyanis egyedül voltam.  Nem  sokkal napnyugta  előtt hagytam  abba a kerti munkát.  Valamelyik

szomszéd biztosan látott. De utána sem mentem el itthonról.

A barátaim hívtak, hogy vacsorázzak velük a Westchester

klubban, de nem volt hozzá kedvem. Jack és Anna Whitney.

Ö a város rendőrfőkapitánya.

Eve érezte, hogy a gyomra összerándul.

- Igen. Ismerem a kapitányt és a feleségét is.

- A válás után Anna próbálta rendbe  hozni  az életemet.

Egyszerűen képtelen volt felfogni,  hogy férfi nélkül is boldog

vagyok.

- És boldog?  Nem csak abban reménykedett, hogy ha a

volt férjének  zátonyra fut a második házassága,  akkor majd

visszamenekül magához?

- Igen, ezt is számításba vettem. De valójában nem gondoltam komolyan, hogy vissza fog jönni.

Egy pillangó repült át a tornácon, és megpihent az egyik

dézsába állított virágon. Shelly figyelte egy kicsit, és felsóhajtott.

- Es ismerem magam annyira, hogy akkor sem fogadtam

volna vissza, ha így történik - tette hozzá. - Szerettem, és

mindig is fontos része lesz az életemnek.  Még  most is, hogy

már elment. Együtt éltünk, egy ágyban aludtunk, együtt neveltük fel a gyerekeinket. És együtt imádtuk az unokánkat.

Gyönyörű emlékeim maradtak utána. De többé már  nem

voltunk szerelmesek egymásba. Meg kellett tanulnom egyedül élni az életemet. Élvezem az ezzel járó kihívást és függetlenséget. És annak ellenére, hogy ezzel teljesen elképesztem

Annát és néhány barátnőmet, még nem vagyok kész feladni a

szabadságom. Szerintem soha nem is leszek. Walter jó ember

volt, nagyon, nagyon jó ember. De többé már nem az én emberem - adta vissza Eve-nek a fényképeket. - Még nem árulta el, hogy ki ez a nő.

Eve  arra gondolt, hogy úgyis meg fogja tudni. Vagy a

médiából, vagy az Anna Whitneyvel való kapcsolata révén.

-Ő  nyomta Walter  Pettibone kezébe a  méreggel teli

pezsgőspoharat. Ennélfogva ő a legfőbb gyanúsított.

- Megkedveltem - jegyezte meg Peabody, miközben a város

felé tartottak.

- Én is.

- Nem tudom elképzelni róla, hogy bérgyilkost uszított a

volt  férjére.  Túlságosan egyenes,  és...  Nem is  tudom. Érzékeny. Ráadásul, ha a válás miatt akart bosszút állni, akkor

miért nem mérgeztette meg Bambit is? Miért hagyná, hogy

az, aki a  helyébe lépett, most eljátssza a gyászoló özvegyet és

megkapja az örökséget?

Mivel Eve is hasonló következtetésre jutott, csak bólintott.

- Kíváncsi vagyok, mit fog mondani Whitney a válásukról, és Shelly viszonyáról a volt férjével. De pillanatnyilag lekerült a gyanúsítottak listájának legaljára.

- Mi lesz a következő lépés?

- Ha Juliannát valóban felbérelték, akkor az igen sokba

kerülhetett.  Mindenkinek megnézzük a számláját, aki képbe

került, hogy nem volt-e a közelmúltban jelentősebb kiadása.

Julianna nem törődött a pénzzel. A férjei, Isten nyugosztalja

őket, bőkezűen bántak vele. Ő pedig, jóval  azelőtt, hogy

megölte őket, biztonságos, álnéven nyitott számlákra rejtette

a pénzt.

A kapott összegeket jól fektette be, és a pénze még azok

alatt a borzalmas évek alatt is pénzt szült,  amíg börtönben

raboskodott.

Hosszú, boldog éveket élhetett volna bárhol a Földön, de

még a környező kolóniákon is. Viszont akkor le kellett volna

mondania arról, ami teljessé tette az életét.  Mások meggyilkolásáról.

Élvezte, ha ölhetett. Roppant érdekes munkának találta.

Egyeden előnye volt a börtönnek. Jutott ideje elgondolkodni azon, hogy folytassa ezt a munkát, miután kiszabadult.

Gyűlölte a  férfiakat. Irtózott tőlük. Az eszüktől, a testüktől, izzadt, tapogató tenyerüktől. De leginkább az egyszerűségüket vetette meg. A férfiak csak a szexre tudnak gondolni.

Bármilyen köntösbe csomagolják - romantika, tisztelet - egy

férfi legfőbb célja, hogy belebújtassa a farkát egy nőbe.

És túlságosan ostobák ahhoz, hogy felfogják: azzal, hogy

megtették, egyszeriben  átadtak a partnerüknek minden hatalmat.

Nem érzett együtt azokkal a nőkkel, akik azt állították,

hogy megerőszakolták,  megalázták vagy molesztálták őket.

Ha egy nő túlságosan ostoba, túlságosan gyenge ahhoz, hogy

a férfiak erejét önmaguk ellen fordítsa, akkor csak azt  kapja,

amit érdemel.

Julianna sohasem  volt ostoba. És gyorsan tanult. Az anyja

csak egy hülye volt, aki összevissza kapkodott a férfiak között.

Mindig engedelmesen ugrott, ha füttyentettek neki.

Sohasem tanult a hibáiból. Még akkor sem, amikor Julianna elcsábította azt az idióta második férjét, és hagyta, hogy

minden  undormányt  megtegyen hamvas, tizenöt éves testével, amire egy férfi csak vágyhat.

Nagyon könnyen elérte, hogy akarja őt,  mi sem volt egyszerűbb, mint kirángatni az anyja ágyából, és becsábítani a sajátjába. És ezt követően úgy lihegett a nyomában, mint egy

engedelmes kiskutyus.

És a történteket szinte semmibe sem került ellene fordítani. Csak felvillantotta előtte a szex lehetőségét,  és máris

mindent megkapott, amit csak akart.

Rengeteg  pénzzel a zsebében, tizennyolc éves korában

úgy hagyta el a szülői házat, hogy vissza sem nézett. De sohasem fogja elfelejteni az anyja arcát, amikor az orra alá dörgölte, hogy mi folyt a háta mögött három hosszú éven keresztül.

Kegyetlen megelégedést érzett, amikor látta a döbbent,

rémült, bánatos arcát. Amikor látta, hogy a szörnyű tudás súlya megroppantja és maga alá temeti.

Természetesen úgy állította be, mintha megerőszakolták,

kényszerítették és  megfenyegették volna. Igyekezett  védeni

magát. Ez mindig kifizetődött.

Az anyja talán elhitte, talán nem. De ez nem is számított.

Csak az, hogy Julianna abban a pillanatban döbbent rá, micsoda pusztító hatalom van a kezében.

És ettől kezdve ez irányította az életét.

Most, évekkel később annak a Madison Avenue-i háznak

a hálószobájában állt, amit két éve vásárolt. Természetesen

álnéven. A tükörben nézegette magát. Tetszett neki a barna

haj. Vadítóan nézett ki, különösen bronzbarna bőrrel.

Rágyújtott  egy gyógynövényekből sodort cigarettára, és

az oldalát fordította a tükör felé. Egyik kezével végigsimított

lapos hasán. Előnye is származott abból, hogy bebörtönözték

legalább megőrizte az alakját.

Valójában úgy gondolta,  még jobban is néz ki, mint a

büntetés letöltése előtt. Odabent keményebb lett, fittebb és

erősebb. Talán be kellene iratkoznia egy kondicionálóterembe. Persze csak valami elitebbe. Kitűnő alkalom lenne, hogy

férfiakkal ismerkedjen.

Amikor meghallotta a nevét, a képernyő felé fordult, és

elégedetten nézte, ahogy felvillan a saját, majd Julié Dockport

fényképe. Be kellett ismernie, egyáltalán nem számított rá,

hogy a rendőrök ilyen gyorsan azonosítják. Nem mintha ez a

legkevésbé is aggasztaná.

Inkább kihívást jelentettek a számára. Különösen egyikük.

Eve Dallas nyomozó, akiből mostanra hadnagy lett.

Dallas miatt tért vissza. Hogy megvívják a háborút.

Visszagondolva volt valami Eve Dallasban, valami sötét,

hideg titok, ami annak idején felkeltette a figyelmét.

A börtönben  töltött  végtelen órák  alatt arra  gondolt,

hogy egy rokon lélekkel hozta össze a sorsa.

De maradt még elég ideje. A rendőrség keresni fogja a

kapcsolatot közte és Walter Pettibone között. De nem találnak semmit, mert nincs mit találniuk.

Változtatott a stílusán, most más asszonyok férjei közül

szemelte ki az áldozatait. így még csak le sem kellett velük

feküdni. Elég volt megölni őket.

Kisétált a szobából, és az irodája felé vette az irányt, hogy

néhány órát a következő áldozat kiválasztásával töltsön.

Lehet, hogy egy időre kivonták a forgalomból, de Julianna most visszatért. És maradni is akart.

Hatodik fejezet

Mivel az egy helyben topogástól csak gyengének érezte magát, Eve egyenesen Whitney kapitány irodájába sietett. Méghozzá a nap kellős közepén.

Közben mindössze annyi öröme akadt, hogy elzavarhatta

a 75-ös Csatorna csúcsriporterét, Nadine Furstot, aki interjút

akart vele készíteni a Pettibone-Dunn-ügy kapcsán.

Még egy elemet bele kell keverni a képbe, gondolta, miközben fellépett a gyilkossági csoport irodái felé vivő mozgójárdára. Nadine ösztönei legalább  olyan élesek és színesek,

mint a ruhatára. Ha eljön az ideje, még akár a hasznára is lehet.

Amikor egyeden pillanatnyi várakozás nélkül Whitney

irodája felé irányította a lépteit, arra gondolt, hogy a parancsnok talán már várja.

Whitney az  íróasztala mögött ült. Széles válla és élénk

tekintete arról tanúskodtak, hogy a képességei cseppet sem

koptak meg azóta,  hogy az utcát, az éles bevetéseket irodai

munkára cserélte.

Hátradőlt, és egyik ujjával intett Eve-nek,  hogy lépjen

beljebb.

- Hadnagy. Nagyon elfoglalt mostanában.

-Uram?

- Ma délelőtt a lakásom környékén járt, és beszélt Shelly

Pettibone-nal - fonta össze hatalmas karjait a mellkasa  előtt

Whitney, de az arca kifejezéstelen maradt. - A feleségemtől

hallottam.

-A szokásos  eljárás  értelmében mindenkit ki kell  kérdeznem, aki kapcsolatban állt az áldozattal, parancsnok.

- Azt hiszem, én is pontosan ezt mondtam - dörmögte

mély hangon, amiből szintén nem lehetett semmilyen érzelemre következtetni. - Milyen benyomás alakult ki magában

Shelly Pettibone-ról?

- Érzékeny, nyugodt, és egyenes nőnek ismertem meg.

- Azt kell mondanom, hogy tökéletes leírást adott róla.

Nekem elhiheti, ismerem már tizenöt éve. Van valami oka

azt hinni, hogy köze van a férje halálához?

- Nem, uram. A bizonyítékok egyike sem mutat ebbe az

irányba.

Whitney bólintott.

- Ezt örömmel hallom. Hadnagy, ugye maga fél a feleségemtől?

- Igen, uram - felelt Eve habozás nélkül. - Félek.

Whitney ajkai egy pillanatra megremegtek, amit akár elfojtott mosolynak is lehetett vélni, majd ismét bólintott.
- Akkor jó társaságba került. Anna nagyon erős akaratú

asszony, aki néhány dologban igencsak határozott. Mindent

megteszek, amit csak tudok, és megpróbálom elérni, hogy ne

másszon a nyakára, ami, tekintetbe  véve, hogy Shelly nem

szerepel a listáján, kivitelezhetőnek tűnik. De ha  mégsem,

akkor csak magára számíthat.

- Megértettem.

-Csak azért mondtam, hogy  tudjuk, ki hol  áll. Hadd

meséljek valamit - intett az egyik szék felé. - A családom és

Pettibone-ék már évek óta jó barátok. Valójában az egyik fiam randevúzott is  Sherilynnel, amikor tinédzserek voltak.

A feleségem nagyot csalódott, amikor kiderült, hogy a kapcsolatukból mégsem lesz házasság, de sikerült túltennie magát rajta - fordította a fal felé Whitney az asztalán álló, bekeretezett hologramot, ami a hitvesét ábrázolta.  -  Anna  és

Shelly nagyon jó barátnők, és szerintem Annát sokkal jobban

megrázta, amikor Walter elhagyta, mint őt magát. Valójában Anna visszautasított vele minden beszélgetést. Tulajdonképpen ez az oka, hogy a gyerekeink nem vettek részt a születésnapi partiján. Meghívtak ugyan, de Annával társasági kérdésekben nem lehet vitatkozni.

- Ettől még egyáltalán nem lett kevesebb a szememben,

kapitány.

Whitney egy pillanatra felvonta a szemöldökét, és jókedvűen megvillant a szeme.

- Anna keményen elhatározta, hogy Shellynek megint

férjhez kell mennie, vagy legalábbis súlyosan bele kell szeretnie valakibe. Shelly viszont egyáltalán nem így gondolkozik.

Ö, mint ahogy maga is mondta, érzékeny és nyugodt. Berendezkedett egy kényelmes életre, és Anna legnagyobb megdöbbenésére normális kapcsolatban maradt Walttal. Ami pedig  Waltot  magát  illeti,  nagyon kedveltem  - tűnt  el

Whitney tekintetéből a jókedv. - Nagyon - ismételte meg.

Nem lehetett rá haragudni. Erre még Anna sem volt képes.

A gyermekei imádták, és mivel csaknem olyan  jól ismerem

őket, mint a sajátjaimat, nyugodt szívvel kijelenthetem, hogy

a nyomozás velük  kapcsolatban sem fog semmi  eredményre

vezetni. Semmi közük a gyilkossághoz.

- Erre éppúgy nem találtam bizonyítékot, mint az anyjuk esetében, parancsnok.

- Viszont belebotlott Julianna Dunne-ba.

- Igen, uram.

Whitney eltolta magát az íróasztaltól, és felállt.

- Időnként csődöt mond a rendszer, Dallas. Ezúttal megtörtént. Azt a nőt  rács mögött kellett volna tartani. És most

emiatt halt meg egy jó ember.

- Nincsenek bolondbiztos rendszerek, de ez a tudat cseppet sem könnyíti meg egy barát elvesztését.

Whitney egyeden biccentéssel vette tudomásul ezt a furcsa részvétnyilvánítást.

- Vajon miért ölte meg?

Eve is felállt.

- Eddig olyan  férfiakat szemelt ki áldozatul,  akik gazdagok és megbecsültek voltak, majd viszonyt kezdett velük,

ami házassághoz vezetett. Ezzel biztosította, hogy  a törvény

szerint neki is jusson a haláluk után a vagyonból. Abban a három esetben, ami a tudomásunkra jutott, az áldozat mindig

idősebb volt huszonöt évesnél, és minden esetben belőle lett a

második felesége. Pettibone illik ebbe a típusba, de  semmi jele,  hogy  személyesen  is ismerték volna  egymást. Dunne

semmit sem örököl Pettibone vagyonából, ennélfogva semmilyen anyagi előnnyel nem járt számára a halála  - húzta elő

Eve a zsebéből a jelentéseket tartalmazó diszkeket, és letette

az asztalra. - A leglogikusabb indíték az anyagi haszonszerzés. Abban az irányban is elindultam, hogy Dunne-t esedeg

felbérelték. Elkezdtük átnézni a család pénzügyeit és a vállalat

mérlegeit. Eddig nem találtam  nyomát sem egy nagyobb öszszegű kifizetésnek, sem pedig több kicsinek, melyek végül kiadnák egy bérgyilkos díját. Mélyebbre kell ásnom magam, de

ehhez kellenek a megfelelő engedélyek.

- Szép listát hagyott maga után ez a Dunne - jegyezte

meg Whitney.

- Igen, uram, szépet.

-Az eddigi szokásai szerint, ha a kezében volt  a pénz,

mindig szedte a sátorfáját és odébbállt.

- Már szakított a régi szokásaival. Még ha el is  hagyná

New Yorkot, minden bizonnyal egy másik metropolis lenne a

célja.  Véleményem  szerint  olyan, amit  jól ismer. Sohasem

kedvelte nagyon az ismeredent. Már megkértem Feeneyt,

hogy vegye fel a kapcsolatot a chicagói és a kelet-washingtoni

rendőrökkel.  És dr.  Mirát  is  felkértem,  hogy olvassa át a

Dunne-ról készült jelentéseket, az orvosi vizsgálatok eredményét, és konzultáljon magával.

- Nem akarja felkeresni a hajdani profdalkotót?

- Nem, uram. Véleményem szerint túlságosan engedékenyen  készítette el  az anyagát. Jobban bízok  Mira véleményében. Dunne tudja, hogy játsszon az emberekkel. Ráadásul még él  az anyja és a mostohaapja. Talán megkeresi

őket.  McNab  összeállított  egy  listát azokról, akik  Dockportban kapcsolatba kerülhettek vele. Szerintem sok kérdésre

választ kapunk, ha elbeszélgetek velük. Megérné az utazást.

- Mikor akar indulni?

- Remélem, holnap már lehetőségem nyílik rá, uram. Arra gondoltam, engedélyt kérek, hogy Feeney is velem  dolgozhasson ezen  az ügyön.  Mindketten  személyesen ismerjük

Dunne-t, Peabodynak pedig, noha ez az eset kitűnő lehetőség

számára, hogy tapasztalatokat szerezzen, nagyon kevés az ideje. Meglátogatták a szülei, és épp most adtam neki egy elfektetett aktát, hogy zárja le.

Whitney összeráncolta a homlokát.

-Egy  gyilkossági ügyet? Készen áll  már  ekkora feladatra?

- Igen, uram, készen áll. Jó úton halad, és szerintem sikeresen meg is fogja oldani.

-Majd számoljon be az eredményről. Holnap délután

házon kívül leszek. El kell búcsúznom egy barátomtól.

Eve-t furcsa érzés kerítette a hatalmába,  amikor a szolgálati

idejének a lejártával azonnal hazafelé indult. Még furcsább

volt, hogy  Summerset nem várta az előtérben valami csípős

megjegyzéssel. Hirtelen azon kapta magát, hogy két  percig

ácsorgott egy helyben, miközben arra várt, hogy felbukkanjon a komornyik, mielőtt elindult volna a szobája felé.

Zavartan indult felfelé a lépcsőn, miközben csaknem biztosra vette, hogy Summerset odafent fogja várni. De anélkül

ért el a hálószobáig,  hogy  bármi nyomát felfedezte  volna.

Nem látta sem Summersetet, sem pedig a macskát.

Hirtelen rá kellett döbbennie, hogy egyáltalán nem érzi

magát otthon.

Ez  az érzés  egészen addig a  hatalmában tartotta, amíg

meg nem hallotta a szomszédos fürdőszobában folyó zuhanyt,

és az alóla kiszűrődő mormolást.  Amikor belépett, a zuhany

hullámos üvegén  keresztül megpillantotta Roarke  magas,

karcsú alakját.

Ennyi is elég volt ahhoz, hogy megnyalja a szája szélét.

A hangok a zuhanyzó csempéi közé süllyesztett  képernyőből áradtak, és Eve-t foszlányokban valami gazdasági híradóra emlékeztették. Roarke a fél életét számok  között tölti,

gondolta, és hirtelen elhatározta, hogy gyorsan talál neki valami más elfoglaltságot.

Levetkőzött, a spriccelő vízsugarak  között a férje mögé

osont, és átkarolta a derekát. Majd lejjebb csúsztatta a kezét.

Roarke teste egy pillanatra ösztönösen megfeszült.

-Kedvesem  - dorombolta.  - A feleségem bármelyik

percben hazajöhet.

- Bosszantsuk fel.

Roarke kacagni kezdett.

- Boldogan - fordult meg, és odaszorította Eve testét a

nedves csempéhez.

- Melegebb vizet kérek. Száz fokosat.

- Túl meleg - nyögte Roarke, ahogy a vízsugarak lassan

gőzölögni kezdtek.

- Azt akarom, hogy  tüzes legyen - váltott pozíciót villámgyorsan Eve, miközben beleharapott Roarke állába. - Azt

akarom, hogy tüzes legyél.

Folyt róla a víz, és nagyon vágyott a férjére. Egyfajta kéjes

agresszió tört fel belőle, és  csak simogatta, csókolgatta a férjét.

Roarke  már  nem a képernyőből áradó  magas, kellemeden

hangra figyelt, ami a legfrissebb tőzsdei helyzetet ismertette.

Csak a víz csobogását, és saját szívének dörömbölését hallotta.

Roarke a nap minden percében vágyott a felesége érintésére. És biztosra vette, hogy még a halála után is vágyni fog

rá. Eve volt számára az élet értelme, oly fontos, mint a levegő,

mint a szívverés.

Amikor megfogta Eve víztől csöpögő haját, hátrarántotta

a fejét, és vadul csókolni kezdte, mintha soha nem múló éhségét próbálná csillapítani.

Eve is érezte ezt a mindent elsöprő étvágyat, amit Roarke

gyakran rejtett az elegancia, a stílus és a türelem álarca mögé.

Amikor belekóstolt, ő is vágyni kezdett rá, hogy felébredjenek

benne a primitív, állatias ösztönök.
Roarke mellett olyan gyengédségre volt képes, mint még

soha, senkivel. De durva is tudott lenni, félelem nélkül.

- Most. Most, most, most Hatolj belém.

Roarke megragadta a felesége csípőjét, ujjai végigsiklottak a nedves  bőrön. Amikor újból nekiszorította a csempéknek, Eve-nek elakadt a lélegzete, majd felsikkantott, amikor

Roarke valóban belehatolt.

Testét  görcsbe rántotta a vad kielégülés első hulláma,

amit még több is követett.
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A tekintetük összekapcsolódott. Önmagát látta lebegni

Roarke végtelenül kék szemében. Bízva az erejében a dereka

köré fűzte a lábait, hogy még többet kaphasson belőle.

A hullámzó gőz vékony köddé szelídült. Forró eső permetezett a bőrükre. Roarke az Eve arcát elöntő kéjes döbbenetet

figyelte. Látta, ahogy elhomályosult a tekintete, és aranybarna

színe elmélyült egy pillanattal azelőtt, hogy a teste remegni

kezdett.

Úgy szorította a  lábaival, mint egy hatalmas, nedves

ököl, és amikor  elélvezett, csaknem  magával rántotta Roarke-ot is.

- Még - lihegte izzó tüdővel Roarke. - Még, és még.

Eve hallotta a ritmikus dobolást, ahogy nedves testük újra és újra egymásnak csapódott, és érezte a férje ajkainak az

ízét, amikor mohón újra és újra megcsókolta, mintha csillapítani akarná sohasem enyhülő éhségét. És miközben perzselő

masszává olvadt  össze benne a fájdalom, a gyönyör és az őrület, hallotta a saját sikolyát.

Úgy  omlottak összekapaszkodva a  zuhany  padlójára,

mint a rongy.

- Jézus Krisztus - nyögte Roarke.

- Maradjunk így néhány óra hosszat. Talán nem fogunk

megfulladni - bukott Eve feje Roarke vállára, mint egy kőszikla.

- Az bizony elképzelhető, mert ha jól látom, pontosan a

lefolyón fekszünk - ennek ellenére  Roarke még csak kísérletet

sem tett arra, hogy megmoccanjon.

Eve félrefordította a fejét, hogy az arcát érje a vízsugár.

- Viszont nagyon jó érzés.

Roarke megfogta a felesége mellét.

- Isten tudja.

- Hol a pokolban vannak a többiek?

- Szerintem jó helyen vagyunk itt - ízlelte meg Roarke a

felesége még mindig ágaskodó mellbimbóit.

Eve kipislogta a szeméből a vizet.

- Most csak viccelsz.

-Nem hiszem, hogy ha itt maradunk, akkor még néhány perc múlva is lesz kedvem tréfálkozni. Mondjuk, ha a

víz nem lenne ennyire forró, még nyerhetnél néhány percet.

- Ha csak egy fokkal is lejjebb mered venni, szembe kell

nézned a haragommal - fogta két tenyere közé Roarke fejét

Eve, és vigyorogva megemelte. - Jobb, ha eltűnünk innen.

Emelkedik a vízszint.

Amikor kimásztak a zuhany alól, Eve egyenesen a szárító

felé vette az irányt. Roarke inkább egy törülközőt ragadott

meg.

- Komolyan kérdeztem. Hol vannak a többiek?

- Amikor utoljára láttam, Phoebe az üvegházban játszadozott, és igazán jól érezte magát. Sam és Summerset a konyhában dugták össze a fejüket valami recept felett. Nagyon

megragadták őket a fűszerek, a szószok, vagy valami hasonló.

Említették,  hogy este elmennek  valahová  Peabodyval,  így

nem kell aggódnod, hogy rád marad a szórakoztatásuk.

Eve  kilépett a  szárítócsőből, elfogadta  a köntöst, amit

Roarke nyújtott  feléje, majd megszemlélte a férje dereka köré

csavart törülközőt.

-Feeneyvel  holnap Chicagóba repülünk. Beugrunk  a

Dockportba. És nem - tiltakozott, mielőtt Roarke szóra nyithatta volna a száját. - Nem az egyik flancos magángépeddel.

Hanem menetrendszerű járattal, mint mindenki más.

- Ahogy akarod. Jutottál már valamire?

- Semmire, amiről már ne tudnál - követte Eve a férjét  a

hálószobába, és keresni kezdett a szekrényében egy farmert.

Kiderült, hogy Pettibone első felesége és a kapitány neje  nagyon jó barátnők. Ez kissé bonyolítja az ügyet, habár nem

szerepel előkelő helyen a gyanúsítottak listáján. És el kell  végeznem az ügyben felmerült személyek pénzügyeinek a beható vizsgálatát.

Roarke bekapcsolta a nadrágszíját, felnézett, és tekintete

találkozott Eve haragos pillantásával.

- Nem mondtam semmit.

- De hallom a gondolataidat haver, és a válaszom nem.

Engedélyt kaptam a bankszámlák vizsgálatára, és olyan mély

re ásom magam, amilyen mélyre csak tetszik. Nincs szükségem rá, hogy igénybe vegyem a regisztrálatlan számítógépedet. A szabályzat szerint vezetem a nyomozást, és így is nagyon jól haladok.

- Feltetted már magadnak a kérdést, hogy ki írta azt a

bizonyos szabályzatot?

- A törvény keze, ami mindenhová elér. De ha akad egy

kis szabad időd, megnézhetnéd az eredményeimet. Sokkal

gyorsabban és könnyebben kiszúrod a pénzügyi hiányosságokat, mint én.

- Hadnagy, számodra mindig akad szabad időm.

Két órán keresztül tanulmányozta a Pettibone család pénzügyeit, és közben csak egy pizzát evett. Ez idő alatt le nem

vette a szemét a letétek, kintlévőségek, átutalások, számlák és

pódékok összesítőiről.

- Bennem egyik sem szólaltatja meg a vészcsengőt - jelentette ki végül. - Persze ráférne néhány jó tanács az üzletvezetésre, és a Tribecán elhelyezett betét is hozhatna egy kicsivel

többet a konyhára, szóval nem lennék meglepve, ha  itt-ott

valaki zsebre tett volna egy kisebb összeget. Persze nincs szó

semmi nagy dologról, de ha az enyém lenne ez a cég, betömködném az ilyen lyukakat.

- Szerinted mennyivel károsíthatták meg őket?

- Talán nyolc- vagy kilencezerrel, persze csupán ebben az

évben. Ez nagyon kevés. Ennyiért nem szokás gyilkolni.

- Az emberek aprópénzért is képesek gyilkolni, Roarke.

- De ahhoz nem elég, hogy felbéreljenek belőle egy profi

bérgyilkost. Persze elbeszélgethetsz a vezetőséggel, de szerintem csak a forma kedvéért, másért nem  érdemes. Nem engedhette volna meg magának egy profi bérgyilkos tiszteletdíját. Ez még egy amatőr kifizetéséhez sem lenne elég, a saját

vagy a vállalat számlájáról pedig nem emeltek  le nagyobb

összeget. Lehet,  hogy kisebb gondja támadt a szerencsejátékokkal, vagy a tetejében még megismerkedett egy nővel, akire sokat kell költeni.

- Egy nővel?

Roarke a feleségére pillantott.

-Ennek ellenére én inkább a játékszenvedélyre szavaznék. A pénzügyi adatokban nincs semmi, ami bármiféle nőügyet támasztana alá.  Nincsenek szállodaszámlák, éttermi

számlák, és nem is utazott el a városból, mint az olyan férfiak,

akik csalják a feleségüket.

- Mintha egy kicsit túl sokat tudnál arról, hogy kell félrelépni.

- Komolyan? Pedig nem tudok többet egy adagos férfinél, de természetesen ez a gondolatmenet teljesen költői és intellektuális.

Eve felemelt egy szelet pizzát.

- Hát nem nagyszerű, hogy mindenben egyetértek veled?

- Hatalmas megkönnyebbülés.

- Elbeszélgetek majd ezzel az enyves kezű fickóval - állt

fel Eve, és járkálni kezdett, miközben tovább ette a pizzáját.

Elképzelhető, hogy  a pénz miatt ölték meg. Ez teljesen logikus  indíték. De nem érzem, hogy igazam  lenne.  Miért jött

vissza New Yorkba, és választott ki egy férfit, akit még csak

nem is ismert?

- Talán régebben már találkoztak, vagy tíz éve kiszemelte mint célpontot, mielőtt félbeszakítottátok.

- Tíz éve Pettibone még nős volt - kezdte Eve, majd hirtelen elhallgatott. - Lehet, hogy a házassága már akkor kezdett tönkremenni. Talán mutatkoztak olyan apró, erre  mutató jelek, melyeket a felesége, a családja, de még a közeli barátai sem vettek észre. De egy kívülálló, különösen akkor, ha

ilyesmit keresett, könnyen kiszúrhatott. Talán felkerült a listájára, mint egy lehetséges áldozat, és eljátszott a gondolattal,

hogy elcsábítja a feleségétől, előbb viszonyt kezd vele, majd

feleségül megy hozzá. Igazi kihívás lett volna a számára, mivel

Pettibone rendes, köztiszteletben álló ember volt. Vajon meg

tudta volna rontani? - fordult meg Eve  elgondolkodva.

Minden  bizonnyal roppantul vonzotta ez a lehetőség. Nem

tudtuk kideríteni, milyen hosszan figyelte meg az áldozatait.

Nagyon is elképzelhető, hogy Pettibone lett volna a követke

5 áldozata. De közbeszólt a letartóztatás, az ítélet, a börtön.

Miközben kikerült a képből, Pettibone elvált a feleségétől, és

újra megnősült. Talán csak azért ölte meg, mert elvesztette a

lehetőséget, hogy rátegye a kezét a vagyonára.

- Ha ez a feltételezés megállja a helyét, még akkor sem

sikerült felfedezned a kapcsolatot közte és az áldozat között.

- Nem, de legalább már találtam egy nyamvadt indítékot. Ha nem  a pénz miatt ölte meg, akkor azt már megszerezte, mert a fényűző életéhez szüksége van rá.  És lehet, hogy

azért döntött  a gyilkosság mellett, mert tíz éve elpuskázta a

lehetőséget. És maradt elég pénze a kelet-washingtoni áldozatától, amihez eddig még csak hozzá sem nyúlt. Ezt majd ellenőrzöm. Voltak  bevételei is, melyekhez tíz éven keresztül

hozzá sem nyúlt. Ha ezeket megtalálom, őt is megtaláltam.

- Ha el akarnék tenni némi pénzt  a  rossz időkre,  több

számlát is nyitnék különböző nevek alatt különböző városokban, különböző bankokban - öblítette le a pizzát Roarke egy

pohár kitűnő cabernet  Sauvignonnal. - Egyszerre  az országban és külföldön, sőt a Földön kívülre is vinnék belőle. De

egyik helyre sem tennék sokat - tette hozzá, amikor észrevette Eve kérdő tekintetét. így ha az egyik elvész, még mindig

marad valamennyi.

- De itt nem csak a pénz a lényeg. Szereti  a jólétet, és a

szokások rabja. Te egy jó üzlet megkötése után kényelmesen

hátradőlnél, és  csaknem tíz éven keresztül henyélnél?

- Nem, hacsak nem ment el az eszem. Az  embernek fél

szemmel mindig figyelnie kell a dolgaira. Meg kell változtatni

a befektetéseit, venni, eladni, és így tovább. Vagy keríteni egy

megbízható személyt, aki mindezt megteszi helyette.

- Ez a nő nem bízik senkiben. Ennélfogva meg kellett találnia a módját, hogy a börtönből személyesen foglalkozzon a

pénzügyeivel. Vagyis ki kellett adnia a befektetéseire vonatkozó utasításokat. Ezeket pedig figyelték.

-Ezt egy  egyszerű  megvesztegetéssel el lehet intézni.

Egy nagyobb összeg a megfelelő kezekben csodákra képes.

És egy-egy  ilyen tranzakció  egyáltalán nem vesz sok  időt

igénybe.

- Feeney és én majd megtaláljuk, hogy kit kent meg.

- Terveid szerint hazaérsz még ebben az évszázadban?

hajtotta oldalt a fejét Roarke. - Megtalálni egy megvesztegethető börtönőrt  vagy cellatársat nem kerülhet többe húsz

vagy harminc évnél.

- Egy kicsit jobban is bízhatnál bennem - nyalta le Eve a

pizzaszószt a hüvelykujjáról. - Vacsorára itthon leszek.

- Két szabad éjszaka? Ezt beírom a naptáramba - és amikor Eve csak bámult, Roarke megrázta a fejét. - Mi az?

- Semmi. Csak gondolkodtam - lépett vissza Eve az asztal mellé, felemelt még egy szelet pizzát, és elhatározta, hogy

azt is befalja.

Mivel Roarke jól ismerte a feleségét, nem szólt egy  szót

sem. Csendben megvárta, amíg végez.

- Amikor ma elbeszélgettem Shelly Pettibone-nal, mesélt

a házasságukról. Úgy vettem ki a szavaiból,  hogy még mindig szereti a volt férjét, annak ellenére, hogy az elhagyta, és

elvett valakit, aki feleannyi idős sincs, mint ő. Ráadásul a mellei is nagyobbak. De inkább úgy beszélt róla, mint a testvéréről, nem pedig mint a  volt férjéről. Azt mondta... Mellesleg

szerinted idővel kettőnk között is ki fog hunyni a szenvedély?

- Csapj a szádra.
- Úgy értem,  nem mindenki végzi minden egyes alkalommal a zuhany alatt. És amikor ez bekövetkezik, mi  marad, ami együtt tartana egy párt? Az érzés, hogy egymás mellett kell élniük az  életüket, és egy idő után  már csak a  lakcímük lesz közös?

- Gyere ide.

- Nincs szükségem rá, hogy megnyugtass, Roarke - és

Eve hirtelen  azt kívánta,  bárcsak befogta volna a száját.

Egyszerűen lesújt ez a lehetőség, ez minden. Szomorú, de teljes mértékben érthető.

- Akkor  is gyere ide - nyújtotta a felesége felé a kezét

Roarke, és amikor Eve megfogta, az ölébe vonta. - El  sem

tudom képzelni, hogy  ne  kívánjalak, és éppen ezért nagyon

fáj, hogy ilyesmit mondasz. Szükségem van rá, hogy lássalak,

hogy erezzelek és megérintselek. És ez még akkor is így lesz,

ha majd százhúsz évesek leszünk, habár ez inkább vágyálom,

mint realitás. De én még akkor is szeretni foglak, Eve. Nem is

akárhogyan.

- Oké - simította félre a hajszálakat Roarke arcából.

- Várj. Emlékszel még arra a pillanatra,  amikor először

találkoztunk? A tél kellős közepén, egy halottal kettőnk közott

- Aha, emlékszem.

- Nem gondoltam volna rólad, hogy nyomozó vagy. Ez

később sokáig zavart, mert addig azzal dicsekedtem magamnak, hogy az éjszaka közepén is, fél mérföldről is kiszúrom  a

zsarukat. De amikor rád néztem, nem egy rendőrt láttam

magam előtt. Hanem egy nőt. A nőt, habár erre akkor még

magam sem jöttem rá. Csak annyit tudtam, hogy hirtelen

minden megváltozott. És semmi sem lesz többé  ugyanaz,

mint a találkozásunk előtt volt.

Eve emlékezett, hogy milyen volt,  amikor Roarke feléje

fordult azon  a bizonyos temetésen, és a tekintetük úgy kapcsolódott össze, mintha senki más nem lenne körülöttük. Pillantásának ereje a feje búbjától a lába ujjáig megrázta.

- Összezavartál - suttogta maga elé.

- Össze is akartalak. Amikor rád néztem, Eve kedves, azt

a nőt láttam magam előtt, akit igazán tudnék szeretni, akiben

megbíznék. Az egyedent, akivel élni akarok, akivel nem csak

lefekszem,  hanem együtt is  ébredünk. Ghra. Akivel együtt

tudnék megöregedni.

- Hogy csinálod? - hajtotta a fejét Eve a férje homlokához. - Mindig pontosan azt mondod, amit hallani szeretnék.

- Egyes emberek nem csupán megszokásból, a szokások

miatt, vagy azért élik le egymás mellett az életüket, mert félnek a változástól, hanem azért, mert szeretik egymást. Talán

a szerelemnek is vannak szakaszai. Ahhoz, hogy ezt eldöntsük, még nem töltöttünk együtt elég időt, igaz? Egyvalamit

biztosan tudok. Szeretni foglak, mindhalálig.

Lásd a szerző Meztelenül a halálba c. regényét. - A ford. megjegyzése.

- Tudom - folyt végig Eve arcán néhány könnycsepp.

Tudom, mert én is ugyanezt érzem. És éppen azért sajnáltam

ma azt a nőt, mert ezt veszítette el. És még csak nem is tudja,

hogy mikor, vagy miért. Istenem - sóhajtott mélyet kétszer

is, mert valami elszorította a torkát. - Később sokat gondolkoztam azon, hogy mit és hogyan mondott.  Csak annyit láttam, hogy a válásuk túlságosan simán és egyszerűen zajlott.

- Hogy is mondtad? - szorította meg Roarke a felesége

kezét - Könnyen és simán? Szerintem nekünk sohasem kell

majd efféle gondok miatt aggódnunk.

Hetedik fejezet

Egymás között tereferélve több száz ingázó szállt fel a siklóra.

Vagy inkább beterelték őket a Manhattan Közlekedési Vállalat droidjai és alkalmazottai, gondolta Eve, mint az élő árut.

A terminál kaptárában a százak torkából felszálló mormogás hangos zajjá állt össze. A hangszórókból az információban dolgozók hangja bömbölt, és mindehhez hozzáadódott

még a kisgyerekek sírása és a maroklinkek csörgése.

Azon gondolkodott, vajon melyik tervező fejéből pattant

ki az az őrült ödet, hogy ilyen magasra tegye a mennyezetet,

fehérre fesse a falakat. Az utazók úgy érezhették magukat,

mint a hangyák, akik belekerültek egy dob belsejébe.

Rossz kávé, izzadság és kölni szaga csapta meg az orrát,

valamint egy pelenkáé, amit véleménye szerint már nagyon

ki kellett volna cserélni.

- Éppúgy, mint régen - jegyezte meg Feeney, miközben

könyökével utat tört a tömegben, és elfoglalt két ülést, amit

tizenkét éves anorexiás tinédzserek fenekének terveztek.

Gondolom, elég régen nem vetted igénybe a tömegközlekedést.

- Még hiányzott is - igyekezett Eve elhúzódni a széksorok között tülekedőktől. - A menetidő mennyire rossz?

- Azért annyira nem. Ha nem történik semmi gond, félórán belül megérkezünk - csörgette meg Eve előtt a zsebéből

előhúzott zacskót.  - Ezt az időt is le tudtuk volna rövidíteni

Roarke egyik magángépével.

Eve vett egy cukrozott mandulát, és rágcsálás közben elgondolkodott.

- Szerinted ostoba vagyok, hogy nem fogadtam el?

-Nem. Csupán önmagad vagy, kölyök. És azzal,  ha

egymásnak préselnek és megfulladunk, csak közelebb kerülünk azokhoz, akiket szolgálunk és védünk.

Amikor a harmadik kézitáska horzsolta fel a lábszárát, és

a mellette lévő székre bepréselte magát egy fickó, aki úgy nekiszorította Feeneynek,  mintha sziámi  ikrek lennének, Eve

úgy vélte, jó időre kielégítette azt a vágyát, hogy elvegyüljön

az ádagemberek között.

Gépies rázkódás közepette szálltak fel, amitől mindig a

térde körül érezte a gyomrát. Összeszorította a fogait, és egészen a leszállásig szorosan lehunyva tartotta a szemét. A sikló

utasokat okádott ki a gyomrából, akik mindenfelé szétszóródtak. Eve és Feeney  csatíakoztak a keleti bekötővasút állomása

felé igyekvő csordához.

- Azért annyira nem volt rossz - jegyezte meg Feeney.

- Nem, ha az ember szereti egy karneváli menetben kezdeni a napját. Ez a járat nagyjából félsaroknyira tesz le minket

a börtöntől. Az igazgatót Millernek hívják. Először őt kell körültáncolnunk.

- Együtt menjünk végig  a listádon szereplő embereken,

vagy váljunk ketté?

-Arra gondoltam,  azzal, hogy szétválunk, időt  takarítunk meg, de előbb tájékozódjunk kicsit a helyi állapotokról.

Azt hiszem, úgy kellene tennünk, mint két politikusnak, akik

hazafelé tartva  megálltak szétnézni  a chicagói  rendőrök között.

- Lehet, hogy Julianna ott folytatja, ahol abbahagyta. És

ha ez így van, akkor meglátogatja majd Chicagót is.

Eve úgy döntött, nem fog leülni a vonaton, inkább megragadott egy kapaszkodót.

- Aha. De nem látok be a fejébe. Mi lehet most a legfőbb

célja? A tettei bizonyos logikát követnek. Kifacsart, de mégis

logikus. Úgy vélem, azért ment vissza New Yorkba, mert tíz

éve ott fordultak rosszra a dolgai. Bizonyítani akar nekünk

valamit, Feeney. És ha ez a helyzet, az áldozatok kiléte csak

másodlagos kérdés. Ezúttal arról szól az ügy, hogy mekkorát

tud ütni rajtunk és a rendszeren - csóválta meg a fejét. - Különben is, ahogy őt ismerem, már kiválasztotta a következő

célpontját.

Dockport egy önálló, független és tiszta városkára hasonlított

őrtornyokkal, rácsokkal és elektromos kerítéssel. De Eve kételkedett benne, hogy a lakói nagyra értékelnék a jól karbantartott utakat, a füves területeket és az intézmény kertvárosi

jellegét. Ugyanis ha át akarták lépni  a határt, egy érzékelő

olyan áramütést mért rájuk, hogy jó tízlábnyit repültek hátrafelé.

Az intézmény körül robotkutyák cirkáltak. A női részleg

hatalmas udvarát felszerelték kosárlabdapalánkokkal, futópályával, és kékre festett, alacsony piknikasztalkákkal.

A területet tizenkét láb magas és három láb vastag fal

vette körül.

Az épületen belül a folyosók úgy ragyogtak a tisztaságtól,

mint a nagymama konyhája. A különböző szektorokat elválasztó ajtók biztonsági üvege viszont ellenállt egy lézerlövésnek, vagy akár egy házi készítésű bombának is.

Az őrök sötétkék  egyenruhát viseltek, a többi alkalmazott az utcai ruháját hordta, ami fölött fehér köpenyt viseltek,

akár egy szakács. A rabok narancssárga kezeslábasban voltak,

aminek a hátára a börtön azonosítóját festették.

Eve és Feeney,  miután udvariasan bemutatták a jelvényüket, gond nélkül átjutottak az ellenőrző pontokon. Mielőtt beléptek volna, le kellett adniuk az összes fegyverüket.

Miller fülig érő mosollyal fogadta őket. Szívélyesen megrázta  előbb Eve, majd Feeney kezét, és úgy üdvözölte a látogatókat, mintha nem is börtönt, hanem valami felkapott kutatóintézetet vezetne.

- Nagyon örülök, hogy szakított ránk egy keveset az idejéből, igazgató úr - kezdte Eve.

- Felügyelő - javította ki kuncogva Miller. - Többé már

nem használunk olyan idejétmúlt kifejezéseket, mint például

az igazgató. A Dockport Rehabilitációs Intézet teljesen modern létesítmény. Csak huszonöt éve épült, 34-ben fogadta

az első lakóit. Itt, a női részlegben maximum ezerötszáz elítéltet tudunk elhelyezni. A személyzet hatszázharminc főből áll,

ehhez jön még ötven ember, akik félállásban dolgoznak nálunk,  és húsz külső  szakértő. Dockport teljesen önellátó, van

kórházunk,  bankunk, üzleteink  és  éttermeink.  Remélem,

maguk is velünk ebédelnek a személyzeti étkezőben. Még éjjel is fogadunk látogatókat és szakértőket, vannak tornatermeink, iskoláink,  ahol  a rabok szakmát tanulhatnak, ami

megkönnyíti a visszailleszkedésüket a társadalomba. A férfirészleg természetesen hasonlóan jól felszerelt.

Átmentek az irodákon,  ahol a hivatalnokok buzgón végezték a  dolgukat, járkáltak az asztalok között vagy válaszoltak a linkeken érkező hívásokra. Közülük sokan narancsszínű

kezeslábast viseltek.

- A rabokat is beengedik ide?

- A bentlakók - igazította ki udvariasan Miller - bármilyen nekik tetsző munkát elvállalhatnak, ha a büntetésük felét már letöltötték. Erre mellesleg bátorítjuk is őket. Segít nekik visszailleszkedni a világba, amikor elhagyják az intézményt, így könnyebben válhatnak újra a társadalom megbecsült tagjává, és az önbecsülésüknek is használ. Könnyebben

találnak maguknak célt.

- Huhu. Nos, az egyik volt bentlakójuk igencsak határozott céllal tért vissza a társadalomba. Szereti öldösni a férfiakat. El kell  beszélgetnünk  Julianna  Dunne-ról,  Miller felügyelő.

- Igen - szorította össze Miller a tenyerét,  mint egy ájtatosságra  készülő szerzetes. - Nagyon lesújtó, hogy azt hiszik,

köze lehet egy gyilkossághoz.

- Nem hiszem, hogy bármihez is köze lehet. Hanem tudom, hogy gyilkos. Éppen olyan, mint amikor ide bekerült.

Miller megállt.

- Elnézést kérek, hadnagy, de a hangsúlyából ítélve arra a

következtetésre kell jutnom, hogy nem hisz a rehabilitációban.

- Én a bűnben és a bűnhődésben hiszek, mivel ezekről

már sokat megtanultam. Elég sokat ahhoz, hogy megváltoztassak néhány dolgot a világban. Azt viszont biztosra veszem,

hogy azok közül néhányan,  akik idebent vannak, egyszerűen

képtelenek megváltozni.

A Miller háta mögötti üvegajtón keresztül észrevett egy

gyors mozdulatot,  ahogy két elítélt kicserél  két  borítékot.

Pénz és kábítószer, gondolta.

- Szeretik, amit csináltak - tette hozzá -, és nem a véletlenen múlik, hogy újra elkezdik. Julianna is szeretett gyilkolni.

- Idebent példásan viselkedett - közölte kimérten Miller.

- Erre akár fogadni is mertem volna. Mint ahogy arra is

feltenném a fizetésem, hogy amikor letöltötte a büntetése felét, irodai munkát kért. Hol dolgozott?

Miller az orrán át szedte a levegőt. Mesterkélt kedélyessége Eve rosszallásának és a sértéseknek köszönhetően szinte

teljesen eltűnt.

- A Látogatók Koordinációs Részlegében.

- Ott számítógépekhez is hozzáfért? - kérdezte Feeney.

- Természetesen. De a számítógépeink le vannak zárva,

és jelszóval is védjük őket. A bentlakók nem végezhetnek rajtuk tiltott műveleteket. Julianna nevelője, Georgia Foster a

lehető legjobb minősítést adta róla.

Eve és Feeney összenéztek.

- Mutassa meg, merre találom Julianna  munkahelyét

kérte Feeney. - Szeretnék elbeszélgetni Ms. Fosterrel.

- Én pedig szeretném kihallgatni a listámon szereplő rabokat -  nyúlt a zsebébe Eve, és előhúzott egy papírlapot.

Elnézést, bentlakókat - javította ki saját magát, de a hangjából nem  hiányzott a maró gúny.

- Természetesen. Azonnal intézkedek - húzta fel az orrát

Miller, és Eve kételkedni kezdett benne, hogy az ebédmeghívásuk áll-e még.

-Láttad, hogy üzleteltek? - kérdezte suttogva Feeney,

amikor Miller hátat fordított nekik,  és beszélni  kezdett a

kommunikátorába.

-Aha.

- El akarod mondani ennek a seggfejnek?

- Dehogy. Oldja csak meg egyedül  a bentlakók okozta

problémákat. De ha sokáig kell hallgatnom a kiselőadását a

rehabilitáció előnyeiről, magam is veszek egy adag Zonert az

egyik dílertől.

Eve egy tárgyalóban hallgatta ki a rabokat, melynek a felszerelése közé tartozott hat kényelmes szék, egy szép heverő, egy

apró képernyő, és egy kemény, újra feldolgozott papírból készült asztal.

A falakat virágokról készült, megnyugtató csendéletekkel

díszítették, az ajtó belső oldalára pedig egy házirendet akasztottak,  amely figyelmeztette a bentlakókat és a látogatóikat

az illedelmes viselkedés szabályaira.

Eve feltételezte, hogy rá is a vendégekre vonatkozó előírások érvényesek.

Nem volt csak az egyik oldalról adatszó üvegfal, de észrevette, hogy a sarkokba biztonsági kamerákat szereltek. Az

ajtó nagy része üvegből készült, de el lehetett függönyözni.

Eve ezt az utóbbi megoldást választotta.

Az őr, egy széles vállú,  tésztaképű nő, akiről lerítt, hogy

nem csak bentlakókként szokott gondolni az elítéltekre, elsőként Maria Sanchezt vezette be.

Sanchez  egy apró termetű dél-amerikai nő volt. Sötét,

göndör haját lófarokba fogva hordta. A  szája jobb sarkában

cikcakkos forradás  látszott,  amire  ügyes  kezek egy villámot

tetováltak.

A csípőjét riszálva, lassan őgyelgett be a tárgyalóterembe,

mintha csak valami kiránduláson lenne, majd ledobta magát

az egyik fotelbe, és az ujjaival dobolni kezdett az asztalon. Eve

észrevette, hogy nem csak a csuklóján, de a bokáján is érzékelő karperecet visel.

Lehet, hogy  Miller ostoba, de  annyira azért mégsem,

hogy kockáztasson  egy olyan szemmel láthatóan nehéz  esettel, mint Sanchez. Biccentett, mire az őr visszavonult az ajtó

másik oldalára.

-Rágyújthatok? - érdeklődött Sanchez reszelős, mégis

dallamos hangon.

- Nem.

- Szart.  Iderángat a reggeli elfoglaltságaim kellős közepén, és még egy cigit is sajnál tőlem?

- Igazán nagyon sajnálom, hogy megzavartam a reggeli

teniszpartiját, Sanchez.

- Szart.  Én nem teniszezek, dobálni szoktam a labdát

dőlt hátra Sanchez, majd lehajtotta a fejét, és az asztal alá pillantott. -Jó a lába. Szívesen elfenekelném.

- Később majd erre is sort keríthetünk. Majd meglátjuk,

ki fenekel el kit. Most Julianna Dunne miatt jöttem. Az elmúlt három évben cellatársak voltak.

-Nem  cellának hívjuk - vigyorgott Sanchez gúnyosan

Eve-re. - Hanem személyes területnek. Kibaszott személyes

területnek. Miller egy igazi seggfej.

Eve nem tudta eldönteni, vajon Sanchez helyeslést vár tőle, vagy csak a véleményét közölte.

- Miről  beszélgettek Dunne-nal,  amikor kettesben maradtak ezen a bizonyos személyes területen?

-Tőlem a zsaruk nem kapnak semmit. Ó nem, várjon

csak, egyvalamit azért mégis - emelte magasba a középső ujját.

- Lefogadom, hogy ebben  az üdülőben még szépségszalon is van. Elmehetne manikűrbe. Pletykáltak Dunne-nal?

- Nem  szóltam hozzá, mint ahogy ő sem szólt hozzám.

Az a kurva azt hitte, hogy különb itt mindenkinél.

-Tehát nem kedvelte. Elárulom, hogy én sem kedvelem.

Ez jó kiindulási pontnak látszik.

- Azért többre tartom a zsemyákoknál. Az a szóbeszéd

járta, hogy  New Yorkban  eltett láb alól egy gazdag, öreg

gazembert. De mi közöm nekem ehhez?

- Az, hogy ő odakint van, maga pedig nem. Ennyi elég?

Sanchez a körmeit vizsgálgatta, mintha valóban fontolóra

venné a manikűr lehetőségét.

- Fingom sincs, hol lehet, de arra fogadni mernék, hogy

magának égetően fontos lenne megtalálni.

-Szerintem most  arra gondol,  hogy  Julianna nagyon

ügyes.

Sanchez felhorkant.

- Ő ezt hiszi magáról.

- Túlságosan is ahhoz, hogy egy zsaru rájöjjön... Ellenben én egyike vagyok azoknak, akik annak idején elkapták.

Sanchez szája gúnyos mosolyra görbült.

- De nem tudták bent tartani.

- Ez már nem az én dolgom - dőlt hátra Eve. - Maga viszont még tíz vagy tizenöt évig itt marad. Ez alatt az idő alatt

kiélheti minden vágyát, ami arra irányul, hogy  mindenfélét

bedugdosson a társai alfelébe.

- Semmi olyasmit nem csinálok, amit nem próbáltak velem is megcsinálni. Egy nőnek meg kell védenie magát ebben

a gonosz, gonosz világban.

- Elképzelhető, de jó ideig még nem fog beleszippantani

ennek a gonosz, gonosz világnak a levegőjébe, hacsak jó magaviseletért el nem engednek valamennyit a büntetéséből.

Vagy azért, mert segítette egy nyomozó munkáját.

- Mi a faszt érdekel az engem? Ezen a helyen más dolgom sincs, mint vakarni a seggem.

- Talán a házastársi örömöket is élvezi idebent?

Sanchez szeme résnyire szűkült.

- Persze.  Része  ennek  a rehabilitációs marhaságnak.  Hiszen mozgásban kell tartani a gépezetet, nem igaz?

- De maga erőszakos  hajlamokat mutat.  És az ilyenek

nem sok mindenkinek kellenek. Talán  el tudnám intézni,

hogy egy romantikus éjszakára kapjon egy bárcást. A változatosság kedvéért egy kellemes, meleg test simulna az oldalához.

- Baszna velem egyet?

- Nem, de keríthetek egy profit, aki  igen.  Feltéve,  ha

mond valami használhatót. Kivel beszélt Julianna, kik voltak

a barátnői? Mit tud róla?

- Egy hatalmas pasit akarok, aki jól néz ki, és addig áll a

farka, amíg el nem ájulok.

-Mondjon valamit, amit hallani szeretnék,  és összehozom egy ilyennel. A többi már csak magán múlik. Julianna

Dunne.

Sanchez választhatott az igazi szex és egy zsaru bosszantása között, ő pedig az igazi szexet választotta.

-Kurva. Egy texasi,  gringo,  kuryakirálynő. Mindent

megtartott magának, amit csak tudott. Úgy bánt az őrökkel,

mintha csak a vasárnapi iskolában tanítanának. Igen, asszonyom, köszönöm asszonyom. Okádni kellett tőle. Azok pedig

benyalták, és egyre több kiváltságot adtak neki.  Megkente

azokat a leszbikusokat, így nem kellett dolgoznia. A szabad

idejét a könyvtárban vagy a tornateremben töltötte. Loopy

volt a kedvese... De nem szexeltek, inkább úgy bánt vele,

mint egy kiskutyával.

- Kicsoda az a Loopy?

- Lois Loop, egy kis szaros drogos, aki húsz évet kapott,

mert hidegre tette az öregét. Úgy hallottam, hogy vele néha

még beszélgetett is - vont  vállat Sanchez. - Egy cellában voltak. Megígérte Loopynak, hogy elintézi, jó helyre kerüljön, ha

majd kiszabadul. Azt mondta, rengeteg a pénze,  és van egy

kényelmes háza is. Talán Texasban.

- Azt tervezte, hogy visszamegy Texasba?

- Említette,  hogy Dallasban van elintéznivalója. Valami

befejezeden ügy.

Eve, miközben arra várt, hogy Lois Loopot felvezessék, a hallottakon rágódott.

Ha Sanchez nem írja  le pontosan a lányt, fakó bőréről,

színtelen hajáról és a drogosokra jellemző, véreres szeméről

akkor is felismeri. A kábítószer szinte teljesen kiirtotta a pigmentjeit. Az elvonó megszabadíthatja a függőségétől a fogyasztót, de a színét nem képes visszaadni.

De egy pillantás is elég volt a tűhegynyire szűkült pupillákra,  hogy Eve tudja, jelen esetben az elvonókúra nem ért

semmit.

- Foglaljon helyet, Loopy.

- Ismerem magát? Nem ismerem.

- Ettől függedenül üljön le.
Loopy úgy indult az asztal felé, mint egy robot. Bárhogy

is jut hozzá az adagjához, gondolta Eve, rendszeresen sikerül

beszereznie.

- Belőtte magát, Loopy? Mióta drogozik?

- Ez csak az a szintetikus szer, amit mindennap adnak.

A kúra része. Ezt írja elő a törvény.

-Aha, persze - hajolt előre Eve. - Kapott pénzt Juliannától, hogy idebent is tudjon rendes anyagot venni?

-Julianna a barátom. Ismeri?

- Aha, találkoztunk már.

- Már szabadult.

- Pontosan. De azért tartják a kapcsolatot?

- Ha találkoznak, mondja meg neki, hogy biztos ellopták

a leveleit, mert nem kaptam meg egyet sem, pedig megígérte, hogy írni fog. Engedélyt kaptunk rá, hogy levelezzünk.

- Honnan kellene jönniük ezeknek a leveleknek?

- Azt mondta, megírja, hogy hol él, és amikor majd én is

kiszabadulok innen, én is hozzá költözhetek - remegtek meg

beszéd közben  az izmai.  Ennek ellenére nyugodtan mosolygott.

- Mondja el,  hol van most, és megtalálom  magának.  És

elmondom neki, hogy nagyon várja a leveleit.

- Talán itt, talán ott. Ez egy nagy titok.

-Járt már korábban is New Yorkban?

Loopy zavaros szemei kerekre nyíltak.

- Ezt Julianna árulta el magának?

- Mint ahogy azt már említettem, régebben találkoztunk

egymással. De New York igencsak nagy város. Nem tudok

tenni semmit, ha nincs a kezemben egy cím.

- Van valahol egy háza. És talán utazgat is egy kicsit. Azt

mondta, meglátogat, ha visszajön Chicagóba.

- És mikor jön vissza?

-Majd.  És akkor  elmegyünk vásárolni. New  Yorkba,

Chicagóba, New Los Angelesbe - sorolta énekelve a városokat, mint egy gyerek. - Dallasba és Denverbe. Lóra, cowboy.

-Nem  beszélt arról, hogy kiket szeretne felkeresni,  ha

majd kikerül innen?  A régi barátait?  Vagy szerez újakat?

Nem mondott neveket, Loopy?

-Jut még eszedbe kedvesem a régi jó barát. Együtt ünnepeltük az újévet. Süti is volt. Ismeri a csontembert?

- Elképzelhető.

- Mindenfélét olvasott nekem a csontemberről. A város

egyik hatalmas palotájában él. Zöld  a hüvelykujja, és virágok

nőnek ki belőle. Őt fogja meglátogatni.

Pettibone , gondolta Eve. Elsőre bejött.

- És rajta kívül kit szeretne még  meglátogatni?

- Ó, a birkaembert, a cowboyt, és Dallas pasasát. Rengeteg emberrel akar találkozni,  és elutazni mindenfelé.

- Hol voltak, amikor a csontemberről olvasott magának?
- Ez titok - súgta Loopy.

-Nekem  nyugodtan elárulhatja. Julianna  is biztos azt

akarja, hogy megtaláljam. Akkor a levelekre is figyelmeztethetem.

- És a kokóra - suttogta Loopy. - Azt ígérte, szerez nekem egy kis anyagot.

- Majd ezt is megmondom neki, de válaszoljon a kérdésemre.

- Oké. Volt egy kis számítógépe a cellájában. Olyan kicsi, hogy elfért a tenyerében. Azon dolgozott. Mindig rengeteget kellett dolgoznia.

- Azt lefogadom.

- Ő kérte, hogy látogasson meg? Nem  küldött egy kis

anyagot? Mindig szerzett nekem, de már majdnem teljesen

kifogytam.

- Majd meglátom, mit tehetek magáért.

Eve elnézte a lányt - a görcsösen rángatózó izmokat, és a

halottsápadt  bőrt.  Rehabilitáció, gondolta.  Istennek szent

anyja.

Pettibone. Bonecsont. - A ford. megjegyzése.

Eve alaposan megizzadt, mire megint találkozott Feeneyvel.

Minden egyes kihallgatás újabb és újabb részlettel gazdagította a Julianna Dunne-ról kialakult képet. Egy visszaeső gyilkos, aki ügyesen szlalomozott a paragrafusok között, különféle előjogokat harcolt ki magának, csalt, megvesztegette, akit

kellett, udvariasan beszélt az őrökkel, a börtön dolgozóival és

a többi rabbal. Ezzel mindig elérte, amit akart.

- Mintha csak valami  nyavalyás szolgálók vették volna

körül - tört ki Eve. - És a börtön volt az ő nyavalyás kastélya.

Ugyan nem hagyhatta  el,  de biztosra veszem, hogy helybe

hozták, amit kívánt. Egy kibaszott kézi számítógép, Feeney.

Krisztus tudja, milyen adatokat fogadott vagy küldött el róla.

- A vele foglalkozó hivatalnokot pedig biztosan megfélemlítette valamivel - tette hozzá Feeney. - A nyakamat teszem  rá, hogy  a komplexumon belül engedélyezték neki a

számítógép használatát.

- Ha szerzünk engedélyt, és lefoglaljuk a gépeket, utána

tudsz nézni, hogy kikkel kommunikált?

- Már elindítottam a kérelmet. Lehet, hogy nem érünk el

vele semmit, de minden egyes számítógépet ízekre fogunk

szedni, és megvizsgáljuk, hagyott-e valamilyen nyomot maga

után. Beszélünk a dilidokijával... Oppardon, szóval zpszichológiai tanácsadójával - húzta el a száját, mint aki citromba harapott. - Biztos telebeszélte a fejét valami gyermekkori traumával, persze alaposan túljátszva a szerepét. Ráadásul a segítségével sikerült meggyőznie a feltételes szabadlábra helyezésekről döntő bizottságot, hogy sikeres volt a rehabilitációja, és

készen áll arra, hogy újra a társadalom megbecsült tagja legyen.

- Lefogadom,  hogy a nevelőtisztjétől is ugyanezt fogjuk

hallani. Pár szóra beugrunk hozzá is, majd meglátogatjuk a

helyi rendőrséget, mielőtt eltűnnénk Chicagóból a pokolba

vett egy mély lélegzetet. - Bennem van a hiba, hogyha körülnézek, csak egy nagy halom trágyát látok, amire feleslegesen költik az adófizetők pénzét, Feeney?

- Ha igen, akkor velem sincs minden rendben.

- Az emberek megváltozhatnak. Vagy meg lehet változtatni őket. A börtönök nem csupán raktárak, ahol a bűnözőket tárolják. Nem lehetnek azok.

- Nem is kell úgy kinézniük, mint egy istenverte luxusszállodának. Tűnjünk innen a francba. Ettől a helytől borsódzik a hátam.

Ottó Shultz nevelőtiszt egy  elhízott, kapafogú ember volt.

Erősen kopaszodott, csupán a bal füle mellett maradt néhány

fésületlen hajtincs.

Eve  nem áltatta magát, hogy ennek a civil alkalmazottnak a csillagos eget verdesné a fizetése, de azon elgondolkodott, hogy miért nem költ belőle legalább az alapvető higiéniára.

Látszott rajta, hogy  nem örül a látogatóknak, és  azzal

próbálta kimenteni magát, hogy nagyon elfoglalt, sokat túlórázik, majd megpróbálta Eve-éket azzal az ígérettel lerázni,

hogy átküldi nekik a Julianna Dunne-ról készült jelentések és

értékelések másolatát.

Eve  talán ennyivel is megelégszik, ha nem érezte volna

meg a nevelőtiszten a félelem szagát.

- Maga segített Dunne-nak, hogy szabadlábra kerüljön,

és odakint az volt az első dolga, hogy gyilkolt. Szerintem ettől

meglehetősen ideges, Ottó.

- Nézzék - húzott elő Shultz egy zsebkendőt, és megtörölte a hájas arcát. - Mindenben a szabályzat szerint jártam el.

Julianna  minden  teszten megfelelt, és betartotta a szabályokat. Nevelőtiszt vagyok, nem pedig jövendőmondó.

- Mindig azt hittem, hogy a legtöbb nevelőtiszt kiszúrja

a süket dumát. És te, Feeney?

- Nap mint nap zsiványokkal dolgozik, miközben végighallgatja a történeteiket és a kifogásaikat - bólintott Feeney.

- Aha, eddig én is úgy véltem, egy nevelőnek van annyi gyakorlata, hogy megérzi a büdösét.

- Minden teszten kitűnően szerepelt - kezdte Ottó.

- Nem ő lenne az első, aki becsapja az asszisztenseket, a

gépeket,  és kijátssza a kérdéseket. Hol döntötte le, Ottó?

érdeklődött negédesen Eve. - Itt az irodában, vagy elment a

lakására?

- Maga azzal vádol, hogy  lefeküdtem az egyik ügyfelemmel?

-Ügyfél? Krisztusom.  Nagyon kezdenek bosszantani

ezek a  hivatalos megnevezések. Én nem  vádolom magát

semmivel sem, Ottó - hajolt előre Eve. - Tudom, hogy megdugta. De nem érdekel, és nem  is fogom jelenteni a felettesének. Julianna a munkám része, a maga átverése pedig csak

gyerekjáték volt a számára. Hálás lehet, hogy csak segítséget

akart magától, nem pedig holtan látni.

- Átment a teszteken - remegett meg Shultz hangja.

Még csak meg sem rezzent. Tiszta lappal kezdhette újra az

életét. Hittem  neki.  És nem én vagyok az egyetlen, tehát

meg se  próbálják rám hárítani a felelősséget. Mindennap keresztülmegy rajtunk a szemét, és ha nem sértik meg a feltételes szabadlábra helyezés szabályait, a törvény értelmében lehetőséget  kell adnunk nekik, hogy visszailleszkedjenek a társadalomba. Julianna nem tartozott ezek közé.  0 valahogy...

Más volt.

- Aha - állt fel Eve utálkozva. - Teljesen más.

A nap folyamán először akkor lélegeztek fel, amikor megebédeltek egy zsúfolt étkezőben, amit teljesen átitatott a sült

krumpli szaga. Egy asztalnál Frank Boyle hadnaggyal és Róbert Spindler kapitánnyal, akik  egy-egy  akkora  pulykás

szendvicsen rágódtak,  mint Hawaii.

-Julianna - nyalta le Spindler  a felső ajkáról a majonézt.

- Angyalarcú, de a természete akár a cápáé. A legridegebb,

legkegyedenebb nő, akivel a pályafutásom során találkoztam.

- Megfeledkezel   az  első feleségemről - emlékeztette

Boyle. - Nehéz elhinni, hogy tíz év elmúltával megint egymás mellé sodort minket a sors  - jegyezte meg. Kellemes, ír

arca volt, amíg az ember nem nézett a szemébe. Kemény, határozott tekintete kissé ijesztően hatott.

Eve látta a jeleit, hogy  túl sokat iszik. Az arca kipirult és

megduzzadt, az ajka kezdett megereszkedni.

- Kinyújtottuk a csápjainkat - folytatta Spindler. - Elejtettünk néhány szót a médiának, és megpiszkáltuk Julianna

régi kapcsolatait.  De eddig  még  semmi újat nem sikerült

megtudnunk róla. Nem találtunk semmit,  ami  arra utalna,

hogy ismét fel  fog bukkanni a közelünkben. Elmentem a

meghallgatására,  amikor kérvényezte  a feltételes szabadon

bocsátását - folytatta. - Személyesen  akartam befeketíteni,

hogy elutasítsák a kérelmét. De nem jártam sikerrel. Pedig az

ügy aktáit is  elvittem. Úgy  ült ott, mint egy tökéletes  úrhölgy, lesütött szemmel, a keze az ölében. Még könnycseppek

is csillogtak az arcán. Ha nem ismertem volna, lehet, hogy én

is beveszem a játékát.

- Ismer egy drogost, aki ugyancsak Dockportban tölti a

büntetését? A neve Lois Loop.

- Nem rémlik semmi - felelt Spindler.

- Ő volt Julianna ágyasa, a lelki szemetesládája, mondhatni a rabszolgája. Ahogy tetszik. Kihallgattam, és fecsegni

kezdett.  Kiszedtem belőle  néhány dolgot, de szerintem tud

még  többet is.  Ha meglátogatná,  talán többre jutna vele.

Nekem annyit árult el,  hogy Julianna New Yorkba  ment,

hogy meglátogasson egy csontembert.  Pettibone-t.  És  említett még valami birkaembert is. Ismer  olyasvalakit, akinek a

nevében szerepel a birka,  és szerepelhet Julianna áldozatai között?

Boyle és Spindler egyszerre rázták meg a fejüket.

- De azért utánanézünk - ígérte Spindler. - Hátha belebotiunk valamibe.

- És beszélt még a cowboytól és Dallas pasasáról.

- Úgy hangzik, mintha Texasba készülne, hogy meglátogassa a mostohaapját - harapott Boyle egy hatalmasat a

szendvicsébe. - Hacsak a  Dallasszal nem rád célzott, és nem a

férjedet szemelte ki magának.

Eve gyomra összerándult, de igyekezett  figyelmen  kívül

hagyni.

- Aha, ez is megeshet.  A férjemre majd  személyesen  fogok vigyázni. Ez a Loopy megemlítette még New L. A.- és

Denvert is. Fogadni merek, ha tisztább lenne a feje, többre is

emlékezne.

-Majd meglátogatom - pillantott  Spindlerre Boyle.

Ha ez neked is megfelel...  Kapitány.

-Szép, hogy emlékeztetsz rá, hogy előléptettek.  Ennél

többet nemigen tehetünk magáért, Dallas. Őszintén  szólva

drukkolok, hogy New Yorkban sikerüljön elkapnia Juliannát.

Kimaradnék a buliból, de  egyáltalán nem  szeretném,  ha

megint Dockportba kerülne.

Eve öt órára már vissza is ért New Yorkba, és ahelyett, hogy

beugrott volna még a kapitányságra, egyenesen hazafelé vette

az irányt.  Otthon  is tud dolgozni, és legalább nyugodt lesz

afelől, hogy Roarke biztonságban van.

Emlékeztetnie kellett magát, hogy a férje egyáltalán nem

illik bele Julianna  eddigi  áldozatainak a sorába. Túlságosan

fiatal volt, ráadásul nős. Viszont a feleségének oroszlánrésze

volt abban, hogy Juliannát tíz évre kivonják a forgalomból.

Már csaknem  hazaért, amikor hirtelen ödettől vezérelve

tett egy kitérőt, és meglátogatta dr. Mirát.

Félsaroknyira parkolt  le Mira házától, felkapcsolta a kocsiján a Szolgálatban jelzést, és kocogva tette meg az előkelő

villanegyedben a hátralévő távolságot. A bejárat előtt rózsaszín és  fehér  virágok nyíltak  egy sápadtkék dézsában.

A szomszéd ház előtt feltűnt egy hatalmas  kutyát  sétáltató

nő. A hosszú,  aranyszőrű állat piros masnit viselt. Barátságosan Eve felé vakkantott, majd peckesen tovább folytatta a sétát a gazdája mellett, mintha csak valami kiállításon vonulna

fel.

Az utca túloldalán  három  fiatal  srác kurjongatott, mint

akik megőrültek. Mindegyikük foszforeszkáló légdeszkát szorongatott a hóna alatt. Letették a járda szélére, majd felálltak

rá, és úgy lőttek ki, mint a rakéta.

Egy öltönyös üzletember úgy ugrott félre előlük, hogy el

sem vette a fülétől a maroklinkjét, de nem  rázta utánuk az

öklét, nem is  átkozódott, csak nevetett a fiatalokon,  és mi

közben folytatta az útját  az  egyik kapubejáró felé, tovább

folytatta a beszélgetést.

New York újabb arca, gondolta Eve. A barátságos környék, amit csak a felső tízezer engedhet meg magának. Minden valószínűség szerint a szomszédok tudják egymás nevét.

Időnként összejönnek, hogy megigyanak valamit, a gyerekeik

vagy az unokáik együtt játszanak a parkban, és ha találkoznak a ház előtt, megállnak egy kis beszélgetésre.

Ez a környezet pontosan illett dr. Charlotte Mirához.

Eve az ajtó felé fordult, és megnyomta a csengőgombot.

És ebben a pillanatban hirtelen meggondolta magát. Semmi

oka arra, hogy az otthonában háborgassa Mirát. Már hátralépett és a visszakozáson gondolkodott, amikor kinyílt az ajtó.

Azonnal felismerte Mira férjét, habár nagyon ritkán találkoztak. Magas volt, izmos, lötyögős pulóverében és gyűrött

nadrágjában úgy festett, mint egy barátságos  madárijesztő.

Arckifejezése egyszerre tűnt tudálékosnak és gyermetegnek.

A  kezében egy pipát tartott. A pulóverét nem gombolta be.

Halványzöld szeme felragyogott, és elmosolyodott.

- Hello. Mi újság?

- Izé.  Remekül. Ne haragudjon, Mr. Mira. Nem akartam

otthon zavarni. Csak...

- Maga Eve -  csillant fel szemében a felismerés meleg fénye. - Kellett egy  kis idő, de a hangjáról felismertem. Jöjjön

be. Jöjjön.

- Történetesen én...

De Mira már meg is ragadta Eve karját, és behúzta az ajtón.

- Nem is gondoltam,  hogy maga  jött. Meg ne botoljon.

Charlie! - kiáltott a lépcső felé. - Itt van Eve.

Eve torkában benne ragadt a tiltakozás, amikor meghallotta, hogy a mindig elegáns dr. Mirát  valaki egyszerűen csak

Charlie-nak szólítja.

-Jöjjön beljebb, és foglaljon  helyet. Keverek egy  italt.

Hogy  elkalandozzanak a gondolatai. Ez mindig az őrületbe

kergeti Charlie-t. Ha-ha.

- Ne haragudjon, hogy így magukra törtem. Holnap is

beszélhetek dr. Mirával.

- Igen, itt is van a bor. Biztos voltam benne, hogy behoztam. Vacsorázott már?

Még mindig tartotta Eve kezét, aki nem akarta udvariatlanul elhúzni. És közben olyan kedvesen mosolygott, hogy

Eve úgy érezte, egy kicsit máris beleszeretett.

- Nem, de egyáltalán nem számítottak rám.

- Éppen ettől szép a meglepetés.

Nyolcadik fejezet

Mielőtt válaszolhatott volna, dr. Mira sietett be a szobába, és

Eve rövid időn belül már a második sokkhatást volt kénytelen

elviselni, amikor megpillantotta. A mindig kínosan elegáns

dr. Mira egy túlméretezett fehér pólót és fekete, testhez tapadó nadrágot viselt.  Mezídáb volt, lábkörmeit cukorrózsaszínűre festette.

- Dennis? Kihez beszéltél... Nahát, Eve.

-Ne haragudj.  Nem kellene itt lennem. Éppen hazafelé

tartottam,  és...  Ne haragudj, hogy itthon zavarlak. Majd,

izé... Reggel megkereslek az irodádban.

Mira arra gondolt, milyen ritkán szokott Eve elpirulni.

- A legkevésbé sem zavarsz. Maradt még egy kis borunk,

Dennis?

- Maradt? - vágott Dennis meghökkent arcot,  majd a

kezében tartott üvegre tévedt a tekintete. - Ó, persze, hogy

maradt. Mindjárt hozok még egy poharat.

- Kérlek, ne. Ne zavartassátok magatokat. Nem kellett

volna idejönnöm. Már megyek is.

- Ne legyél ostoba - mosolygott rá Mira. - Ülj le. Ha

szolgálatban vagy, adhatunk valami alkoholmentes italt is.

- Nem. Már nem, de...

- Remek - vágott át Mira a szobán, egy pillanatra megállt a férje előtt, hogy begombolja a pulóverét. Ettől az intim

mozdulattól Eve még inkább betolakodónak érezte  magát,

mintha egy szenvedélyes csókot váltottak volna a szeme előtt.

Mira maga választott ki neki egy poharat, majd egyszerűen a

vállára tette a kezét, és lenyomta az egyik fotelbe.

Eve hirtelen azon vette  észre magát, hogy Mira  szépen,

színesen berendezett nappalijában ül egy pohár borral a kezében.

- Milyen volt a szabadságod? - érdeklődött Mira.

-Jó. Jó volt.

- Kipihentnek látszol.

- Aha, izé, az idő nagy részében csak a napot loptam.

- Szükséged is volt rá.  Neked, és Roarke-nak is. Remélem, ő is élvezte a kikapcsolódást.

- Igen - fészkelődött Eve. - Vele is minden oké - és remélte, hogy ez a jövőben sem fog megváltozni.

Mira belekortyolt a borába, és a férje felé fordította a fejét.

- Gyakran megtárgyalom Dennisszel az ügyeket, de ha

jobb szeretnéd, négyszemközt is  beszélgethetünk. Odafent, az

irodámban.

- Nem, egyáltalán nem akarom megkurtítani a szabad

idődet. Semmi jogom nem volt arra, hogy bármilyen ügyet is

behurcoljak a nappalidba. Különben sem volt még időd átolvasni az adatokat.

- Dehogynem.

-Mit... - harapta el Eve a mondatot. - Akkor reggel

majd felhívlak az irodádban, és megbeszélünk egy időpontot.

- Nyugodj meg, Eve. Most is beszélhetünk. Nem jöttél

volna ide, ha nem lenne fontos. És nagyon örülök, hogy ilyen

könnyedén  megtetted.  Nem is olyan régen még csak az

eszedbe sem jutott volna ez a lehetőség.

- Mindig nagyon nagyra becsültem a képességeidet.

-A tisztelet  és  a  könnyedség  nem  ugyanaz. Julianna

Dunne miatt kerestél fel.

- A gonosz - jelentette ki Dennis Mira - gyakran nagyon vonzó külsőben jelenik meg - fordult hirtelen Eve felé,

és határozottan a szemébe nézett. - Hisz a gonoszban?

- Igen.

- Akkor jó. Mert ha nem hinne  benne, nem is állíthatná

meg.

- Dennis nagyon ügyesen ragadja meg mindenben a lényeget. Ezzel sokat segít nekem.

Mira megint ivott egy keveset,  majd mielőtt folytatta

volna, a kis, kerek asztalra tette a poharát.

-Julianna Dunne-t gondosan megvizsgálták, számtalan

tesztet végeztettek vele a tárgyalása  előtt, és alatta is. Azért

vontak be az ügybe különleges szakértőket is, mert Juliannát

gyermekkorában az egyik családtagja molesztálta, ami egyszerre okozott nála mentális és emocionális traumát. Felnőttként pedig a  megrontóját  kereste a férfiakban.  Majd megbüntette őket, így állva bosszút azon a férfin, akit gyermekkorában nem tudott megbüntetni - húzta maga alá formás lábait Mira. - A gyilkosságokat hideg fejjel,  előre kitervelte,

anyagi hasznot remélt belőlük, de a fentebb említetteket a

tárgyaláson kihasználta a védelem, és a bíróság előtt nem lehetett figyelmen hagyni. A védők így tudták megmenteni az

életfogytiglantól.

-Jobban  bízom a te értékítéletedben, mint az eredeti

profilalkotóban.

-Akkor  hallgasd meg  a véleményem. Az eddig megvizsgált adatok alapján a szakértők tévedtek. Julianna Dunne

nem beszűkült tudatállapotban követte el a gyilkosságokat.

Ez semmiképpen nem mondható el róla. Tökéletesen játszotta a szerepét - folytatta Mira. - A válaszai, a reakciói, a gesztusai, a hangszíne tökéletesen rendben voltak. És itt követte el

a hibát, amit  akkoriban a vizsgálói nem vettek  elég komolyan. Ez a fajta tökéletesség csak előre kiszámított viselkedés

eredménye lehet. Az a nő  folyamatosan  hazudott, de olyan

jól,  hogy senkinek sem tűnt fel.

-Tinédzserkorában sohasem erőszakolták meg - hajolt

előre Eve. - Nem zaklatták vagy üldözték. Nem érte fájdalom, nem rettegett, nem volt dühös senkire.

Mira kinyúlt, és finoman megfogta Eve kezét. Tudta,

hogy nem beszélhetnek Eve gyermekkoráról, amíg Dennis is

egy szobában ül velük.

-Véleményem szerint kölcsönös  egyetértéssel létesített

szexuális kapcsolatot a mostohaapjával. De ahhoz, hogy ebben biztos legyek, személyesen is meg kellene vizsgálnom. Julianna számára a szex fegyver. És a férfiakat tekinti ellenségnek. Valószínűleg egyáltalán nem élvezi a szexuális együtdétet. Számára ez csak munka, amit végig akar csinálni. És az,

hogy a  férfiak élvezik  vele  az együttlétet, szeretik  a testét,

egyszerre tölti el büszkeséggel és utálattal.

- Akkor miért nem nőkkel kezdett viszonyt?

- Mert ennél sokkal jobban tiszteli a saját fajtáját. És újfent ki kell hangsúlyoznom, hogy számára a szex nem jelent

semmit. Nem ebben keresi a gyönyört. Számára az abból áll,

hogy fájdalmat okozhat, megalázhatja a férfiakat, legyőzheti

az ellenségeit, és begyűjtheti a trófeákat.

- Ha közbeszólhatok - tárta szét Dennis a karját, felhíva

magára Eve figyelmét. Eddig olyan csöndben hallgatta a  beszélgetést, hogy teljesen megfeledkezett róla. - A férfiak nem

ellenfelek. Hanem  áldozatok. Juliannának pedig áldozatok

kellenek a túléléshez.

- Mindent bevet, hogy elcsábítsa őket - értett vele egyet

Eve. - Pontosan úgy, ahogy egyes ragadozók. Azzá válik,

amit látni akarnak benne. Úgy váltogatja a személyiségét,

mint más a ruháit. Egy olyan idősebb férfi a tökéletes célpont,

akit már fáraszt, esedeg nem elégít ki, vagy egyszerűen csak

ráunt a feleségére, a családjára, a szexuális életére. Az ilyeneket sokkal könnyebb elszédíteni és becsapni.

- Egy ilyen korú ember  romantikus érzelmeket  táplál a

fiatal szépségek iránt. Minden korosztálynak megvan  a gyenge pontja.

- A mostohaapján gyakorolt. Elcsábította - jelentette ki

Eve. - Fejlesztette a képességeit. A fickó mellesleg nem jelent

meg a tárgyalásán, hogy tanúvallomást tegyen. A vád képviselőjének nem adatott meg a lehetőség, hogy beidézze. De a

védelem kérésére megjelenhetett volna. Nézzék  meg jól, ez a

fickó mászott rá arra a szerencséden, ártadan kislányra,  aki

tehetedenül vergődött a karmai között. Pedig neki, mint az

apjának, vigyáznia kellett volna rá. Ehelyett elvette az ártatlanságát, és tartós lelki károsodást okozott neki. Ha valaki felelős a gyilkosságokért, hát ő az.

- Nem vállalhatta azt a kockázatot, amit a mostohaapja

eskü alatt tett vallomása jelentett - mondta Mira. - Én a helyében alaposan elrejtettem volna az esküdtek elől. Személyesen kell beszélned vele, Dallas.

- Texasban él. Dallasban.

- Igen, tudom - és Mira tekintete beszédesebb volt ezer

szónál. - Olvastam az aktákban. Oda tudsz menni?

Nem fogsz, gondolta Eve. Hanem tudsz.

- Fogalmam sincs. Fogalmam sincs - ismételte meg.

Mira megérintette a férje kezét.

-Dennis - mindössze  ennyit mondott  neki. Dennis

azonnal felállt.

- Ha megbocsátanak, hölgyeim, maradt még némi elintéznivalóm. Igazad volt, Charlie - hajolt le, és megcsókolta

Mira feje búbját, majd megsimogatta hosszú, barna haját.

Mint  ahogy mindig igazad van. Örülök, hogy találkoztunk,

Eve. És ha máskor is felkeres minket, ne érezze magát idegennek.

- Nem kellett volna kiküldened - mondta Eve, amikor

Dennis kiment a szobából. - Ez most nem rólam szól.

- Figyelj rám. Figyelj rám, Eve - tette le Mira a poharát,

és két tenyere közé fogta Eve kezét. - Ha lelkileg nem érzed

magad elég felkészültnek, hogy visszamenj Dallasba, akkor

hozasd ide azt a fickót. Hadd jöjjön ő New Yorkba.

- Sem okom, sem hatalmam nincs rá, hogy Jaké Parkért

New Yorkba rángassam.

- Akkor hallgasd ki linken keresztül.

- Te is tudod, hogy szemtől szemben kell  állnunk. Csak

úgy gyakorolhatok rá elég nyomást, hogy elmondja, mi történt, hogy történt, és kicsoda Julianna valójában. És nem akar

majd idejönni. Az eddig összegyűjtött adatok alapján ő is egy

lehetséges célpont. Nekem kell elutaznom  hozzá,  csak azt

nem tudom, hogy fogom kibírni.

- Veled tartok.

Egy pillanatig Eve csak nézett, és hirtelen azon vette észre

magát, hogy a  szemei előtt elhomályosul a világ. Fel kellett

állnia és félrefordítani a fejét.

-Jézusom.

-Segíthetek rajtad, Eve. És segíteni is  akarok. Hosszú

ideig nem engedtél közel magadhoz nehezteltél rám valamiért. De ez az utóbbi időben megváltozott.

- Nem nehezteltem rád. Hanem rettenetesen megrémítettél. És idegesítenek azok az emberek, akiktől megrémülök.
- Boldogan hallom, hogy most már nem félsz tőlem.

- Néha még előfordul - törölte meg kézfejével az orrát

Eve, mielőtt visszafordult. - Erre az utazásra még nem készültem fel, vagy nem akarom megtenni. Darabokban térnek

vissza az emlékeim, amelyek egyre nagyobbak és nagyobbak

lesznek. Nem tudom,  mi fog velem történni, amikor végül

összeáll a kép. De felkereslek, ha majd készen állok. Oké?

-Igen.

- Amúgy - vett Eve néhány megnyugtató lélegzetet mint ahogy azt mondtam is, nem tőlem függ. Feeneyvel ma
Dockportban jártunk  - ült vissza a helyére, és elmesélte

Mirának a részleteket.

- Tehát úgy gondolod, hogy Roarke is szerepelhet a lehetséges célpontok között. Bárcsak azt mondhatnám, hogy

rosszak a megérzéseid.

Eve torkát mintha egy  erős kéz  szorongatta volna, egy

másik pedig a gyomrába markolt.

- De miért? Roarke nem illik az eddigi áldozatai közé.

-Mert ő a  tiéd. Dennis pontosan fogalmazott, amikor

azt mondta, hogy a férfiak nem Julianna ellenfelei. Ellenben a

nők azok. Vetélytársakat lát bennük. És ezek az érzelmek talán még fokozódtak is a börtönben töltött idő alatt. Azok között, akik letartóztatták, te voltál az egyedüli nő. Az egyeden,

akivel személyesen akart beszélni. És  mély benyomást tettél

rá azzal, hogy elítélted a tetteit. A tiszteletedre vágyott, te viszont megtagadtad tőle. Logikus, hogy amint arra lehetősége

adódik, vissza akar ezért vágni, nem csupán azért, mert segítettél megfékezni, hanem azért is, mert nem ismerted el a képességeit.  Ez a válasz arra a kérdésre, hogy mit keres New

Yorkban.

- És miért van még mindig itt. Mert tudom, hogy nem

utazott el. A múltban mindig a lehető leggyorsabban elhagyta a tett színhelyét. Most viszont nem érdekli sem a csábítás,

sem a házasság. Nem fog próbálkozni Roarke elcsábításával.

De ha valóban kiszemelte magának,  megtalálja a módját,

hogy a közelébe férkőzzön - állt fel ismét, és zsebre dugott

kézzel járkálni kezdett.  - A francba, pontosan tudod, hogy

most mi  fog történni. Hazamegyek,  mindent  elmondok

Roarke-nak, miközben követelem, hogy szigorítsa meg a ház

biztonsági rendszerét, és kérjen rendőri védelmet. Ő pedig azzal vág vissza, hogy meg tudja védeni magát. Bla, bla, bla. És

jól összeveszünk - sóhajtott fel. - Nos, jó ideje úgysem veszekedtünk már. Azt hiszem, éppen itt az ideje.

- Ha félted, akkor engedd, hogy ezt ő is észrevegye.

-Tudom, hogy képes magára vigyázni. De  ettől  még

nem aggódok kevésbé.

- Szerintem ő is ugyanezt érzi minden egyes alkalommal,

amikor felcsatolod a fegyvered, és kilépsz a házból. Vagy veszekszel vele, vagy nem, de erre a problémára közösen kell

megoldást találnotok. Ez a házasság lényege.

- A házasságok nagy része csak nyűglődés.

- Ó, ebben minden bizonnyal igazad van.

- Begomboltad a pulóverét - suttogta Eve maga elé.

- Micsoda?

Eve megállt,  és döbbenetében,  hogy hangosan kimondta

a gondolatait, kis  híján elpirult.

-Semmi.

- Gombok? De... Ó! Dennis pulóverére gondoltál - szorította a szívére a kezét Mira, és felnevetett. - Igen, azt hiszem, valóban begomboltam. Sohasem figyel oda az öltözködésére. Mint ahogy az én ruháimat sem veszi  észre. És még

mindig bosszant,  hogy ha veszek valami új ruhát, észre sem

veszi.

- Szimpatikus ember.

- Nekem is.

- Most megyek,  és hagyom, hogy folytassátok...  Folytassátok, amivel akkor foglalkoztatok, amikor félbeszakítottalak benneteket. Mondd meg a férjednek, hogy nagyon szépen

köszönöm a bort. Mint ahogy azt is, hogy áldoztál rám a szabad idődből.

-Mindig  szívesen látunk - állt fel Mira  is  és  kikísérte

Eve-t.

- Dr. Mira?

-Igen?

- Mit értett a férjed azon, hogy igazad volt velem kapcsolatban?

- Rengeteg mindent érthetett alatta, de az adott körülmények között szerintem arra gondolt, igazam volt, amikor

ragyogó, bonyolult és bátor teremtésnek írtalak le. Most zavarba hoztalak - puszilta meg Eve-t. - Menj haza, és veszekedd ki magad Roarke-kal.

Eve nem akart veszekedni. Csak azt szerette volna, ha a változatosság kedvéért Roarke követi a példáját. De mivel a változás nem tartozott Roarke erősségei közé, hazafelé menet végiggondolta a lehetőségeit.

Amikor besétált a házba, egy parti kellős közepébe csöppent.

Zenét, kacagást és beszélgetés hangjait hallotta, és ettől

hirtelen lüktetni kezdett a halántéka. Pillanatnyilag egyáltalán nem vágyott emberek közé. Még az sem csillapította a fejfájását, hogy a hangok közül ki tudta venni legjobb barátnőjének, Mavisnek a kuncogását.

Elhatározta, hogy fellopakodik a lépcsőn, mint egy tolvaj,

elrejtőzik egy sötét szobában, és magára zárja az ajtót.

Bátor, az ám, a valagam, gondolta.

De csak egyeden óvatos lépést sikerült tennie a lépcső felé, mielőtt Summerset megjelent.

- Hadnagy, vendégei jöttek.

- Mi az, talán süket vagyok?

  - Talán valóban lehet valami baj a hallásával, mivel nem

a szalon felé indult, hanem az ellenkező irányba.

-Talán csak azért akartam felmenni az emeletre, hogy

átöltözzek, vagy ilyesmi - és mivel Eve maga is tudta, hogy

ez a kifogás mennyire gyenge, ráadásul Summerset sápadt arcán is megjelent egy gúnyos, pengeéles mosoly, megrántotta

a vállát.  - Ó, kapd be - dünnyögte, és megindult a  szalon

felé.

- Megérkezett!  - rohant hozzá Mavis, mint a forgószél.

A ruháját bíborszín virágok díszítették. A haját ezúttal ezüstösre  festette,  és ebbe is virágokat tűzött. Lelkesen átölelte

Eve-t, majd ugrándozni kezdett magas sarkú, ezüstszínű cipőjében. - Leonardóval épp a Mocskos Aljába készültünk, és út

közben beugrottunk, hogy megkérdezzük, volna-e kedvetek

Roarke-kal szórakozni egy kicsit! És nézd csak, kikbe bodottunk - pördült meg, és rámosolygott Phoebe-re és Samre.

Felhívtam  Peabodyt,   és megbeszéltük,  hogy ő  is  lejön

McNabbal. Roarke mentegetőzött, hogy esetleg nem érsz haza időben, ennek ellenére megérkeztél.

- Igen, itt vagyok. De dolgoznom kell, Mavis.

- Hé, szánj néhány órát a rockra - húzta be a karjánál

fogva a szalonba Mavis. - Kezdjük mindjárt az én lemezemmel. Leonardo, babuci, hová tetted a felvételt?

Mavis életének nagy szerelme mindenre hasordított, csak

egy bábudra nem. A felsőteste egy vörös nadrágtartótól eltekintve meztelen volt, nadrágja viszont, ami úgy nézett ki,

mintha valamilyen folyadékból varrták volna, leért egészen a

vörös szandáljáig. A bal szeme alá vörös  pontokat festett, melyek mintha kacsintottak volna, amikor vigyorogva Mavis felé

nyújtott egy poharat.

- Örülök, hogy ládák, Dallas - hajolt le, és szégyenlősen

megpuszilta Eve-t. - Ha akarsz, belehallgathatsz Mavis legújabb lemezébe.

- Kösz, de inkább kihagyom - és hálás pillantást vetett

Roarke-ra, aki lejjebb csavarta a hangerőt. - Elnézést, de kissé
később értem  haza, mint terveztem. Hazafelé jövet még meg

kellett állnom valahol.

- Semmi gond - és az üdvözlő csók közben halkan odasúgta. - Akarod, hogy megszabaduljak tőlük?

Eve csaknem igent mondott, de eszébe jutott, hogy ez

mennyire kicsinyes és szánalmas lenne.

- Nem. Ha nincs ellene kifogásod,  egy órát mi is eltölthetünk a Mocskos Aljában.

Roarke a mutatóujjával megemelte a felesége állát.

- Valamit forgatsz a fejedben.

-Az várhat.

- És ráadásul fáj is.

- Majd elmúlik - és annak ellenére, hogy erre nem volt

túl sok esély, azt remélte, ha eltöltenek néhány órát a barátaik

társaságában, Roarke engedékenyebb hangulatba kerül.

- Indulhatunk? - pördült meg Mavis a tengelye körül.

- Persze. Csak felmegyek és magamra kapok valamit.

- Remek! Roarke? - rántotta meg Roarke ingét, miközben Eve elindult kifelé. - Mehetnénk a limuzinnal?  Megaszuper lenne, ha mindnyájan beülnénk, és igazán stílusosan

érkeznénk meg az MA-ba.

Mivel a Mocskos Alja nevű sztriptízbár nagyjából annyira

volt stílusos, mint egy dühöngő mókus, Eve úgy vélte, hatalmas feltűnést fognak kelteni a mérföldhosszú limuzinnal és

az egyenruhás sofőrrel. És magában hálát adott, hogy a jármű

felépítése vetekedett egy páncélozott harckocsiéval.

A fegyverövét lecserélte egy bokatokra, amiben a szolgálatinál kisebb,  önvédelmi fegyverét  tartotta, és ellenőrizte,

hogy a telepek fel vannak-e töltve. Fésülködés helyett ujjaival

a hajába túrt, majd úgy döntött, ezzel elkészült az indulásra.

Hatalmas léptekkel átszelte a hálószobát, de  amikor kiért

a folyosóra,  hirtelen megtorpant, mivel csaknem feldöntötte

Samet.

- Nem  akartam megzavarni - mentegetőzött Sam. - De

fáj a feje. Megéreztem - magyarázta, mielőtt Eve egy szót is

szólhatott volna. - Segíthetek, ha akarja.

- Velem minden oké. Ez semmiség.

- Gyűlölöm a fájdalmat - közölte Sam szánalommal teli

hangon. - És csak egy percig fog tartani.

- Nem szeretek gyógyszert szedni.

Sam elmosolyodott.

- Ezért  nem  tudom hibáztatni.  Telepata vagyok - tett

egy lépést Eve felé. - Empatikus. Ugye, itt fáj? - húzta végig

az ujját Eve homlokának a közepén. - És a szeme mögött. Ez

csak rosszabb lesz, ha most elmegy egy zajos klubba a megfelelő kezelés nélkül. Nem fog fájni.

A hangja egyszerre volt megnyugtató és kényszerítő erejű. Sam még akkor is folytatta, amikor Eve tagadóan megrázta a fejét.

- Csak a megfelelő összpontosításon múlik.  Hunyja le a

szemét, és próbáljon meg lazítani. Gondoljon valami másra.

Ma Chicagóban járt.

- Aha - csukódott le Eve szemhéja, amint Sam végighúzta az ujját a homlokán. - Ki kellett hallgatnom néhány

börtönlakót.

- Mindegyikük tele volt agresszióval és negatív energiákkal. Nem csoda, ha megfájdult tőlük a feje.

Sam meleg  ujja végigsimított  Eve szemén. A  hangja

mormogássá szelídült. Eve-t nyugalom szállta meg. Ezt eddig

még csak Roarke közelében érezte. Sodródott, de ez egyáltalán nem zavarta  az igazat megvallva úgy érezte, akkor sem

tudna ellenállni ennek az érzésnek, ha akarna. Hirtelen belévillant a gondolat, hogy milyen lenne az élete, ha az apjától

kedvességet és megértést kapott volna a sorozatos fájdalom és

megaláztatás helyett.

Sam kihúzta  a fejéből a fájdalmat. Előbb az ujjai vették

át, majd felkúszott a tenyerére. Mielőtt eleresztette volna, ott

lüktetett egy darabig.

De amint eloszlott, hirtelen jóval erősebb, élesebb fájdalom hasított mélyen az agyába. Egy villanásra megpillantott

valamit.  Mielőtt elszakította volna a kettejük között feszülő

kapcsot, akaratlanul is belenézett Eve elméjébe,  a gondolatai

közé,  az emlékeibe.

- Hú - szédült meg Eve a hirtelen megkönnyebbüléstől,

és öntudadanul valami kapaszkodót keresett. Csak az jutott el

a tudatáig, hogy elmúlt a fejfájása, és nagyon nyugodt.

- Ez bármilyen fájdalomcsillapítónál többet  ér - kezdte,

miközben kinyitotta a szemét.

Sam halottsápadtan állt előtte, és csak nézte. A tekintete

megtelt szánalommal és döbbenettel.

- Sajnálom. Nagyon sajnálom.

- Mit? Mi a baj? Rosszul lett? - nyúlt Sam felé Eve, de a

férfi egy hirtelen mozdulattal elkapta a karját. Olyan hidegek

voltak az ujjai, mint megannyi jégcsap.

- Eve, én egyáltalán nem akartam. Meg sem fordult a fejemben. .. Milyen erős elme. Látnom kellett volna előre. Arra

koncentráltam, hogy enyhítsem a fájdalmat. Ehhez enyhíteni

kell azt a blokkot, amivel az elme igyekszik megvédeni magát. Persze, csak nagyon finoman. És nem akartam betörni az

agyába. Egyáltalán nem akartam.

Eve izmai megfeszültek.

- Mit ért azon, hogy nem akart betörni az agyamba?

- Nem néztem körül benne. Becsületszavamra. Az alany

határozott  kérése ellenére körülnézni az elméjében... Ez  ellenkezik mindennel,  amiben hiszek. De maga megnyílt előttem, és hirtelen, mielőtt megakadályozhattam volna, felvillant egy kép a gyermekkorából - és Sam látta az arcán, hogy

Eve tökéletesen megértette a helyzetet. - Nagyon, de nagyon

sajnálom.

- Belenézett a fejembe?

- Nem. Csak láttam valamit. És bármennyire is véledenül történt, akkor is visszaéltem a bizalmával.

Eve teljesen meztelennek érezte magát. Önkéntelenül is

hátrált egy lépést.

- Ez az én magánügyem.

- Igen, méghozzá a legbensőbb. Nem tudom, mivel segíthetnék a legtöbbet, de...

- Azzal, hogy elfelejti, amit látott - csattant fel Eve. - És

soha nem beszél róla senkinek. Soha. Senkinek.

- A szavamat adom rá. Eve, ha azt akarja, hogy Phoebe

és én menjünk el...

- Francot sem érdekel, hogy mit csinálnak. Csak tartsa

magát távol a fejemtől. Minél távolabb  - viharzott el Eve, de

kényszerítenie kellett magát, hogy ne meneküljön rohanvást.

És minden erejével azon volt, hogy megnyugodjon, mielőtt

csadakozik a hallban várakozó társaihoz.

Hirtelen másra sem vágyott jobban, mint egy órára  a

MA-ban, ahol a fülsértően harsogó zene és a rettenetes minőségű ital eltereli a gondolatait a történtekről.

Végül győzött benne  a kötelességtudat, és csak félig rúgott

be, de még ez is komoly erőfeszítésébe került a rendelkezésére

álló  egy óra alatt. Igyekezett elkerülni Samet, a kocsiban

olyan messzire ült tőle, amilyen messzire csak tudott, és amikor megérkeztek, akkor is az asztal távolabbi végében foglalt

helyet.

Sam megkönnyítette a dolgát. Tartotta a távolságot.

Még akkor is elkerülték egymást, amikor Mavis mindenkit közös táncba hívott. De sem ez, sem pedig az olcsó ital

nem javított a hangulatán.

Ez Roarke figyelmét sem kerülte el. Addig várt, amíg hazaértek és kettesben maradtak, miközben a társaság többi

tagja a belvárosban maradt, és folytatták a szórakozást.

- Nem akarod elmesélni, hogy mi a bajod?

- Rengeteg gondolat kavarog a fejemben.

- Mint mindig, de ettől még nem szoktál ennyi italt magadba dönteni ilyen rövid idő alatt. Valósággal vedeltél.

- Nem is vedeltem. Félúton megálltam  - de nem őrizte

olyan biztosan az egyensúlyát, mint szokta,  és a legalsó lépcsőfokban meg is botlott. - Nagyjából félúton. Mi  a gond?

Eddig is láttál már félig részegen.

- De nem akkor, amikor dolgoznod kellett, és főleg nem

akkor, amikor ideges voltál - fogta meg Eve karját Roarke.

- Nem kell támogatnod. Már így is túl  sokan foglalkoznak a lelkemmel.

A hangjából  Roarke  kihallotta  a harciasságot.  És nem

akart veszekedni. Sokkal gyorsabban is képes volt megtalálni

a problémák gyökerét.

- Mivel a feleségem vagy, szerintem nemcsak jogom, de

kötelességem is ápolni a lelked. Többek között.

-Nehogy még egyszer ilyen önelégülten kimondd azt,

hogy a feleségem. Tudod, hogy mennyire utálom.

- Igen, tudom, és nagyon élvezem. Mi történt közted és

Sam között, mielőtt elindultunk?

- Tűnj el az utamból. Dolgoznom kell.

- Egyelőre még nem állok az utadban. Mi történt? - ismételte meg tagoltan a kérdést, miközben a falhoz szorította

Eve-t. - Most, hadnagy. Most állok az utadban.

- Lezavartunk egy gyors menetet a hálószoba padlóján.

Na és?

- Egy gyors menettől a férfiak nem szoktak ennyire elkedvedenedni. És történetesen azt is tudom, hogy te is vidámabb szoktál lenni utána. De ellenőrizhetjük ezt a feltevést is,

ha akarod - kapaszkodott bele Eve nadrágjába,  majd  úgy

megrántotta, hogy a derekánál engedett a gomb.

Eve igyekezett elfordulni, de az elfogyasztott ital tompította a reflexeit. A könyökével Roarke felé csapott, de elhibázta, és végül a férje újból nekiszorította a falnak.

- Nem akarom, hogy bárki is hozzám érjen. Vedd le rólam a kezed. Felfogtad?

Ahelyett, hogy engedelmeskedett volna, Roarke a tenyerébe fogta Eve arcát.

- Mi történt?

-Sam csinált valami hókuszpókuszt a fejfájásommal

köpte Eve. - És közben belenézett a fejembe.  Látta a gyermekkoromat.

- Ö,  Eve - ölelte  át szorosan Roarke, és próbálta  megnyugtatni.

- Vedd le rólam a kezed. A francba. Tűnj már el.

- Majd kiveszek nekik egy szállodai szobát. Még ma este

átköltöztetem őket.

- Az  sem számítana, ha azon a kibaszott Holdon laknának. Sam tudja - simult Eve Roarke mellkasához. - És az sem

számít, hogy nem szándékosan tudta meg. Sőt még az sem,

hogy nagyon sajnálja,  és bocsánatot kért - hajtotta a fejét

Roarke vállára, mert most már inkább  a történtektől érezte

magát rosszul, mint az italtól. - Tudja, és ezt már nem lehet

megváltoztatni.

-Es miért kell szégyellned magad? Gyerek voltál. Egy

ártadan gyermek. És hány ártadan jogaiért kiálltai már?

engedte el az arcát, és amikor Eve hátrébb húzta a fejét, találkozott a tekintetük. - És mennyiért fogsz a jövőben? Ennek

ellenére még  mindig képtelen vagy elfogadni, hogy nem  tehetsz semmiről.

- Ez az én magánügyem.

- Es azért aggódsz, hogy Sam ezt esedeg nem tartja tiszteletben?

- Nem - sóhajtott fel alig hallhatóan Eve. - Nem. A szavát adta. És  a hozzá hasonlóak  inkább hagynák  kivágni a

nyelvük egy rozsdás késsel, mintsem megszegjék az ígéretüket. De tudja, és amikor rám néz...

- Akkor  a lánya barátnőjét fogja látni benned. Egy bámulatos nőt.  Azt fogja látni,  amiről nagyon sokszor megfeledkezel, amikor belenézel a tükörbe. Bátorságot.

Eve kissé megkönnyebbült.

- Az elmúlt napokban kicsit túl sokan próbáltak meggyőzni arról, hogy bátor vagyok.

- Akkor  miért nem vagy ahhoz is elég bátor, hogy folytasd, és eláruld, hogy ezen kívül mi  nyomja még a lelked?

Már akkor gondok nyomasztottak, amikor este hazajöttél.

- Aha, ebben igazad van. El kell beszélgetnünk, de előbb

még hánynom kell.

- Gyere - karolta át Roarke. - Majd tartom a fejed.

Eve kihányta az elfogyasztott ital nagy részét,  utána pedig

minden különösebb tiltakozás nélkül  lenyelte  azt a  pohár

kotyvalékot,  amit Roarke hozott  neki. Majd beállt a forró zuhany alá, és amikor végzett, felvett egy laza nadrágot és egy

ujjadan pólót. Amikor mindezzel végzett, és belépett az irodájába, kezdte magát ismét embernek  érezni. A gyógykezelést egy nagy csésze feketekávéval koronázta meg, majd részletesen beszámolt Roarke-nak a dockporti látogatásról.

- Arra gondolsz, hogy amikor Dallas pasasát emlegette,

rám célzott.

- Ennek igencsak nagy a valószínűsége, éppen ezért ugrottam be hazafelé jövet Mirához. Egyetértett velem. Azok

között, akik  elfogták Juliannát, én voltam az egyeden nő, és

ettől  a vetélytársa lettem. Nem, ennél  még több is. Pont az

ellentéte. Most pedig visszatért a területemre, gyilkolt, ráadásul tudatta velem, hogy megint itt van, és kész felvenni velem

a harcot. Ha téged támad, azzal  is rajtam próbál sebet ejteni.

Bármi is történik a közbülső csatákban, végül ő nyeri meg a

háborút.

- Ez a teória logikus, elfogadható, és meglehetősen érdekes - kevergette Roarke a brandyjét. A többiekkel ellentétben egy kortyot sem ivott a MA-ban. - Azon gondolkodom,

hogy akarja kijátszani a biztonsági rendszeremet, és olyan közel kerülni hozzám, hogy ártson nekem.

- Roarke...

Roarke elmosolyodott.

- Eve.

-Hagyd ezt abba. Nézd, tudom, hogy első osztályú a

biztonsági rendszered, a legjobb, ami csak kapható. És azzal is

tisztában vagyok,  milyen  élesek  az ösztöneid.  De Julianna

ügyes, alapos, és nagyon, de nagyon jó abban, amit csinál.

-Éppúgy,  mint  te. Ami - folytatta - további, súlyos

gondot okoz Juliannának. Hogy gyilkoljon meg, amikor ilyen

tökéletesen, mondhatni közvedenül védenek?

-Jobban kell  vigyáznod  a személyes biztonságodra

vágta rá Eve gyorsan. - Majd együtt megtervezzük. Feeney is

segíthet.  Rád állítok néhány  rendőrt,  és párat elhelyezek  a

belvárosi irodádban is. Mindig a lehető legrészletesebben tudni akarom a pontos napirendedet, így figyeltethedek a tárgyalásaidon is. Ha kimész a városba, először át kell kutatni a járművet, amit használsz. Mind menetben, mind jövetben is.

Roarke hátradőlt, és kortyolt egyet az italából.

- Mindketten tudjuk, hogy egy  lépést sem vagyok hajlandó megtenni zsarukkal a sarkamban.

-Jobb szeretnéd, ha védőőrizet alá helyeznélek, és bezárnálak a házba?

Roarke félrehajtotta a fejét.

- Tudod, hogy az ügyvédeim meggátolnának minden erre irányuló törekvést, mégpedig  könnyedén.  Kímélj  meg

mindkettőnket az időveszteségtől és a felesleges felfordulástól.

- Te kemény fejű gazember. Megrágom az ügyvédeidet,

utána pedig odaköpöm őket a fényesre pucolt cipődre.

- Nyugodtan próbálkozz meg vele.

Eve felpattant.

- Máris felemelem a linket, és  engedélyt kérek, hogy elzárjalak egy olyan helyre,  amit elég  biztonságosnak ítélek, ráadásul egy nyomkövető karperecet is a csuklódra rakatok, és

addig fogod hordani, amíg megítélésem szerint biztonságban

nincs a segged.

Roarke is talpra ugrott.

-Akkor én is felemelem a linket, és hamarabb szerzek

egy késleltető végzést, mintsem a tiédet egyáltalán kinyomtatnák. Nem engedem, hogy bezárjanak, Eve.  Még neked

sem engedem. Nem fogok elbújni  vagy  menekülni, tehát

jobb, ha arra fordítod az energiáidat, hogy elkapd az embered.

A saját seggemre pedig majd én vigyázok.

- De az már nem  csak a tiéd. Hanem az enyém is.  A

francba, értsd már meg, hogy szeretlek.

- Mint ahogy én is szeredek téged - és ahogy csillapodott

benne az indulat, a felesége vállára tette a kezét.  - Eve, vigyázni fogok magamra. Megígérem.

Eve lerázta magáról a kezét, és elfordult.

- De tudom, hogy nem úgy, mint  ahogy én vigyáznék

rád.

- Azt hiszed, ha minden fenyegetésre visszavonulót fújtam volna, hogy elrejtőzzek valami biztonságos helyen, most

itt tartanék? Mindennel szembeszálltam. És elbántam az akadályokkal.  Most is el fogok bánni vele,  csak egy kicsit másképp, mint régen.

- Tudom. Tudom, hogy  mindenkinél jobban értesz a

biztonságtechnikához, de nem engednéd  meg  mégis, hogy

Feeney átnézze a rendszert?

- Persze, ezzel semmi probléma.

- És szépen kérlek, hogy mindig tudasd velem a napirended. Áruld el, mikor, hol és kivel fogsz találkozni. Nem

fogok senkit sem rád állítani - fordult  vissza Roarke felé.

Tisztában vagyok vele, hogy kiszúrnád a követőidet, és azonnal le is ráznád őket. De jobban érezném magam, ha mindig

tudnám, merre jársz.

- Majd adok egy másolatot.

- Oké. El kell majd mennem Dallasba - mondta gyorsan

Eve, mintha a szavak égetnék a nyelvét. - Beszélni akarok Julianna mostohaapjával. Nem tudom, mikor sikerül, de legfeljebb két napot várhatok vele. Különben Julianna lépni fog.

Ő is egy lehetséges célpont. Tudod, Texas, cowboyok. Talán

ott a birkaembernek is a nyomára bukkanok. Ha jól emlékszem, Texasban sok a birka. Én...

Roarke  melléje  lépett,  gyengéden megölelte,  hogy ne

tudjon járkálni, és ezzel elvágta a szóáradatot.

- Veled megyek. Nélkülem nem sikerülhet.

- Eddig nem hittem, hogy képes lennék odamenni - lazította el Eve izomról izomra a testét. - De velem most már

minden oké. Dolgoznom kell.

Kilencedik fejezet

Eve órákat töltött valószínűség-számítással, miközben olyan

neveket keresett, melyek valahogy  kapcsolatba  hozhatóak

vagy a cowboyú, vagy pedig a birkávú.

Miközben a számítógép dolgozott, átolvasta a Pettiboneaktát, remélve, hogy valami elkerülte a figyelmét, bármi, ami

sokkal közvedenebb kapcsolatra utal a gyilkos és az áldozata

között.
De csak egy kedves, középkorú férfit látott, akit szeretett

a családja, tiszteltek a barátai, sikeres vállalkozást vezetett, és

mindenfelől megérdemelte a tiszteletet.

A mérgezést  senki mással nem lehetett kapcsolatba hozni. Nyomát sem találta  annak, hogy az áldozat felesége, a

gyerekei, vagy azok házastársa ismerik, vagy ismerték Julianna Dunne-t, ráadásul olyan súlyos indítékot sem talált, ami

indokolná egy bérgyilkos felfogadását.

Lehet, hogy Pettibone két felesége teljesen más típushoz

tartozik, de ez teljesen természetes is lehet. És szemmel láthatóan nagyon szerették Walter C. Pettibone-t.

Az  adatok,  a  bizonyítékok  és  a  valószínűség-számítás

eredménye szerint Julianna teljesen  véledenül választotta ki

Pettibone-t, mintha csak egy kalapból húzta volna ki a nevét.

És ez ravaszul arra utalt, hogy a következő áldozat egy milliós

nagyságrendű csoportból is kikerülhet.

Eve magára hagyta a neveket osztályozó számítógépet, és

lefeküdt, hogy reggel hatkor felkelve ott folytassa, ahol este

abbahagyta.

- Már megint túlhajtod magad, hadnagy.

Eve felnézett Roarke-ra, aki a korai óra dacára tökéletes

öltözékben állt az ajtó előtt. Eve viszont még a fogmosásig is

alig jutott el.

- Nem, jól érzem magam. Épp a birkán dolgozok - intett a faliképernyő felé. - Van fogalmad róla, hány név hozható kapcsolatba ezzel az ostoba állattal?

- A rokon értelmű és a kapcsolódó kifejezéseket is figyelembe vetted? Úgy mint bárány, juhász, kos, ürü, jerke...

- Fogd be a szád.

Roarke vigyorogva lépett beljebb Eve irodájába, és a félesége felé nyújtott egy csésze kávét.

- És természetesen ezeknek is számtalan variációját használják.

- És még az sem biztos, hogy tulajdonnevet kell keresni.

Ugyanúgy lehet foglalkozás is. Krisztusom,  egy nyavalyás

drogostól kaptam ezt a tippet, akit Loopy -nak hívnak.

- Ennek ellenére lehet benne logika. A csontember és a

birkaember. Szerintem jó nyomon jársz.

- Persze, ahogy azt te elképzeled. Még ha kiemelem a

tömegből az ötven és  hetvenöt év közötti, többször  házasodott férfiakat, ahonnan Julianna áldozatai  kerültek ki, akkor

is több tízezer a lehetséges találatok száma, csak a városokban. Ezt a számot a pénzügyi helyzetük elemzésével  tovább

lehet csökkenteni, de még így is túl sok marad ahhoz, hogy

kezelhető legyen.

- Mi a terved?

- Megpróbálom tovább csökkenteni a  listán szereplő nevek számát, mégpedig  azt az elvet követve, hogy Pettibone

tíz évvel ezelőtt Julianna látóterébe került.  Ha ő lett volna a

következő áldozata, akkor olyan férfiakat kell keresni, akik tíz

évvel ezelőtt is biztos egzisztenciával rendelkeztek. Közben

pedig csak reménykedhetek, hogy Julianna  nem sieti el túlságosan a dolgát.

Eve megparancsolta a számítógépnek, hogy ezek alapján

állítson össze egy új névsort, majd elgondolkodva belekortyolt

a kávéjába.

- Ma hová akarsz menni?

Roarke a zsebébe nyúlt, és előhúzott egy diszket.

Beszédes név, kb. azt jelenti: Dilinyós. - A ford. megjegyzése.

- Itt a napirendem az elkövetkező öt napra. És ha bármiféle változás állna be benne, azonnal értesítelek.

- Kösz - vette el Eve, és felnézett a férjére. - Kösz - is,   metélte meg. - Roarke, nem kellett volna olyan erőszakosan

viselkednem veled tegnap este. De olyan rohadtul kényelmes

vagy.

- Nincs semmi baj. Legközelebb viszont, ha berúgsz és

gorombáskodni kezdesz, egyszerűen felpofozlak.

-Szerintem is így lesz  tisztességes  - húzódott el Eve,

amikor Roarke felé hajolt. - Még nem mosakodtam. Tornázni akartam egy picit, amíg a számítások elkészülnek.

Ez tökéletesen hangzik.

- Már felöltöztél - jegyezte meg  Eve, amikor Roarke kézen fogta, és vezetni kezdte a felvonó felé.

- Egy ruhában éppen az a nagyszerű, hogy az ember akkor veszi fel, vagy le, amikor csak akarja - húzta fel Eve pólóját, amikor beléptek a kabinba. - Látod?

- Vendégeink vannak, akik bárhol lehetnek a házban

figyelmeztette Eve.

- Akkor magunkra zárjuk az  ajtót - szorította meg a fe,   lesége mellét Roarke. - És egy gyors testmozgás kettesben.

-Jó gondolat.

Miközben Eve egy kellemes úszással fejezte be a testmozgást,

Henry Mouton fel és alá járkált a Mouton, Carlston és Fitch

ügyvédi iroda márvánnyal kirakott padlóján.

Hatvankét éves volt, olyan adetikus testfelépítéssel, mint

egy filmsztár, ráadásul a keleti part egyik legsikeresebb ügyvédjének számított.

Tervszerűen  járkált. Tervszerűen  élt.  Harminc-egynéhány, ügyvédként eltöltött éve alatt mindig pontban hét órakor érkezett meg a munkahelyére, heti öt alkalommal. És ez

akkor sem változott, amikor huszonhárom évvel ezelőtt megalapította a saját ügyvédi irodáját.

Henry szeretett azzal dicsekedni, hogy az életben mindent a maga erejéből ért el, és mindig tervszerűen dolgozott.

És a munka volt mindennek a kulcsa.

Szerette a sajátját, megmászni a jog csúszós mellékösvényeit.

A magánéletét is olyan szemlélettel közelítette meg, mint

a munkáját.  Elszántan és rutinosan.  Gondosan  őrizte az

egészségét, megrögzötten edzette a testét és az elméjét, és vigyázott az étrendjére. Évente kétszer ment szabadságra, ekkor pontosan két hetet pihent. Februárban meleg helyre utazott, míg augusztusban olyan helyekre látogatott, ahol kedvére gyönyörködhetett a múzeumokban, galériákban, és gyakran járhatott színházba.

Minden hónap harmadik hétvégéjét a tengerparti  házában töltötte, Hamptonban.

Néhányan, beleértve a két volt feleségét is, azt mondták

róla, hogy rideg, de Henry szívesebben gondolt magára úgy,

hogy jól szervezett életet él. És mivel jelenlegi felesége is  hasonló életformát folytatott, tökéletesnek érezte a világát.

A Mouton, Carlston és Fitch irodája méretben vetekedett

egy katedrálissal, de reggel hétkor még annyi életet sem mutatott, mint egy kripta.

Henry egyenesen az  emelet  egyik sarkában berendezett

irodájába ment, amelynek az ablakából, madártávlatból látni

lehetett egész Manhattant. Tökéletes, négyszögletű íróasztalán csupán egy számítógép, egy kommunikációs központ, egy

ezüstből készült tollkészlet, egy vörös bőrbe kötött határidőnapló állt, valamint a felesége fényképe ezüstkeretben. Az

elmúlt huszonnégy év folyamán háromszor cserélte a képet,

de a keret mindig maradt a régi.

Letette és kinyitotta az aktatáskáját, majd elővette belőle

a jegyzeteit, valamint azokat a diszkeket, melyeket előző este

hazavitt, hogy otthon tovább dolgozzon rajtuk.

Miközben az ablakon túl, a háta mögött zajlott a légi forgalom, az ingázók igyekeztek elérni  a munkahelyüket, Henry

becsukta az aktatáskát, és az íróasztala melletti polcra tette,

hogy minél könnyebben elérhesse, ha szüksége lenne rá.

Halk zajt hallott, mire felnézett, és amikor megpillantotta az ajtóban álló barna hajú nőt,  kővé dermedt a döbbenettől.

- Kicsoda maga?

- Ne haragudjon rám, Mr.  Mouton.  Janet  Drake vagyok, az új gyakornok. Hallottam, hogy megérkezett. Nem

hittem volna, hogy ilyen korán bárki is bejön az irodába - tette csípőre a kezét Julianna, és félénken elmosolyodott. - Nem

akartam megzavarni.

- Maga is korán érkezett, Miss Drake.

-Igen, uram.  Ez az  első napom. Egy kicsit ismerkedni

akartam a hellyel, és otthonossá tenni az irodámat. Remélem,

nem baj.

- Mindig is nagyra becsültük az önállóságot és a kezdeményezőkészséget - milyen csinos, gondolta magában Henry. Ráadásul szépen beszél, és buzgó. - Állandó állást szeretne

nálunk, Miss Drake?

Julianna halványan elpirult.

-Nagyon megköszönném,  uram. Igyekszem úgy dolgozni, hogy a munkámmal kiérdemeljem.

Henry bólintott.

- Akkor folytassa.

- Igen, uram - indult kifelé Julianna, majd megtorpant.

- Hozhatok magának egy csésze kávét?

Henry már belemélyedt az egyik aktába. Csak morogva

válaszolt.

- Ne túl erősét, cukor nélkül. Köszönöm.

Julianna  visszatipegett  az   alkalmazottak  pihenőjébe.

Rengeteg ideje maradt. Gondosan megfigyelte az alkalmazottak szokásait, és tudta, hogy az iroda vezetője minimum fél,

de inkább egy teljes órával a többiek előtt szokott megérkezni. Ennek ellenére mindig számítani kellett rá, hogy belép egy

buzgómócsing ügyvédpalánta vagy takarító droid, és megzavarja.

Szeretett volna minél hamarabb végezni és eltűnni. Biztosra vette, hogy a teljesítményét még maga Henry is megtapsolná.
Ezt a gondolatot olyan nevetségesnek  találta,  hogy miközben mérget szórt a kávéba, hangosan felkuncogott.

- Kilenc évvel ezelőtt is találkozhattunk volna, Henry

suttogta a ciánt kevergetve. - De veszítettél a sorsoláson

simította hátra rövidre nyírt, barna haját. - Nagy kár. Komolyan. Szerintem élvezted volna velem a házaséletet. Legalábbis

egy kis ideig.

Bevitte a vastag falú csészét Henry irodájába. A számítógép éppen valami precedenst ismertetett. Az ablakon túl növekedett a forgalom. Már az apró, csapongó helikopterek is

megjelentek. Julianna Henry könyöke mellé tette a kávét, és

hátrált egy lépést.

- Segíthetek még valamiben, Mr. Mouton?

Henry mintha meg sem hallotta volna, annyira elmerült

a gondolataiban. Felemelte a csészét. Miközben a számítógépes ismertetést hallgatta, és merengve nézte a forgalmat, szórakozottan belekortyolt.

- Nem. Minden itt van, amire szükségem lehet, Miss...

- Drake - segítette ki kedvesen Julianna, és jéghideg tekintettel figyelte, ahogy Henry ismét az ajkához emeli a csészét. -Janet Drake.

- Igen, izé, sok szerencsét az első munkanapjához, Miss

Drake. Ha kimegy, hagyja nyitva az ajtót.

- Igen, uram.

Julianna  kilépett  az  irodából, és  várt. Hallotta, hogy

Henry fuldokolni kezd, kétségbeesetten küzd egy korty levegőért. Amikor visszament, hogy végignézze a haláltusáját, az

arcán földöntúli szépség és boldogság tükröződött.

Szerette nézni az áldozatai haldoklását,  amikor alkalom

adódott rá.

Henry arca kivörösödött, a szemei kidülledtek. Vergődés

közben leverte a csészét a maradék kávéval a földre, és a barna

folyadék ronda foltot hagyott a betonszürke szőnyegen.

Juliannát  nézte, a  szoba pedig hirtelen megtelt félelemmel és fájdalommal.

- Cigányútra ment a kávé? - kérdezte Julianna kedvesen,

és odébb lépett, amikor áldozata a padlóra rogyott. - Ma kissé megváltozik a  napirended, Henry - hajtotta félre a fejét,

miközben a görcsösen vonagló test látványa teljesen megbűvölte. - Meg fogsz halni.

Julianna úgy vélte, a leghihetedenebb élmények közé tartozik a közelgő elmúlás figyelése, különösen úgy, ha az ember

pontosan tudja, hogy az ő kezéből indult útjára a végzet.

Sokszor csodálkozott rajta, hogy nem próbálkoznak ezzel

többen is.

Amikor véget ért az előadás, pimaszul megcsókolta  az

élettelen testet, majd nyugodtan, ráérősen elindult kifelé. Behúzta maga mögött az iroda ajtaját. Miközben retiküljét lóbálva a felvonó felé tartott, azon sajnálkozott, hogy ilyen korán még nincsenek nyitva az üzletek, így nem tud vásárolgatni. Úgy vélte, ezzel tehetné fel igazán a napra a koronát.

Amikor Henry Mouton élettelen teste fölé hajolt, Eve  egyszerre  érzett dühöt, csalódottságot és bűntudatot. Ám  ezek

közül egyik sem segíthetett, így igyekezett őket legyűrni.

- Ez Julianna műve - jelentette ki. - De hogy a pokolba

tudott csak úgy átsétálni az épület biztonsági őrei között, és

felszolgálni a fickónak a mérgezett kávét? Álcázza magát. Beleolvad a környezetbe. Kinek kell látszanom, és kit tudok  eljátszani? Ez nem csak a vakszerencse műve. Miközben én egy

kibaszott birkát kerestem.

- Hadnagy. A Mouton franciául birkát jelent - emelte fel

a zsebszámítógépét Peabody. - Épp most néztem utána.

-Remek, nagyszerű.  Loopy igazat  beszélt. De ez  rajta

már nem segít - egyenesedett fel idegesen. - Csomagoljátok

össze, és adjátok át a hullaszállítóknak. Látni akarom az épület biztonsági rendszerének  a  felvételeit,  a szemtanút, aki

megtalálta a holttestet, és az izé... Az irodavezetőt. És kellenek a legközelebbi hozzátartozóinak az adatai is.

- Igen, hadnagy. Dallas? - tétovázott Peabody, majd  kibökte, ami a szívét nyomta. - Ezt nem lettél volna képes

megakadályozni.

Amikor távozott, Eve elővette a zsebszámítógépét, és elkezdte feltölteni adatokkal.

- Bocsásson meg. Dallas hadnagyhoz van szerencsém?

Eve felnézett, és egy ízlésesen öltözött nőt látott maga

előtt, aki hollófekete haját szigorú hullámokba göndörítette.

- Arra kértem, hogy távozzon a szobából.

- Igen, megértettem. Nekem azt mondták, maga vezeti

a nyomozást. Olivia Fitch vagyok, Henry egyik társa. És a

második felesége - és amikor a holttest felé pillantott, megremegett az ajka. Igyekezett uralkodni magán, és a hangja

nyugodt maradt. - Bízok benne, hogy el tudja mondani...

Egyáltalán tud mondani valamit. Bármit.

-Van itt egy  hely,  ahol  nyugodtan  beszélhetünk,  Ms.

Fitch?

- Igen, persze.  Mondjuk az irodámban? Mondanom kell

valamit az  alkalmazottaknak  - kezdte, miközben Eve-nek

mutatta az utat. - És nekem is el kell gondolkodnom a történteken. Már, ha ez egyáltalán lehetséges - nyitotta ki egy

sarokiroda  ajtaját.   A  helyiség  ugyanakkora volt,  mint

Moutoné, de nem keletre, hanem észak felé néztek az ablakai,

és odabent sem uralkodott olyan szigorú, spártai rend.

- Nehéz lehet most magának.

- Igen, nagyon - lépett az ablak elé Olivia ahelyett, hogy

az íróasztala mögé ült volna. - Henry és én négy... Nem, öt

éve váltunk el. De  ő újra megnősült. Hatalmas veszteség ez

Ashleynek. Meggyilkolták - fordult  vissza Eve felé. - Még

soha, egyeden ismerősömet sem gyilkolták meg.

- Ismer olyan embert, aki Mr. Mouton halálát kívánta

volna?

- Ügyvédek vagyunk - felelt Olivia, és megvonta a vállát. - Ki ne akarna ártani nekünk? De  nem, őszintén megmondva senkit sem  tudok, aki meg akarta volna ölni Henryt.

Idegesítő ember volt, meglátásom  szerint  nem lehetett vele

együtt élni. Olyan... Túlságosan is egyenes volt, és a végletekig  ragaszkodott a  szokásaihoz. Időnként szívesen seggbe

rúgtam volna, de meg sem fordult  a fejemben, hogy megöljem.

- Az elvált házastársak nem túl gyakran maradnak üzleti

partnerek.

- Ez megint csak egyike Henry bosszantó jellemvonásainak - csillant meg Olivia szemében néhány könnycsepp, de

sikeresen visszafojtotta a sírást. - Egy logikus gazfickó volt.

Miért kellene felbontanunk az üzleti kapcsolatot azért, mert

tönkrement a házasságunk? Hiszen addig is remekül együtt

tudtunk működni, vagy nem? Ebben teljesen egyetértettünk.

Tény, hogy sokkal jobb üzlettársak voltunk, mint szeretők.

Nem tudom, talán még igazi barátság sem alakult ki közöttünk az idő alatt, amíg együtt éltünk - sóhajtott fel.

- Mit keresett  az irodában  a hivatalos nyitás kezdete

előtt?

- Henry minden áldott reggel hét órakor leült az íróasztala mögé. Nem számított, hogy esik, vagy fúj, de még ha elönti a várost az ár vagy kitör az éhínség, akkor is ott ült volna.

Sok mindent  el lehetett mondani róla,  de a munkamorálja

példás volt. Nagyon sokat törődött ezzel az ügyvédi irodával,

komolyan vette a munkáját és a törvényt - remegett meg a

hangja, és az ajkához szorította a kezét. - A fenébe is! A fenébe, a fenébe.

- Kér valamit? Hozzak egy pohár vizet?

- Nem. Nem vagyok picsogós természet - és szemmel

látJbatóan felülkerekedett önmagán. - És magam is tisztelem

a törvényt. Azt akarom, hogy fogja el  a gyilkost, és utána

büntessék meg. Éppen ezért nyugodtan tegye fel a kérdéseit.

Megígérem, hogy az iroda összes munkatársa mindenben

együtt fog működni magával. Mert ha nem, elevenen megnyúzom őket.

-Nagyon  köszönöm  - hallgatott el  Eve, és  a  belépő

Peabody felé fordult.

- Beszélhetnénk néhány szót, hadnagy?

- Ha megbocsát, Ms. Fitch - lépett ki Eve az irodából, de

közvedenül az ajtó mellett meg is állt. - Mit találtatok?

-Julianna Dunne ujjlenyomatait a pihenőben. Itt járt, és

még azzal sem törődött, hogy nyomokat hagy maga után.  És

sikerült megszerezni a biztonsági diszkeket is. Mindent összecsomagoltam.

- Szép munka volt. Kerítsd elő az irodavezetőt, és küldd

ide. Azonnal elbeszélgetek vele, amint végeztem Fizchcsel

lépett vissza Eve az irodába. - Ms. Fitch, ismer egy Julianna

Dunne nevű nőt?

-Dunne? Ismerősen hangzik - ráncolta össze a homlokát, majd meglepetten felkapta a fejét. - A Walter Pettibone-gyilkosság...  És a többi. Láttam a híradóban. Azt  hiszi,

hogy ő...  De miért? Hogy tudott csak úgy egyszerűen...

omlott össze szemmel láthatóan Olivia.

- Látott az irodában vagy  az iroda körül valakit, akire illik Julianna személyleírása?

- Nem - nyomta az arcához a kezét Olivia. - Egyszerűen

nem értek semmit.

-Julianna itt járt. Az ujjlenyomatait megtaláltuk a pihenőhelyiségben. Felteszem,  a takarítószemélyzet minden éjjel

letörölget.

-Igen, igen. A takarítóink nagyon gondos  és alapos

munkát végeznek.

- Ebben az esetben korán  reggel járt itt. Használhatom

azt? - intett Eve az Olivia asztalán álló számítógép felé.

- Persze. Csak nyugodtan.

Eve becsúsztatta a megfelelő résbe a diszket, ami a portán

elhelyezett biztonsági kamera felvételeit tartalmazta.

- Tudja, hogy mikor jártak a takarítók az irodában?

- Ezt a szintet éjfél és hajnali kettő között takarítják.

Eve beállította a gépet, hogy hajnali kettőtől kezdje a lejátszást. A gép gyorstekerésbe váltott, és csak akkor kapcsolt

vissza normál sebességre, amikor valaki be- vagy kilépett az

épületből.  Nem volt nagy forgalom,  csak néhány kimerült

irodistát lehetett  látni, akik késő éjszakáig dolgoztak, valamint karbantartókat, és  megfigyelhették a portások műszakváltását is. Hat óra  negyvenötkor viszont egy csinos, barna

hajú nő érkezett, aki egyenesen a recepciós pult elé sétált.

Eve kimerevítette a képet,  és kinagyította a megfelelő

részletet.

- Felismeri?

Olivia alaposan megszemlélte a képet.

- Nem. Nem emlékszem, hogy már láttam volna. De

rengeteg a cég és az iroda ebben az épületben. Nem értem,

hogyan...

- Nézze meg alaposan. De csak az arcát. A hajával ne törődjön.

Olivia tekintete türelmedenül megvillant, de azért engedelmeskedett.

- Mindenkit ismerek, aki ezen az emeleten dolgozik, és

nem...  Várjon. Istenem. Ugye, ez Dunne? Nem ismertem

volna meg első pillantásra.

- Aha, a legtöbben valóban nem ismerik meg.

Eve délre lefoglalt egy tárgyalótermet, és összetrombitálta a

csoportját.

- Nézzük végig lépésről lépésre a történteket - kezdte.

Julianna összeállított magának egy hamis személyazonosságot, ami neki mellesleg gyerekjáték, és ezzel könnyedén becsapta a biztonsági őröket. Ugyanaz az őr volt szolgálatban

egy nappal ezelőtt is, ugyanis reggel hattól délig tart az ideje.

Janet Drake-ként jelentkezett be, és azt állította magáról,

gyakornok a Mouton, Carlston és  Fitch ügyvédi irodánál.

Megragadta az alkalmat, és beszélgetett, flörtölt egy kicsit az

őrrel, így az ma reggel már ismerősként üdvözölte. Korán érkezett - intett Eve a képernyő felé. - Követni tudtuk, amíg

be nem lépett az irodába. Nyolc perccel később megérkezett

Mouton. Hogy mi történt az elkövetkező  húsz percben,  csak

találgatni tudunk.

Eve tartott pár másodperc szünetet, majd folytatta.

-Az  alkalmazottak  és  az üzlettársak megerősítették,

hogy Mouton minden reggel pontosan reggel hét órakor érkezett meg  a munkába. A szokások embere volt, és semmi

kétség, hogy Julianna alaposan tanulmányozta ezeket a  szokásokat. Legvalószínűbbnek az látszik, hogy gyakornokként

mutatkozott be, és azt a látszatot keltette, hogy alig várja már

a munkakezdést. Azzal hízelgett, micsoda lehetőség a számára, hogy sikerült pont ehhez az irodához kerülnie. És  felajánlotta, hogy főz egy kávét. Majd kiment a pihenőbe, és mérget

tett a csészébe. Addig maradt, amíg Mouton meg nem itta az

italt. Meg akart róla győződni,  hogy valóban meghalt. Alapos. Szereti végignézni a munkája eredményét. Hét óra tizennyolc perckor hagyta el az ügyvédi  irodát - adta  ki Eve  az

utasítást a számítógépnek, hogy folytassa  a lejátszást. - Látszik, hogy nagyon fel van dobva - jegyezte meg. - Élvezi a

helyzetet. A második emeleti vészkijáraton távozott, így az őr

a portán nem tehetett fel neki kellemeden  kérdéseket. A tűzlétrán leereszkedett az utcára, és reggelire már haza is érhetett.

- Változtak a szokásai - jegyezte meg Feeney. - New

Yorkban maradt, és  olyan férfiakat  öldös, akiket korábban

egyáltalán nem ismert. De néhány szokást  igencsak nehéz levetkőzni. Még mindig ugyanabból a körből kerülnek ki  az

áldozatai, és még mindig megváltoztatja a  kinézetét, mégpedig úgy, hogy az álcája egyáltalán nem maradandó.

- Itt ragadt  a városban - nyújtotta ki  Eve a kezét a kávéscsésze felé, de inkább csak megszokásból. Pillanatnyilag

nem igazán kívánta. - Mira szerint részben miattam is. Én

vagyok az egyeden nő, akivel meg kellett küzdenie. Az az érzés  munkál benne, hogy jobbnak kell lennie nálam,  ezért

gyilkol a városomban, miközben  én csak bottal ütöm a nyomát.

-Rendben - jelentkezett McNab. -  De én ebben az

esetben egyenesen a torkának ugranék, amikor kiszabadultam.

- Felszívta magát, nyomozó?

- Igen, hadnagy - vigyorodott el McNab. - De hé, mi

ez? Maga sokkal jobb nála.

- Pillanatnyilag két halott is van, akik igencsak kétségbe

vonnák ezt az állítást. Nem tehetünk mást, mint tovább dolgozunk a dockporti nyomon. Juliannának van egy lakása a

városban - valahol, tette hozzá Eve gondolatban. Vagy a felkapott belvárosban, vagy egy elegáns kertvárosban. -  Egy

drága lakás, vagy egy háza. Vagy a börtönből vásárolta, vagy

még a letartóztatása előtt. Ebben az esetben odabentről csak

arról kellett gondoskodnia, hogy megőrizze az értékét - kortyolt nagyot Eve a kávéjából. - Elég ügyes volt ahhoz, hogy

szerezzen magának egy kézi számítógépet, és azt többek között akár erre is használhatta. De reménykedjünk, hogy valahol hibázott. Odabent válogatta ki az áldozatait. Biztosan hagyott maga után néhány nyomot.

-Kitakarítjuk a börtön  számítógépeit  - biztosította

Feeney. - Ha hagyott valamit maga után, akkor meg fogjuk

találni.

-Találjátok meg minél gyorsabban. Mindenkinek adok

egy példányt Mira szakvéleményéből. Olvassátok el a véleményét, amiből  kiderül, hogy Julianna hazudott,  amikor azt

állította, hogy a mostohaapja megerőszakolta. Őt is  ki kell

hallgatnom, és valahogy rávennem,  hogy vallja be az igazat.

Minél többet tudunk Juliannáról, annál hamarabb elkaphatjuk. Ráadásul az sem elképzelhetetlen, hogy a mostohaapa is

szerepel  az  áldozatok névsorában. Texasba utazok, amilyen

hamar csak tudok.

- Én is veled menjek? - érdeklődött Peabody.

- Nem, rád itt lesz szükségem - nem vihedek magammal Dallasba. Ezt nem kockáztathatom meg, gondolta Eve.

Állj rá a méregre. Próbáld kideríteni, hogy Julianna hol jutott

hozzá - igyekezett megőrizni hangjának  hivatalos csengését

Eve, miközben folytatta. - Te is olvasd végig Mira jelentését.

Annak  ellenére,  hogy a számítógép szerint ennek  igencsak

alacsony a valószínűsége, Mira szerint Roarke is szerepel a lehetséges célpontok között.

- Bassza meg.

Habár nagyon szíven ütötte, Eve figyelmen kívül hagyta

McNab kitörését.

- Annak ellenére, hogy Roarke nem tartozik abba a csoportba,  akik közül Julianna az áldozatait válogatta,  és a számítógép is elhanyagolhatónak ítéli meg ennek a valószínűségét, ha  velem akar harcolni,  akkor  nagyon is illik a képbe.

Tehát egy hozzánk nagyon közel álló emberből is célpont lehet, ezért nagyon keÜ vigyáznunk. Elkértem Roarke  időbeosztását az elkövetkező öt napra. Ennek a másolata is szerepel a csomagban, amit kaptatok. A közveden rendőri védelmet visszautasította, de néhány alapvető óvintézkedéssel

egyetértett.

Eve lelki szemei előtt felrémlett az irodája padlóján heverő Mouton képe. De kiűzte a tudatából, mielőtt az arca helyére beúszott volna a férje arca.

- A biztonsági rendszere a lehető legjobb, de mint a nyomozás vezetője... - káromkodott Eve,  majd zsebre vágta

ökölbe szorított kezét. - Feeney, szeretném, ha átvizsgálnád

Roarke irodájának, a házunknak, de még a kocsijának a biztonsági rendszerét is.

-Egy órával  ezelőtt már felhívott. Megbeszéltünk  délutánra egy találkozót.

- Nagyon megrázták a történtek - súgta oda Peaboynak

McNab, amikor Eve kiment. - Pedig egyáltalán nem könnyű

Eve-t megrázni.

- Megyek és beszélek vele - rohant ki Peabody, de amikor végignézett a  folyosón, már csak Eve árnyékát látta eltűnni egy sarok mögött. Rohanni kezdett, és még néhány

embert is félrelökött, így is csak a liftben érte utol.

- Dallas. Várj egy kicsit.

- Nincs időm fecsegni, Peabody. Lépnem kell, ha még a

dallasi utazásra is időt akarok szakítani.

-Julianna képtelen  lesz elkapni Roarke-ot. Még  csak a

közelébe sem  tud majd férkőzni - érintette meg Eve  karját,

majd erősen megragadta. - Ha nem mind  a kettőtökkel

akarna elbánni egyszerre, akkor  talán szerencsével járna. De

így semmi esélye. Egyszerűen lehetedenre vállalkozott.

A félelem és a kétségbeesés  úgy elszorította Eve torkát,

hogy alig tudott megszólalni.

- Nem  kell mást tennie, csak belekeveri a mérget egy

csésze kávéba, egy üveg borba vagy egy kibaszott pohár vízbe.

- Nem, ez még egyáltalán nem elég - nem csak hogy megrázták a történtek, gondolta Peabody. Hanem halálra rémítették.

- Te is tudod, hogy ennyi még kevés. Előbb be kell csapnia

Roarke és a te megérzéseidet is, hogy a közeletekbe férkőzzön.

Nézd, nekem fogalmam sincs, hogy Roarke honnan kapaszkodott fel, de azért levontam bizonyos következtetéseket. És

ez nem csak annyit tesz, hogy tud magára vigyázni. Hanem

azt is jelenti, hogy veszélyes ember. Éppen ettől olyan átkozottul szexis.

Eve megfordult  és  üres tekintettel  meredt az árusító

automatára.

- Történetesen még csak nem is aggódik.

- Ez még nem jelenti azt, hogy nem lesz óvatos.

- Nem. Tudom, hogy nem - kotort  elő Eve egy érmét,

hogy legalább elfoglalja a kezeit, és megpróbált venni egy szelet csokoládét.

Elnézést, de az adott termék pillanatnyeag

kifogyott. kíván valami mást választani?

- Ne rúgj bele! - figyelmeztette Peabody sietve, amikor látta,

hogy Eve elhátrál a géptől. - Megint megvonják tőled a vásárlási jogodat. Kóstold meg ezt. Nagyon finom - és mielőtt

a hadnagya megrongálhatta volna a szerkezetet,  Peabody

gyorsan választott helyette.

Ön egy ragadós-Ropogós szeletet választott.

a három réteg csokoládé, köztük a ropogós

süteménydarabkákkal és  a cukormázzal  különleges élményt nyújt. tejet nem tartalmaz.

Eve kikapta a gépből az édességet, és odébb lépett, miközben

a szerkezet  szenvtelenül felsorolta az összetevőket, valamint a

termék zsír- és kalóriatartalmát.

- Kérdezhetek valamit a Stibbs-üggyel kapcsolatban?

- Gyere. Közben kérdezhetsz.

- Átnéztem az aktát, és felkészültem rá, hogy  behozassam Maureent kihallgatásra, de arra gondoltam, hogy egy

vagy két napig bent is tarthatnám. Hogy kizökkentsem a

megszokott ritmusából.

Némi erőfeszítéssel Eve beleélte magát Peabody helyzetébe.

- Amikor beszélsz vele, viselj egyenruhát. Ez ki fogja billenteni az egyensúlyából.

- És megpróbálok beszélni néhány emberrel, akik annak

idején tanúvallomást  tettek, és ismerték Boydékat, valamint

Maureent is. Nem fog ártani az ügynek, ha erről Maureen valahogy tudomást szerez?

- Inkább  elbizonytalanítja, és elkezd gondolkodni azon,

hogy mi folyik a háttérben. És nagyon ideges lesz, mire behozatod.

- Azzal várhatok, amíg vissza nem érsz Texasból. Tudod,

arra gondoltam, lehet, hogy szükségem lesz a segítségedre.

- Várd  meg nyugodtan, de szerintem egyáltalán nem

lesz szükséged a  segítségemre. Nem szeretek olyanokkal dolgozni, akiknek segítségre van szükségük  - tette hozzá, mire

Peabody elmosolyodott. így - váltak el Eve irodája előtt.

Odabent Eve igyekezett megnyugodni. Leharapott egy

falatot a csokoládéjából, és  rádöbbent, hogy nagyon finom.

Felidézte Roarke napirendjét, majd felhívta a férje  belvárosi

irodáját.

- Tudom,  hogy ötkor tárgyalásod lesz - kezdte, amikor

Roarke arca feltűnt a képernyőn. - Krisztus tudja, hogy vagy

képes állandóan tárgyalni.

- Qupán egy  egyszerű ember vagyok,  hadnagy. Egy

kedves és szeretetre méltó teremtés.

- Aha, persze. Mennyit kellene veszekednem veled,  ha

arra akarnálak  rávenni, hogy ütemezd át egy későbbi időpontra a holnapi tárgyalásaidat?

- Mi értelme  a hatalomnak, ha még egy tárgyalást sem

lehetne elnapolni? Mire lenne szükséged?

- Először is  reggel el akarok utazni Dallasba.

- Rendben.  Elintézem.

- Fogalmam sincs,  mennyi ideig fog tartani, de  valószínű, hogy egy nap alatt el tudjuk intézni a dolgunkat, és még

holnap vissza is jövünk. Legrosszabb esetben az éjszaka közepén.

- Ahogy akarod. Eve, többé már nem vagy egyedül.

Eve bólintott, és annak ellenére, hogy ostobán érezte magát tőle, ujjaival megérintette a képernyőt.

- Mint ahogy te sem.

Tizedik fejezet

ÖTVENEGY EGÉSZ ÖTVENNYOLC SZÁZAD SZÁZALÉKOS

ANNAK A VALÓSZÍNŰSÉGE, HOGY ROARKE A KÖVETKEZŐ CÉLPONT...

Eve kibámult az irodája keskeny ablakán.

Egyáltalán nem  nyugtatta  meg a számítógép  szenvtelen

hangján előadott fele-fele arány.

- Hol készül lecsapni rá?

Ennek a kiszámításához nincs elég adat. ..

- Nem téged kérdeztelek - mordult fel Eve, és két ujja közé

szorította az orrnyergét.  - Gondolkozz! - parancsolt rá önmagára. - Gondolkozz, gondolkozz. Mt forgathat a fejében

Julianna?

Úgy vélte, sokkal valószínűbb, hogy akkor fog Roarke

életére  törni, amikor ő is a közelben lesz. Otthon, vagy egy

nyilvános, esetleg zártkörű rendezvényen, melyre mindketten

meghívást kaptak. Erre a gondolatra Eve ismételten lekérte

Roarke napirendjét a képernyőre, és figyelmesen átnézte.

Fel sem tudta fogni, hogy képes részt venni egyeden ember egyeden nap alatt ennyi tárgyaláson, üzletkötésen, megbeszélésen, méghozzá úgy, hogy  a végére is megőrzi a józan

eszét. De aztán emlékeztette  magát, hogy most Roarke-ról

van szó.

És közben rengeteg emberrel találkozik. Üzlettársakkal,

alkalmazottakkal, pincérekkel,  asszisztensekkel és  az asszisztensek asszisztenseivel. Bármilyen magas fokon is áll a testőrsége, mindig lehet egy repedés, amin egy elszánt támadó keresztülcsusszanhat.

De  Eve emlékeztette önmagát, hogy Roarke felkészült,

tudatában van a veszélynek. Mint ahogy a tigris is a tudataban van, hogy egyszerre lehet belőle vadász és áldozat a saját

dzsungelében.

És ha hagyja,  hogy a hatalmába kerítse az aggodalom,

akkor könnyen elnézhet egy-két fontos részletet.

Leült, és igyekezett megszabadulni az aggasztó gondolatoktól.

Julianna Dunne első gyilkosságait az a cél vezérelte, hogy

minél magasabbra kapaszkodjon a társadalomi ranglétrán.

Egy fiatal,  elragadó pillangó, aki a gazdagok virágai között

repdes. Mintha csak egy lenne közülük, tűnődött Eve.

Az új szokásai által viszont inkább egy szorgalmas alkalmazotthoz vált hasonlatossá. Furfangos, ismerte el Eve. Az

emberek ritkán fordítanak nagyobb figyelmet azokra, akik kiszolgálják őket. És meg fog ragadni ezen a szinten, gondolta

Eve. Ebben csaknem teljesen biztos volt. Julianna egy felszolgáló, hivatalnok vagy kisegítő szerepében fog legközelebb feltűnni.

Bárki  is  legyen  a következő célpontja,  valószínűleg  a

munkahelyén vagy a cégén keresztül az otthonában fog rá lecsapni.

A gyilkosság  eszköze: méreg. Méghozzá meglehetősen

ősi méreg, tette hozzá gondolatban Eve. De miért? Mert így a

gyilkos nem mocskolja be a kezét, legtöbbször mégis alkalma

nyílik végignézni az áldozat haláltusáját. Láthatja a döbbenetet, a kétségbeesését és a fájdalmat. Amint az áldozat megpillant egy kést vagy egy sugárvetőt, azonnal tudja, mi a helyzet. A méreg észreveheteden, szinte már elegáns.  És zavarba

ejtő.

Az ember hiába ugrik be egy éjjel-nappal nyitva tartó üzletbe, nem vehet  csak úgy egy üveg ciánt.  Eljött az ideje,

hogy megpróbálja kideríteni a méreg származási helyét.

Azonban előtte még el kellett intéznie egy apróságot. Fel

kellett hívnia Charles Monroe-t.

A csinos bárcás  arca azonnal megjelent a  maroklinkje

képernyőjén. Eve a háttérből egy étterem zajait, drága porcelán- és kristálypoharak csengését hallotta.

- Cuki hadnagy - derült fel Monroe arca. - Micsoda kellemes meglepetés.

- Nincs egyedül?

- De, egyedül vagyok. A vendégem késik, de ő rendszerint késni is szokott. Mit tehetek a törvény legkedvesebb őréért?

- Ismer chicagói bárcásokat?

-Dallas, ha  valaki a legősibb mesterséget űzi, annak

mindenfelé vannak barátai és ismerősei.

- Aha. Szükségem lenne valakire, aki elmegy Dockportba, és elszórakoztat egy rabot. Persze csak a hivatalos kereteken belül.

Monroe azonnal felvette egy üzletember hivatalos arcát.

Egy pillanatra eltűnt a képernyőről, amiből Eve  kitalálta,

hogy elővette az elektronikus noteszét.

- Férfi vagy nő?

- Egy női rab szeretne találkozni egy vonzó férfivel, aki

pótolná a házastársát.

-Mikor?

- Az elkövetkező néhány hét folyamán. Minél hamarabb,

annál jobb.  A költségvetésből kétórás tartózkodást lehet fedezni, extrák nélkül. Valamint fizetjük az utazás költségeit.

- Mivel nem bízom benne, hogy a rendőrség ennyire törődne ennek a nőnek a kiegyensúlyozott szexuális életével, felteszem, ez valamiféle  fizetség némi információért  cserébe.

Vagy azért,  mert  együttműködő magatartásával segített  a

nyomozásban.

- Azt hisz, amit akar - vett fel Eve is egy rideg, tényszerű

stílust. - Szükségem van valakire. El tudja érni valamelyik  barátját Chicago  környékén?  Olyan emberre van szükségem,

aki  tud vigyázni magára. Kemény nőhöz kell menni,  aki

időnként erőszakos, éppen ezért nem valami zöldfülűt akarok

kapni a pénzemért.

- Persze, de miért ne intézhetném el én magam? Engem

igazán nem lehet zöldfülűnek nevezni, és éppen elég szívességgel tartozom már  magának, hogy végre törlesszek valamit.

- Nem tartozik semmivel.

-Dehogynem. Hiszen maga nélkül nem ismerkedtem

volna össze Louise-zal - javította ki Monroe, és felragyogott

az arca, amikor kimondta ezt a nevet. - Áruljon el mindent,

amit tudnom kell, és  beleveszem Chicagót a programomba.

És nem kell fizetnie semmit. A vendégem, Cuki hadnagy.

Eve tétovázott. Méltadannak érezte, hogy pont egy régi

ismerősét  kéri fel  egy efféle munkára. Majd eszébe jutott

Monroe és dr. Louise Dimatto kezdődő kapcsolata.

A barátság sokszor éppen olyan bonyolult és szövevényes,

mint a házasság.

Ráadásul Monroe-nak ez a munkája, emlékeztette magát

Eve. És ha ez nem zavarja Louise-t, akkor ő miért zavartatná

magát?

- Azt akarom, hogy minden a szabályok szerint történjen. Az elítélt neve Maria Sanchez - kezdte, majd mindent

elmondott, amire Monroe-nak csak szüksége lehetett. - És

nagyon szépen köszönöm, Charles.

- Nem, hiszen szégyelli magát. Ez nagyon kedves. Csókoltatom  Peabodyt,  és  átadom Louise-nak a jókívánságait.

Épp most lépett be a vacsoravendégem. Ha nincs más, lehetőleg nem beszélnék épp egy rendőrrel, amikor az asztalhoz

ér. Az ilyesmi teljesen tönkretenné a romantikát - húzta mosolyra a száját, mire Eve megcsóválta a fejét.

- Szóljon majd, ha végzett. És akkor is, ha valami gondja

támadna  Dockportban. Az ottani őrök igazi,  hamisítadan

seggfejek.

- Megjegyzem. Viszlát, Cuki hadnagy.

Amikor  Charles  Monroe megszakította a  beszélgetést,

Eve folytatta a munkát. Egyenesen Nadine Furst hangpostáját hívta, és tömör, velős üzenetet hagyott a riporternőnek.

- Tizenhat órakor beszélhetünk az irodámban. Pontosan

tizenhat nulla nullakor. De élő adásról ne is álmodj. Ha késel,

jobb dolgom is lesz, mint rád várni - lökte  el magát az asztalától, majd kiviharzott az ajtón. Menet közben futólag benézett Peabodyhoz. - Gyere velem - csak ennyit mondott neki.

- A szokásos forrásokat felhasználva nem tudtam kideríteni,

hogy honnan szerezhette a ciánt - rohant Eve nyomában Peabody a felvonóhoz. - Még a törvényes árusítóhelyek is megkövetelik, hogy a vásárló az ujjlenyomatával azonosítsa magát. Melyet aztán nagyon szigorúan ellenőriznek. Dunne, mivel büntetett előéletű, fennakadt volna a rostán.

- És mi a helyzet az illegális forrásokkal?

- Átfuttattam a számítógépen a ciánmérgezéseket. Ez az

anyag sokkal népszerűbb, mint gondolná az ember, de ennek

ellenére a legtöbben legális  forrásból szerezték be a mérget.

A fickó, akitől Dunne  régen East  D.  C-ben beszerezte az

anyagot, mára már meghalt. A többiek általában kishalak, és

nagy részük pillanatnyilag is börtönben ül, főként kábítószerkereskedelem  miatt. És csak mellékesen foglalkoztak mérgekkel. A kutatásaim szerint a mérgek nem túlzottan drágák,

éppen ezért nem hajtanak túl nagy hasznot, és általában véve

nem igazán számítanak specialitásnak.

- Lehet, hogy Julianna mégiscsak átcsúszott a szűrőn, és

mégiscsak törvényes forrásból vásárolt, de az is elképzelhető,

hogy más úton jutott hozzá a ciánhoz - rohant Eve a kocsijához, majd amikor odaért, megtorpant. - Egy börtönben rengeteg pletyka  és információ  kering.  Talán egy ilyet követve

jutott el a forrásáig. Ráadásul a számítógépe segítségével az

egész világon rajta tarthatta a kezét. Rengeteg ideje volt megkeresni a megfelelő embert.  Lehet,  hogy  nem  is New

Yorkban lakik. Mindig vannak olyanok, akik ismernek bizonyos embereket, mint ahogy  azok is másokat. Le kell merülnünk az alvilágba.

A mindig elszánt Peabody elsápadt.

- Ó, ember.

New  York alatt létezik egy másik világ, a bűnözők és elveszettek árnyvárosa. Néhányan azért merülnek alá, hogy a veszéllyel játsszanak, mint ahogy a gyerekek szeretnek játszani

egy élesre fent késsel, csak azért, hogy lássák, milyen vékony

szeleteket  képes vele vágni. Mások élvezték az elementáris

erővel megjelenő nyomort, az  erőszak bűzét, ami olyan vasta

gon feküdt rá a levegőre, mint a mindenfelé felgyűlt szemét

és emberi ürülék szaga.

Néhány embert pedig egyszerűen elnyelt ez a világ.

Eve a kocsiban hagyta a dzsekijét. Azt akarta, hogy mindenki jól lássa a fegyverét. A tartalékot is felcsatolta a bokájára, a bakancsa szárába pedig beletűzött egy túlélőkést.

- Fogd meg - nyújtott Peabody felé egy kisebb sokkolóbotot. - Tudod, hogy kell használni?

Peabody nagyot nyelt, de azért rábólintott.

- Igen, hadnagy.

-Jól láthatóan akaszd az övedre. Emlékszel még a közelharc alapelemeire?

-Aha - fújt nagyot  Peabody. - Tudok vigyázni magamra.

- Akkor rendben - és Eve azt kívánta, bárcsak jobban

hinne abban, amit mondd. - De ne feledd, odalent te csak

egy mocskos zsaru vagy, aki vért szokott inni reggelire.

- Egy mocskos zsaru vagyok, és vért szoktam inni reggelire. Juhé.

- Indulás.

Megtettek néhány lépést a mocskos lépcsőkön, de a földalatti  bejárata helyett egy patkánylyuk  felé fordultak, amely

egy, a mélybe vezető alagútra nyílt. Tompa fényű, vörös és

kék lámpák világították meg az utat.

Eve hányás szagát érezte, és amikor félrefordította a fejét,

megpillantott egy négykézláb álló férfit, aki rettenetesen okádott.

- Minden oké?

A pasas fel sem nézett.

- Baszd meg.

Erezte, hogy figyelik, ezért a férfi mögé lépett, majd belerúgott, hogy az arccal előre elterült a saját hányásában.

- Ó, nem - közölte negédesen.  - Baszd meg te.
És mielőtt a férfi ismét káromkodni kezdhetett volna, Eve

előrántotta a kését a bakancsából, és a nyakához szorította.

- Igaz, hogy zsaru  vagyok,  de nehogy  azt hidd, hogy

nem vágom  át egy magad fajta seggfej  torkát fültől fülig,

csak a móka kedvéért. Hol találom ma Mookot?

-Nem ismerek semmiféle kurva Mookot - lihegte az

ismereden.

Eve a fickó hajába markolt,  és hátrarántotta a fejét, azt

kockáztatva ezzel a mozdulattal,  hogy ellepik bőrét az élősködők.

- Mindenki ismeri azt a kurva Mookot. Itt és most meg

akarsz dögleni, vagy inkább végigokádsz még néhány napot?

- Nem szoktam szemmel tartani azt a köcsögöt - húzta

el a száját, amikor a kés pengéje erősebben nyomódott a bőréhez. - Talán a VR Pokolban, de  honnan a faszból tudjam?

-Jó. Folytasd csak, amit elkezdtél - engedte el Eve, és

még lökött is  rajta egyet, hogy ismét a saját mocskában kötött ki,  majd a homályból leselkedők felé villantotta a fogazott pengét és megütögette vele a bakancsa szárát. - Ha valaki balhét akar, örömmel állok a  szolgálatára - emelte fel a

hangját, hogy visszhangot vert az  alagútban. - Különben is,

Mookkal akarok beszélni, akit ez  a rakás  trágya kurva köcsögként emlegetett.

Mozgolódás támadt, Eve bal oldalán árnyék vált el az árnyéktól. Eve megragadta  a fegyverét, és a mozgás hirtelen

abbamaradt.

- Ha valaki kezet emel rám vagy az egyenruhás társamra, ropogósra sütjük a seggét, és egyáltalán nem érdekel, hány

ilyen jut estére a városi hullaházba. Igaz?

- Nem igaz, hadnagy úr - emelte fel Peabody is a hangját, miközben csak remélni tudta, hogy nem kezd remegni.

Valójában remélem, hogy mi szállítjuk be a legtöbb hullát a

héten, és ezzel megnyerjük a fogadást.

- Mennyi is a tét?

- Kétszázharmincöt dollár. És hatvanöt cent.

- Nem  rossz - tette csípőre Eve a kezét, de arra vigyázott, hogy a figyelme egy pillanatra se lankadjon. A tekintete

olyan éles volt, akár a kezében tartott penge. - Tudnám mire

költeni. - Ha majd a szart is kivertük abból, aki kellemetlen

kedni próbált velünk - tette hozzá kedvesen -, lejön utánunk

egy teljes osztag, hogy elvégezze az aprómunkát. És nagyon

bosszantana, ha mással is meg kellene osztanom ezt a pénzt.

Mook - ismételte meg a nevet, majd tíz másodpercig várt.

- VR Pokol - hallatszott a sötétből. - A SM gépekkel

táncol. Seggfej.

Eve bólintott, miközben úgy döntött, hogy a seggfej inkább Mooknak szólt, mint neki.

- És merre találom ezt a VR Poklot ezen a gyönyörű helyen, amit nem szégyelltek az otthonotoknak nevezni?

Ismét mozgást vett észre, mire megpördült, megfeszítette

az izmait, miközben érezte, hogy Peabody  teljes készültségben fedezi a hátát. A közeledőt először kisfiúnak nézte,  csak

néhány másodperc múlva döbbent rá, hogy egy törpét lát.

Aki egyik ujjával hívogatóan feléjük intett.

- Egymás hátát fedezzük - adta ki Eve a parancsot, majd

elindultak a nedvességtől csöpögő alagutak labirintusában.

A törpe gyorsan szedte a lábát a bűzös csatornákban, melyek szaga a cipő talpán szétkenődött svábbogárra emlékeztetett. Bárok  és  lebujok mellett sietett el, miközben jobbrabalra forgolódott ebben a különös, föld alatti labirintusban.

- Az a hullaházi fogadás jó ödet volt - súgta Eve.

- Kösz - és Peabody ellenállt a kísértésnek, hogy letörölje

az arcáról a verejtéket. - Szeretek improvizálni.

Valahol a sötétben egy asszony sikoltott, de hogy  fájdalmában vagy örömében, azt Eve nem tudta eldönteni. Egy hatalmas termetű férfit látott a földön, aki egy barna üvegből

nyakalt valami löttyöt. Mellette a fal mellett egy másik  férfi és

egy nő torz paródiáját művelte a szeretkezésnek.

A szex, a vizelet, és még ennél is szörnyűbb szagok  érződtek a levegőben.

Az  alagút kiszélesedett, és egy videókkal, VR7-gépekkel

és holokabinokkal teli helyiségbe torkollott.

A VR Pokolban mindent a fekete szín uralt. A falakat, az

ablakokat, az ajtókat ugyanazzal az egyhangú, olajos,  fekete

Virtual Reality, azaz virtuális valóság. - A ford. megjegyzése.

festékkel kenték le. A terem túloldalán tűznyelveket formázó

betűkkel írták fel a falra a nevét. Mellette a Sátán az idők folyamán erősen megkopott, szarvas, villás farkú alakja táncolt

a lángok között.

- Mook odabent van - szólalt  meg a törpe első ízben,

amióta vezetni kezdte Eve-éket. Olyan volt a hangja, mintha

smirglipapírral  dörzsölnének  egy nagydobot. - A Madám

Elektra  gépet lökdösi. Megkötözős szarság. Beteges köcsög.

Egy ötvenest?

- Egy húszast kapsz - kotort Eve a zsebébe. - Aztán tűnés.

A törpe kivillantotta szürke fogait.  A húszdolláros  villámgyorsan eltűnt, mint ahogy ő maga is.

- Micsoda intelligens emberek élnek idelent - borzongott

meg Peabody.

-Maradj  mellettem - utasította Eve. - És ha gyanús

mozgást látsz, csapj oda.

- Nem kell kétszer mondanod - szorította meg Peabody

a sokkolóbotot, és követte Eve-t a Pokolba.

Rettenetes lárma fogadta őket sikolyok, szirénák, hörgések és nyögések áradtak a többtucatnyi gépből és  a játékosokból. Mocskos, vörös fény világította be a termet, amelytől

az ember egy idő után szédülni kezdett. Eve-t a dallasi, fűtetlen szobára emlékeztette, és mielőtt uralkodhatott volna magán, összerándult a gyomra.

Hallotta a férfiak Ühegését és az erőszakos szex sziszegő

hangjait. Akkor régen is pontosan ezt hallotta, mielőtt véget

értek volna a szenvedései. És túl sokszor szűrődtek ki a papírvékony falakon, melyek suttogássá tompították az erőszak zajait.

A testnek csapódó test hangja. Örömteli verés.

Hagyd abba! Az istenit, Rick, hagyd már abba! Fáj!

Kinek a hangja is volt ez? Miközben ezen gondolkodott,

Eve körbehordozta a tekintetét. Az anyjáé? Az egyik kurváé,

akit akkor hozott fel az  apja, amikor  nem érzett kedvet a lányához?

- Dallas? Hadnagy?

Peabody hangjának nyugtalan remegése visszarántotta

Eve-t a valóságba. Most nem kalandozhatott el. Nem engedhette meg, hogy előtörjenek belőle az emlékek.

- Maradj mellettem - ismételte  meg,  majd nyomulni

kezdett a gépek felé.

A legtöbben túlságosan belemerültek a játékba, a saját

maguk által teremtett valóságba ahhoz, hogy észrevegyék.

A többiek viszont azonnal kiszúrták, hogy zsaru. Annak ellenére, hogy fegyver is volt náluk, egyelőre még senki sem fordult feléjük.

Eve elhaladt egy Korbácsok és Láncok feliratú  cső mellett, melyben egy  VR-szemüveget viselő nő  sikítozott az

örömtől. A teste olajos izzadságban  fürdött, lecsorgott bőrből

készült, szűk ágyékkötőjére, és csillogó cseppekben ült meg a

láncon, amivel a kezét és a lábát kikötötték.

- Úgy látom, jó felé indultunk. Ott van Mook.

Mook is be volt kötözve egy csőbe. Az ágyékkötőjén kívül csak egy nyakörvet viselt. Erősen  lihegett, miközben hatalmas, feltűnő izmai vadul remegtek. A haja olyan sárga volt,

mint a gyertyaláng, a válláig ért, és izzadságcseppek csillogtak

rajta.

A hátát korbácsütések nyomai szántották  fel keresztülkasul,  amiből világosan kiderült, hogy  nem csak virtuálisan

szokott szado-mazo játékokat játszani.

Habár nem ez volt az ilyenkor elfogadott eljárás, Eve a

mesterkulcsával kinyitotta a csövet.  Mook teste  ívben megfeszült, a szája pedig fájdalmas, mégis kielégülést tükröző grimaszba rándult. Eve megnyomta a főkapcsolót.

- Mi a fasz van - roggyant meg  Mook remegő teste.

Könyörgök, úrnőm. Könyörgök.

- Neked hadnagy úrnő, te féreg -  tépte le Eve a szemüvegét. - Hello, Mook. Emlékszel még rám?

- Ez privát kabin.

- Nem  viccelsz? Pedig éppen most akartam szórakozni

egy kicsit. Na mindegy, majd legközelebb. Most inkább vonuljunk félre valami csendes sarokba, és beszélgessünk egy kicsit.

- Nem kell magával semmiről sem beszélnem. Nekem

jogaim vannak. A francba, már majdnem elmentem.

Ha valaki más állt volna előtte, Eve leüti. De arra gondolt, hogy Mooknak ezzel csak örömet szerezne.

- Ha beviszlek, az elkövetkező harminchat órában senki

sem fog bántani. Ugye nem akarsz ilyen sokáig fájdalom nélkül maradni,  Mook? Beszélgetünk egy kicsit, utána pedig

nyugodtan visszatérhetsz Madám Elektrához, és... Hatmillió

kínzásához.

Mook nekifeszült a láncainak és előrehajolt.

- Fejezze be.

- Fel akarsz bosszantani, Mook? - kérdezte Eve, de olyan

halkan, hogy az már szinte dorombolásnak hatott. - Azt akarod, hogy bántsalak? - és amikor Mook arcát elöntötte a kéj,

Eve megvonta a vállát. - Nem, most nem vagyok olyan hangulatban.  Viszont szíves örömest szédövöm  a géped. Nem

hinném, hogy a szerelők túlságosan igyekeznének vele  idelent.

- Ne! - vinnyogott  Mook. Gyorsan megnyomta a lábánál elhelyezett kapcsolót, mire kinyíltak  a bilincsei. - Miért

akar tönkretenni?

- Mindennap ilyesmivel szórakoztatom magam. Vonuljunk félre valahová, Mook, ahol nincsenek efféle játékok - lépett hátra Eve,  és látta,  hogy amikor Mook utána indult,  a

tekintete egy pillanatig megpihen Peabody sokkolóbotján.

Mook villámgyorsan támadásba  lendült, Peabody azonban gyorsabb volt. Egy mozdulattal  leakasztotta a botot az

övéről, és Mook mellére csapott. A férfi összerándult, remegni

kezdett a sokktól.

- Köszönöm.

- Ne bátorítsd fel, Peabody - ragadta meg Eve erősen

Mook karját, és a legközelebbi boksz felé vonszolta, amiben

asztalt is látott.  Mivel az asztal mellett két drogos is ült, akik

éppen valami ügylet kellős közepén tartottak, megrugdosta a

boksz falát, felvillantotta a jelvényét, és hüvelykujjával mutatta, hogy tűnjenek el onnan.

Akik azonnal elfüstöltek, mintha ott sem lettek volna.

- Kényelmes - helyezkedett el Eve. - Peabody, figyeld az

ajtót, mi pedig megpróbáljuk minél gyorsabban rendezni az

ügyeinket. Mostanság ki üzletel mérgekkel, Mook?

- Nem vagyok a besúgója.

-Ez mindig  örömmel és megelégedettséggel  tölt el,

amikor az eszembe jut. Az igazat megvallva valóban bevitethetlek harminchat órára, és magad is  tudod, hogy ez az idő

maga lesz a pokol. Munch tiszteletes halott, akárcsak Hitler,

és az egész gyülekezetből egyedül csak te úsztad meg élve.

-Tanúvallomást tettem - emlékeztette Mook.  - Mindent elmondtam a szövetségieknek.

- Aha,  tényleg mindent elmondtál. Úgy hangzott, mintha a tömeggyilkosságot valami fölöttébb nagyszerű valaminek tekintené. De azt sohasem árulta el, ki szállította a kuráréból és ciánból mixelt koktélt, amivel a tiszteletes megmérgezte a gyülekezet limonádéját.

-Nem álltam túl  magasan a ranglétrán. Mindent elmondtam, amit csak tudtam.

- És a tudása ki is  elégítette a szöviket. De tudja, mit?

Engem egyáltalán nem. Egy nevet akarok hallani, és már ki is

sétáltam az undorító, szánalmas kis életedből. De ha nem kapom meg, mindennap meglátogatlak,  bármilyen pöcegödröt

választasz is magadnak. Mindennap félbeszakítom az SMjátékaidat, és addig folytatom, amíg már csak homályosan fog

emlékezni az orgazmus jelentésére. Minden egyes alkalommal

tönkreteszem a szórakozását, méghozzá az utolsó pillanatban.

Gyerünk, Mook, csak tíz éve történt, hogy  az a szekta kinyírta önmagát.

- Belerángattak. Kimosták az agyamat.

- Aha, aha, blabla. Ki szállította a mérget?

-Nem tudom.  Csak  doktornak hívták. Én csak egyetlenegyszer láttam. Egy szikár, öreg pasas.

- A bőre színe?

- Fehér, mint a kenyérbél. Úgy gondolom, még a szart is

megitta.

- Komolyan?

- Nézze - pillantott körbe Mook, és annak ellenére, hogy

egy cső belsejében ültek, lehalkította a hangját. - A legtöbben nem is tudták, mi folyik ott egyszerűen nem fogták fel.

Amikor rájöttek, hogy tagja vagyok a Másvilág egyházának,

úgy néztek rám, mintha természetfölötti hatalmam lenne.

Eve is körbenézett, hallgatta a sikolyokat, és figyelte a

rángatózó testeket.

- Aha, látom, mennyire tetszik, amikor az emberek megjátsszák magukat. Köpjél.

- Mennyit ér ez magának?

Eve elővett egy húszast, és kicsapta a bankót az apró asztalra.

-Egy nagy szart, Dallas, ezért még egyórányi VR-időt

sem vehetek. Legalább hadd szórakozzam ki magam.

- Tegye el. Vagy hagyja ott, de akkor én is felhagyok ezzel a barátságos hangnemmel, és beviszem a kapitányságra.

Akkor viszont minimum harminchat óráig nélkülöznie kell

Madám Elektrát, és ki tudja hány kínzását.

Mook nyakából szomorúan csüngött a nyakörv.

- Miért ilyen szemét?

- Mook, én is ezt a kérdést teszem fel magamnak, minden áldott reggel. És eddig még nem találtam rá kielégítő választ.

Mook felmarta a húszast és az ágyékkötőjébe gyűrte.

- De azt akarom, ne felejtse el, hogy segítettem.

- Mook, hogyan is felejthetnélek el pont téged?

- Rendben - nézett ki Mook  a boksz füstüveg falán, és

megnyalta a száját. - Oké, rendben. De semmi sem fog viszszacsorogni a fejemre ebből a szarból, ugye?

- Egy csepp sem.

- Izé, lássuk csak... Mindent elmondtam a szövetségieknek, amit csak tudtam. Rendesen együttműködtem velük.

- Bökd már ki, Mook. Van egy tisztességes életem, amihez szeretnék visszatérni.

-Mondom már. Együttműködtem,  és szépen felsoroltam minden nevet. De őt megláttam a templomon kívül, a

kordon mellett, amikor kifelé vonszolták a tetemeket. Ember,

az volt aztán az aztán, mi? Láthatta, hiszen ott volt.

- Igen, ott voltam.

-Tehát... Rám nézett - hajolt előre Mook, és hirtelen

megkomolyodott a hangja. - Ijesztő egy fickó, halottsápadt,

úgy néz ki, mint egy  kísértet. Én pedig nem akarom, hogy

kiderüljön, nem ittam a méregből. Csak annyit mondhatok,

hogy  észrevehette, hogy a rendőrökkel együtt mentem ki,

nem pedig egy hullazsákban. Tehát fedeznem kellett magam,

nem igaz? Egyszerűen kihagytam a történetből. Mi ebben a

nagy dolog?

- Ezek szerint él?

- Akkor még élt - vonta meg Mook a széles vállát. - Azóta pedig nem láttam, ami nekem tökéletesen megfelel. Nem

ismerem - erősködött. - A dákómra esküszöm.

- Márpedig ez nagyon komoly.

-Aha - bólogatott hevesen Mook, és  örült, hogy  Eve

ilyen gyorsan felfogta  a helyzetet. - Csak annyit tudok róla,

amit egyszer hallottam.  Régebben tényleg orvos volt, de kirúgták a klubból. És kibaszottul gazdag, de még kibaszottabbul őrült.

- Mondj egy nevet.

-Nem ismertem. Komolyan, Dallas. A szolgálók nem

beszélhettek katonánál magasabb rangúakkal.

- Ennél többet akarok.

- Nem tudok többet mondani. Egy vén, őrült ipse volt,

és ennyi. Úgy festett, mint egy rohadt tetem. Vézna, undorító

pasas, aki időről időre eljött, és Munchcsal sutyorgott. Amikor az  emberre nézett,  a csontjaiban megfagyott a  velő.

A többiek csak Doktor Végzetnek csúfolták.  Ennyit tudok

róla. Ugyan már, tényleg nincs több. Vissza akarok menni a

játékomhoz.

- Aha, menj csak  vissza a játékodhoz - de amikor Mook

fel akart állni, Eve megragadta a csuklóját. - De ha kiderül,

hogy  nem mondtál el mindent, beviszlek,  és olyan cellába

zárlak, ami televan pihe-puha párnákkal, a falakat pasztellszínekre festették, és régimódi zene szól a hangszórókból.

Mook vonásai megkeményedtek.

- Maga egy kőszívű szemédáda, Dallas.

- Naná, hogy az vagyok.

- Munch tiszteletes, és a Másvilág szekta - ez olyan mély benyomást tett Peabodyra, hogy még a járdát is elfelejtette

megcsókolni, amikor kiértek a felszínre. - Honnan  tudsz te

ilyeneket?

- Fél szemmel mindig odafigyelek arra,  ami körülöttem

történik. Egy szövetségi akció volt, a helyiek csak a támogatást adták. Kétszázötven ember követett  el  öngyilkosságot,

mert egy őrült szörnyeteg azt prédikálta, hogy a halál milyen

remek dolog - csóválta meg a fejét Eve. - Talán valóban az,

de ha végül mindenképpen odajutunk, minek siettetni?

- Állítólag... Szóval az a szóbeszéd járja, hogy nem minden szektatag akart önként halálba menni. De a kultusz katonái rákényszerítették őket, hogy igyák meg a mérget. És

akadtak közöttük gyerekek is. Apró gyerekek.

- Aha, valóban voltak ott kisgyerekek - gondolt vissza

Eve. Akkoriban még ő is egyenruhát viselt, alig egy év telt el

azóta, hogy kikerült az akadémiáról. És ez az élmény azok

közé tartozott, melyeket mélyen  eltemetett  az  agya egyik

hátsó szegletébe.  De sohasem  tudta  teljesen elfelejteni.

Gyermekek, sőt csecsemők is, akiket az anyjuk cumisüvegből

itatott azzal a szarral. Munch videóra vette az egész szertartást. Ez a felvétel is részét képezte a hagyatékának. Akkor láttam először, és egyben utoljára sírni egy szövetségi nyomozót.

Néhányuk úgy zokogott, mint egy taknyos kölyök - csóválta

meg ismét a fejét, és elhessegette magától a kellemeden emlékeket. - El kell kezdenünk keresni egy olyan orvost,  akinek

minimum tíz, maximum húsz évvel ezelőtt bevonták az engedélyét. Mook szerint öreg volt, ezért szerintem  nyugodtan

feltételezhetjük, hogy a fickó Munch uralma idején hatvan év

körül járhatott. A keresés terjedjen ki a hatvanöt és nyolcvan

év közötti fehér bőrű férfiakra. Munch szinte minden követője

New York-i volt. Ezért ennek az államnak az orvosi kamarájával fogjuk kezdeni - pillantott Eve az órájára.  - Találkozóm

van valakivel a kapitányságon. Figyelj, próbáld meg a következőt.  Menj  el a Canal Street-i klinikára, és kérdezd meg

Louise-tól, nem rémlik-e neki valaki a leírás alapján. Ha nem,

akkor is végigkérdezheti az orvosismerőseit. Jók a kapcsolatai.

Sok időt spórolhat meg nekünk - hallgatott el hirtelen Eve,

mintha tétovázna. - Nem okoz neked gondot, ha beszélned

kell Louise-zal, igaz?

-Persze  hogy nem. Kedvelem  Louise-t. Szerintem nagyon szépen néz ki Charles oldalán.

- Akár. Hívj fel, ha megtudsz valamit, utána pedig szánj

egy órát Maureen Stibbsre is.

- Komolyan gondolod? Kösz.

- Holnap, amikor nem leszek itt, minden szabad idődet

erre fordíthatod. De ne felejtsd el, hogy a jelenlegi ügyünk elsőbbséget élvez.

- Megértettem. Dallas, szeretnék kérdezni valami személyeset. Ugye nem mennek az idegeidre a szüleim? Tegnap este nagyon úgy tűnt, hogy kerülitek egymást az apámmal.

- Nem, remekül megvagyunk.  Minden a  lehető legnagyobb rendben.

- Oké, de csak egypár napig fognak maradni. És ez alatt

az idő alatt amennyire csak tudom, lefoglalom őket. Szerintem apus csak azt érezte, hogy mennyire feszültté tett a nyomozás. Könnyen megérzi  az ilyesmit,  különösen gyógyítás

közben. Csak az  tudja felkavarni, ha megtud valamit a betegéről az illető beleegyezése nélkül. Amúgy - derült fel az

arca -, ha itt felszállok a földalattira, majdnem elvisz egészen

a klinikáig. Talán szerencsém lesz Louise-zal.

- Aha - dörmögte Eve, miközben arra gondolt, itt az

ideje, hogy végre valóban szerencséjük legyen valamiben.

Eve öt perccel az  előre megbeszélt időpont előtt ért be az irodájába. És egyáltalán nem lepte meg, hogy Nadine-t már ott

találja. A riporternő keresztbe tett lábbal épp az ajkát rúzsozta

gondosan,  miközben a púderkompakt tükrében ellenőrizte,

mennyire kamerakész az arca.

Az operatőre nyugodtan állt az egyik sarokban, és éppen

egy szelet csokoládét majszolt.

- Azt meg honnan szerezte? - csapott le Eve, és olyan

gyorsan megindult feléje, hogy az operatőr szeme tágra nyílt

a döbbenettől.

- A-a-a-az automatából. Ami az előcsarnokban áll - tartotta a nő maga elé az édességet, mint egy pajzsot. - Kér egy

harapást?

- Nem - dobta  le magát Eve az íróasztala mögé, és kinyújtotta a lábait.

-Abban reménykedtem,  hogy  késni  fogsz -  kezdte
Nadine. - Akkor előnyösebb pozícióban lehettem volna.

-Valaki  miatt megint be kellett jönnöd  az irodámba,

pedig jobb szeretném, ha a stúdióban maradnál.

- Ugye, ezt magad sem gondoltad komolyan? - csapta le

Nadine  a kompakt tetejét, és önelégülten elmosolyodott. És

most, ha befejezted az operatőröm ijesztgetését és a szokásos

zsörtölődéseidet, akár el is kezdhetjük. Miről van szó?

- Gyilkosság történt.

- A te irodádban ez nem túl meglepő hír. Pettibone és

Mouton. A két eset között  nyilvánvaló a kapcsolat. De mielőtt nekifognánk,  annyit azért elárulok,  hogy a kutatásaim

során semmit  sem találtam, ami ezt meg is erősítené. De biztosra veszem,  hogy ezt már tudod. Sem a családjuk, sem pedig a munkatársaik nem ismerték egymást. Pettibone a saját

ügyvédjével intéztette a cége ügyeit.

- Mi is erre a következtetésre jutottunk.

- Éppen ezért csodálkoztam rajta, hogy meghívtál, és interjút akarsz adni anélkül, hogy könyörögtem volna érte.

-Te nem szoktál könyörögni.  Inkább addig hízelegsz,

amíg leveszed  a lábukról az embereket.

-Igen, és meglehetősen  jól csinálom. Miért hívtál ide,

Dallas?

- Mert meg akarom állítani a gyilkost. És ehhez minden

elképzelhető eszközt igénybe veszek.  Ha nagyobb médiavisszhangot kap az  ügy, elképzelhető,  hogy valaki felismeri.

Épp most készül lecsapni a következő célpontjára. Most pedig

kapcsoltasd ki a kamerát, Nadine, ha azt akarod, hogy válaszoljak a kérdéseidre. Több mint ötven százalék az esély arra,

hogy ez a bizonyos célpont nem más, mint Roarke.
- Roarke? Jézusom, Dallas. Ez  nem lehet igaz. Roarke

nem tartozik azok közé, akikre Julianna előszeretettel vadászott. A pokolba is, nem úgy értettem, hiszen minden nő

megőrül érte, de te is tudod, mire gondolok. Túlságosan fiatal

és túlságosan nős.

- Nős, és ráadásul az én férjem - jelentette ki Eve. - Enynyi elég lehet neki.

Nadine hátradőlt, és kényelmesen elhelyezkedett. Nagyra értékelte a barátságot,  éppúgy, mint a nézettségi statisztikákat.

- Oké. Mit tehetek érted?

- Elkészíted ezt az interjút. Olyan sokat viszel képernyőre

a történetből, amilyen sokat csak tudsz. Teszel róla,  hogy

mindenki megismerje Juliannát. Arra számít, hogy el tud vegyülni a tömegben. Én viszont nem akarom megadni neki ezt

az előnyt.

- Fel akarod bosszantani.

- Ha idegeskedik, könnyebben  elkövethet valami hibát.

Rideg, érzékeden, éppen ezért olyan jó  abban, amit csinál.

Ideje, hogy valaki felforrósítsa a talajt a lába alatt.

- Oké - bólintott Nadine, és intett az operatőrének.

Kezdődhet a tánc.

Tizenegyedik fejezet

-Julianna Dunne-ban testesül meg a rendszer hibája, mivel

képtelen volt felismerni bűnöző voltát, és biztonságosan elkülöníteni  a társadalomtól - hallatszott Eve  nyugodt, tiszta

hangja. A kamera ráközelített, amíg az arca be nem töltötte a

képernyőt. - Nem tudta börtönben tartani és megbüntetni

úgy, ahogy ez az általa elkövetett  bűncselekmények alapján

kijárt volna neki.

- Ennek ellenére... - a kamera azonnal átváltott Nadine-ra. - Maga is része ennek a rendszernek. És hisz benne.

-Valóban hiszek a rendszerben. Most is úgy  beszélek,

mint az egyik képviselője, és szeretném leszögezni, annak ellenére, hogy néha tévedünk, többnyire sikerül igazságot szolgáltatnunk. Minden lehetséges eszközzel folytatjuk Julianna

Dunne keresését. Akár New Yorkban  maradt, akár nem, ki

fogjuk  deríteni, hogy hol  bujkál, lecsapunk rá, őrizetbe veszszük és vádat emelünk  ellene Walter C. Pettibone és Henry

Mouton meggyilkolásáért.

- Milyen irányban folyik a nyomozás?

- Ezeket a részleteket nem árulhatom el, csak annyit tudok mondani, hogy minden nyomot követünk. Tudjuk, hogy

Julianna kiféle, miféle.

- És mégis, micsoda, hadnagy?

-Julianna Dunne egy gyilkos. Embereket öl, és ezt addig

fogja folytatni, amíg meg nem állítjuk.

- Mint New York lakosságának a képviselője...

- Én nem New York  lakosságát képviselem - szakította

félbe Eve. - Én felesküdtem, hogy szolgálni és védeni fogom

New York lakosait. És így is teszek. Megtartom az eskümet,

és másodjára már sikerülni fog elkülöníteni Julianna Dunnea társadalomtól. Személyesen én magam fogom rázárni  a cellaajtót.

- Igaz ez? - túrt bele Julianna frissen göndörített hajába, és

elfintorította az orrát. - Te pimasz szuka. Egyszer szerencséd

volt, ez minden. De annak már vége. Még csak közel sem

fogsz hozzám kerülni. Itt ülök az orrod előtt, de erről még

csak fogalmod sincs! - vágott át  dühösen a szobán. - Majd

meglátjuk, mit fogsz szólni hozzá, ha a férjed holtan esik össze

a lábad előtt. Majd meglátjuk, akkor is ilyen szörnyen pimasz

leszel-e, amikor kétségbeesetten  kapkod levegő után. Majd

meglátjuk, ahhoz mit  fogsz szólni! Nyomozz csak az  után a

két savanyú vénember után. Nem jelentenek semmit. Ezúttal

rólad és rólam  szól a történet, Dallas.  Elveszem azt, ami a

tiéd. Eljött a bosszú ideje.

Megfordult, és megnézte magát a  tükörben. A látvány

megnyugtatta.

-De  egy  dologban igazad van, Dallas. A gyilkolás az

egyetlen, amihez értek. Méghozzá nagyon is.

Okos, gondolta magában Roarke, miközben a feleségével készült interjút nézte. Nagyon okos. Többször is kimondta Julianna nevét, hogy a nézők minél jobban megjegyezhessék. Valósággal beleégette a  tudatukba. És Nadine is  jól végezte a

dolgát. Az interjú alatt a képernyőn időről időre láthatóvá váltak Dunne fényképei.

Aki egyszer is megnézte a négy perc hosszú riportot, amit

kilencvenpercenként megismételtek, nem felejtette el  Julianna Dunne-t.

Ráadásul ugyanígy Julianna sem felejtette el Eve Dallas-t.

Megpróbálja magára irányítani  Dunne figyelmét, vonta

le a következtetést Roarke. Hogy megmentsen egy ártatlan

embert. Még akkor is, ha a férjéről volt szó, aki elég  messze

állt az ártadanságtól.

Erről  ugyan neki is megvoltak a saját elképzelései, amit

mindenképpen meg akart vitatni a feleségével. De előbb el

kellett kísérnie Dallasba, hogy segítsen megbirkózni a városban rátörő emlékképekkel.

Lelkének egy  része megkönnyebbülten fogadta  a hírt,

hogy Eve vállalkozott az útra,  és hajlandó szembenézni a

rémálmaival. Talán nem szabadul  meg tőlük, de legalább

könnyebb lesz  a teher, amit mindennap újra és újra magára

kell vennie.

De a másik fele azt akarta, hogy hagyjon fel az egésszel.

Hagyja békén.  Temesse el mélyre a történteket, és csak előre

nézzen.

De ő tudta a legjobban, hogy a múlttól nem lehet megszabadulni. Mindig a nyomában jár, mint egy rusnya, fekete

kutya, miközben csak az alkalmas pillanatra vár, hogy lecsapjon, és a torkába mélyessze a fogait. Éppen akkor, amikor az

ember már arra gondolna, hogy biztonságba került.

Bármit tett is, hogy eltemesse a múltat, nem tudott elég

mély sírt ásni.  Még ebbe a hatalmas házba is beköltözött, a

kincsek, a kényelem és a szépség mellé. Dublin sikátorainak a

bűze  itt élt vele együtt. Talán könnyebb azóta, hogy Eve is

magával hozta a saját emlékeit, tűnődött Roarke.

Tudta, milyen érzés az éhség és a félelem, tudta, milyen

az, ha valaki ököllel veri. Ahelyett, hogy megvédené, hogy

átölelné, mint más apák szokták tenni a fiaikkal. De ettől már

megmenekült.  Még gyermekkorában  megtalálta a kiutat.

Segítettek neki a  barátok, a rossz társaság, az ügyletek, melyek messze nem voltak törvényesek, viszont remekül lehetett

velük szórakozni.  Ráadásul nem megvetendő hasznot is hajtottak.

Lopott, csalt, mindig rosszban sántikált. És igaz,  hogy

nem alapos ok nélkül, de embert is ölt. Megalapozta a hírnevét, majd az üzletét, végül a birodalmát. És sokszor gondolt

arra, hogy ezek  után a világ következik.

Sokat utazott. Tanult. És az ésszel, ravaszsággal élő fiú,

akinek gyorsak voltak az ujjai és fürge a lába, gazdag és hatalmas emberré cseperedett. Aki bármit megvehetett, amire

csak kedve támadt, és ügyesen áttáncolt a törvény sötét oldalára, mikor ennek szükségét érezte.

Rengeteg nő akadt az életében, és néhányat közülük valóban szeretett  is.  Ennek ellenére egyedül maradt. Nem is

tudta,  mennyire magányos, amíg meg nem ismerte Eve-t.

Aki kitárta előtte a szívét.

És a világa, meg az ember, aki  felépítette, mindörökre

megváltozott.

Néhány órán belül  visszatérnek a felesége gyermekkora

színhelyére, és szembenéznek a múltja minden rémségével.

Együtt.

A konzolon felcsipogott az egyik biztonsági  kijelző, és

mutatta, hogy kinyílt a  kapu. Roarke a paneke pillantott, és

látta, hogy Eve rendőrségi kocsija érkezett meg.

Ekkor felállt, az ablakhoz lépett, és figyelte a szerelme hazatértét.

Amikor a ház felé kanyarodott, Eve két alakot vett  észre a

nyírfák földre hajló ágai alatt. De  a látvány nagy részét eltakarták a levelek és a hervadásnak indult virágok.

A gázpedálra lépett, és még mielőtt rájött, hogy kik azok

és mit csinálnak, már a kezében volt a fegyvere.

Peabody szülei ölelkeztek szenvedélyesen az illatos ágak

alatt.

Zavartan dugta vissza pisztolyát a tokjába,  és elfordította

a tekintetét, miközben  tovább haladt. A  bejárathoz vezető

lépcső mellett álktotta le a kocsiját, mégpedig két okból. Először is, mert így sokkal  kényelmesebbnek  találta,  másodszor

pedig mert tudta, hogy Summerset nem szereti. De a reményei, hogy senki sem vette észre, szertefoszlottak,  amikor

meglátta a kéz a kézben feléje közeledő Peabodyékat.

Erre a sajátját zsebre vágta.

- Mi újság?

- Gyönyörű ez a nap.

Phoebe elmosolyodott, de a tekintete komoly  maradt, és

a pillantásától Eve-nek bizseregni kezdett a tarkója. Kiválasztott Phoebe homlokán egy pontot, és próbált  arra koncentrálni.

Ne nézz a szemébe,  emlékeztette magát. Ne teremts vele

szemkontaktust.

-Sammel  kiélveztük minden áldását  - dobta hátra

Phoebe a haját, mire megcsendültek a belefont ezüstkarikák.

- Láttam a riportot a 75-ös Csatornán, amit Nadine Furstnak

adtál. Nagyon erősnek, határozottnak és elszántnak látszottál.

- Azért, mert elszánt vagyok.

- És erős. Roarke  említette, hogy holnap el kell  utaznotok.

- Aha. A nyomozás miatt - felelt Eve nyugtalanul, miközben igyekezett kerülni Sam pillantását.

- Segíthetünk valamiben, amíg oda vagy?

- Köszönöm, nem. Hacsak véledenül nem futtok össze

Julianna Dunne-nal, és nem akarjátok letartóztatni.

- Szerintem jobb,  ha ezt rád és Deliára bízzuk. Meg kell

néznem valamit az  üvegházban. Sam, beszéld rá Eve-t, hogy

sétáljon veled egy kicsit - és mielőtt  bármelyikük is megszólalhatott volna, Phoebe már el is viharzott.

- Ne haragudjon - kezdte Sam.  - Megérezte, milyen feszült köztünk a viszony. De semmit nem árultam el neki.

-Oké.

- Egyáltalán nem oké - és amióta összeismerkedtek, Eve

először hallotta ki Sam hangjából az indulatait. - Emiatt érzi

magát kényelmedenül, emiatt ideges, ráadásul a saját otthonában. Roarke-kal együtt  beengedtek minket a házukba, én

pedig visszaéltem a vendégszeretetükkel. Épp akkor akartam

megkérni Phoebe-t, hogy költözzünk át egy szállodába, amikor megérkezett... - hallgatott el Sam, és Eve-hez hasonlóan

ő is a zsebébe dugta a kezét, mintha hirtelen nem tudna velük

mit kezdeni.

Egy pillanatig szótlanul  álltak,  miközben a füvet  nézték.

Eve ugyan nem volt telepata, de érezte, hogy Sam  nagyon

szenved.

- Nézze, felejtsük el, ami történt.  Amúgy is csak pár napról van szó, és nagyrészt itthon sem  leszek.

- Én szigorú szabályok szerint élek - felelt halkan Sam.

Egyik része az életmódomból következik, a másik pedig abból a meggyőződésemből, hogy miként kellene élniük az embereknek az életüket. Eszerint boldoggá kell tenniük  a családot, és becsülettel végezni a munkájukat. Élvezni az életet, és

amennyire csak lehet, nem okozni fájdalmat senkinek. És az

zal az ajándékkal, amit kaptam, újabb kemény szabályok járnak együtt. Mindig, minden körülmények között tisztelnem

kell mások titkait, és óvni az egészségüket. Sohasem használom a képességemet kizárólag a magam hasznára, a saját szórakoztatásomra, vagy arra, hogy fájdalmat okozzak. Márpedig éppen ezt tettem.

Eve mélyen felsóhajtott.

-Tudom, milyenek a törvények és a szabályok. Azért

élek, hogy megfeleljek nekik és betartassam őket. De megértem azt is, ha valaki hibázik. Tudom, hogy nem szándékosan

tette, amit tett, és valószínűleg hamarabb harapná le a nyelvét, mintsem erről rajtam kívül bárki mással beszélne. De

meg kell értenie.  Alig ismerem magát, és nehéz elviselnem,

hogy valaki, aki számomra tulajdonképpen idegen, úgy néz

rám, hogy tud erről a... Erről az ocsmányságról.

-Úgy véli, ha  magára  nézek, ocsmányságot látok?

húzta elő Sam a kezét, és meg akarta fogni Eve karját, de félúton meggondolta magát. - Ez nem igaz.  Láttam az ocsmányságot az emlékei között, láttam azt a rémületet, amit

egyetlen gyermeknek sem szabadna ismernie. Nem vagyok

erőszakos  természetű ember, de  most  azt  kívántam,  bárcsak. .. - hallgatott el hirtelen. Az arca piroslott a dühtől, kezei pedig  ökölbe  szorultak. - Bárcsak megtehetném, amit

minden apának meg kellene tennie - próbálta megnyugtatni

magát,  és szétnyitotta  az  ujjait. - Amikor magára  nézek,

olyan erőt, bátorságot és elszántságot látok, amit még sohasem tapasztaltam. A lányom barátnőjét látom, akire bátran

rábízhatom a gyermekem életét. Tudom, hogy holnap viszszamegy... oda. Roarke említette,  hogy Dallasba utaznak.

Imádkozom magáért.

Eve ránézett.

- Képes magára bárki is hosszasan haragudni?

Sam lassan, óvatosan elmosolyodott.

- Phoebe. De csak hébe-hóba.

- Akkor sokkal keményebb, mint amilyennek látszik. Felejtsük el, ami történt - nyújtott kezet Samnek.

Amikor bementek a házba, Summerset épp a lépcsőkorlát

egyik oszlopát fényesítette, miközben a macska úgy ült a legalsó fokon, mint egy szőrös Buddha. Mindketten hosszú, szúrós pillantást vetettek a belépőkre.

- Összecsomagoltam a holnapi útra a holmiját. Roarke

mondta, hogy egy napra való ruha épp elegendő lesz.

- Mondtam, hogy egyedül is be  tudok pakolni. Nem

akarom, hogy az ujjaival a holmimban turkáljon - lépte át

Eve a  macskát,  ami  tüntetően észre sem vette,  majd megdermedt, és a Summerset kezében lógó törlőrongy felé kapott. - Ez a trikóm!

-Ha szabadna egy  megjegyzést, akkor  téved. Lehet,

hogy valamikor  réges-régen távolról hasonlított egy ruhadarabhoz, de most  már csak egy rongy. Ami valahogy az irodájába keveredett, de én megtaláltam  az egyeden módját  a

hasznosításának.

- Adja vissza az ingem, maga enyves kezű, gizda csótány

- rántotta meg Eve a trikóját. De Summerset visszarántotta.

- Rengeteg tökéletes állapotú póló lóg a szekrényében.

- De én ezt akarom.

- Ez egy rongy - rángatták a ruhát, mire a szövet középen könnyedén  végighasadt. - Nahát  -  jelentette  ki

Summerset elégedetten. - Most már két rongy.

Eve vicsorogva dübörgött fel a lépcsőn, miközben öklében gombóccá gyűrte azt, ami a kopott, NYPSD feliratú pólóból megmaradt.

- Tartsa távol magát a fiókomtól, maga perverz állat, különben tőből leharapom az ujjait.

-íme - fordult Summerset a macskához. - Hát  nem

nagyszerű, hogy  a hadnagy ilyen remek hangulatban készül

az utazásra?

Eve beviharzott a hálószobába, és épp abban a pillanatban hajította félre a rongyos trikóját, amikor Roarke kilépett a

felvonóból. Pontosan az álla hegyén találta el a férjét.

- Én is örülök, hogy ládák.

- Nézd, mit tett az a gazember a trikómmal.

- Ühüm - vizsgálta meg Roarke a szétszakított és összegyűrt anyagot. - Ez az, aminek látszik? - dugta át az ujját az

egyik lyukon. -  Sajnálatos. Hallottam, hogy  már  megint

megvívtad Summersettel a szokásos szópárbajt. Méghozzá teli

torokból.

- Mi a fenének kellett megkérned, hogy pakolja össze a

cuccomat?

- Azért, mert anélkül is elég sok a dolgod, hogy ilyesmivel fárasztanád magad. Ezt is mondhatnám, ráadásul nem is

hazudnék. De hadd legyek őszinte, kedves Eve rettenetesen

csomagolsz, és a végén pont az marad ki a bőröndödből, amire épp szükséged lenne.

- Lefogadom, hogy kotorászott az alsóneműim között.

Roarke ajka megremegett.

- Micsoda ötlet. Már látom is magam előtt - lépett Eve

elé, és a két tenyere közé fogta az  arcát. - Kibékültetek

Sammel. Láttalak titeket az ablakból.

- Annyira ostorozta magát, hogy képtelen voltam rá tovább haragudni.

- Ellágyultál.

- Vigyázz, mit beszélsz.

Roarke lehajolt, és megcsókolta.

- Legyen ez a mi kis titkunk. Nyugodj meg, ez senkinek

sem fog megfordulni a fejében, hogy ilyen lágy szívű is tudsz

lenni, aki látta Nadine riportját. Félelmetesen festettél, hadnagy. Ragyogtál, akár a gyémánt, és keménységben sem maradtál el. Ennek ellenére Julianna nem fog rád vadászni.

- Fogalmam sincs, miről beszélsz.

- Dehogy nincs.

Eve megvonta a vállát, és  távolabb akart lépni Roarketól, de a férje szorosan magához ölelte.

- Még akkor is megérte, ha haragudni fogsz rám.

- Nem állhatsz az utamba. Sem ebben az ügyben, sem

bármi másban.

- Ne próbáld elmagyarázni, hogy mi lenne a dolgom.

- Ez így tisztességes. De  te se nekem. Szeretnék kérdezni

valamit, mielőtt egy kicsit  megfeledkezünk erről az egészről.

De az igazat akarom tudni, Eve, és bármi is legyen az, látni

fogom a szemedben, akármit válaszolsz.

És látni is fogod, gondolta Eve. Roarke hamarabb kiszagolta az igazságot, mint egy hazugságvizsgáló gép.

- Miért nem teszed fel azt az átkozott kérdést ahelyett,

hogy védekezésre kényszerítesz és bosszantasz?

- Azért viszel holnap magaddal Dallasba, hogy addig se

legyek Julianna szeme előtt?

- Nem. Nem ezért, de ami igaz, az igaz, ez az előnye is

megvan az utazásnak, és legalább nyerek egy kis időt. De valóban nem ez az igazi oka. Nem lazítanál egy kicsit?

Roarke végigsimított a felesége arcán, majd folytatta a

vállán és a karján. Csak ezt követően engedte el.

- Feeneyt is felkérhettem volna erre az útra. Remekül ki

tudná hallgatni Parkért. Az igazat megvallva csaknem meg is

kértem. És már elkezdtem hitegetni magam azzal, hogy sokkal többet ki tudna szedni belőle, mint én. Úgy beszélhetne

vele, mint férfi a férfival. Persze, ez hülyeség, mert egy kihallgatásnál egyáltalán nem számít a résztvevők neme. Ott  az

ember csak egy jelvény,  semmi más. De  tényleg meg akartam kérni Feeneyt, csak azért, hogy magamat mentsem.

- Nem kell szégyellned, Eve, ha úgy véled, még nem készültél fel erre az útra.

- És mikor fogok rá felkészülni? - tört ki Eve keserűen.

Holnap?  Vagy egy év múlva? Soha? Ha hagyom, hogy a

múltam beleszóljon a munkámba, mikor jön el a pillanat,

amikor a magánéletemben is beleszaladok valamibe, ami halálra rémít? Nem vagyok gyáva.  Ezért  Dallasba  megyek,

hogy elvégezzem a dolgom. Ez az elsődleges.  Persze az sem

mellékes, hogy ezzel egy vagy két napra téged  is  eltávolítalak

a városból. A többi pedig... A többit majd meglátjuk, ha

odaértünk.

Beletemetkezett a munkába. Peabody beváltotta a hozzá fűzött reményeket, és egy használható listával állt elő, amely

tartalmazta a kamarából kizárt és  a többi kritériumnak is

megfelelő New York-i orvosok névsorát.

- Mit keresel, ami kapcsolatba hozhatja ezt a százhúsz

bukott orvost Juliannával?

- Elképzelhető, hogy egyiküktől szerezte be a mérget

árulta el Eve Roarke-nak. - Az alapvető személyiségjegyek

nem változnak. Az orvos, aki képes volt ellátni azt az őrült

Munchot elég kuráréval és ciánnal, hogy a másvilágra küldje

az egész Másvilág egyházat, az nem menekülne el a kérés elől,

ha ciánt kellene eladni egy pszichopata férfigyilkosnak. Vagy

ha nem is ő, de tudna javasolni valakit, aki megteszi helyette.

Eve az íróasztala mögött ült, és a kapott adatokat tanulmányozta, Roarke pedig a háta mögött állt, és a vállát masszírozta.

- Ha nincs is köztük az, aki eladta neki a mérget, azért

ismerhetik a valódi forrást. Ha sikerül kimazsoláznom doktor

Végzetet ebből a listából, akkor átadom a nevét a szövetségieknek, és erre az évtizedre letudom a jó cselekedeteimet.

- Eddig miért nem sikerült elkapni?

- A megfelelő időben nem a megfelelő gombot nyomták

meg Mooknál,  pedig ő volt az egyeden túlélő.  Én viszont

mindig is tudtam, hogy többet tud, mint amennyit elárult, de

a szövetségiek azt hitték, mindent kiköpött,  ami  a begyét

nyomta. Pedig inkább felizgatták ahelyett, hogy a megfelelő

módszerrel fenyegették volna, és amikor azt állította, mindent

elmondott, hittek neki.

- Ugye, ez tíz évvel ezelőtt történt? - kérdezte Roarke.

- Igen. Még egyenruhában jártam. Miért?

- Született nyomozó vagy - jelentette ki Roarke, és megcsókolta Eve feje búbját.

- Mook szerint a doki aznap éjjel nem ivott a limonádéból. Vagyis őt nem fertőzte meg ez a vallási  marhaság. Valószínűleg inkább csak nézni akarta a tömeges öngyilkosságot

ahelyett, hogy részt vett volna benne.  Ezen a listán három

olyan ember  is szerepel, akik  hozzásegítették a  betegeiket,

hogy találkozzanak Jézussal, mégpedig a beleegyezésük nélkül.

- Istent játszani nehéz feladat.

- Ábécésorrendben Oscar Lovett, Dávid P. Robinson és

Eli Young. Ők hárman a legfőbb gyanúsítottaim. Majd rájuk

állítom Feeneyt. És ha mégis tévedtem volna, sorban előveszszük a többieket is.

Ebben a pillanatban jelezni kezdett az asztalon álló link,

és mivel Eve továbbra is a névsorra meredt, Roarke válaszolta

meg a hívást.

- Hello, Roarke - tűnt fel Louise Dimatto arca a képernyőn. - Remélem, semmit sem szakítottam félbe.

- Mindig örülünk, ha felhívsz. Hogy van, Louise?

-Ha jobban  lennék, az már  törvénybe ütközne, legalábbis a magánéletemben. A kórházban rendszerint túlhajtom magam. Épp úgy, ahogy szeretem. Remélem, Dallasszal

együtt hamarosan felkeresitek és megnézitek a menedékotthont. Épp. a napokban építettünk fel, és nyitottunk meg három újabb szobát, és elkészült a közös pihenőhelyiség is. És

máris zsúfolásig megtelt.

- Egyszer majd beugrunk, amikor te is ott leszel.

- Nagyszerű. Dallas ott van valahol  a  közelben? Szeretnék mondani neki valamit.

- Itt ül mellettem. Ö is túlhajtja magát, mint te. Viszlát,

Louise. És add át üdvözletemet Charlesnak.
- Átadom. Dallas - folytatta Louise,  amikor Eve megjelent a képernyőjén. - Azt hiszem,  találtam neked valamit,

ami a hasznodra lehet. Amikor  kislány  voltam,  hallottam,

ahogy a családomban egy nagy botrányról beszélgettek. Legalábbis az elhangzottakból erre következtettem. Egy orvosról

volt szó, aki a nagybátyám mellett dolgozott. Évekig sikerült

palástolnia a perverzióját. Fiatal lányokkal  feküdt le. A nagyon fiatal lányokkal. Akadtak, akik a betegei közül kerültek

ki. És amikor már a fehér köpeny sem védte meg, válogatás

nélkül gyilkolni kezdte a pácienseit.

- A neve is eszedbe jutott?

-Nem, de felhívtam az északon élő unokatestvéremet.

És ez sokba fog kerülni neked, Dallas, mivel Mandy egy ünnepelt  díva, és szörnyen bosszantó  tud lenni.  Állandóan a

magánéletemről kérdezősködik, és azzal traktál, hogy csak az

időmet fecsérlem a kórházban. Satöbbi satöbbi.

- Tudni akarom annak az orvosnak a nevét, Louise. Morgolódni később is ráérsz.

- Eli Young. Mielőtt magánrendelőt nyitott volna, vezető rezidens volt a Kennedy Memóriái Kórház belgyógyászati

osztályán - hallgatott el Louise, és felvonta az egyik szemöldökét. - Látom az arcodon, hogy már találkoztál a nevével.

Akkor miért vesztegettem az időmet?

-Egyáltalán nem dolgoztál feleslegesen. Sok munkától

kíméltél  meg. Nagyon köszönöm - pillantott Roarke felé

Eve. - Izé, figyelj, ma Charlestól is kértem egy szívességet, és

egy kicsit kényelmetlenül érzem magam miatta.

- Hogy menjen Dockportba, és feküdjön le valakivel?

- Nos, szóval... Ezek szerint már említette.

- Igen, beszélt róla - nevetett fel Louise. - Lazíts már,

Dallas. Mellesleg Peabody fantasztikusan nézett ki. Érződik a

szerelem a levegőben.

- Valami valóban érződik - dörmögte Eve, amikor befejezték a beszélgetést. - Te meg min vigyorogsz?  - mordult

Roarke-ra.

- Azon, hogy a szex bizonyos területeinek az  említésétől

még mindig zavarba jössz.

-Nem zavarba jöttem, csak elképedtem. De nem számít.

-A  szerelemben egyáltalán nincs semmi logika. Egész

egyszerűen csak megtörténik.

Eve a férjére nézett.

- Szerintem velem is csak  úgy  megtörtént - állt fel az

asztal mellől. - Meg kell látogatnom ezt az Eli Youngot. Talán ki tudok szedni belőle valamit.

- Veled tartok. És ne kezdd megint a civilekről szóló litániát, hadnagy. Mondjuk úgy, hogy szeretek kocsikázni a feleségemmel. Gyönyörű este van. Mindamellett - ölelte át Eve

vállát, és kifelé indult a szobából - ha nem csal az emlékezetem, a gonosz doktor bácsi pont az egyik házamban lakik.

Ugye, nem akarsz összeveszni  a biztonságiakkal  látogatás

közben?

Ez a tény számos előnnyel járt. Amikor az elektronikus biztonsági panel tájékoztatta Eve-t, hogy doktor Young nincs a

lakásában, egyeden intéssel visszaparancsolta Roarke-ot, és az

érzékelőre szorította a jelvényét.

- Nincs itthon, vagy nem kíván látogatókat fogadni?

Nincs  felhatalmazásom, hogy megosszam önnel EZT A SPECIÁLIS INFORMÁCIÓT. A BÉRLŐK MAGÁNÉLETÉNEK A VÉDELMÉBEN CSUPÁN AZ IMÉNT ELMONDOTTAKAT ISMÉTELHETEM: DR. YOUNG PILLANATNYILAG NEM ELÉRHETŐ.  A MENÜRENDSZER SEGÍTSÉGÉVEL HAGYHAT NEKI VAGY EGY MÁSIK LAKÓNAK IS ÜZENETET. NAGYON SAJNÁLOM, EVE DALLAS

HADNAGY, HOGY NEM TUDOK KIELÉGÍTŐEN VÁLASZOLNI A KÉRDÉSÉRE.

- El kell ismerned - jegyezte meg Roarke -, hogy épp olyan

jó a biztonsági rendszer, mint amilyen udvarias.

- Ha feldugok az elektronikus seggébe egy házkutatási

parancsot, rögtön nem lesz ennyire udvarias.

AZ ÉPÜLETBEN A LAKÓKON ÉS A VENDÉGEIKEN KÍVÜL

MÁSOK NEM IDŐZHETNEK.  HA NEM KÍVÁN BESZÉLNI

EGY MÁSIK BÉRLŐVEL, VAGY NEM HAGY ÜZENETET,

MEG KELL KÉRNEM, HOGY TÁVOZZON.  KÜLÖNBEN

NEGYVENÖT MÁSODPERCEN BELÜL ÉRTESÍTEM AZ ÉPÜLET BIZTONSÁGI ŐRSÉGÉT. ELNÉZÉST KÉREK A KELLEMETLENSÉGEK MIATT.

-Eljött az idő, hogy  elfogadd a  segítségemet? - kérdezte

Roarke. - Tudod,  mennyire felizgat, hadnagy, ha ilyen dühösen nézel rám.

- Csak vigyél  be, és töröld le az arcodról ezt  az önelégült

vigyort.

Roarke egyszerűen az azonosítólapra simította a tenyerét,

majd beütött egy kódot.

JÓ ESTÉT, ROARKE. ÜDVÖZLÖM. MIBEN SEGÍTHETEK?

- A huszonkettedik emeletre tartunk. Hívj le egy liftet.

Igen, uram. Máris érkezik. Remélem, kellemesen

telik majd a látogatása, valamint az este elkövetkező része.  ha  valamire még szüksége

lenne, kérem, azonnal tudassa velem.

- Nem fáradtál még bele, hogy minden és mindenki hízelegni próbál neked? - dühöngött Eve.

- Nem. Miért fáradtam volna bele? - intett Roarke a felvonó felé, éppen abban a pillanatban, ahogy a tükörfényes ajtók hangtalanul szétnyíltak. - Huszonkettedik emelet - adta

ki a parancsot. - Tudod, nagyon valószínű, hogy Young valóban nincs a lakásban.

-Igen,  de erről személyesen szeretnék meggyőződni.

Alapos okom van feltételezni, hogy ő látja el méreggel Juliannát, vagy legalábbis tudja, hogy  ki árulja a  mérget. És

semmi kedvem úgy elmenni innen, hogy nem beszéltem vele

- lépett ki  a liftből a huszonkettedik emeleten, és jobbra fordult.  Amikor a második ajtó elé  ért, megnyomta a csengőgombot, és felemelte a jelvényét, hogy a lakás biztonsági

rendszerének az érzékelője letapogathassa.

Doktor Young nem tartózkodik  itthon, és

nem adott engedélyt,  hogy a távollétében

bárki  is belépjen a lakásába. kíván üzenetet

HAGYNI?

Ez a második géphang végképp felzaklatta Eve-t. Sarkon fordult,  és becsengetett a szemközti szomszédhoz.

Egy vörös háziköntöst viselő nő nyitott ajtót. A kezében

halványkék folyadékkal teli koktélospoharat tartott. Mögüle

a szobából kihallatszott a képernyő bömbölése.

- Rendőrség? Mi a baj?

- Semmi, asszonyom. Ne haragudjon a zavarásért. Nem

tudja, hol találom Eli Youngot?

-Doktor Youngot? - pislogott, majd hátrapillantott a

válla felett. - Marty, itt a rendőrség. Doktor Younggal akarnak beszélni.

- A folyosó túloldalán - kiabálta túl egy férfihang a lármát.

- Tudom,  hogy hol lakik - erőltetett magára türelmet

Eve. - De nem nyit ajtót. Elárulná, mikor látta utoljára?

- Ó, azt hiszem, napokkal ezelőtt - emelte fel a nő a poharat, és belekortyolt. Amikor megismételte a mozdulatot,

kipirult az arca. - Nem.  Várjon egy pillanatra. Elutazott a városból. Talán hetekre.

- Nem említette, hogy hová készül?

- Nem. Történetesen  nem említette. Az unokahúgával

beszéltem.

-Az unokahúgával - ismételte meg Eve, miközben az

agyában megszólalt a vészcsengő.

- Igen, akkor találkoztunk, amikor hazaértem a bevásárlásból. Éppen Doktor Young lakásából jött ki. Nagyon fiatal,

és ráadásul csinos is. Azt mondta, csak beugrott a bácsikájához, és milyen boldog, hogy együtt meglátogatják a szüleiket.

Ohióban. Vagy Indianában. De az is lehet, hogy Idahót említett - ivott újra. - Azt is elárulta, hogy terveik szerint hosszan

maradnak.

- Hogy nézett ki?

- Ó, fiatal volt  és csinos.  Rövid, barna hajú, és nagyon

elegáns.

Eve elővette a kézi számítógépét, és előkereste a Janet

Drake-nek maszkírozott Julianna Joung fényképét.

- Ismerős?

A nő előrehajolt, majd bólintott.

-Igen!  Ő dr. Young unokahúga. Meg is lepett,  mert

egyáltalán nem hasonlítanak egymásra. Mintha nem is egy

családban születtek volna.

- Köszönöm - tette vissza a zsebébe Eve a  számítógépet.

- Szokta nézni a híreket, asszonyom?

- A híreket? Marty krimijei és sportközvetítései mellett?

Szerencsésnek mondhatom magam, ha el tudok csípni napi

tíz perc műsort, ami a divattal foglalkozik.

- Ma este érdemes lesz átkapcsolni. Köszönöm a segítségét - fordított hátat Eve az elképedt nőnek, és  bekapcsolta a

rögzítőjét. - Megerősítést nyert, hogy az első számú gyanúsított, Julianna Dunne kapcsolatban állt Eli Younggal. Young

nem nyit ajtót, és erős a gyanúm, hogy  belekeveredett ebbe a

mocskos ügybe. Ezzel alapos okot szolgáltatott,  hogy behatoljak a lakásába, ellenőrizzem a hogylétét, és a Julianna Dunnenal való kapcsolatát. Mellettem áll Roarke, az épület tulajdonosa. Egyetért az akcióval, és egyben szemtanúként közre is

működik benne.

- Ezzel mindent elmondtál - jegyezte meg  Roarke.

Eve Young ajtajához lépett, kinyitotta a mesterkódjával,

majd  előhúzta a  fegyverét, ezzel  finoman figyelmeztetve

Roarke-ot, arra az esetre, ha a tudtán kívül ő is felfegyverezte

volna magát.

Majd belökte az ajtót. Sötétség fogadta.

Eve-nek nem kellett fény ahhoz, hogy megérezze a halál

szagát.

- Krisztusom - sziszegte a fogai között, miközben a szája

megtelt a bűzös levegővel. - Mint egy füstölt hering. Maradj

az  előszobában. Itt már  nem tehetünk  semmit. Világítás

bekapcs. Teljes erővel - adta ki a parancsot.

Felgyúltak  a fények, feltárva  a pazarul berendezett nappalit. Az ablakok elé szerelt redőnyöket leeresztették. Young

a díványon hevert.

Köntöst viselt, amit a bomlás gázai és a testéből szivárgó

folyadék annyira beszennyezett, hogy alig lehetett felismerni

az anyag eredeti színét.

A dohányzóasztalon egy üveg brandy és egy borospohár

állt,  a szőnyegen  pedig egy  pálinkáspohár hevert,  ahová

Young erődén, virsliszerű ujjai közül kicsúszott.

- Szükséged lesz a helyszínelő táskádra - mondta Roarke.

-Aha.

- És erre - nyújtott felé egy zsebkendőt, amivel Eve eltakarhatta a száját és az orrát. - Egyelőre ennél többel nem

szolgálhatok.

- Kösz - kötötte fel Eve, és az ajtóból filmezte a helyszínt, amíg Roarke  vissza nem  tért a folyékony kesztyűvel.

Majd elővette a kommunikátorát, és jelentette a történteket.

Először lefeküdt vele. Talán egy ideig még szeretők is voltak,

de Eve  ezt maga sem gondolta túl komolyan. Julianna egyszerűen bevetette a leghatásosabb módszerét, amivel el lehetett terelni a férfi figyelmét, majd ugyanazzal a méreggel végzett vele, amit Young neki szerzett.

Minden logikus volt, tiszta és kegyeden. Minden Juliannára vallott.

Meg fogják  találni az épület biztonsági rendszerének a

felvételein.  Legalább egyszer  feltűnik rajtuk,  időben még a

Pettibone-gyilkosság előtt, amikor megkapta az első adagját a

méregből. Eve arra gondolt, hogy akkor talán vörös hajjal érkezett.

Hogy aztán barnaként ismét visszatérjen, és elvarrjon egy

elvarradan szálat.

Nagyon valószínű, hogy az áldozat linkjén megtalálják a

vele folytatott beszélgetések nyomait is. De Julianna nem ostoba, nem az otthonából vagy a saját maroklinkjéről hívta fel

a szállítóját. Ennek ellenére természetesen lenyomozzák, de

Eve már most biztosra vette, hogy csak egy nyilvános linket

fognak találni.

Young négy napja lehetett halott. Négy teljes napja. Julianna az egyik gyilkosságot rögtön egy másikkal ünnepelte

meg.

A testet eddigre már elvitték,  de a levegőben még sokáig

érezni lehet majd a bomlás szagát. Még a takarítók után is

marad annyi, hogy finoman, szinte tudat alatt mérgezze a belépőket.

- Hadnagy - lépett Eve mögé Peabody. - Itt vannak a

biztonsági rendszer felvételei.

Eve szórakozottan vette el a diszkeket.

- Majd lemásolom az aktába. Éjszaka végig fogom nézni,

de nem hinném, hogy találunk rajta valami különlegeset.

- Megölte Pettibone-t, majd a rákövetkező nap idelátogatott. Addig új  frizurát csináltatott, és remekül érezte magát. Young beengedte. Talán üzleteltek is. Julianna mesélt a

gyilkosságról. Ki mással is oszthatta volna meg az élményt,

mint azzal, akitől a mérget vásárolta? Ráadásul tudta, hogy a

férfi már az előtt  halott lesz, hogy elhagyná a lakást. Közben

biztosan nagyon jól szórakozott. És elcsábította a házigazdát

indult Eve  a hálószoba felé. A lepedőt és a huzatokat már elküldték a laborba, de előtte Eve a saját eszközeivel is ki tudott

mutatni néhány ondófoltot. - Elég könnyen ment. Tele vagyok

energiával. Azok a magányos börtönévek. Szükségem van valakire,

aki gyengéden átölel. És te vagy az egyetlen,  akivel együtt lehetek, az

egyetlen, aki tudja, mit érzek.

- Tudnia kellett volna - dünnyögte Peabody. - Mindenki közül neki kellett volna tudnia a leginkább.

-Julianna szeme biztosan  ragyogott. A sok hazugságtól.

Hiszen Young akár a nagyapja is lehetett volna annak  a nőnek, akit hirtelen az ágyában talált. Aki fiatal és gyönyörű, a

bőre pedig  sima és feszes. Young pedig  szerette a fiatal lányokat.  Igaz ugyan,  hogy a fiatalabbakat, mint Julianna, de

legalább  itt volt.  Időt szánt  rá, és mindent megcsinált neki,

amit csak akart. Juliannának nem számított semmi. Youngot

tulajdonképpen máris halottnak tekintette. Miközben úgy

tett, mintha a gyönyörtől nyögdécselne, már a következő áldozatán járt az esze.  Később  pedig azzal áltatta Youngot,

hogy micsoda gyönyörű élményben volt része. Eddig elképzelni sem tudta, hogy létezik ilyesmi. Tudta, mit és hogyan

kell mondania, hogy Young úgy érezze, mintha a legjobb szerető lenne a föld kerekén. Akit egész életében keresett - fordult vissza  Eve a  nappali felé. - Julianna tudta, hogy Young

szereti a brandyt. Miközben a férfi zuhanyozott, vagy kiment

a vécére, mérget tett az üvegbe. Nem tartott sokáig. Tulajdonképpen nem számított, hogy azonnal megissza, vagy csak

később, de jobb szerette volna végignézni a haldoklását. Lefektette a heverőre,  és  amikor kényelmesen elhelyezkedett,

mesélni kezdett arról, mit fog vele csinálni. Közben mintegy

mellékesen megkérdezte, ihat-e egy pohár bort. Meg maradhat-e még egy kicsit. Hiszen olyan jó érzés, hogy végre beszélgethet valakivel. Young Juliannának bort töltött, magának pedig brandyt. A saját borát és a saját brandyjét. Nem

aggódott.  Talán Julianna ivott először, miközben csak fecsegett, és minden jel szerint áradtak belőle az érzelmek és a rajongás. Young biztosan csak mosolygott rajta, miközben azon

gondolkodott, lenne-e ereje egy második menethez. Amikor

megérezte a méreg hatását, már késő volt. Megdöbbent. Ez

nem lehet igaz. Őt nem. De akkorra már Julianna arcáról leolvashatott mindent. Hiszen hagyta, hogy le lehessen olvasni.

Young látta a rideg gyönyört. És amikor vége lett, Julianna

rendbe szedte magát és bezárta a lakást. Távozáskor összefutott az egyik szomszéddal, akivel kellemesen elcsevegett. Eli

bácsival elmegyünk pár hétre a városból. Hát nem csodálatos?

- És kisétált a házból - fejezte be Peabody.

- És kisétált.  Pecsételd le a  helyszínt. Én bemegyek, és

megírom a jelentésemet. Utána irány haza.

Tizenkettedik fejezet

Eve Dallas megrögzött városlakónak számított. Még az elővárosok nyugalma is zavarba hozta, Texas végtelen síkságai

viszont úgy hatottak rá, mintha a holdra került volna. Hiszen

ebben az államban is épültek hatalmas, elnyúló metropolisok.

Akkor miért akar bárki is a préri kellős közepén lakni,

ahol mérföldekre el lehet látni, és az embert hatalmas, nyűt

térség veszi körül?

Persze elszórtan itt is látott nagyobb városokat, egyenes

utcákkal, melyek a városhatárnál perechez hasonló kanyargás

után autósztrádává alakultak, és kivezettek a civilizációból.

Természetesen megértette az embereket, akik a városok,

a metropolisok és az épületek hajtottak. De sohasem tudta

felfogni, mi űzi ki őket a semmibe.

- Mire számítanak? - kérdezte  Roarke-ot,  miközben az

egyik ilyen úton suhantak. - Itt nincs semmi, csak fű, sövények és négylábú állatok. Igazi, hatalmas, négylábú állatok

tette hozzá, amikor elhaladtak egy  ménes mellett. A lovak

gyanakodva pislogtak utánuk.

-Jippijájé!

Egy pillanatra Roarke-ra nézett, de utána inkább tovább

figyelte az állatokat. Biztos, ami biztos.

- A fickó, akihez megyünk, meglehetősen vastag - folytatta Eve, és némileg megkönnyebbült, amikor meghallotta a

legelő fölött szálló helikopter rotorjának a távoli dübörgését.

Virágzó üzleti vállalkozása van Dallasban.  Mégis azt választotta, hogy kiköltözik ide. Önként, minden kényszer nélkül.

Ez beteges.

Roarke nevetve megfogta a felesége kezét, mely már lassan csúszni kezdett a fegyvere felé, és megcsókolta.

- A világon rengeteg különböző ember él.

- Aha, és a legtöbbjük őrült. Jézusom, azok tehenek! Egy

tehén nem lehet ilyen nagy, vagy mégis? Ez nem természetes.

- Gondolj csak a steakre, darling.

-Huhu,  akkor is hátborzongató.  Biztos vagy benne,

hogy jó felé jövünk? Mert szerintem nem. Itt nincs semmi.

- Emlékszel azokra a házakra, amelyek mellett elhaladtunk?

-Aha, de eddig azt hittem, biztosan a tehenek élnek

bennük - jegyezte meg Eve, mivel egy villanásra mintha egy

ökörhöz hasonló állatot  látott volna az  egyikben. Megborzongott. - Istenem, ez is rettenetes. Mennyire gyűlölöm a vidéket.

Roarke lepillantott a kocsiba épített navigációs rendszer

képernyőjére. Erre az útra kék farmernadrágot, fehér pólót és

keskeny, sötét napszemüveget vett fel. Egy gondtalan, majdhogynem egyszerű ember látszatát keltette. De még mindig

sugárzott róla, hogy városi. Méghozzá egy gazdag városi ember, tette hozzá Eve gondolatban.

- Még néhány perc, és megérkezünk - közölte. - Előttünk a civilizáció kis darabkája.

- Hol? - kockáztatott meg Eve egy pillantást a szélvédőn

keresztül előre, és megpillantott egy kisvárost. Épületek, benzinkutak, üzletek, éttermek, és még több ház. Erre a látványra kissé felengedett a gyomrában a feszültség.

- Oké, remek.

- De nem megyünk  át rajta. Itt lefordulunk - és a széles

aszfaltszalagot a következő pillanatban  felváltotta egy keskeny mellékút. Amivel Eve szerint máris kényelmedenül közel kerültek a zöldellő mezőkhöz.

- Ezek a sövények nem tűnnek túl erősnek.

-Legalább nem lesz nehéz dolgunk, ha menekülnünk

kell.

Eve megnedvesítette az ajkait és nagyot nyelt.

- Fogadni merek, hogy remekül mulatsz.

De megenyhült, amikor egy másik járművet is meglátott

az úton.  Kocsikat, teherautókat, hosszú,  keskeny trélereket,

és néhány lecsupaszított terepjárót.

Lassan épületek is kezdtek feltünedezni. De nem házak.

Mezőgazdasági vagy  melléképületek  lehetnek,  vélte Eve.

Bármi. Csűrök, pajták és karámok. És feltehetően istállók is.

Magtárak, vagy mi a fene. Silók, és hogy is hívják? Egy bánatos képű marhával és a vörös-fehérre festett gazdasági épületekkel a táj úgy nézett ki, mint valami festmény.

- Mit csinál az a pasas?  - kérdezte  Eve ellentmondást

nem tűrően, miközben előrébb hajolt, hogy jobban lásson.

- Nekem úgy tűnik, lovagol.

- Aha, aha, azt én is látom. De miért?

- Fogalmam sincs. Talán azért, mert szeret lovagolni.

- Látod? - csapott Roarke vállára, hogy ezzel is hangsúlyozza a mondanivalóját. - Ez tényleg beteges. Ezek az emberek nem normálisak - sóhajtott fel megkönnyebbülten, amikor az út végén végre feltűnt a farmház.

Hatalmas, földszintes épület volt. Egyes részeit ugyanolyan élénk színekre festették, mint a melléképületeket, máshol viszont mintha csak véletlenszerűen  egymásra hánytak

volna néhány halom kockakövet. Eve észrevette, hogy az építők üvegfalakat is emeltek,  és megborzongott a gondolattól,

hogy a lakók ott állva nem láthatnak mást, csak mezőket és

síkságot. És hirtelen  úgy érezte, mintha nem csak ő nézné a

tájat, de a táj is figyelné őt.

Néhány kisebb, elkerített részen lovak kószáltak, körülöttük emberek nyüzsögtek. Ettől megkönnyebbült, még akkor

is, ha mindenki cowboykalapot viselt.

Látott  egy helikopter-leszállóhelyét,  és rengeteg olyan

járművet, melyet fel sem ismert. Csak feltételezni tudta, hogy

valami mezőgazdasági munkához használják őket.

Elhaladtak néhány hatalmas kőoszlop között. Mindegyik

tetejét egy ágaskodó ló díszítette.

- Oké, tudja, hogy jövünk, és egyáltalán nem örül nekünk - kezdte Eve. - Ellenségesen fog viselkedni, védekezik

majd, és nem lesz hajlandó együttműködni velünk. De elég

okos ahhoz, hogy tudja: pokollá tehetem az életét azzal, hogy

elkezdek vájkálni a múltjában, és ráuszíthatom a helyi zsarukat is. És nem akarja, hogy  bárki is kikaparja a hátsó udvarában a kutyaszart. De legalább kissé megnyugtatja az, hogy

számunkra ismereden környezetben találkozunk vele.

- És mit akarsz, meddig érezze ezt?

- Majd meglátjuk - lépett ki Eve a kocsiból, és amikor

hirtelen lecsapott rá a hőség, elakadt a lélegzete.

Rá kellett döbbennie, hogy ez a perzselő hőség egyáltalán

nem  hasonlít a New York-i nyarak gőzfürdőjéhez. Fűszagot

érzett, és valamit, ami nem lehetett más, csak trágya.

- Mi ez a kerepelő zaj? - kérdezte Roarke-ot.

- Nem vagyok benne teljesen biztos, de azt hiszem, csirkék.

- Mindenható Krisztus. Csirkék. Ha most azt mondod,

gondoljak az omlettre, kupán váglak.

- Megértettem - indult meg Eve mögött Roarke a házhoz vezető gyalogjárón. Elég jól  ismerte már, és tudta, hogy

ha belefeledkezik a számára szokadan látványba,  azzal segít

elterelni a gondolatait a félelmeiről és az aggodalmairól.

A tíz láb széles ajtók fölött valamilyen állat napszítta

szarvai meredeztek. Miközben Eve becsengetett, Roarke elgondolkodott azon,  vajon miféle ember képes döglött állatokkal díszíteni az otthonát.

Pár pillanattal később kinyílt az ajtó. A férfi, aki előttük

állt, mintha egy, a Vén Nyugatjárókat bemutató könyvből

lépett volna elő.

Viharvert ábrázattal nézett a vendégekre. Úgy magasodott föléjük, mint egy hegycsúcs, és széles volt, akár egy folyó.

Tűhegyes orrú csizmát viselt, melyet kéregként vont be a rászáradt sár és kosz. Felsőtestét fakó, vörös-fehér kockás ing

fedte, indigókék farmerja akkor is megállt volna, ha hirtelen

kiszökik belőle. Sűrű, ősz haját hátrafésülte, ráncos arca majd

kicsattant az egészségtől. Komor pillantása megállapodott

Eve-en.

Amikor megszólalt, mintha kavicsok zörögtek volna egy

mély vödörben.

- Maguk a városi zsaruk?

- Dallas hadnagy vagyok - mutatta fel a jelvényét Eve.

Hadd mutassam be a kísérőmet...

- Magát ismerem - mutatott az öreg vastag ujjával előre.

- Roarke. Maga Roarke, és egyáltalán nem zsaru.

- Hála Istennek - ismerte el Roarke - úgy történt, hogy

egyet feleségül vettem.

- Aha - bólintott az öreg, miközben Eve-t méregette.

Magát is felismerem ám. New York. Nagyvárosi zsaru - és

úgy festett, mint aki legszívesebben kiköpne a földre, de türtőzteti magát. - A nevem Jaké T. Parker, és egyáltalán nem

akarok magukkal beszélgetni. Az ügyvédem egyenesen ellenezte ezt a találkozást.

- Erre én sem kötelezhetem, Mr. Parker. De törvény szerint bevitethetem kihallgatásra. Az ügyvédje minden bizonynyal ezt a lehetőséget is megemlítette.

Parker mindkét hüvelykujját beakasztotta a  nadrágja

övébe. A mozdulattól megreccsent a bőrszíj.

- De ez még magának is belekerülne némi idejébe, nincs

igazam?

- De igen, uram, igaza van. És miközben az ügyvédeivel

vitatkoznék, folyton az járna a fejemben, hány embert öl meg

közben Julianna. Elgondolkodott már ezen?

- Semmi dolgom vele, vagy tucatnyi éve nem is láttam.

Békében élek itt, és semmi  szükségem arra, hogy idejöjjön

egy francos New York-i mocskolódni.

- Nem sarat dobálni jöttem, Mr. Parker. És nem is azért,

hogy elítéljem. Ellenben  minél többet meg akarok tudni Juliannáról, ami segíthet abban,  hogy ne öldökölhesse tovább az

embereket. És hadd áruljam el, hogy a következő áldozata

akár maga is lehet.

- Szart. Bocsánat, mocskos a szám - tette hozzá Parker.

- Az a lány csak egy árny a múltamból, semmi több. És szerintem fordítva is ugyanez a helyzet.

Eve elővett néhány fényképet.

- Ez Walter Pettibone. Ő sem jelentett neki semmit. És

Henry Mouton. Családos emberek voltak, Mr. Parker. Julianna pedig elvette tőlük az életüket.

Parker a képekre pillantott, majd félrefordította a fejét.

- Sohasem lett volna szabad kiengedni a börtönből.

- Ezzel a kijelentésével én is egyetértek. De egyszer már

segítettem rács mögé juttatni. Most pedig arra kérem, maga

segítsen nekem, hogy ismét oda kerüljön, ahová való.

- Megvan a saját életem. Sok időnek kellett eltelnie, mire

reggelente megint szembe tudtam nézni magammal a tükörben - emelt le Parker egy mocskosbarna Stetson kalapot az

ajtó melletti fogasról, és a fejére tette, majd kilépett a házból,

és becsukta maga mögött  az  ajtót. -  Nem akarom ezt a

mocskos ügyet a házamba vinni. Elnézést, hogy nem vagyok

túl jó házigazda, de nem fogok odabent Juliannáról beszélni.

Majd a szabadban. Amúgy is meg akartam nézni az állatokat.

A nap olyan fényesen tűzött, hogy Eve előkotorta a napszemüvegét.

- Egyáltalán megkereste magát valamikor?

- Azóta nem láttam  azt a lányt, amióta tizennyolc éves

korában kisétált az ajtón. Az anyjának is akkor árulta el, hogy

mi folyik a háta mögött. És a képembe nevetett.

- Nem tud arról, hogy esetleg felvette volna az anyjával a

kapcsolatot?

- Fogalmam sincs. Amikor Kara elhagyott, egyben minden kapcsolatot megszakított velem. A fülembe jutott, hogy

a Földön kívül  szerzett valami munkát. Egy mezőgazdasági

állomáson.  Úgy is  mondhatnánk, olyan messzire rohant  tőlem, amilyen messzire csak tudott.

Eve bólintott. Tudta, hol él Kara Dunne Parker Rowan.

Négy éve újra férjhez ment, és határozottan visszautasította

Eve kérését, hogy a lányáról beszéljenek. Kurtán közölte Evevei, hogy a számára Julianna halott.  Eve könnyedén el tudta

képzelni, hogy  Julianna is hasonlóképpen érez a szülőanyja

iránt.

- Megerőszakolta Juliannát, Mr.  Parker?

Parker arca megfeszült, és  hirtelen úgy festett, mintha

egy darab régi, kiszáradt bőrt feszítettek volna rá egy keretre.

- Ha arra akar rákérdezni, hogy erőszakkal kerültem-e be

az  ágyába, akkor a válaszom:  nem. És már  alaposan megbűnhődtem azért, amit akkor tettem, hadnagy - állt meg egy

karám mellett, egyik csizmás lábát feltette a legalsó gerendara, úgy figyelte az embereit és a lovait. - Volt egy időszak az

életemben, amikor  mindenért őt hibáztattam. Beletelt pár

évbe, amíg rájöttem, hogy magam  is elkövettem egyet s

mást. Julianna tizenöt éves volt, legalábbis a naptár szerint. És

egy idősebb férfinek nincs joga hozzányúlni  egy efféle fiatal

teremtéshez. Egy férfi, akinek jó felesége van, a pokolba is, a

legjobb felesége,  akit csak el lehet képzelni, nem nyúlhat a lányához. Erre nincs mentség.

- Ennek ellenére mégis megtette.

-Megtettem - húzta ki masszív vállát  Parker, mintha

csak valami roppant súlyt kellene cipelnie. - Elmondhatnám

a saját szavaimmal. Tudom, hogy nagyon rosszat tettem.

- Rendben, Mr. Parker. Akkor mondja el a saját szavaival.

-Julianna gyakorlatilag egy szál semmiben mászkált a

    ház körül.  Az ölembe kuporodott, és apusnak szólított, de

egyáltalán  nem  úgy viselkedett velem szemben, mint egy

lány az apjával - szorította össze Parker a fogát, elfordította

    Eve-ről a tekintetét, és elnézett, messze a birtokán. - A saját

apja keményen bánt a nőkkel, de az anyja szerint a lányát valósággal bálványozta. Julianna egyszerűen nem rosszalkodha:,   tott, és ha mégis ilyesmin kapták, az apja egyből az anyját

okolta. Szerettem azt az asszonyt. Szerettem a feleségem - lépett hátra egy lépést, és mielőtt folytatta volna a sétát, Eve

szemébe nézett. - Jó asszony volt, templomba járó, csendes

!    természetű és erős. De a lányával  kapcsolatban semmit sem

látott meg. Mintha vak lenne.

- Tehát Julianna kihívóan viselkedett magával szemben.

- Szart. Bocsánat, mocskos a szám. Tizenöt volt, de már

pontosan tudta, hogy csavarjon egy férfit az ujja köré, és hogy

kapjon meg mindent, amit csak akar. Valamit felkavart bennem, amit nem lett volna szabad. Vissza kellett volna fognom

magam. Kezdtem úgy nézni, és úgy gondolni  rá, ami egyenes

utat jelentett a pokolba. De nem tudtam megálljt parancsolni

magamnak. Talán nem is  akartam,  legalábbis akkor  nem.

   Meg tudom különböztetni a rosszat a jótól, hadnagy. A fenébe is, pontosan tudom, hol húzódik a kettő között a határ.

- Ennek ellenére átlépte.

- Át. Egy este, amikor az anyja elment otthonról, hogy

találkozzon a barátnőivel, Julianna bejött a dolgozószobámba,

és az ölembe ült. Nem szeretnék belemenni a részletekbe, de

azt  hangsúlyoznám, hogy az égadta világon  semmire sem

kényszerítettem. Ő akarta, hogy megtörténjen. De ádéptem

a határt, és már nem lehetett visszacsinálni.

- Közösült vele.

- Igen. Aznap este, és utána közel három évig mindig,

amikor csak a szerét ejthettem. Julianna pedig megkönnyítette a dolgomat. Rábeszélte az anyját, hogy minél többet járjon

el otthonról, találkozgasson a barátaival, vásárolgasson, akár

egy egész hétvégére is képes volt őt eltávolítani a házból. Én

pedig bebújtam a mostohalányommal abba az ágyba, amiben

máskor a feleségemmel feküdtünk. Szerettem  őt, Isten a tanúm, szerettem, mintha elment volna az eszem. És azt hittem, ő is ugyanígy érez irántam  - csóválta meg a fejét, mintha csak kinevetné saját ostobaságát. - Pedig elég idős voltam

már ahhoz, hogy ne hagyjam magam lépre csalni. Pénzt adtam neki. Isten tudja, milyen sokat kapott tőlem az alatt a

három év alatt. Kocsit vettem neki, flancos ruhákat, mindent

megkapott, csak kérnie kellett. Azzal áltattam magam, hogy

ha elég idős lesz, fogjuk magunkat, és együtt továbbállunk.

Elhagyom az anyját, és követem, ahová csak akarja.  Őrült

voltam. De megtanultam ezzel együtt élni. A bűnömmel már

nehezebb volt.

Eve elképzelte Parkért, ahogy Julianna tárgyalásán a tanúk padján ül. Ha rajta múlott volna, gondolta, minden másképp alakul.

- A letartóztatása után, a tárgyalás alatt mindvégig Julianna  kitartott amellett, hogy maga megerőszakolta.  Maga

pedig meg sem próbálta cáfolni ezeket a vádakat.

- Nem. Nem cáfoltam semmit - pillantott le Eve-re hatalmas kalapja karimája  alól  Parker. - Tett  már olyasmit,

hadnagy, amit egész életen át szégyellnie kellett? Amire, ha

rágondol, összeszorul a torka és görcsbe rándul a gyomra?

Eve Daliásra gondolt, és arra, ami ott várja.

- Tudom, mitől félt, Mr. Parker.

- Tőle. Attól, amit vele tettem. Attól, hogy tanúskodtam

volna, még mindig egy olyan felnőtt maradok, aki lefeküdt a

felesége lányával. Ez idő tájt kezdtem tanácsadásra járni, és elfogadni,  hogy én is  felelős vagyok  a történtekért. Semmit

nem tehetek azokért, akiket Julianna megölt. Ha segítenék,

azzal valójában csak kivívnám a haragját. Annak idején nem

ölt meg, de most biztosan megtenné.

-Julianna erőszakosan viselkedett, amikor együtt éltek?

- A pokolba - nevetett fel kurtán Parker. - Olyan temperamentumos volt,  mint a  korbácsszíj. Villámgyorsan odacsapott, ha nem tetszett neki valami. De utána azonnal megnyugodott. Ma már tisztán látom azt is, amit akkoriban nem

vettem észre. Julianna rideg, fagyos,  egészen a csontja  velejéig. Attól  a pillanattól kezdve  gyűlölt, amióta szemet vetettem

az anyjára. Most már ezt is tudom. Gyűlölt, mert férfi voltam,

és gyűlölt, mert parancsolhattam volna neki. Tehát minden

erejével igyekezett változtatni ezen a helyzeten. Utána megalázott, mert gyenge voltam, és megalázta az anyját is, csak

azért, mert engem szeretett. És amikor végzett, büszkén kisétált az ajtón, minket pedig ott hagyott összetörve. Éppúgy,

ahogy azt előre eltervezte.

- De maga fel tudott kelni a padlóról - mutatott rá Eve.

- Új életet kezdett. És erről Julianna is tud. Nagy rá az esély,

hogy be  akarja fejezni, amit  annak idején elkezdett, és ezért

magát is felvette az áldozatai közé.

- Azt hiszi, hogy meg akar ölni?

- Igen, azt hiszem. Előbb vagy utóbb. Jobb, ha megerősíti a biztonsági  berendezéseket a birtokán. És alaposan világítsa át az új alkalmazottait. Különösen azokat, akik a házába is

bejáratosak. Az lenne a legbölcsebb, ha felvenné a kapcsolatot

a helyi rendőrséggel, mint ahogy én is ezt fogom tenni. így

tudni fogják, hogy kit és mit keressenek.

- Az a lány alig várta, hogy lemoshassa a csizmájáról a

texasi sarat - nézett le Parker a saját lábbelije orrára, és megcsóválta a fejét. - El sem tudom képzelni, hogy visszatérjen
ide, és megölje azt, aki még a légypiszoknál is kevesebbet jelent a számára - sóhajtott nagyot. - De hatvanhat éves vagyok, elég öreg, hogy  tudjam,  nem  szabad tédenül  várni,

amíg a csörgőkígyó felkúszik az ember nadrágszárában. Már

régóta tervezem, hogy  ellátogatok Európába, és szemügyre

veszek néhány ménest. Most, hogy így alakultak a dolgok, talán jobb, ha előrébb hozom ezt az utazást.

- Nagyon lekötelezne, ha elárulná, hová megy, és mikor

akar indulni.

Parker ismét végigmérte Eve-t.

- El akarja fogni Juliannát, nem igaz, városi lány?

- Igen, uram. El akarom fogni.

-Elhiszem.  De nem  tudok  semmit sem mondani, ami

segíthetne, és igazán nem látom be, miért vesztegetné velem

Julianna az idejét. Nem én voltam az első az életében.

- Ezt meg honnan tudja? - kérdezte Eve.

- Már nem  volt szűz, amikor aznap este az ölembe ült.

Legalább ez nem az én bűnlajstromomat szaporítja.

- Tudja, kivel feküdt le maga előtt?

Parker egyik lábáról a másikra állt.

- Egyszer eljárt a szám...

- Ne titkoljon el semmit. Gyilkossági ügyben nyomozok.

- Nem fogom idegesíteni magam  - közölte Parker nyugodtan, és felfújta az arcát. - Gyanítom, hogy előttem Chuck

Springerrel forgolódott.  Ismertem az anyját, és aggódtam is

miatta.  De ahogy  visszaemlékszem,  elkezdett koslatni az

egyik Larson lány után. Vagy Rolley? Kölykök voltak még

tette hozzá. - Nem nagyon  figyeltem  rájuk. És amikor Julianna  kikezdett velem, még annyira sem figyeltem másokra,

mint annak előtte.

- Nem tudja, merre találom most ezt a Chuck Springert?

- Az egyik csordásom. Nézzék, már házas ember, született egy gyereke is, és most várják a másodikat.

- Csordás? Az olyan, mint a cowboy?

Parker felnevetett, és végigsimított a kalapja karimáján.

- New York City  - csóválta meg a fejét. - Mi más lehetne égy csordás, mint egy cowboy?

- Szeretnék beszélni vele.

Parker felsóhajtott.

- Akkor keressük meg - kerülte meg a karámot, és fejével egy ágaskodó ló felé intett. - Ott van néhány remek paripa. Tud lovagolni?

- Semmi olyasmin, aminek több a lába, mint nekem

felelt Eve, mire Parker harsogó nevetésben tört ki.

- És maga? - fordult Roarke felé.

- Én már lovagoltam.

Ezt hallva Eve lába a földbe gyökerezett a döbbenettől.

- Te? Már ültél lóháton?

- És  túléltem. Történetesen nagyon is kellemes  élmény.

Talán még neked is tetszene.

- Nem hiszem.

- Csak a tudtukra kell adni, ki a főnök - árulta el Parker.

-Ok nagyobbak és erősebbek. Szerintem ebből egyértelműen kiderül, hogy a ló a főnök.

Parker kuncogott egy kicsit, majd odakiáltott az egyik

emberének.

- Hol van Springer?

- Kinn, a keleti legelőn.

- Szép kis lovastúra lesz - jegyezte meg Parker, mintha

csak egy elegáns szalonban társalogna, és megnyalta a szája

szélét. - Majd kerítek magának egy nyugodt lovat.

- Most megpróbálok úgy tenni, mintha nem fenyegetett

volna meg egy rendőrtisztet.

- Tetszik a humora, városi lány - mutatta fel Parker  a

hüvelykujját. - Oké, hozom a Jeepet.

Biztosan kellemes lovaglás volt. Legalábbis Eve-nek úgy

tűnt, Roarke nagyon élvezi. De amennyire meg tudta ítélni,

veszélyes terepen, nagy trágyahalmokon,  és még ki  tudja,

min vágtak keresztül, ami megbújt a magas fűben.

Látott egy másik Jeepet is. Félmérföldnyire lehetett tőlük

a síkságon, és három lovas kísérte. Parker feléjük fordult, és

megnyomta a kürtöt. Nyugtalan bőgés kíséretében tért ki

előlük néhány marha.

- Beszélnem kell veled néhány szót, Chuck.

A vézna, csizmát, farmert, kockás inget és kalapot viselő

férfi megrántotta a gyeplőt. Melléjük ügetett, és gyanakodva

hajolt a kocsi széles ajtajához.

- Főnök - majd Roarke felé fordult és biccentett, Eve láttán pedig megérintette a kalapja karimáját - Asszonyom.

- Ez a hölgy Dallas hadnagy, és New Yorkból érkezett.

Beszélni akar veled.

- Velem? - nyúlt meg Chuck amúgy is hosszúkás arca.

De én még soha az életben nem voltam New Yorkban.

- Magával nincs semmi baj, Mr. Springer, de talán segíthet nekem egy nyomozásban - de hogy a pokolba hallgasson

ki valakit, aki lóháton ül, és így fölébe magaslik? - Szeretném,

ha áldozna rám az idejéből néhány percet.

-Izé - mocorgott Chuck a nyeregben. Megreccsent a

bőr. - Ha a főnök megengedi... - ugrott le a földre, de olyan

simán,  hogy  Eve-nek  önkéntelenül  is a  szikla oldalán

végigcsorgó víz jutott az eszébe. A gyeplőt fél kézre fogta, a

lova pedig lehajtotta a fejté, és legelni kezdte a füvet.

-Julianna Dunne-ról van szó - kezdte Eve.

-Hallottam,  hogy  kiszabadult a  börtönből. Állítólag

megölt egy embert.

- Eddig már hármat - javította ki Eve. - Maga ismerte,

amikor még itt élt.

-Aha.

- Beszélt vele, mióta elment innen?

-Nem.

- Régen barátok voltak.

- Nem gészen.

Eve kivárt egy szíwerésnyit. Már rájött, hogy a texasi kihallgatások ritmusa nagyban különbözik attól, amit New

Yorkban megszokott.

-Akkor egészen pontosan hogy írná le a viszonyukat,

Mr. Springer?

- Ismertem. Az apám főnökének a nevelt lánya volt. Aki

most  már az én főnököm  is. Amióta Julianna elment, nem

láttam, és nem is beszéltem vele. Nem volt rá okom. Főnök,

indulnom kellene.

- Chuck, Dallas hadnagy csak a munkáját próbálja végezni. És ha arra gondolsz, felhúzom magam, ha elmondod,

mi történt közted és Julianna között, amikor még kemény fejű tinédzser voltál,  akkor nagyon tévedsz. Elég jól ismersz

hallgatott el egy pillanatra, miközben Chuck a csizmája orrát

bámulta. - És azt hiszem, nem hányod a szememre, amit tettem. Ugyanaz történt mindkettőnkkel. A hadnagy arra kíváncsi, lefeküdtél-e Juliannával.

Chuck elvörösödött. Eve  meglepetten figyelte,  ahogy

barnára cserzett bőrét elönti a pír.

- Izé, Jaké T.,  nem beszélhetek erről egy hölgy jelenlétében.

Eve elővette a jelvényét.

- Akkor mondja el ennek.

- Mr. Parker - kezdte Roarke. - Szerintem sétáljunk egy

kicsit. Nekem is van egy birtokom Montanában, ahol marhákat tartok, és nagyon érdekel a gazdálkodás.

- Nézzen a lába alá - tanácsolta Parker, és  kimászott a

kocsiból. - Chuck,  válaszolj a hadnagynak.

Amikor egyedül maradt a Jeepben, Eve meglehetősen ostobán érezte magát, és úgy döntött, megkockáztatja, hogy kiszáll. A ló azonnal  felkapta a fejét, és meglökte a vállát. Eve

nem ütött vissza, habár nem sok híja volt.

- Csak arra volt kíváncsi, hogy akad-e magán a fűnél finomabb  ennivaló - simított végig Chuck a lova orrán. - Mindig kuncsorog.

- Mondja meg neki, hogy nincs nálam semmi - lépett

oldalt Eve, hogy Chuck közé és a ló közé kerüljön. És amikor

amaz felnyerített, úgy hangzott, mint egy diadalmas kacaj.

Meséljen nekem Juliannáról, Chuck.

-Jézusom, még csak tizenhat voltam - tolta hátra a kalapját a tarkójára, majd egy pettyes selyemkendővel felitatta a

verejtéket a homlokáról. - És egy tizenhat éves fiú nem a fejével gondolkodik. Ha érti, mire célzok.

- Ezek szerint valóban lefeküdt vele.

-Kijárt az istállókhoz. Nekem  pedig a napi feladataim

közé tartozott a trágyahordás. Juliannának pompás volt az illata, ráadásul szűk trikót és rövid sortot viselt. Játszadozni

kezdtünk egymással, ahogy a kölykök szoktak. Utána pedig

tovább folytattuk - pillantott le ismét a csizmájára Chuck.

Azon a nyáron  sokszor megtörtént,  hogy éjjelente kilopóztunk a házból, és szeretkeztünk  az egyik istállóban. Mindig

készítettem be friss szalmát. Amikor végeztünk,  az ablakon

keresztül mászott  vissza. Izgalmas volt, de Jézusom,  ha az

anyám megtudta volna, elevenen megnyúz. A francba, tizenhat éves voltam, és a fiúknak ilyen idős korban folyton a lányokon jár az esze. Julianna viszont szinte levegőhöz sem engedett jutni. És ez nagyon bosszantott.

- Tehát szakított vele.

- Egyszer megpróbáltam, de úgy nekem esett, mint egy

fúria - nézett fel Chuck. - Ütött és karmolt. Azt mondta, őt

senki sem  dobhatja félre. Mintha megőrült volna. Nagyon

megijedtem. Utána zokogni és könyörögni kezdett, és hogy is

mondjam,  az egyik dologból következett a másik. Másnap

Julianna egyenesen besétált a házba, ahol laktam, és elárulta

az anyámnak, hogy elvettem a szüzességét. És ha nem küld el

valahová, akkor a mostohaapjának is elárulja. Aki le fogja lőni

az apámat - és Eve meglepett arckifejezése láttán elmosolyodott. - Az anyám  viszont nem szerette  az efféle beszédet.

Megmondta Juliannának, hogy meghívás nélkül még egyszer

be ne merjen lépni a házába, még akkor sem,  ha a főnök lánya. És azt sem  tűri, hogy egy kis csitri, így mondta: csitri, a

konyhájában  állva fenyegesse a családját. Elkergette, miközben azt kiabálta, hogy ha valóban cicázik a fiával, akkor jobb,

ha egyszer s mindenkorra véget vet neki. És még hozzátette,

hogy erről el fog  beszélgetni az anyjával.

- És valóban megemlítette neki?

- Ha az  anyám megígért valamit, azt meg is tartotta,

szóval úgy vélem, igen. Nekem sohasem mesélte, mi zajlott le

közöttük,  de Julianna nem jött  többé az istállók közelébe

azon a nyáron. Sőt egyáltalán nem is  láttam. Én viszont egy

egész hónap szobafogságot kaptam, és olyan leckét, hogy napokig égett tőle a fülem.

- És amikor  elmúlt a nyár?

- Igazából ezután sohasem beszélgettem már vele. Egy

alkalommal megkeresett, amikor egy lánnyal randiztam, és

különböző sértéseket vágott a fejemhez. De nem kiabált, halkan, jeges gyűlölettel közölte, milyen rossz szerető vagyok, és

közben vigyorgott. És egyszer egy döglött borzot találtam az

ágyamban... Arra gondoltam, hogy csakis ő tehette. És...

-És?

- Ezt eddig még senkinek sem árultam el - szegezte előre

az állát Chuck. - Felhívott a nászéjszakámon, aminek múlt

hónapban volt hat éve. Azt mondta, hogy szeretne minden

jót kívánni. De úgy hangzott, mintha bocsánatot akarna kérni, és azt  akarná, hogy alaposan felhúzzam magam. És ha már

egyszer ő is rám gondol, én is rá gondoljak ezen az estén. Említette, hogy egyszer majd megkeres, hogy elbeszélgessünk az

együtt töltött időkről. Tudtam, hogy börtönben ül. Egy kicsit

felkavart az eset, de nem mondtam el senkinek. Nem láttam

értelmét. Másnap annak rendje és módja szerint megnősültem.

- Azóta nem kereste meg?

- Nem, de idén, Valentin-napkor kaptam egy csomagot.

Egy döglött patkány volt benne. Úgy festett, mintha megmérgezték  volna. Erről  sem szóltam senkinek. Egyszerűen

megszabadultam tőle. Csak tizenhat voltam, hölgyem. Azon

a nyáron pár hónapig együtt henteregtünk a szalmában.

Most van egy feleségem, egy fiam, és hamarosan megszületik

a második. Miért akarja ennyi év után tönkretenni az életemet?

- Szakított vele - árulta el Roarke-nak Eve, amikor újra a kocsijukban ültek. -Julianna egy vele egykorú fiú társaságát kereste, aki ráunt, mielőtt Julianna unta volna meg. Utána pedig az anyja is szembeszállt vele. Két ütést kapott egyszerre.

Ez tűrhetetlen.

- Ha normális lány lett volna, ez csak időlegesen töri öszsze. Pár  nap, vagy hét elteltével tovább tudott volna lépni.

Ehelyett  elhatározta, hogy elcsábítja a mostohaapját. Egy idősebb férfit,  aki akár az apja is lehetett volna, sokkal könnyebben befolyásolhatott,  és  mellette sokkal inkább  érezhette,

hogy ő maga mennyire tökéletes.

- Több volt ez, mint egyszerű csábítás. A testiséget használta fel, hogy összetörje őt és az anyját. Hogy megbüntesse

őket, és ezzel egy időben anyagilag is megszedje magát. Ilyen

fiatalon még nem forgatott gyilkos terveket a fejében, de idővel  ez is eljött. Miért okozna fájdalmat, ha teljesen a földbe

döngölheti őket? Megkapta, amit akart, ennek ellenére nem

tudta kiheverni ezt  a régi visszautasítást.

Eve el sem tudta elképzelni, mit érezhet egy tizenhat éves

lány. Apró csoda, gondolta. Neki sohasem volt normális tinédzserkora. Mint ahogy minden  jel  szerint Julianna Dunnenak sem.

- Felhívta a nászéjszakáján - folytatta. - Óvatosan fogalmazott, arra az esetre gondolva, hogy Chuck esetleg szól a

rendőrségnek, de eleget mondott ahhoz, hogy a férfi ideges

legyen, és folyton csak rá gondoljon, amikor lefekszik az ifjú

feleségével. Elültette a magot.

- Mit akarsz tenni vele?

- Eléggé aggódik a családjáért ahhoz, hogy együtt működjön a helyi rendőrökkel.  Parkerrel is beszélni fog, és az a

benyomásom, hogy Parker  villámgyorsan kitolja majd egy

mérfölddel azt a határvonalat, ahol a biztonsági őrei járőröznek. Beszélek az itteni zsarukkal.  Szeretnék megbizonyosodni

afelől, hogy jól fogják végezni a dolgukat. Utána  pedig én is

igyekszem jól végezni a sajátomat, és megtalálni Juliannát.

- Tehát ha végeztél, indulunk vissza New Yorkba?

Eve kibámult az ablakon.

- Nem - hunyta le a szemét. - Nem. Előbb elmegyünk

Dallasba.

Tizenharmadik fejezet

Amikor a hőség hullámai felett láthatóvá vált Dallas sziluettje, Eve semmilyen emléket nem tudott felidézni, inkább csak

valami bizonytalan zavart érzett. Itt is magas épületek törtek

az ég felé, látni lehetett a nagyvárosi nyüzsgést, mégis oly sok

mindenben különbözött New Yorktól.

Hirtelen rádöbbent,  hogy ebben az eltelt időnek is része

lehet. Fiatal volt, amikor a  keleti partra  került. És törékenyebb is. Végül is Dallas nem más, mint egyike azoknak a településeknek, melyek lassan várossá nőtték ki magukat, majd

a városokból lassan metropolisok lettek, sok idővel azután,

hogy megalapították New Yorkot, Bostont és Philadelphiát.

És az épületekről is hiányoztak a régi díszítések, melyek

keleten vagy túlélték a Városi Felkelést, vagy a zavargások leverése után helyreállították. Itt a tornyok simán törtek az ég

felé, dísztelen testük csillogott a napsütésben.

A hirdetőtáblák és fényreklámok rodeóra és marhabemutatóra csábították a közönséget, valamint cowboycsizmákat és

kalapokat kínáltak. És mindenekfelett állt az ökörsütés.

Ezzel az erővel a Vénuszon is autókázhatnának.

- Itt több látszik az égből - jegyezte meg Eve szórakozottan. - Sokkal több. Talán már túl sok is.

A napsugarak vakítóan verődtek vissza az acéltornyokról,

üvegfalakról és a mozgójárdákról. Eve erősen az orrára nyomta a napszemüvegét.

- És több az út is - folytatta, és elégedettséggel töltötte

el, hogy a hangja nyugodt maradt. - Kisebb a forgalom.

- Kivegyünk egy szállodai szobát?

-Nem, én csak... talán körbevihetnél a városban, vagy

valami hasonló.

Roarke megfogta a felesége kezét, majd lekanyarodott a

sztrádáról.

Az ég úgy borult a házak fölé, mint egy hatalmas, kék tető, és szinte összenyomta a zsúfolt utcákon közlekedő járműveket, melyek túl gyorsan próbáltak egyszerre túl sokfelé haladni.

Eve megszédült, de erőt vett magán.

- Nem is tudom, mit keresek - de ezt nem a hirtelen rátörő rémület mondatta vele. - Az apám sohasem engedett ki

abból az átkozott szobából, és amikor... Amikor kijutottam,

olyan sokkos voltam, hogy nem emlékszem semmire. Ráadásul mindez több mint húsz éve  történt. Ennyi idő alatt minden város megváltozik -  remegett  meg finoman  a  keze.

Roarke érezte, és szorosan megmarkolta a kormányt.  Amikor

egy lámpánál meg kellett állnia, Eve felé fordult, és alaposan

megnézte a felesége arcát. Észrevette, mennyire sápadt.

- Eve, nézz a szemembe.

- Velem minden oké. Jól vagyok - de minden bátorságát

össze kellett szednie, hogy Roarke felé forduljon,  és valóban a

szemébe nézzen, ne pedig mellé. - Minden oké.

- Elmehetünk egy szállodába, és egy ideig felfüggeszthetjük a keresgélést. Akár örökre is, ha úgy kívánod. De ha akarod, visszafordulok a repülőtérre, és egyenesen hazamegyünk

New Yorkba. De  megnézhetjük azt a helyet is, ahol gyermekként rád találtak. Tudod, merre volt. Az aktád tartalmazza ezt az adatot.

- Beleolvastál az aktámba?

- Igen.

Eve visszahúzta volna a kezét, de Roarke erős ujjai nem

engedték.

- Mást is csináltál? Kutattál? - kérdezte.

-Nem. Nem  végeztem semmiféle kutatást, mert nem

kértél semmi ilyesmire. De ha akarod, azonnal  nekikezdek,

amint hazaértünk.

- Nem akarom így. Nem akarom - kavarodott fel Eve

gyomra. - Váltott a lámpa.

- Baszd meg a lámpát.

- Nem, indulj csak el - vett Eve egy mély lélegzetet, miközben a hátuk mögött felbőgtek a kürtök. - Menjünk  to

vább. Meg kell kicsit nyugodnom - csúszott lejjebb Eve az

ülésen, és ádáz küzdelmet vívott saját félelmeivel. - Kevesebbnek gondolnál, ha  arra kérnélek, hogy forduljunk meg,

és tűnjünk el innen?

- Természetesen nem.

- De én igen. Sokkal kevesebbre tartanám magam. Szeremélek megkérni valamire.

- Amire csak akarsz.

- Ne hagyd, hogy  elmeneküljek. Bármit is fogok mondani később, ezzel szembe  kell néznem.  Különben egész

életemben gyűlölni fogom magam. Tudom, hogy ez talán túl

sok, de ne hagyd, hogy gyáva nyúlként fussak hazáig.

- Akkor együtt fogunk szembenézni vele.

Roarke ügyesen szlalomozott a forgalomban. Az utak közelről már messze  nem tűntek olyan tágasnak és  tisztának,

mint messziről. Az épületek homlokzatát vastagon borította a

kosz és a korom.

Majd  újra tisztulni kezdett a környék.  De csak lassan,

mintha az utca egyik végén dolgozni kezdett volna egy szorgalmas takarítódroid, és még nem ért volna el a másikig.

Apró, divatos boltok és éttermek tünedeztek fel a nemrégiben felújított házak között. Minden arról árulkodott, hogy

elérték azt a negyedet,  ahol a fiatal, feltörekvő, de legfőképp

gazdagabb dallasiak élnek.

- Nem jó. Ez a környék még csak nem is hasonlít arra

de ahogy Eve kibámult az ablakon, a modern városrész helyén megpillantotta a tegnap koszos italméréseit, törött üvegcserepeit, amit mára felváltott a modern és tiszta város.

Roarke befordult egy parkolóházba, keresett egy üres helyet, és leállította a motort.

- Talán jobb lenne, ha sétálnánk egy kicsit.

Eve-nek remegett a lába, ennek ellenére kikászálódott a

kocsiból.

- Akkor régen is gyalogoltam. De nem tudom, mennyit.

Túlságosan is meleg volt. Éppen úgy, mint most.

- Akkor sétáljunk együtt egy kicsit - fogta meg a kezét

Roarke.

- Nem volt ennyire tiszta - kapaszkodott bele Eve a férje

karjába, miközben kiértek a garázsból a járdára. - Kezdett sötétedni. Az emberek kiáltoztak. Valahol zene szólt - nézett

körül, miközben a múlt képét próbálta a jelenre rávetíteni.

Egy sztriptízbár. Vagyis nem tudom pontosan, mi volt, de

amikor valaki kinyitotta az ajtót, kihallatszott a zene. Benéztem, és amikor megéreztem az ételek illatát, arra gondoltam,

talán bemehetnék. Nagyon éhes voltam. De valami más is

megütötte az orromat. A szex és a pia szaga. Erre olyan gyorsan menekültem onnan, amilyen gyorsan csak tudtam. Valaki utánam kiáltott.

Eve egészen könnyűnek érezte a fejét, de a gyomrát fájón

összeszorította a múltjából rátörő éhség emléke.

- Kislány. Hé, kislány. Ezt kiabálta. Átrohantam a kocsik között az úton. A vezetők ordítottak és rám dudáltak.

Azt hiszem... Azt hiszem, elestem, de sikerült újra felállnom.

Miközben átmentek az út másik oldalára, Roarke szorosan fogta Eve kezét.

- Nem szaladhattam  túl messzire, mert nagyon fájt a karom és szédültem. Émelygett a gyomrom.

Mint ahogy most is. Olajos hullámok gyűltek a torkába.

- De valójában senki  sem figyelt rám. Két ember - torpant meg hirtelen. - Láttam két embert. Biztosan valami kábítószerüzlet csúszott félre. Egymásnak  estek. Az egyikük a

földre került, és estében engem is magával rántott. Szerintem

egy pillanatra el is ájultam. Biztosan így  történt, mert amikor

felpillantottam, mellettem hevert a járdaszélen. Folyt a vére és

nyögdécselt. Odébb kúsztam. Ide. Ide - állt meg egy sikátor

szájánál,  ami most  olyan tiszta volt, mint egy templom.

A sarkon vadonatúj hulladékmegsemmisítő állt.

- Képtelen vagyok rá.

Roarke legszívesebben ölbe kapta volna a feleségét, hogy

elvigye ettől a szörnyű utcasarokról, amely annyi rettenetes

emléket idézett fel benne. Bárhová, csak minél messzebb. De

megígérte, hogy nem teszi.

- De igen.

- Nem tudom.

-Veled megyek - csókolta meg  Eve jéghideg kezét

Roarke. - Melletted vagyok, Eve. Nem hagylak magadra.

-Kezdett sötétedni, és egyre hidegebb lett - tett Eve

nagy nehezen egy lépést, majd egy másikat, és elindult be a

sikátorba. - Mindenem újra fájni kezdett, és nem akartam

mást, csak aludni.  De  iszonyú volt a bűz. A hulladékmegsemmisítőt valaki összetörte, és mindent beborított a rothadó

szemét. Jött valaki, és el kellett bújnom. Ha az apám keres, és

megtalál,  visszavisz abba a szobába,  hogy mindenféle ocsmányságot műveljen velem. Elbújok a sötétben, de nem az

apám üldöz. Valaki más. Levizeli a falat, majd odébbáll.

Eve kissé megszédült, de nem is érezte. Roarke szilárdan

tartotta.

-Nagyon fáradt vagyok.  Nagyon fáradt.  És  szörnyen

éhes. Fel akarok kelni, hogy keressek egy másik búvóhelyet.

Olyat, aminek nincs ilyen rettenetes szaga, és nem ennyire sötét. Mert borzalmasan sötét van. És nem tudom, mi leselkedik rám a homályból.

- Eve - Roarke-ot  aggasztotta, hogy a felesége úgy beszél, mintiia minden most történne vele, és a hangja úgy remeg, mintha valóban fájdalmat  érezne. - Most senki sem

bánt. Nem vagy sem egyedül, sem pedig gyermek - fogta

meg a felesége vállát, és határozottan megszorította. - Nem

kell újra átélned, hogy visszaemlékezz.

-Aha, oké - ennek ellenére Eve rettegett. A gyomrát

összeszorította a félelem. Roarke arcára összpontosított, a tiszta, kék szempárra, és sikerült kissé megnyugodnia. - Féltem a

sötétben, de attól is féltem, hogy kijöjjek. De... - pillantott

vissza a sikátorra. - Nem álltam fel, mert megint rosszul lettem. Utána semmi másra nem emlékszem, csak arra, hogy

kivilágosodott - emelte fel a kezét, és remegve előremutatott.

- Itt. Itt feküdtem. Emlékszem. Amikor magamhoz tértem,

emberek álltak körül. Kék egyenruhában. Rendőrök. Ha az

ember beszél a zsarukkal, bedobják  egy verembe, ahol felfalják a kígyók és a bogarak. Roarke.

- Nyugodj meg. Melletted vagyok. Fogd meg a kezem.

Eve a férje felé fordult, és szorosan hozzábújt.

-Nem menekülhettem előlük. Mozdulni sem tudtam.

Azt sem tudtam, ki vagyok, és mit keresek itt. Folyton olyan

kérdéseket tettek fel, amire nem tudtam a választ. Utána bevittek egy kórházba. Ott másféle szag fogadott,  de ugyanolyan rémülettel töltött el, mit az, amit a sikátorban éreztem.

És onnan  már nem tudtam hová menekülni. Nem hagyták,

hogy elmenjek. De nem dobtak kígyók  közé. Ez hazugság

volt. Annak ellenére, hogy nem árultam  el,  ki vagyok, nem

bántottak.

-Nem - simított végig  Eve haján  Roarke, miközben

azon gondolkodott, miből merített Eve elég bátorságot ahhoz, hogy ő maga is jelvényt szerezzen. - Csak segíteni akartak.

Eve remegve sóhajtott egyet, és Roarke vállára hajtotta a

fejét.

- Nem mondhattam el nekik azt, amit magam sem tudtam. De  ellenkező esetben sem árultam volna el semmit.

Visszavittek volna abba a szobába, ami rosszabb minden kígyóveremnél. Ahol valami szörnyűséget műveltem. Nem emlékeztem pontosan, hogy mit, csak annyit tudtam, hogy roszszat tettem, és nem mehetek vissza. Nem kapok levegőt.

Roarke átfogta a felesége derekát, kivezette a sikátorból,

ahol Eve összegörnyedt, megtámaszkodott a  térdén, és mohó

kortyokban nyelni kezdte a levegőt.

- Most már jobb?

Eve bólintott.

- Aha. Minden oké. Qak kell még egy perc. Ne haragudj...

- Emiatt nem kell mentegetőznöd - csattant fel Roarke,

és a hangjából egy pillanattá ki lehetett érezni a féktelen dühöt, mielőtt palástolni tudta volna. - Csak az  idődet vesztegeted vele.

- Az a szoba egy szállodában volt - mondta Eve. - Egy

kopott hotelben. Az utca közepén. A földszinti ablakokat rács

védte a  betörőktől. Vele szemben egy szexklub.  Élő műsorszámok. Vörös fény - rándult  össze a gyomra, de sikerült legyűrnie  a  hirtelen rátörő hányingert. - A szobánk az emele

ten volt. Magasan. Az apám mindig emeleti szobát választott,

hogy ne tudjak  kimászni  az ablakon.  Kilencedik emelet.

Megszámoltam a szemben álló ház ablakait. Egy neonreklámot láttam a homlokzatán, amin egymás után villantak fel a

betűk. Valami külföldi szöveg lehetett, mert nem tudtam elolvasni. Vagyis elolvasni el tudtam, csak fogalmam sem volt,

hogy mit jelent. , A... , A, S, A. Casa, Casa Diablo - nevetett fel kurtán,  és felegyenesedett. Falfehér arcán patakokban csorgott a verejték, de sikerült megnyugodnia. - Az Ördög  Háza. Ugye, ezt jelenti? Hát nem kibaszottul tökéletes?

Meg tudod találni?

- Ha komolyan azt akarod, akkor igen. Majd megkeresem.

- Nem majd, hanem most. Mielőtt inamba szállna a bátorságom.

Először visszamentek a kocsihoz.  Roarke minél távolabb

akarta tudni a feleségét a sikátortól, hogy legyen ideje összeszedni magát. Miközben Eve leült, hátrahajtotta a fejét és lehunyta a szemét,  elővette a zsebszámítógépét, és nekilátott a

kutatásnak.

- Rengeteg mindent zsúfolsz bele ebbe az egyeden napba, Eve.

- A végére akarok járni a dolgoknak.

Egy éve végül Roarke is visszatért a saját sikátorába, ahol

az apja egykoron olyasvalakivel találkozott, aki nála is gyorsabb és erősebb volt, és a torkába mélyesztette a kését. Emlékezett a dühre, a fájdalomra és a hatalmas megkönnyebbülésre, amikor eljutott a tudatáig, hogy vége.

- Még mindig ott van - közölte, és látta, hogy Eve összerándul. - A nevét ugyan  megváltoztatták,  de még mindig

szálloda. Most a The Travellers Inn nevet viseli. Háromcsillagos. És hárommérföldnyire van innen.

Amikor Eve kinyitotta a szemét, és a férjére pillantott,

Roarke megrázta a fejét.

- Veled megyek, de Krisztusom, Eve, szörnyű arra gondolni, hogy összetörten, fázva és éhesen tetted meg ezt  a távolságot.

-Ezért  sétáltál egyedül, amikor Dublinban jártunk?8

Mert nem akartad megosztani velem ezt a terhet?

Roarke visszatette a zsebébe az apró számítógépet.

- Miért veted a szememre, hogy amikor csak lehet, biztonságban akarlak tudni?

- Dühös vagy - törölte meg az arcát Eve, és maga sem

tudta, hogy a könnyektől vagy az izzadságtól nedves a kézfeje. - Tudom, mert ilyenkor sokkal kásásabban beszélsz.

- Disznó vagy.

-De ilyenkor sokkal jobban érzem magam melletted.

Találd ki, miért - hajolt előre Eve, és megpuszilta a férje arcát. - Köszönöm.

- Boldog vagyok,  hogy segíthettem. Akkor felkészültél?

-Aha.

Semmi sem látszott különösebben ismerősnek. Eve arra gondolt, jobb lett volna, ha este jönnek. Vagy éjjel. És busszal.

De valójában mi a fenét számít?

Maga a város nem gyakorolt rá nagy hatást. Elmaradt a

hirtelen  megkönnyebbülés,  az  emlékek  megszakíthatadan

áradata. Persze Eve maga sem tudta, vajon tényleg azt akarja-e, hogy hirtelen minden kérdésére választ kapjon. Inkább

csak azt érezte, ezzel a látogatással kielégítette a már régen a

bensőjét mardosó kényszert.

Vagyis inkább megtette, amit  meg kellett tennie, igazította ki saját magát. És a légkondicionáló ellenére, ami kellemesen hűtötte a kocsi belső terét,  kövér izzadságcsepp gördült végig a homlokán.

Roarke  a járda mellé húzódott, és egy intéssel visszaparancsolta az egyenruhás ajtónállót, aki már elindult feléjük.

- Használd ki az időt - fordult Eve felé. - Most mindent

megtehetsz, amit csak akarsz.

Maga az épület egyszerű tömbház volt, hullámos cseréptetővel. De mára már kellemes rózsaszínre festették, és rémítő

Lásd a szerző: halálos bosszú c. regényét. - A ford. megjegyzése.

múltja ellenére árnyékos oszlopcsarnok és néhány hatalmas

betonteknőnyi virág fogadta a látogatókat.

- Biztos vagy benne, hogy jó helyen járunk? - kérdezte

Eve, miközben érezte, hogy Roarke finoman megszorítja a

kezét. - Aha, hát persze, hogy biztos vagy. De akkor egyáltalán nem így nézett ki.

- A negyvenes  évek végén felújították. Abból, amit látok,  azt kell mondanom, hogy az egész környék hasonló elbánásban részesült.

-Akkor  biztosan odabent sem maradt ugyanaz. Talán

csak az időnket vesztegetjük, és jobban tenném, ha Dunneról beszélnék a helyi nyomozókkal.

Roarke egy szót sem szólt, csak várt.

- Rémült vagyok. Az az igazság, hogy rohadtul megijedtem. A szám is úgy kiszáradt,  hogy még köpni sem tudnék

egy tisztességeset. De ha ezt választottam, végig kell csinálnom. Csak kísérj be az ajtón.

- Bekísérlek - csókolta meg Roarke ismét a felesége kezét. - Együtt sok mindenen keresztülmentünk már. Ezen is

keresztül fogunk.

- Oké - vett Eve egy mély lélegzetet. - Oké - és kiszállt

a kocsiból.

Nem  tudta, mit mondott Roarke az ajtónállónak, vagy

mekkora összeg cserélt gazdát, de hagyták ott parkolni a kocsit, ahol megálltak vele.

Eve-nek lüktetett a homloka. Tudta, hogy  a félelem, az

adrenalin és a rettenet dobol a fejében. Olyannyira letompította az érzékeit, hogy amikor elhaladt a porta előtt, úgy érezte, mintha a tenger mélyén gázolna.

Ebben az is közrejátszott, hogy a falakat mindenütt kékre

festették. A földszinten egy kényelmes társalgót rendeztek be,

mely egyik oldalát a felvonók ezüstösen fénylő ajtaja, a másikat pedig a portáspult határolta, ahol két mosolygós, fiatal recepciós dolgozott.

Rikító vörös egyenzakójuk gomblyukába fehér szegfűt

tűztek, a pulton pedig egy tekintélyes edény savanyúcukor

állt.

- Vicces szeme volt - nézett végig Eve a takaros recepción, miközben visszaemlékezett a hajdani mocskos patkánylyukra, ahol egy droid teljesített szolgálatot. - Az egyik mindenfelé követte az embert, akármerre is ment, miközben a

másikkal rezzenéstelenül  tudta bámulni.  Olyan szaga volt,

mintha megégett volna. Annak a kibaszott droidnak kiégett egy

áramköre. Ezt az apám mondta. Csak maradi itt, kicsi lány. Maradj a csomagok mellett, és fogd be a szád, hajót akarsz. Ezzel odament a pulthoz, és foglalt egy szobát.

- Melyiket?

- A kilenc tizenegyest. A segélykérő. Jobb, ha nem hívod

a kilenc tizenegyet, mert  a szart  is kiverik belőled.  Ó, Istenem.

- Nézz rám, Eve. Nézz a szemembe.

Eve így  is tett,  és rengeteg  érzelmet látott átviharzani

Roarke arcán. Törődést,  dühöt, és nyomokban még fájdalmat is.

- Meg tudom tenni. Meg tudom - tett egy lépést a recepciós pult felé, mielőtt a férje megint megfoghatta volna a

kezét.

-Jó napot - köszöntötte  őket a pult mögött álló nő.

Szeretnének kivenni egy szobát?

- A kilencszáztizenegyest - felelt Roarke.

- Előre lefoglalták?

- Kilenc tizenegy - ismételte meg Roarke.

A nő mosolya egy pillanatra  megremegett, de dolgozni

kezdett az előtte álló terminálon.

- Azt a szobát lefoglalta egy ma este érkező vendég. De

ajánlhatok másikat, amihez egy apró konyhát is építettek, és

talán...

Roarke érezte, hogy Eve a zsebébe nyúl, és tudta, hogy a

felesége a jelvényét keresi. Figyelmeztetően megszorította a

kezét.

-Nekünk a 91 l-es kell - már felmérte, kivel is került

szembe. Tudta, hogy az embereket mindenre rá lehet venni a

megfelelő eszközökkel. Van, akivel szemben a kenőpénz, másokkal hízelgés vagy  a megfélemlítés lehet célravezető.  És

egyeseket egyszerűen meg lehet forgatni. - A nevem Roarke.

Nekem és a feleségemnek pontosan arra a szobára van szükségünk, de csak egy rövid időre. Ha valami gond van, nyugodtan beszélje meg a főnökével.

-Egy pillanat,  uram - az arckifejezése már közel sem

volt olyan barátságos, mint a beszélgetés kezdetén, és a hangjából is sütött, hogy egyszerűen bajkeverőknek tartja azokat,

akiket eddig vendégnek gondolt. Eltűnt egy ajtó mögött, de

húsz másodpercbe sem került, hogy ismét megjelenjen, méghozzá egy sietve érkező férfi nyomában.

-Elnézést kérek,  hogy megvárakoztattuk,  Mr. Roarke.

Attól tartok, a recepciós nem értette meg világosan a kérését.

Nem is reméltük...

-Szeretnénk kivenni egy szobát. A 91 l-est. Ugye megértett?

- Természetesen, természetesen - dobolt az ujjaival idegesen a terminálon. - Mindent megteszünk önért, ami csak

lehetséges. Isten hozta a Travellers Innben. Angelina, adjon

Mr. Roarke-nak kulcskártyát, és egyet a szokásos csomagból,

amit az érkezők szoktak kapni. Van két éttermünk - folytatta. - A Marcban lehet vacsorázni, de ha csak úgy be szeretnének kapni valamit, akkor mehetnek a Corralba is. Foglalhatok esedeg egy asztalt?

- Arra nem lesz semmi szükség.

- A napozóterasz délelőtt tizenegykor nyit. A boltjainkban pedig vásárolhatnak ajándéktárgyakat,  ruhákat, édességet, és egyéb apróságokat - sorolta, miközben meglehetősen

idegesnek tűnt. - Megkérdezhetem, hogy ön és a kedves felesége meddig óhajtanak maradni?

- Nem túl sokáig - nyújtott át Roarke egy hitelkártyát.

- Ó, igen, köszönöm szépen. Csak  még utánanézek valaminek. Örömmel  segítünk bármiben, amíg Dallasban tartózkodik. Szívesen  szerzünk  színházjegyet, megszervezünk

egy városnézést, bármit.

- Csak azt a szobát szeretnénk.

- Természetesen. Igen, hogyne - adta vissza Roarke-nak

a hitelkártyáját, majd átnyújtott egy kulcskártyát és egy ajándékcsomagot. - Felvitessem a poggyászukat?

- Nem. Csak intézkedjen, hogy senki se zavarjon minket.

- Persze. Igen. Ha szükségük lenne valamire, bármire...

- kiáltott utánuk, mert Eve és Roarke már el is indultak a felvonók felé.

- Szerintem most arra gondol, hogy csak egy gyors menetet akarunk lezavarni - jegyezte meg Eve.  - Ugye, nem a

tiéd ez a szálloda is?

-Nem, egyáltalán nem, de  épp  most jutott eszembe,

hogy esedeg megveszem.

Kinyílt a felvonó ajtaja, Eve arra gondolt,  olyan, mint egy

ásító száj, ami mindjárt elnyeli őket. De bátran belépett.

-Kimaradhattál volna belőle, ha hagytad volna, hogy

elővegyem a jelvényem.

- Nem kell mindent túlbonyolítani.

- Lehet. Mellesleg úgy munkára bírtad azt a fickót, hogy

teljesen elterelted vele a figyelmemet.  Ha beszélsz vele még

tíz másodpercet, szerintem dadogni is elkezdett volna.

A lift ajtaja megint kinyílt. Eve azonban  a fülkében maradt, onnan vizslatta a csendes folyosót.

- Sötét volt - nyögte ki végül. - Azt hiszem, sötét volt,

az apám pedig idegeskedett. De  olyan sok  helyen jártunk,

hogy nem tudom, nem keverem-e össze valami mással. Csak

kétszer jártam a szobán kívül, és ebből egy volt, amikor beköltöztünk. Másodszor pedig amikor elmenekültem. Ebben

teljesen biztos vagyok.

- Többé már senki sem zárhat be.

- Nem - húzta ki magát Eve, és kilépett a folyosóra.

Minden úgy bűzlött, mint a koszos zokni. Legalábbis én ezt

gondoltam. Mint egy koszos, átizzadt zokni, ráadásul fáradt is

voltam. És éhes. Reménykedtem,  hogy az apám elmegy, és

hoz valamit enni. De inkább csak  abban, hogy elmegy. Arra

- intett bal felé.

Bal kéz felé öt szoba nyílott.

- Rettenetesen félek. Ne hagyd, hogy megfutamodjak.

- Nem fogsz elszaladni, Eve - fordította maga felé a felesége arcát Roarke,  és finoman szájon csókolta. - Mindig is

erősebb voltál az apádnál. Mindig.

- Lássuk, most mennyire mondtál igazat. Nyisd ki az ajtót.

Csak át kell lépned a küszöböt, emlékeztette magát Eve. Csupán egyetlen lépés, semmi más.

Hányszor tette meg úgy, hogy tudta, a halál várja a túloldalon? Itt pedig csak a múlt kísértetei.

Amikor ádépte a küszöböt, fejében a dübörgés csaknem

sikítássá erősödött.

Egy takaros, tiszta,  szépen berendezett  szobába érkezett.

Az alacsony asztalkán  álló művirágcsokor mellett legyező

alakba rendezve néhány diszk hevert. A földet halvány bézsszínű szőnyeg borította.

Vajon véres alatta a padló?, tűnődött. Elképzelhető, hogy

azóta sem takarították fel?

Az ágyat pipacsmintájú  terítő  fedte.  Az  egyik  sarkot

munkahelynek rendezték  be, még  egy apró,  de  praktikus

kommunikációs központot is beszereltek. A főzőfülkét az étkező választotta el a hálóhelytől. Az asztalon gyümölccsel teli

tál állt.

Az ablak mögött látta a  szemközti épületet, de nyoma

sem maradt a mocskosvörösen villogó neonreklámnak.

-Szemmel  láthatóan  felújították - próbált viccelődni

remegő hangon  Eve. - Amennyire  vissza  tudok emlékezni,

sohasem maradtunk sokáig ennyire szép helyen. Ilyen tiszta,

és gondozott helyen, mint amilyen ez most. Itt régen két szoba volt. De gyakran nem a saját ágyamban aludtam, hanem a

földön.  A földön - sütötte le a szemét, mintha csak egykori

önmagát próbálná megtalálni, ahogy egy vékony takaró alatt,

összegömbölyödve  hever  a padlón.  - Hideg volt. Tönkrement a fűtés. Annyira fáztam, hogy  még a csontjaim  is reszkettek. Nem volt meleg víz,  pedig gyűlöltem hidegben mosakodni. De valahogy meg kellett szabadulnom az apám szagától.  Mert  az  rosszabb volt a hidegnél,  miután rám mászott. .. - fonta maga köré Eve a karjait, és remegni kezdett.

Miközben Roarke figyelte, úgy érezte, darabokra szakítja

a szenvedés. Mintha szíven szúrták volna.

Eve szeme elkerekedett, elködösült. Olyannyira elsápadt,

hogy szinte ádátszóvá vált az arca.

-Ott  aludtam. Vagyis próbáltam aludni.  Mert villogó

fény tűzött be az ablakon. Vörös, fekete, vörös, fekete, de ez a

vörös úgy ülte meg a szobát, mint valami köd. Az apám már

régen elment. Azt mondta, találkoznia kell néhány emberrel.

Olyan csöndben legyél, mint egy egérke, kicsi lány, különben elkapnak

a kígyók. Ezek időnként egészben nyelik le az áldozataikat, akik tovább élnek a hasukban. Ott sikoltoznak.

-Jézus Krisztus - káromkodta el magát halkan Roarke,

és a zsebébe rejtette ökölbe szorított kezét. Nem tudott harcolni, nem tudta megbüntetni a férfit, aki egykoron így terrorizálta a gyerekét, aki azóta felnőtt, és most a felesége.

- Amikor feljött valaki, benn kellett maradnom a fürdőszobában. Senki sem szereti látni, vagy hallani a gyerekeket.

És ha nőket hozott fel,  ugyanazt  tette velük,  mint velem is.

De ilyenkor legalább biztonságban éreztem magam, azok a

nők pedig nem  sírtak vagy könyörögtek neki,  hogy hagyja

abba, egészen addig, amíg el nem kezdte ütni őket. Mégsem

szerettem hallani - fogta be Eve a fülét. - Nem sokszor hívta

újra vissza őket.  És ilyenkor odalett a biztonságom. Időnként

elég részegen jött haza. De nem mindig. És ilyenkor megvert.

Megvert engem - szorította a kezét a lábai közé anélkül,

hogy  ennek a tudatában lett volna. - Ha nem tudtam visszatartani,  ha kiáltoztam vagy ha könyörögtem, csak még inkább  ütött. Csak erre vagy jó. Jobb, ha megtanulod, kicsi lány. Azt

kapod, amit megérdemelsz. Emlékezz, hogy mit mondtam neked.

Roarke-ra nézett, vagyis inkább mögé, majd tántorogva

tett egy lépést előre. Már nem látta a mintás ágytakarót, a virágokat vagy a tiszta lepedőt.

- Nagyon fázok. És éhes vagyok. Talán nem jön vissza.

De mindig visszajön. Történhetne vele valami rossz, hogy ne

tudjon visszajönni. Akkor felmelegedhetnék egy kicsit. Nagyon  éhes  vagyok - lépett a főzőfülke felé. - Nem szabad

semmihez  sem  hozzányúlnom. Nem szabad ennem, amíg

meg nem engedi. Persze megint elfelejtett megetetni. Itt egy

darab sajt. Zöld a penésztől, de ha az ember lekapargatja róla,

meg lehet enni. Talán nem veszi észre, hogy hiányzik belőle

egy kicsi. Persze megver, ha rájön, de amúgy is megver, és

rettenetesen éhes vagyok. És olyan jólesik, hogy megfeledkezem róla, nem nyúlhatok semmihez.  Többet akarok enni.

Többet akarok. Ó, Istenem, Istenem, már jön is - nyíltak szét

ökölbe szorított ujjai. Eve hallotta, hogy a kés csörömpölve a

földre zuhan.

Mit művelsz, kicsi lány?

- Gyorsan ki kell találnom valami kifogást, de az sem segít. Tudja, mit csináltam, és  nem  túl részeg. Pofon vág vér

ízét érzem, de nem sírok. Talán abbahagyja. De nem, sőt az

öklével adja a következőt. Leüt - rogyott térdre  Eve. - Én

pedig nem tudom abbahagyni  a könyörgést.  Hagyd abba,

kérlek, ne csináld. Kérlek, kérlek, nagyon fáj. Ha védekezek,

meg fog  ölni, de nem tehetek  semmit. Fáj! És azt akarom,

hogy neki is fájjon - bámult le a kezére, és eszébe jutott, hogy

vájta bele a körmeit az apja arcába, aki hatalmasat üvöltött.

Már-már hallotta is. - A karom! - kapott a kezéhez, és lelki

füleivel hallotta az ifjú csont reccsenését, és ezzel egy időben
elöntötte a fájdalom. - Meglökött, rám vetette magát, az arcomon éreztem a leheletét. Cukorka. Mentolos - emlékezett

vissza ködösen. - A whiskybűzön keresztül is érezni lehet.

Rettenetes, rettenetes. Látom az arcát. Ricknek vagy Richienek hívták, és vérzett, ahol összekarmoltam. És ha vérzik, akkor fájdalmat is érez.

Eve immár zokogott. Könnyek csorogtak végig az arcán.

Roarke teljesen összetört. Tudta, nem tehet semmit. Tehetetlenül kellett végignéznie, ahogy a felesége újraéli a rémálmát.

- Ott a kés a kezemben. Leejtettem, de most megfogom

a nyelét.  Utána hirtelen beléáll az apám testébe. Csak egy

halk, cuppanó hangot hallok. Most felsikolt, és már nem püföl tovább. A kés állította meg, ezért újra beledöföm. Újra. És

újra. Hátrál, de nem hagyom abba. Vele ellentétben én nem

hagyom  abba. Nem tudom abbahagyni. Rám bámul, és képteleti vagyok abbahagyni. Vér. Mindent elborít a vér. Őt is és

engem is. A vérében fürdők.

- Eve - guggolt le Roarke a felesége elé, aki négykézláb

vicsorgott, mint egy állat. Eve sziszegett, de amikor Roarke

megfogta a kezét, erősen belekapaszkodott. És ezúttal Roarke

keze remegett. - Maradj itt. Maradj velem. Nézz rám.

Eve remegett, és vadul levegő után kapkodott.

-Jól vagyok. Érzem a szagát - omlott a férje karjai közé.

- Ó, Istenem, hát te nem érzed?

- Elmegyünk. Elviszlek innen.

- Ne. Csak ölelj át. Csak ölelj. Emlékszem, milyen volt.

Mintha többé már nem lennék emberi lény. Mintha egyszerre

előtört volna belőlem a lelkem mélyén lakozó vadállat.  És

amikor véget ért minden, odébb kúsztam.  Oda - mutatott

Eve reszketve az egyik sarok felé, mintha csak megint ott látná gyerekkori önmagát. - Hosszú ideig figyeltem az apámat,

vártam, hogy felkeljen és  bocsánatot kérhessek tőle. De meg

sem mozdult. Amikor eljött a reggel, lemostam magamról a

vérét. Hideg vízzel. És összecsomagoltam. El tudod ezt képzelni? Rettenetesen fájt a karom, de akkora sokkot kaptam,

hogy alig éreztem. Annyi eszem maradt, hogy ne lifttel menjek le. Hanem a lépcsőn. Lemásztam a lépcsőn, így jutottam

ki az utcára. Ebből nem  sokra emlékszem,  csak arra, hogy

égett a szemem az éles  fénytől. A batyumat  elvesztettem valahol, így anélkül mentem tovább. Csak mentem. És mentem

- dőlt hátra, és kissé megkönnyebbült. - Sohasem szólított a

nevemen. Mert nem is volt nevem. Már emlékszem. Nem törődtek azzal, hogy nevet adjanak nekem, mert nem tartottak

gyereknek. Csak egy tárgy voltam a számukra. Az anyámra

nem emlékszem, csak az  apámra.  Arra, hogy mit mondott,

amikor először megérintett. Mit mondott, mire kell emlékezzek. Elmagyarázta, miért tart el, és mit kell tennem ezért.

Kurvát akart belőlem csinálni. Azt mondta, semmi sem hasonlít a fiatal pinához, ezért jobb, ha mindent eltűrök, méghozzá sírás és védekezés nélkül. Egy kibaszott befektetésnek

tartott, és minél hamarabb vissza akarta kapni a pénzét. Itt,

Dallasban, mert nyolcéves voltam, elég idős ahhoz, hogy végre megállják a saját lábamon.

- És itt is ért véget minden - törölte le Roarke a felesége

könnyeit. - És ami elkezdődött, kedves Eve, az már te voltál.

Tizennegyedik fejezet

Roarke figyelmen kívül hagyta a felesége kérését, hogy menjenek egyenesen a dallasi rendőrkapitányságra, és az egyik saját szállodájához hajtott, ahol már jó előre lefoglalt egy lakosztályt.

Az a tény, hogy Eve  még a vitatkozáshoz is  fáradtnak

érezte magát, elárulta, hogy jól döntött. Kellett neki egy kis

idő, hogy megnyugodjon és összeszedje magát.

A hatalmas előtéren keresztül egyenesen a gazdagon berendezett hálószobába ment, és hagyta, hogy Roarke tárgyaljon a személyzettel. Mire a férje utána ment, már el is kezdett

vetkőzni.

- Szükségem van egy  zuhanyra. Arra,  hogy... Hogy ismét tiszta legyek.

- Utána enned sem ártana. Mit kívánsz?

- Nem várnál ezzel egy kicsit? - kérdezte Eve,  miközben

hirtelen mindennél jobban vágyott a forró víz és a szappan

simogató hullámaira. - Még gondolkodok rajta.

-Itt leszek a  szomszéd  szobában  - hagyta magára

Roarke, mert tudta, hogy Eve-nek legalább annyira szüksége

van  az egyedüllétre, mint  neki. Dühe, amit eddig sikeresen

féken tartott, most azzal fenyegetett, hogy a felszínre tör. Ütni akart. Mindegy, hogy mit. Egészen addig,  amíg bele nem

fájdul az ökle.

Arra gondolt, Eve azért zuhanyozik mindig tűzforró vízben, mert régen mindig arra kényszerítették, hogy hideg vízben  mosakodjon.  Ö pedig nem akarta, hogy fázzon, hogy

úgy  reszkessen, mint amikor  visszatértek abba a bizonyos

szobába, ahol olyan elevenen éltek a múlt  kísértetei, hogy

maga is szinte tapintani tudta őket.

Miközben figyelte, ahogy újra átélte  a gyermekkor rémségeit, szinte kettészakadt fájdalmában a tehetedenségtől.

Tombolt benne a düh, és képtelen volt levezetni.

Rádöbbent, hogy Eve-t arra szülték, azért erőszakolták

meg folyamatosan, hogy felnőve a söpredéknek árulják a testét. Miféle isten képes ilyen szörnyű embereket teremteni?

Dühében csaknem letépte magáról az ingét, miközben az

apró tornasarok felé tartott. Amikor odaért, maga elé rántotta

a bokszlabdát, és vadul, csupasz ököllel nekiesett.

Minden egyes ütés növelte a haragját, mely végül egész

testében szétterjedt, akár a rák. Egy arcot képzelt a labda  helyébe, amit sohasem látott.  Eve apjának  az arcát. Majd a sajátjáét. A dühe lassan gyűlöletbe váltott.  Csak ütött és ütött,

miközben sötét köd ereszkedett a szeme elé.  Ütött, és ütött,

amíg véresre nem sebezte az ujjait.

És még mindig nem tudta megölni.

Amikor a labda leszakadt a szíjról, és a falnak vágódott,

valami mást keresett, amin folytathatná az indulatai levezetését.

És megpillantotta az ajtóban álló Eve-t.

A szálloda egyik  fehér köntösébe burkolózott. Az  arca

csaknem olyan sápadt volt, mint az anyag.

- Gondolnom kellett volna rá, mit fogsz érezni. De nem

tettem.

Roarke bőrén izzadság csillogott. A keze  vérzett. És amikor megpillantotta a feleségét, úgy érezte, darabokra szakad a

szíve.

- Nem tudom, mit tehetnék érted - törtek fel Roarkeból az érzelmek. - Fogalmam sincs, mit mondhatnék.

Eve egy lépést tett feléje, de Roarke megrázta a fejét, és

elhátrált előle.

-Nem, most nem tudnék  hozzád érni. Nem vagyok

önmagam. Lehet, hogy  ketté foglak szakítani.  Komolyan

mondom - csattant fel, amikor a felesége folytatta a  közeledést.

Eve megtorpant. Felfogta, hogy nem csak őt törte össze a

látogatás gyermekkorának színhelyén.

- Neked legalább annyira fáj, mint nekem. Erről  megfeledkeztem.

- Azt akarom, hogy meghaljon, pedig már rég halott

hajlította be lehorzsolt ujjait Roarke. - Tehát nem tehetek

semmit. Ennek ellenére szívesen szétverném a pofáját kitépném a szívét, mielőtt megint rád emeli a kezét. Ezért az érzésért mindenemet odaadnám. Ehelyett csak az üresség maradt.

- Roarke...

- Az apámat láttam - kapta fel a fejét Roarke, és szúrós

tekintetét Eve szemébe mélyesztette. - Talán épp ugyanabban a szobában. Nem tudom, szerette-e a fiatal lányokat, de

kicsit más időzítéssel nagyon könnyen előfordulhatott volna,

hogy pont neki adnak  el - bólintott, miközben Eve arcát figyelte. - Látom, hogy ez már neked is eszedbe jutott.

- De nem így történt. Éppen elég ezt tudnunk, nem  kell

mindenféle feltételezésbe bonyolódnunk. És ne mondd  azt,

hogy  ez semmi.  Életem nagy részében mélyen eltemettem,

homályban tartottam ezeket az emlékeket. Tavaly emlékezni

kezdtem, és több  emlék jutott eszembe, mint az addigi években bármikor. Azért, mert mellettem voltál,  és így szembe

tudtam nézni a múltammal. Nem tudom, visszatér-e valaha

is az összes emlékem. Azt meg végképp nem, hogy akarom-e.

És ma rá kellett  döbbennem, hogy sohasem  szabadulhatok

meg tőle. Egész életemben velem lesz - szorította a melléhez

a kezét. - Itt van  bennem, és amikor csak alkalma adódik rá,

marcangolni kezd. De kibírom, mert magam mellett tudhatlak. Mert valóban tudod, hogy ez milyen. És mert eléggé szeretsz ahhoz,  hogy magad is átéld. Amikor így  nézel rám,

bármit el tudnék  viselni - tette meg a férjéhez vezető utolsó

lépést, majd a dereka köré fűzte a karját, és magához húzta.

Legyél velem.

Roarke a felesége hajába temette az arcát, és szorosan átölelte.

-Eve.

- Csak legyél  velem - puszilta meg az arcát, majd rátalált

az ajkaira. És valósággal belé öntötte magát.

Roarke teljesen kitárulkozott előtte, kinyílt, hogy Eve a

jelenlétével betölthesse lelke sötét sarkait. És az ott lakozó erőszak rögvest visszavonulót fújt.

Egymásba ért a szájuk. Roarke felemelte Eve-t, és egy pillanatig a karjaiban ringatta. Mint egy becses ritkaságot. Majd

átvitte a hálószobába, melyet vakítóan megvilágított az ablakon át betűző nap.

A fényben fognak szeretkezni. Roarke a széles ágy kellős

közepére fektette a feleségét. Gyengédséget, vigaszt és gyönyört akart  adni  neki, melyre mindkettejüknek  oly nagy

szüksége volt. Meg akarta mutatni, mekkora csodát rejt az

egyesülés, ami  olyan  erős, hogy  még az  ocsmány  emlékek

sem halványíthatják el.

A kezek, melyeket véresre horzsoltak a dühös csapások,

most lágy simogatásba kezdtek.

Végül mégis Eve volt az, aki  átölelte és magához húzta.

Amikor Roarke sóhajtott, ő is sóhajtott. Kölcsönösen enyhítették egymás fájdalmát.

Ajkaik találkoztak, majd szétváltak. A leglágyabb egyesülés  volt ez, amit csak látott a világ. Roarke a feleségéhez

bújt, Eve pedig az izmos hátát simogatta.

Eve szerette Roarke ismerős súlyát, a teste hajlatait, az illatát és az ízét.  Amikor a szája a torkára vándorolt, hátrahajtotta a fejét, hogy még többet kínáljon fel magából.

A buja csókok és  a lassú cirógatások minden pillanatából

sütött a gyengédség. Olyan forróság öntötte el a  bőrüket,

hogy  a csontjaik is  csaknem megolvadtak.

Roarke szétnyitotta a felesége köntösét, és lassan csókokkal borította a  testét. Ujjaival  végigsimított lágy hajlatain,

miközben Eve csak sóhajtozott vagy remegett a gyönyörtől.

Közben gyönyörködve figyelte, ahogy a szín lassan visszatér

az arcára.

- Eve, kedves  - csókolta meg ismét. - Olyan gyönyörű

vagy.

- Egyáltalán nem vagyok gyönyörű.

Eve érezte,  hogy Roarke újra megcsókolja.

- Nem  a legjobb pillanatot választottad  ki, hogy vitatkozz egy férfival - szorította meg Roarke finoman a felesége

mellét, miközben hátrahajolt, úgy figyelte. - Kicsi  és kemény

- simított végig hüvelykujjával a mellbimbóján. - A szemed,

akár az óarany. Egyszerűen elbűvölő - hajtotta le a fejét, és

megharapdálta Eve szája szélét. - Lágy ajkak. Ellenállhatatlan. Az állad meg úgy mered előre, mintha állandóan azt várnád, hogy behúz neked valaki - nyalta meg Eve állán a gödröcskét. - Ezt szeretem. És ezt - suttogta, miközben végigcsókolta az állkapcsát - Eve,  olyan szép vagy. Magas és vékony - simogatta végig a testét.

Eve csendesen  felnyögött, és ez  a  hang egyszerre  volt

megadó és kéjes.

Roarke  éreztette  a feleségével, mennyire gyönyörűnek,

tisztának és teljesnek találja. Most már Eve is kinyújtotta feléje a  kezét, és lassan, sietség nélkül, újra és újra átgördültek

egymáson. A  napsugár fényben fürösztötte a testüket, miközben a levegő fokozatosan megtelt nyögésekkel és sóhajokkal.  Eve megérintette, megízlelte a férjét, és megadott  neki

mindent, amire csak szüksége volt.

Amikor fölébe kerekedett, amikor Roarke belé hatolt, a

tekintetét elhomályosították a könnyek.

- Ne - szorította az arcához az arcát Roarke. - Ó, ne.

- Nem - fogta két tenyere közé a férje arcát, és hagyta

folyni a könnyeit. - Ez olyan helyes. Olyan tökéletes.  Hát

nem látod? - emelte fel Roarke-ot. - Nem érzed? - mosolygott könnyáztatta arccal. - Melletted olyan szépnek  érzem

magam - tartotta meg simogató tenyere között, miközben

finoman együtt  mozgott  a  testük.  Amikor érezte, hogy

Roarke reszketni  kezd és elborul  a  tekintete,  azonnal  tudta,

hogy ezúttal a férje adta meg magát neki.

Miután  végeztek, hallgatagon feküdtek egymás mellett.

Roarke meg akarta várni, amíg  Eve tagjai elernyednek, így

azzal a megnyugtató érzéssel siklott volna le az ágyról, hogy

sikerült elaludnia. Amikor észrevette, hogy hiába, megcsókolta a feje búbját.

- Ha nem alszol, enned kellene valamit.

- Nem vagyok fáradt. Be kell fejeznem a munkámat.

- De csak miután ettél.

Eve legszívesebben vitatkozott volna, de hirtelen eszébe

jutott, hogy festett Roarke dühösen, lehorzsolt ujjpercekkel a

bokszlabda előtt.

- De csak valami gyors, könnyű kaját - emelte fel a kezét, és szemügyre vette a férje ujjait. - Mellesleg szép munkát

végeztél. Be kellene kötni.

- Nem olyan sürgős - hajlította be néhányszor az öklét

Roarke. - Csak lehorzsoltam. Semmi komolyabb bajom.

- Azért okosabban tennéd, ha legközelebb kesztyűt húznál.

- Úgy közel sem ilyen óriási élmény.

- Nem, valóban nem. Semmi sem hasonlítható ahhoz az

érzéshez, amikor szórakozásból, puszta kézzel péppé versz valamit - mocorgott Eve. - Hirtelen nagyon erőszakosakká váltunk. Úgy látszik, ez a vérünkben van. Csak annyi a különbség,  hogy nem engedjük szabadon az érzelmeinket akkor és

amikor nekünk tetszik. Valami megakadályoz ebben. És pontosan ez tesz minket tisztességes emberekké.

- Egyesek viszont jóval tisztességesebbek, mint mások.

- Felelj. Ütöttél már meg valaha is gyereket?

- Természetesen nem. Krisztusom.

- Vertél, vagy erőszakoltál már meg nőt?

Roarke felült.

- Időnként megfordul a fejemben, hogy be kellene neked

húznom egyet - szorította ökölbe a kezét, és gyengéden Eve

állahoz  szorította. - Tudom,  miről beszélsz, és  igazad van.

Különbözünk a szüléinktől. Bármit is műveltek velünk, nem

tudtak olyanná tenni minket, mint ők voltak.

-Saját magunk alakítottuk  a személyiségünket. És azt

hiszem, most egymásét alakítjuk.

Roarke a feleségére mosolygott.

- Ezt nagyon jól mondtad.

- Nem adtak nekem nevet - sóhajtott fel Eve. - Ez nagyon fájt, amikor az eszembe jutott. Aprónak és haszontalannak  éreztem magam.  Most viszont boldog vagyok,  hogy

mégsem tették. Nem akasztottak rám semmiféle címkét. És

ebben a pillanatban döbbentem rá, mennyire boldog vagyok,

hogy idejöttem. De még beszélnem kell a helyi rendőrökkel,

mielőtt hazamennénk. Nem akarok tovább maradni, mint

ameddig feltédenül szükséges. Még ma este szeretnék hazautazni.

Roarke a felesége fölé hajolt.

- Akkor haza is megyünk.

Elég korán értek vissza New Yorkba ahhoz, hogy Eve kijelentse: be kell mennie a kapitányságra, és el kell intéznie néhány dolgot. És a hangjából ítélve ezt komolyan is gondolta.

Azt hitte, Roarke ragaszkodni fog hozzá, hogy bevigye, de a

férje meglepően könnyen hagyta magát lebeszélni.

Talán megértette, hogy most egy kis egyedüllétre, szabad

térre vágyik, és ezt a munkában akarja megtalálni. Kellett

neki a megszokott légkör, ami arra emlékeztette, kicsoda is

valójában.

Tett egy rövid kitérőt Peabody közösből leválasztott irodája felé. Amikor odaért, halkan besurrant az ajtón, és behúzta maga után. Be is zárta, pedig ezt csak ritkán tette meg.

Peabody az íróasztalánál ült. Az elnyűtt széket valami abszurd módon nagyon is kényelmesnek találta, mivel tökéletesen illett a fenekéhez. Ez is csak azt bizonyította, milyen sok

időt tölt itt gondolkodással, papírmunkával, linkhívásokkal

és jelentések megírásával. Ez mind-mind részét képezte a

munkájának.

Ez volt az ő birodalma.

Peabody felállt és az ablakhoz lépett. Eve tudta, milyen

látvány tárul a szeme elé. Pontosan ismerte az utcák képét, az

épületeket, de még az adott napszaknak megfelelő forgalmat

is fel tudta idézni.

Egy része még mindig reszketett, de a másik, amit minden  erejével igyekezett  elrejteni Roarke elől,  már  kezdett

megnyugodni.

Ott volt, ahol lenni akart, és azt csinálta, amire mindig is

vágyott.

Bárhonnan is érkezett, minden szörnyűséget, félelmet elnyelt az itt és a most. Vagy nem? Talán éppen azért tudott

ilyen remekül kiállni az áldozatokért, mert egykor ő maga is

áldozat volt.

Bárhogy is legyen, végeznie kellett a dolgát. Sarkon fordult, visszament a saját irodájába, és munkához látott.

Időpontot kért Mirától, és megbeszélték, hogy beugrik

egy gyors konzultációra.  Olyan csendben, mint ahogy jött,

távozott is, és az irodáját felcserélte Miráéra.

- Azt hittem, egész napra elutaztál.

Mira az egyik kényelmes, öblös fotel felé intett.

- Hamarosan arra is sor kerül. Kérsz teát?

- Komolyan nem akarok sokáig maradni.

Mira már be is programozta az AutoSéfet. Eve beletörődött, hogy mégis meg kell innia azt a folyékony virágillatot,

amit a pszichológusnő annyira kedvelt.

- Persze te jobban szereted a kávét - fordult meg Mira.

Udvariasságból nem mondod, és én nagyon sokra becsülöm

ezt a tulajdonságodat. Miután elmész tőlem, mindig bepótolod a kihagyott koffeinadagot.

-De  ho... Csak azon gondolkodtam, hogy miért iszod

folyton ezt a fűből főzött löttyöt.

- Ez a helyzet, ha az embernek hozzászokik valamihez a

szervezete, ugye? Én úgy  találtam, a tea megnyugtat és energiát ad. Vagyis ezt hiszem róla, ami majdnem ugyanaz - tért

vissza, és Eve felé  nyújtotta a kezében tartott két, finom kidolgozású csésze közül az  egyiket.

- Más szóval csak áltatod magad, hogy használ, pedig

dehogy.

- így is meg lehet közelíteni.

- A maga módján ez elég érdekes. Amúgy újabb információkat  szereztem Julianna Dunne-ról, és azon melegében

szerettem volna  megosztani veled. Nem hinném, hogy túl

sok időnk maradt, mielőtt újra lecsap.  Beszéltem a mostohaapjával...

- Elmentél Dallasba?

- Úgy egy órával ezelőtt értem haza. Most akartam megtenni - jelentette ki Eve  határozottan, mire Mira felvonta a

szemöldökét. - Oké?

- Minden rendben.

Eve elmondta, miről beszélgetett Parkerrel. Igyekezett a

lényegre szorítkozni, majd kitért Chuck Springerre is.

- Ő volt az első férfi, akivel Julianna lefeküdt...  Vagyis

inkább csak fiú. Vele egykorú - jegyezte meg Mira -, ráadásul a munkásosztályból származott. És ő volt egyben az első

is, aki szakított vele. Minden jel szerint az utolsó is, aki megengedhette magának ezt a luxust. Éppen ezért nem felejtette

el.

- Nem tartozik abba a típusba, amiből az áldozatok kikerültek. Mint például Springer. Julianna inkább a mostohaapjához hasonló férfiakat szerette.

- Mert biztosra vette, hogy uralni tudja őket. Elnyerte az

idősebbek bizalmát, és ezzel együtt a bankszámlájukat is. Julianna minden egyes alkalommal Springert büntette, amikor

lefeküdt valakivel. Mintha azt mondaná: nézd csak, mire vagyok képes. Nincs rád szükségem. Időközben már nem is valós személyként, inkább csak egy szimbólumként gondolt rá.

A férfiak értéktelenek, hazugok, csalók, jellemtelenek, és csak

a szexre tudnak gondolni.

- És nem irritálja az a tudat, hogy valahol mélyen legbelül őt is?

Mira felvonta a szemöldökét és helyeslően bólintott.

- Igen, pontosan ez a helyzet. Nagyon jól beleéled  magad a helyébe. Springer elmondta, hogy a lány még akkor is

le akart feküdni vele, miután szakítottak,  és nekitámadt,

amikor nem teljesítette ezt a kérését. Ez is csak azt bizonyítja,

hogy Juliannához a szex a kulcs. Szerinte a férfiak bukásra

ítéltettek. És miután abbahagyta a dühöngést, igyekezett minél jobban a maga hasznára fordítani a gyengeségüket.

- Én is így gondolom. Arra nem tudtam rájönni, ki lesz a

következő  célpontja. Valószínűség-számítást végeztem Parkerre, Springerre és  Roarke-ra. Parker és Springer fej fej mellett végeztek,  Roarke viszont több mint húsz százalékkal lemaradt mögöttük. A te véleményedben sokkal jobban bízom,

mint egy számítógépben.

- Nem Springer lesz. Egyelőre nem. Lehet, hogy eljátszik

még vele egy kicsit, de őt a legvégére tartogatja. Mint ahogy

a macska is eljátszik az egérrel, mielőtt végezne vele. A mostohaapja? Meglehet, bár szerintem vele is várni fog. Ö jelentette   számára   az  első,   igazi   győzelmet.  Egyfajta

gyakorlóeszköznek tekintette.  Előbb még ízlelgetni  akarja

egy  kicsit - tolta félre  Mira a  teáscsészét.  - Szerintem a

valószínűség-számítás  eredménye  ellenére  Roarke   lesz  a

következő célpont. Jobban mondva vagy Roarke, vagy valaki

más, de nem Springer vagy Parker. Julianna még nem fejezte

be, Eve. Még nem végzett veled.

- Én is erre a következtetésre jutottam. Igyekszem minél

inkább védeni Roarke-ot, még akkor is, ha ez idegesíti. Egyszer majd csak túl lesz rajta. Oké, kösz. Ne  haragudj, hogy

feltartottalak.

- Veled minden rendben?

-Talán egy kicsit megrázó volt ez a dallasi utazás, de

nagyjából igen. Idővel elmúlik. És néhány dolog eszembe jutott a gyermekkoromból.

- Elmeséled?

Nem volt értelme  tagadni,  hiszen mindketten  tudták,

hogy Eve inkább személyes indíttatásból, mintsem a nyomozás miatt jött.

- Eszembe jutott, milyen érzés volt megölni. Eszembe jutott, mekkora gyűlölet és harag öntött el. Tudom, hogy ez az

érzés most is bennem van, de azt is, hogy képes vagyok kontrollálni. Abban a pillanatban csak úgy menthettem meg a saját életemet, ha megölöm az apámat. Ezzel együtt kell élnem

- állt fel Eve. - És ha most arra gondolsz, el kell küldened egy

Vizsgálatra, minden erőmmel tiltakozni fogok ellene. Nem

megyek.

Mira az ölében nyugtatta a kezét, és igyekezett a lehető

legnyugodtabban viselkedni.

- Szerinted ezt kellene tennem? Ismerlek, megértem az

akkori körülményeidet,  ennek ellenére úgy véled, szigorúan

ragaszkodnom kellene  a  szabályokhoz?  Azt hittem, ennél

azért több van közöttünk.

Eve kihallotta a hangjából, mennyire sikerült megbántania.

- Talán mélyebben megrázott ez az utazás, mint eddig

gondoltam. Ne haragudj - szorította a tenyerét a halántékához. - A francba.

- Ó,  Eve - állt fel Mira is, de amikor feléje nyújtotta a

kezét, Eve gyorsan oldalt lépett.

- Csak meg kell nyugodnom egy kicsit. Ha a munkára

koncentrálok, ezt pedig igyekszem elfe... Az apám igyekezett felkészíteni - csúszott ki a száján. - Mégpedig arra, hogy

más férfiaknak adjon el - eresztette le lassan a kezét, és Mira

szemébe nézett. - Azt hiszem, ezt meg kellett tudnod.

- Már eddig is gyanítottam. Rettenetes lehetett, amikor

rádöbbentél. Ha nem lettél volna, akkor az apád gyorsabban,

könnyebben, és főleg olcsóbban utazgathatott volna. Abból,

amit tudok,  amit eddig el tudtál mondani nekem, az apád

egyáltalán nem volt  a szó  klasszikus  értelmében pedofil.

Rendszeresen kapcsolatban állt más  nőkkel is. Te voltál az

egyetlen gyerek, akit molesztált, legalábbis nem tudok másokról. És ha valóban a gyerekeket szereti,  másoknál is próbálkozik.  Nem érdekelték volna az esetleges  következmények.

- Bezárva tartott. Mintha ki akarná mosni az agyamat.

Ha egy embert bezárva tartanak, az teljes egészében a fogva

tartójától  függ. Bele  kell törődni, mert odakint ennél csak

rosszabb lehet. Az éhség, a  kényelmedenség és a félelem,  valamint apró jutalmak elegye. Kemény és gyors büntetések a

szabályok  bármiféle megszegéséért. Az embert ilyenkor egyszerűen gúzsba köti a félelem.

- Ellenben  te sohasem voltál igazából az övé. Bármit tett

veled az évek folyamán, sohasem tudott igazából megkaparintani.

- De nem is eresztett el - felelt Eve. - Ezzel is együtt kell

élnem. Mint ahogy Roarke-nak is. Ez az egész őt talán jobban

felkavarta, mint engem. Már jól vagyunk, de... A pokolba,

csak mindenféle ostobasággal tömöm a fejed.

- Szeretnéd, ha vele is elbeszélgetnék?

-Aha - enyhült valamit a nyomás Eve tarkójában.

Aha, az jó lenne.

Eve visszatért az irodájába, és hozzáadta Julianna Dunne aktájához mindazt,  amit Mirától megtudott.  Ez idő alatt legalább megnyugodott valamelyest, és miután végzett, a frissített fájlokat elküldte a csoportja tagjainak,  valamint a kapitánynak.

Amikor elkészült, és meghallotta a folyosóról beszűrődő

zsivajt, ami csak a váltást jelenthette, beprogramozott magának még egy utolsó csésze  kávét, és megállt vele az ablak

előtt.

Szörnyű  lesz  a forgalom a belvárosba vezető úton, gondolta.

A zsúfolt utca túloldalán Julianna Dunne is egy apró irodában

ült, egy  használt fémasztal  mellett.  Az ajtó, amin  a DAILY

ENTERPRISE feliratot lehetett  olvasni, zárva volt. Maga az iroda

nem volt más, mint egy doboznyi szoba és  egy mosdó, de ez

utóbbi mérete is alig érte el egy beépített szekrényét. A helyiséget szegényes, olcsó bútorokkal rendezték be. Nem látta értelmét, hogy második énjének, Justine Dailynek  nagyobb

kényelmet biztosítson.

Hiszen úgysem maradt itt sokáig.

A bérleti díj magasabb volt, mint amit tisztességes ember

elkért volna  a helyiségért, és a vécé is állandóan folyt. A vékony szőnyegből pedig áradt a dohszag.

De a kilátást nem lehetett megfizetni.

Egy látcsövön keresztül tökéletes látvány nyílt Eve irodájára, és magára a hadnagyra.

Milyen megfontolt, milyen komoly, gondolta Julianna.

Milyen elszánt és odaadó, miközben szinte térdre borul a törvény és rend oltára előtt. És csak az idejét vesztegeti.

Az elméje, minden erőfeszítése,  a céljai csak a  jelvényét

szolgálják. És egy férfit. Más körülmények  között ez talán

még bámulatra méltó  is lehetne. Jelen pillanatban Julianna

csak úgy gondolt rá, mint egy kihívást jelentő ellenségre.

A börtönben töltött nyolc év és hét hónap alatt elég ideje

volt számba venni a hibáit, újra  átgondolni a cselekedeteit.

Nem kételkedett abban, hogy túl tudott volna járni a zsaruk

eszén, mármint a férfi zsaruk eszén, és ez alatt az idő alatt is

azt csinálhatta volna, amit igazán szeret.

Egy nő nem más, egy ravasz bestia. És az akadémiáról

frissen kikerült Dallas  nyomozó még a szokásosnál is ravaszabbnak bizonyult. És írgalmadannak.

Mi több, még az alapvető udvariasság is hiányzott belőle.

Nem méltányolta az ellenfele győzelmeit és ügyességét.

Azóta minden megváltozott.  Még  ő  maga is. A  teste

megerősödött, és a gondolatai is letisztultak. Erről gondoskodott a börtön. Tudta, hogy az eltelt idő alatt Eve is fejlődött.

Viszont kettejük között akadt egy alapvető különbség, ami

Julianna szerint hatalmas hátrányba taszította az ellenfelét.

Eve törődött másokkal. Az áldozatokkal, a kollégáival, a

törvénnyel. És legfőképpen a férjével.

Ez a hibája fogja a vesztét okozni, gondolta Julianna, aki

önmagát egy csaknem tökéletes gépnek tartotta.

De nem most. Julianna letette a távcsövet és az órájára

pillantott. Eljött az ideje egy kis szórakozásnak.

Eve a közös irodahelyiség előtt szaladt bele Peabodyba.

- Hadnagy, azt hittem, még Texasban vagy.

- Hamarabb visszajöttem.  A friss  információk a számítógépedben várnak. Hogyhogy  nem vagy egyenruhában? - siklott végig a pillantása Peabody fekete koktélruháján és tűsarkú cipőjén.

- Izé, tulajdonképpen már lejárt a szolgálatom. És átöltöztem. Az igazat megvallva épp hozzád  indultam, hogy felvegyem a szüleimet. McNab meghívott minket  egy elegáns

vacsorára. Fogalmam sincs, mi történt vele. Egyáltalán nem

szeret semmit, ami elegáns, és azt is biztosra veszem, hogy fél

tőlük.  Mármint nem az elegáns vacsoráktól, hanem a szüleimtől.  Van valami, amit el tudnék mondani neki az üggyel

kapcsolatban?

-Ráértek reggel is megtudni a híreket. Találkozzunk

reggel nyolckor az otthoni irodámban.

- Rendben. És te... Izé... Te is hazafelé tartasz?

- Nem, úgy terveztem, egy órácskára leugrok Afrikába,

és megnézem a zebrákat.

- Ha-ha - ügetett  Eve után Peabody, ami magas sarkú

cipőjében  egyáltalán nem volt lebecsülendő teljesítmény.

Arra gondoltam, ha már úgyis egy a célunk, talán elvihetnél.

- Te is szeretnéd megnézni Afrikát?

-Dallas.

- Aha, aha, persze - tört utat a könyökével Eve a felvonó

előtt várakozó tömegben. Körülötte néhányan halkan elkáromkodták magukat.

-Kicsit szétszórtnak látszol - jegyezte meg Peabody,

miközben kihasználta az Eve által az emberek közé vágott folyosót, és bepréselte magát a liftbe.

- Nem, remekül érzem magam - de Eve maga is hallotta,  milyen ingerült a hangja, mire  kénytelen-kelletlen erőt

vett magán. - Remekül érzem magam - ismételte  meg.

Hosszú napom volt, ez minden. Maradt időd foglalkozni egy

kicsit Stibbsszel is?

- Igen, hadnagy - a kabin egy zökkenéssel megállt, az

utasok pedig úgy törtek ki belőle, mint parafa dugó az üvegből. - Reméltem is, hogy megbeszélhetem veled. Holnap szeretném behívni azt a nőt egy hivatalos kihallgatásra.

- Felkészültél rá?

- Azt hiszem. Igen - javította ki saját magát Peabody.

Felkészültem rá. Elbeszélgettem néhány régebbi  szomszédjukkal. A gyanúsított már nem tartja velük a kapcsolatot. Pár

héttel  azután, hogy egy házba költözött Stibbsékkel, már

nem barátkozott a többi lakóval. Egyikük megjegyezte, egyáltalán  nem lepte meg, amikor hírül  vette, hogy Stibbs és

Maureen  összeházasodtak.  Hogy a  felesége  halála  után

Maureen azonnal nyomulni kezdett rá, méghozzá durván és

erőszakosan. Ennivalót vitt neki,  kitakarította  a  lakását,

ilyesmi. Ha az ember nem kapargatja meg egy kicsit a felszínt, így néz ki egy klasszikus, jó szomszédi viszony.

Miközben beszélt, a felvonó nyolcszor állt meg. Mindanynyiszor ki- és beszálltak az emberek, de az utóbbiak mindig

sokkal többen.

Egy kábítószeres nyomozó hajléktalannak öltözve cammogott be a fülkébe. Hosszú, földet seprő kabátján mintha

különféle testfolyadékok hagytak volna csúnya foltokat,  amit

a szag is alátámasztani látszott.

-Jézus, Rowinsky. Miért nem azt az átkozott mozgójárdát használod, vagy ha nem is, legalább hátszélbe állhatnál.

Rowinsky elvigyorodott, kivillantva sárga fogait.

- Remekül beválik, igaz-e? Macskapisa, és egy kis döglött halból készült pép. Ráadásul nem fürödtem egy hete,

szóval a végeredmény frenetikus.

- Túl sokáig voltál illegalitásban, haver - igyekezett Eve

a fogai között lélegezni, amíg Rowinsky ki nem szállt az egyik

emeleten. És amíg le nem értek a garázsszintre, nem is kockáztatott meg mélyebb lélegzetvételt.

- Remélem, nem  vettem át a  bűzt  -  jegyezte meg

Peabody, miközben fürgén kopogott Eve nyomában. - Az efféle szagok kimoshatadanul beleivódnak a ruhák anyagába.

-Az efféle  szagok egyenesen a pórusokba ivódnak, és

idővel még nagyobb lesz a búz.

Eve ezzel a vidám megjegyzéssel csusszant be a volán

mögé.  Kitolatott a parkolóhelyéről,  majd megforgatta a

kormánykereket, és egyenesen megindult az egyik kijárat felé. És hirtelen teljes erővel bele kellett taposnia a fékbe, mert a

jármű előtt váradanul feltűnt egy hatalmas termetű férfi, aki

lyukas, csattogó cipőjében előrelépett. Mocskos, Yankees feliratú dzsekije zsebéből előhúzott egy műanyag flakont, és valami undorító löttyöt spriccelt belőle a szélvédőre.

- Tökéletes. Úgy látszik, ma mindenfelé hajléktalanokkal

futok össze - pattant ki Eve a kocsiból, mialatt a fickó egy koszos ronggyal buzgón dörgölte az üveget.

- Ez hivatalos jármű, te ütődött. Egy rendőrkocsi.

- Megtisztítom - bólintott lassan. - Öt dollár. Mindjárt

kész.

- Öt dollár. Az ám, a valagam. Húzd el a csíkot, de azonnal.

- Mindjárt kész - kántálta el ismét, miközben az üveget

törölgette.

- Nem vicceltem - indult felé Eve, amikor a szeme sarkából megpillantott valamit.

Az utca túloldalán, túzvörös  ruhában, aranyló hajkoronával ott állt Julianna Dunne. Mosolygott és Eve felé intett.

-Micsoda koszfészek került a kezei közé, hadnagy...

Apropó, és fogadja megkésett gratulációmat az előléptetéséhez.

- Mocskos szemétláda.

Eve rohanni kezdett feléje, miközben keze a fegyverére

csúszott. A hajléktalan pedig visszakézből pofon vágta. Arcának egyik fele mintha felrobbant volna. Elemelkedett a földtől, és mielőtt visszazuhant volna, minden izma ellazult. Éles

fájdalom hasított a bordáiba, amikor belerúgott egy rongyos

cipőbe bújtatott  láb.  A  füle csengett, de így  is hallotta

Peabody kiáltásait, és az emberhegy dühös kántálását.

- Öt dollár. Öt dollár.

Eve megrázta a fejét, hogy kitisztítsa, majd felpattant, de

úgy, hogy a válla erősen belenyomódott támadója ágyékába.

A férfi egyeden üvöltés nélkül összegörnyedt.

- Dallas. Mi a fene folyik itt?

- Dunne - nyögte Eve, miközben előrántotta a bilincseit,

és igyekezett némi levegőt préselni izzó tüdejébe. - A túloldalon. Vörös ruhában, szőke hajjal - küzdött zihálva a fájdalom

ellen, ami a kezdeti zsibbadtság elmúltával egyre inkább a hatalmába kerítette a testét. - Nyugat felé tart. Gyalog. Szólj be

a központba - parancsolt rá ellentmondást nem tűrő hangon

Peabodyra, de közben nem feledkezett meg a hajléktalan vaskos csuklójára csapni a kocsi ajtaját. - Hívj erősítést.

Úgy rohant ki a garázsból, mint ahogy a sprinterek hagyják el a rajtvonalat - gyorsan és csaknem a földig hajolva. Miközben átcikázott a kocsik között, csaknem palacsintává lapította egy Rapid taxi. Vaskos káromkodások és ordító kürtök

hangzavara kísérte át az utca túloldalára.

Amikor egy villanásra megpillantotta a vörös ruhát, ami

időközben már félsaroknyira távolodott,  rohanni kezdett,

mint egy megszállott.

Könyörtelenül félrelökte maga elől azokat a gyalogosokat, akiknek nem volt annyi eszük, hogy elugorjanak egy halálos fegyvert lóbáló, megvadult nő elől. Egy klasszikus szabású öltönyt viselő üzletember, aki épp maroklinket szorított a

füléhez, rémülten felordított, amikor meglátta a feléje száguldó Eve-t. Pánikba esve nekihátrált egy mozgóárus kocsijának,

leverte a Pepsis dobozokat és a szójadogokat, és ezzel magára

zúdította az eladó feltétel nélküli haragját.

Eve átugrott rajta, és észak  felé fordult. Már negyedsaroknyit behozott a távolságból, ami Juliannától elválasztotta.

- Az erősítés. A fenébe, hol késik az erősítés? - rántotta

elő  futás közben a kommunikátorát. Az oldala úgy szúrt,

mint egy lyukas fog. -  Segítséget kérek. Gyalogos üldözést

folytatok. A Julianna Dunne néven ismert gyanúsított észak

felé menekül a Hetediken, a Bleekernél. Minden egységnek,

minden egységnek. Aki a közelben van, válaszoljon.

A piros lámpa ellenére átrohant egy gyalogátkelőhelyen,
miközben felugrott egy szedán motorháztetejére, hogy lendületet vegyen.

- A rohadt életbe, egy szőke nőt üldözök. A gyanúsított

harmincnégy éves, öt láb négy hüvelyk magas, a súlya száztizenöt font, és vörös ruhát visel.

Eltette a kommunikátorát, és átkozta a járókelőket, mert

a tömeg miatt nem kockáztathatta meg a fegyverhasználatot.

Ezért azt is visszatette a tokjába, és igyekezett még gyorsabban futni.

A szájában fémes ízt érzett. A jobb szemébe is vér csorgott. De sikerült újabb ötlábnyi távolságot ledolgoznia a hátrányából.

Gyorsabban, gondolta Eve, miközben az adrenalin vadul

zakatolt a fejében. Nem szabad szem elől tévesztenem.

A távolból szirénák sivítását  hallotta. Már csak kétembernyi távolságban járt Juliannától, amikor az üldözött megkockáztatott egy pillantást hátrafelé. És önelégülten elvigyorodott.

Hátulról ütköztek neki, és Eve úgy elrepült, mint a katapultból kilőtt szikla.  Még arra is maradt ideje, hogy közben

gondolkodjon: Mi a fene?, mielőtt csontrepesztő erővel a járdának csapódott. A tarkója erősen nekicsapódott a járda szélének.  Csillagokat látott a szeme előtt. A hangok távoli raorajlássá álltak össze, mintha csak a tenger zúgását hallgatná.

Minden erejét összeszedve oldalt fordult, majd öklendezve négykézlábra állt.

- Hát nem megcsináltam? - talált  utat szédelgő agyába

egy izgatott hang. Amikor felnézett, két, szeplős képű kölyköt látott maga előtt. Eve pislogott néhányat, mire a két arc

eggyé olvadt össze.

-Egész jó  volt.  Életszerű.  Ember, mekkorát  repültél!

táncolt a srác, a hóna alatt egy fluoreszkáló, zöld légdeszkával.

- Neked mentem. Pontosan úgy, ahogy akartam.

Eve nyögött egyet, vért köpött az aszfaltra, majd feltérdelt.

- Hadnagy! Dallas!  Mindenható Isten - tört utat magának szuszogva a teljesen kifulladt Peabody. -Julianna intézett

el?

-Ez a kis... -  gondolkodott el Eve  egy pillanatra.

Nincs semmi bajom.  Nyomás! Nyomás! Észak felé menekül.

Peabody egyeden, félelemmel teli pillantást vetett a hadnagyára, majd folytatta az üldözést.

- Hé, te - intett  ujjával a fiú felé. - Gyere csak ide.

- Ember, ez a vér egészen olyan, mintha igazi lenne. Szuper.

- Te kis szarházi. Épp most bántalmaztál egy rendőrtisztet, aki ráadásul egy veszélyes gyanúsítottat üldözött.

A srác leguggolt  és lehalkította a hangját.

- Vesz még minket a kamera?

- Nem hallottad, amit mondtam?

-Mellesleg hol  tanultad ezeket a kaszkadőrfogásokat?

Hogyhogy nem sérültél meg,  amikor elestél?

- Megsérültem, te kis hülye... - nyelte le Eve a mondat

folytatását. Inkább arra koncentrált, hogy a szürke ködben

úszó környék határozott körvonalakat kapjon. A srác nem lehetett több tízévesnél, és az arcán most először vett észre némi

félelmet és zavart.

- Igazából, vagy csak úgy, mint a videókon?

- Ez nem videó.

-De az a nő  azt mondta,  hogy forgatnak. És amikor

meglátom, hogy üldözöd, menjek neked a deszkámmal.  Ötven dollárt is kaptam érte. És még ötvenet ígért, ha jó munkát végzek.

Két egyenruhás tört át a körülöttük állókon, és távolabb

parancsolta a bámészkodókat.

- Hívjunk mentőt, hadnagy?

S  - Elkapták?

Az egyenruhások összenéztek, majd Eve felé fordították a

tekintetüket.

- Ne haragudjon ránk, hadnagy. Elvesztettük  a nyomát.

De a gyalogos járőrök a gépjárművön ülőkkel együtt átfésülik

a környéket. Még az is lehet, hogy megtaláljuk.

- Nem - hajtotta le a fejét Eve, mert felkavarodott a

gyomra, és rátört a hányinger. - Nem fogják.

- Maga igazi zsaru? - rángatta meg óvatosan Eve ingujját a gyerek. - Bajba kerültem?  Ember, az anyám meg  fog

ölni.

- Vegyék fel a fiú vallomását, és ha végeztek, vigyék haza

- állt fel remegő lábakkal Eve, miközben a hullámokban rátörő rosszullét még mindig kerülgette.

- Hadnagy - támolygott oda Eve-hez a ziháló, kivörösödött arcú Peabody. - Ne haragudj. Még csak nem is láttam.
Megkezdtük a környék átfésülését, de...

- Aha,  tudom. Köddé vált.

-Jobb, ha leülsz - ragadta meg a karját Peabody, amikor

Eve megtántorodott. - Hívom a mentőt.

- Nem akarom azokat a rohadékokat.

- De most komolyan kiütöttek.

- Azt mondtam, nem akarom, hogy idehívd őket. Vedd

le rólam a kezed - próbálta Eve kiszabadítani magát, miközben észrevette,  hogy Peabody arca megháromszorozódik.

Ó, a francba - nyögte ki, és mielőtt elveszítette volna az eszméletét, még érezte, ahogy fordulnak egyet a szemgolyói.

Tizenötödik fejezet

A következő, amire emlékezett, hogy a járdán fekszik, és néhány mentős hajol föléje.

- Azt mondtam, ne.

Egyikük egy érzékelőpálcát tartott az arca elé

- Sem az állkapcsa, sem pedig az arccsontja nem tört el.

Szerencséje volt. Úgy fest, mintha fejjel rohant volna egy téglafalnak.

- Vegye le rólam a kezét.

Egyik orvos sem engedelmeskedett, ami nagyon aggasztotta. Amikor megpróbált felülni, könnyedén visszanyomták.

- A válla megrándult, a bordákon zúzódások láthatóak.

Semmi törés. Piszok nagy szerencse. Egy kis bőrt is elvesztett.

És persze mindehhez hozzájön az agyrázkódás. Mi a neve?

- Eve Dallas hadnagy, és megölöm, ha még egyszer hozzám ér.

- Hoppá, emlékszik, hogy kicsoda. Milyen a látása, hadnagy?

- Magát elég jól látom, seggfej.

- És megmaradt a kedves, kislányos bája is.  Kövesse a

fényt. Csak a szemével, ne a fejét forgassa.

- Dallas - könnyebbült meg Peabody. - Most komolyan

ellátták a bajod. Hagynod kellene nyugodtan dolgozni ezeket

az orvosokat.

- Kihívtad őket, pedig világosan megmondtam, hogy ne

tedd. Ezért lefokoztadak. Életed végéig egy utcasarkon fogod

irányítani a forgalmat.

- Szerintem, ha láttad  volna magad egy tükörben, nem

kértél volna ilyesmire.

- Szerinted? Akkor gondold át még egyszer.

- A fényre  figyeljen, hadnagy - fogta meg Eve  állát a

mentős, hogy nyugodtan tartsa a fejét. - Kövesse a fényt a

tekintetével.

Eve mielőtt engedelmeskedett volna neki, káromkodott

egyet.

- Most pedig engedjen felállni.

- Ha engedem felállni, újra visszaesik. Agyrázkódása van,

kificamodott a válla, összezúzódott a mellkasa, a csípőjére begyűjtött egy szép kis vágást, az egész teste tele van horzsolásokkal  és kisebb  zúzódásokkal,  ráadásul  az  arca  úgy fest,

mintha nekirohant volna egy maxibusz farának. Bevisszük a

kórházba.

- Nem, nem visznek sehová.

Peabody felnézett, és megkönnyebbülten sóhajtott.

- Remélni sem mertem, hogy ilyen gyorsan ideérsz - lépett félre a letérdelő Roarke elől.

- Mi történt?  - és Eve haragját felváltotta a rémület.

Peabody, te hazudtál nekem.

- Maradj csendben - parancsolt rá Roarke, mire a mentősök kezdtek úgy nézni rá, mint egy istenre. - Milyen súlyosak a sérülései? - kérdezte ellentmondást nem tűrően.

Roarke  sokkal pontosabb és szakszerűbb tájékoztatást

kapott  a mentősöktől, ami  azzal a javaslattal zárult, hogy

Eve-t be kell szállítani a legközelebbi kórházba, hogy pontosabb diagnózist állíthassanak fel, és kezelhessék.

- Nem megyek.

-Dehogynem  - simított  végig Eve összetört  arcán

Roarke, miközben összeszorult a gyomra. - Adjanak neki valami fájdalomcsillapítót.

- Roarke...

-Azt hiszed,  nem látom? - csattant fel Roarke, majd

visszafogta magát, és taktikát váltott. - Legyél bátor,  kis katonám,  kedvesem, és engedd, hogy a mentősök nyugodtan

végezzék a dolgukat. Ha jó leszel, veszek neked fagylaltot.

- Ezért szét fogom rúgni a seggedet.

- Előre várom a pillanatot, amikor olyan jól leszel, hogy

meg tudod tenni.

Amikor megpillantotta  az injekciós pisztolyt,  Eve vergődni kezdett.

- Nem akarom azt a szart.  Teljesen meghülyülök tőle.

Hiszen csak elestem. Hol az a kölyök? Legszívesebben beverném azt a szeplős kis orrát.

Roarke olyan közel hajolt hozzá, hogy az arca végül teljesen betöltötte Eve látóterét.

- Egy kölyök ütött ki? - és azonnal látta, hogy az álmélkodó kérdés megtette a hatását.  Eve abbahagyta a fészkelődést, és csak bámulta a férjét.

- Figyelj, nagyfiú... A francba, a francba! - rándult öszsze, amikor megérezte a pisztoly érintését.

- Lazíts, és élvezd - tanácsolta Roarke, miközben érezte,

hogy Eve keze lassan elernyed. - így ni.

- Most biztosan nagyon okosnak képzeled magad - és

Eve érezte, hogy lassan lebegni  kezd. - De inkább csinos.

Sokkal csinosabb. Csókolj meg.  Szeretem a szádat. Tetszik,

amikor megharapsz.

Roarke viszont inkább a felesége erődenné vált kezét csókolta meg.

- Nem fog több gondot okozni.

- Lefogadom, hogy legalább  tízlábnyit repültem. Juhú

fordította félre a fejét Eve, amikor ráemelték egy hordágyra.

Hé, Peabody. Nincs rajtad egyenruha. Sőt még cipő sincs.

- Futás közben lerúgtam őket.  Mnden rendben lesz,

Dallas.

- Bassza meg. De nem megyek semmiféle béna kórházba. Nem, uram. Indulás hazafelé. Hol van Roarke? Most hazamegyünk, oké?

- Végül is igen.

-Na csak  azért - jelentette ki Eve határozottan, majd

mielőtt beemelték volna a mentőbe,  elveszítette az eszméletét.

-Rettenetesen  dühös  lesz, amikor magához  tér - mondta

Peabody, miközben fel és alá járkált a kórház sürgősségi osztályának a várójában.

- Ó, hát persze - dobolt Roarke az ujjaival a kávéscsészéjén. - Pontosan azt tetted, Peabody, amit tenned kellett. Először értesítetted a mentőket, utána pedig engem.

- Talán nem bánod, ha ezt megemlítem majd, amikor

Eve a torkomnak esik. Először is fogalmam sincs, hogy tudott

felkelni, és Julianna nyomába eredni. Az a hatalmas gorilla totálisan kiütötte.  Talán akkor ficamította ki a vállát, amikor

ágyékon vágta. Én még ezzel  az ostoba ruhával vesződtem,

amikor már meg is bilincselte. Gyorsabb is lehettem volna.

- Szerintem elég gyors voltál. Hogy van a lábad?

Peabody behajlította a lábujjait. A női vécében már megszabadult ronggyá szakadt harisnyájától.

- Nincs semmi baja, amit egy kis áztatás és egy kellemes

masszázs ne tenne rendbe. Habár a cipőm eléggé  pórul járt.

Pedig vadonatúj volt és gyönyörű. De még akkor sem tudtam tartani Dallasszal a lépést, amikor levettem. Olyan gyors,

mint a villám.

- Hosszú a  lába - felelt Roarke,  miközben az Eve  farmernadrágja szárán száradó vérfoltokra gondolt, amit akkor

vett észre, amikor a felesége a járda szélén hevert.

- Aha, és el is kapta volna Juliannát, ha nem jön az a légdeszkás gyerek.  Nem hibáztathatod. Ő csak...  - hallgatott

el, amikor egy nyugtalan orvos sietett ki a vizsgálóból.

- Maga a férje? - kérdezte, miközben Roarke felé biccentett.

- Igen. Hogy érzi magát?

- Úgy viselkedik, mint egy őrült...  Azt hiszem, nagyon

vészjósló terveket forgat a fejében magával kapcsolatban. És

ha történetesen Peabody áll itt előttem, akkor elárulom, hogy

magát is gyakran emlegeti.

-Akkor rendbe jön - sóhajtott fel megkönnyebbülten

Peabody. - Ez nagyszerű.

- Erős ütést kapott a fejére. Úgy látszik, az agyrázkódás a

legrosszabb, ami vele történt. Elláttuk a vállát, de néhány napig még nem szabad felemelnie a karját vagy fárasztó munkát

végeznie. És ez a minimum. A csípője még fog neki okozni

egy kis gondot, mint ahogy a bordái is. Egy kevés fájdalomcsillapítóval megszüntethető ez a kényelmedenség. A vágásait

lefedtük ragtapasszal, a zúzódásait, legalábbis a legcsúnyábbakat és a legsúlyosabbakat lejegeltük. Szeretném bent tartani megfigyelésre. Az igazat megvallva legalább negyvennyolc

óráig.

- Sejtem, mi a véleménye erről az ötletről.

- Ühüm. Egy efféle fejsérüléssel nem lehet viccelni. És a

többi sérülése is indokolja, hogy itt töltse az éjszakát. Monitorra kell tenni és folyamatosan figyelni.

-így is  lesz, de odahaza. Betegesen fél a kórházaktól.

Biztosíthatom, hogy sokkal hamarabb fel fog épülni, ha a kezelést ismerős környezetben kapja. Ismerek  egy orvost, akit

bármikor felhívhatok, és mindenről gondoskodni fog. A neve

Louise Dimatto.

- A Canal Street angyala - bólintott az orvos. - Elengedem a beteget, de nagyon részletes utasításokkal látom el a

megfigyelésére és a kezelésére vonatkozóan. És szeretnék konzultálni dr. Dimattóval is.

- Egyetértek, és nagyon köszönöm.

- Hármas kezelő - tette hozzá, miközben a  dolgára indult.

Amikor pár perc múlva visszatért, látta, hogy Eve hiábavalóan kísérletezik a bakancsa felhúzásával.

- Ha sikerül felvennem, felrúgom a golyóidat a manduláid helyére.

- Kedvesem, most igazán nincs idő  a szexre  gondolni

lépett Roarke a vizsgálóasztal mellé, és egyik ujjával felemelte

a felesége állát.  Az Eve jobb arcán éktelenkedő zúzódás szörnyű színekben  játszott.  A jobb szeme egy hatalmas, vörös

csomóvá dagadt. A szája lehorzsolódott. - Hadnagy - csókolta meg a homlokát. - Most aztán igazán ellátták a bajodat.

- Hagytad, hogy legyógyszerezzenek.

- Igen, hagytam.

- És ide hurcoljanak.

- Bűnös vagyok - simított végig Eve tarkóján Roarke, és

finom ujjaival megtapintotta a rajta éktelenkedő duzzanatot.

- Lehet, hogy kemény a fejed, de azért neked is megvannak a

saját korlátaid. És hadd áruljam el, én bizony elvesztettem a

fejem, amikor a járdán heverve, véresen, összetörve megpillantottalak.

- Elevenen megnyúzom Peabodyt, amiért oda hívott.

- Nem fogod - jelentette ki határozottan Roarke. - Odakint járkál fel és alá az aggodalomtól, pedig annyira fáj a lába,

hogy majd megőrül. Ezért legyél vele nagyon kedves.

- Meg akarod szabni, hogy mit csináljak?

- Nem, csak próbálok hatni a szívedre. Peabody azt hiszi,

hogy ha gyorsabb lett volna, most nem lennél itt.

- Ez hülyeség. Elkezdtem üldözni Juliannát, ő pedig a

szerencséden cipői ellenére is követett.

- Pontosan. Nem tudod véledenül, hányas a lába?

- Micsoda?

-Ne is törődj vele, majd én elintézem. Felkészültél az

utazásra? Indulunk haza.

Eve egyedül csúszott le a vizsgálóasztalról, és utána sem

fogta meg Roarke feléje nyújtott kezét.

- Hol a fagylalt, amit ígértél?

- Nem viselkedtél jól, így nincs fagylalt sem.

- Szánalmas vagy.

Eve dühöngött, amikor megtudta, hogy  a férje  felhívta

Louise-t, de amikor Roarke megemlítette, hogy Summerset is

el tudná látni az ápolását, inkább lenyelte a békát, és csendben maradt.

Különösen akkor, amikor Louise egy hatalmas doboz csokoládéfagylattal a kezében lépett be a hálószobába.

- Add ide.

- Megkapod, de előbb a szavadat kell adnod, hogy nyugodtan megvizsgálhadak.

- Már megvizsgáltak.

Louise egy szó nélkül kikanalazott egy adag fagylaltot a

dobozból, és bekapta.

- Oké, oké. Jézusom. Add ide a fagylaltot, és senkinek

sem esik bántódása.

Louise átadta Eve-nek a dobozt, majd leült az ágy szélére,

és az ölébe vette az orvosi táskáját. Utána alaposan megnézte

Eve arcát.

- Hú - mindössze ennyit mondott.

- Ezt vehetem szakvéleménynek, doki?

- Ez csak a kezdet. A látványból  ítélve azt kell mondanom, szerencsés vagy, hogy nem tört el az arccsontod.

- Sejtettem, hogy ez a szerencsenapom.  Most már nem

olyan rossz - tette hozzá csokifagylattal teli szájjal. - A jegestömlők úgy csípnek, mint a dühös darazsak, de használnak.

Roarke egy kicsit ideges, és jóval többet pakolt rám, mint

amennyi kellene. Tehát ha most leszednéd rólam, és segítenél

felkelni, hogy dolgoz...

- Persze - legyintett Louise.

Eve gyanakodva lendítette el a lábát az ágyról, és sikerült

is megállnia. Úgy három másodpercig.  Ekkor úgy érezte,

mintha felrobbanna  a feje, és  a világ  megfordult körülötte.

Miközben visszazuhant  az ágyba, Louise ügyesen kikapta a

kezéből a fagylaltosdobozt.

- Szép kis orvos vagy.

- Igen, ráadásul hatékony is. Ezzel mindkettőnk számára

megspóroltam azt az időt, amit vitatkozással töltöttünk volna.

Eve hason fekve megtapogatta fájó ajkait.

- Azt hiszem, kezded elveszíteni a szimpátiámat.

- Nem is tudom, hogy leszek képes folytatni az életemet

ezzel a tudattal. Agyban maradsz, amíg nem mondom, hogy

felkelhetsz - vett elő  egy kéziszámítógépet a táskájából, és lekérte Eve kórlapját. - Nem tudod, mennyi ideig voltál eszmeieden?

- Honnan a pokolból tudnám? Hiszen eszméletlen voltam.

- Helyes válasz.  Megvizsgállak, és hozok egy adag friss

jegestömlőt. És adok valamit, amitől kényelmesebben  érzed

majd magad.

-Nem akarok semmiféle gyógyszert. Amint  előveszel

egy fecskendőt,  a megállapodásunknak  annyi.

- Remek. Azt hiszem, jobb lesz, ha nem adok semmit a

megrázkódtatásra, amit  átéltél.  Majd  külső csillapítással

igyekszünk csökkenteni ezt a rettenetes fejfájást, ami minden

bizonnyal most is gyötör. Szabad - kiáltotta, amikor meghallotta, hogy kopognak a hálószoba ajtaján.

- Ne haragudjon  a zavarásért - állt meg Sam a küszöbön. - Roarke mondta, hogy jöjjek fel,  hátha segíthetek valamiben.

- Maga orvos? - érdeklődött Louise.

- Nem, nem vagyok orvos. A nevem Sam. Delia apja vagyok.

- Itt minden oké  - közölte Eve kedvesen, és félretette a

fagylaltot. - A doktornő mindent megtesz, amit csak tud.

-Igen, ebben nem is kételkedtem - hátrált  esedenül

Sam.

- Akkor  egy gyógyító?  -  folytatta a  kérdezősködést

Louise, miközben érdeklődve figyelte Sam viselkedését.

- Érzékeny vagyok - pillantott Eve arcára Sam.

- Empatikus?

- Egy kicsit  - fordította kedves  tekintetét Louise felé, és

elmosolyodott. - Az orvosok nincsenek túl jó véleménnyel rólunk.

- Én szeretek úgy gondolni magamra, mint aki nyitott az

újdonságokra. Louise  Dimatto - állt fel Louise, lelépett az

emelvényről,  amin az ágy állt, és kezet  nyújtott. - Örülök,

hogy találkoztunk, Sam.

-Miért nem isztok meg odalent egy italt? - jegyezte

meg Eve szárazon. - Ismerkedjetek meg egymással.

- Sajnálatos  - pillantott hátra Louise -, de nem jelenthetem ki,  hogy a modortalansága a  sérüléseiből következik.

Egyszerűen ilyennek született. Ez is bizonyítja, hogy a genetikai tökéletlenségeket  az orvostudomány jelenlegi állása mellett képtelenség kijavítani.

- Ha az ember már a saját hálószobájában sem lehet udvariadan, akkor  hol? - emelte fel Eve a fagylaltot, hogy legalább egyen néhány falatot duzzogás közben.

- Válthatnék vele néhány szót négyszemközt? - kérdezte

Sam.

- Persze. Addig majd várok odakint.

Amikor kettesben maradtak, Sam az ágyhoz sétált.

- Nagy fájdalmakat kénytelen elviselni.

- Volt már rosszabb is.

- Igen, ebben biztos vagyok - ült le Sam az ágy sarkára.

-  Tudom, hogy nem akar fájdalomcsillapítót szedni. Dr.

Dimatto külsőleg kívánja csillapítani a fájdalmait, de biztos

vagyok benne,  hogy én ennél  többet is tehetnék. Nem fog

megint megtörténni, Eve - nyugtatta meg gyorsan, mielőtt

Eve kinyithatta volna a száját. - Nem, mert  felkészültem.

Tudom, azon gondolkodik, hogy megbízhat-e bennem, de

igen, megbízhat. Nem hazudok, és nem ajánlanám fel a szolgálataimat, ha nem lennék teljesen biztos abban,  hogy nem

zavarom meg a bizalmas emlékeit.

Eve a kanalával bökdöste a fagylaltot. Nem, biztos, hogy

Sam nem hazudik.

- Gyorsabban talpra tud állítani, mint az orvosok?

- Előfordulhat, különösen akkor, ha párhuzamosan folyik

a hagyományos kezeléssel.

- Oké. Akkor lásson hozzá. Minél előbb folytatnom kell

a munkámat.

Megalázó volt, mert a gyógyító  és az orvos is elfelejtette megemlíteni Eve-nek, hogy a vizsgálathoz és a kezeléshez teljesen

le kell vetkőznie. Azok ketten pedig úgy beszélgettek az anatómiáról, mintha csak egy droid felépítését vitatnák meg a laborban, ezért végül védekezésképpen Eve szorosan behunyta

a szemét. Összerándult, amikor először megérintette egy ujj.

Előbb hideget, majd meleget érzett a csípőjén,  ahol a járda

kétszer is durván lehorzsolta.

Egy tenyér simult az arcára, mire összeszorította a fogát.
A fájdalom enyhült, Eve pedig  úgy érezte, mintha lebegne.

Nem  úgy, mint  a gyógyszerektől, nem szédült meg, és a tudata sem homályosodott el. Inkább úgy érezte,  mintha egy

felhő belsejébe került volna.

Hallotta, hogy körülötte beszélgetnek, de a hangok csak

valami anyagtalan függöny mögül értek el hozzá.

- Alámerült - mondta halkan Louise. - Nagyon jól csinálja.

- Nagyon fájt a csípője. A legtöbb ember hangosan jajgatott volna.

- Eve nem tartozik a többséghez, igaz? Ha folytatja, én

ellátom a fejsérülését. Szerintem tovább lohaszthatjuk ezt  a

duzzanatot.

- Zavarok?

Roarke. A férje hangját hallva Eve igyekezett eszméletre

küzdeni magát.

- Nem, csitt. Csak nyugalom. Itt vagyok melletted.

És mivel valóban ott is volt, Eve ismét alámerült.

Már besötétedett, amikor legközelebb felébredt. Egy rettenetes pillanatig azt hitte, megvakult. Qak akkor vette észre

a mozgó árnyékot, amikor megpróbált felülni. Azonnal tudta,

hogy Roarke még mindig ott ül mellette.

- Hány óra van?

- Késő. Pihentél egy kicsit. Világítás bekapcs, de csak tíz

százalékos erősséggel.

A halvány  fény  hatalmas megkönnyebbülést jelentett

Eve-nek. Még Roarke-ot sem vágta pofon, amikor a férje közelebb hajolt hozzá és megvizsgálta a pupilláját.

- Milyen nap van ma?

- Attól függ. Elmúlt már éjfél?

- Okos kislány.

- Tudom, hogy hol és  mikor vagyok. És azt is, hogy néhány nap múlva itt az évfordulónk. És sohasem szerettelek

még ennyire, Carlo.

- Én is hasonlóképpen érzek,  Miranda - csókolta meg

Roarke  a felesége homlokát, és közben azt  is ellenőrizte,

nincs-e láza. - Ha már jobban  érzed magad, beengedem a

gyerekeket. Carlo Junior, Robbie, Anna és a pici Alice nagyon

izgulnak az anyukájukért, és alig várják, hogy láthassák.

-Egy  beteg  embert  akarsz halálra ijeszteni?  Gonosz

vagy.

- Aludj tovább - simogatta meg a felesége arcát Roarke.

- Alszok, ha te is. De nem fogok, ha közben körülöttem

akarsz ólálkodni, és mindenféle gonoszságon töröd a fejed.

- Őriznem kell a kedvesem - csúszott be Eve mellé  az

ágyba, és addig ügyeskedett, amíg a felesége feje nem került a

vállára. - Nagyon fáj?

- Talán egy kicsit, de semmi különös. Hé, emlékszel? Az

esküvőnk előtt is kaptam egyet a képemre. Úgy látszik, ebből

már hagyomány lesz.

- Egyedülálló párost alkotunk. Most pedig feküdj vissza,

és próbálj meg aludni.

Eve lehunyta a szemét.

- Roarke?

-Hmm?

- Nem sok hiányzott hozzá, hogy elfogjam.

Amikor Eve felébredt, a szoba homályba borult. Ébrenlétének

első húsz másodpercében amiatt  aggódott, hogy most vakul

meg, majd rádöbbent, hogy csak Roarke eresztette le minden

ablakon a redőnyöket, beleértve az ágy fölötti üvegtetőt is.

Oké,  tehát az elméje még nem olyan éles, mint volt.

Nyugodtan feküdt, és magában számba vette, hol érez fájdalmat. Végül úgy döntött, nem túl rossz az állapota, és amikor óvatosan felült, örömmel tapasztalta, hogy a fejében nem

éledt fel a rémes, lüktető fájdalom, és nem is szédült meg.

Óvatosan araszolva mászott az ágy végére, és a földre tette a lábát. Majd vett egy nagy levegőt, és felállt.  A szoba

hullámzott  egy kicsit, de hamar  megnyugodott.  Eve úgy

érezte, mintha  satuba szorították  volna a fejét, de  legalább

senki sem próbálta beljebb tekerni a csavarokat.

Meztelen volt, így lebámult a mellkasán éktelenkedő labdányi zúzódásra és lehorzsolt csípőjére. Egész teste szürke és

sárga színben játszott, amit jó jelnek vélt. Miután konstatálta,

hogy belépett a gyógyulási szakaszba, megvizsgálta a vállát is.

Merev, de legalább nem  fáj. Eve elfordította a fejét, hogy

az ott éktelenkedő horzsolást is szemügyre vegye.

A felvonóból Roarke lépett ki.

- Engedély nélkül nem kelhetsz fel az ágyból.

- Ezt meg ki mondja?

- A józan ész, de mikor hallgattál rá?

- Zuhanyozni akarok.

- Amint Louise megvizsgált. Egy perc, és itt lesz. Épp

most reggelizik.

- Összehívtam nyolcra egy értekezletet.

-Amit  áttettem  kilencre - vett  elő Eve szekrényéből

Roarke egy köntöst. - Próbaképpen.

Eve kikapta a férje kezéből a köntösét, és legszívesebben

felpofozta volna, de a válla nem engedelmeskedett. Amikor

viszont el akart sétálni a férje mögött, Roarke elállta az útját.

- Hová mész?

- Pisilni - csattant fel Eve. - Vagy már ezt sem szabad?

- Ellenkezőleg,  javasolni is akartam - lépett Roarke jókedvűen az  AutoSéfhez,  miközben  Eve átvonult  a hálóhoz

csadakozó fürdőszobába.  Magában számolta a másodperceket, és arra gondolt, nyolcig fog jutni.

- Szent szar!

- Hét - dünnyögte Roarke. Úgy látszik, Eve már gyorsabban mozog, mint várta. - Pár órával ezelőtt kellett volna

látnod - lépett a felesége mögé. Eve döbbenten bámulta az

arcát a tükörben.

Ugyanolyan sápadtszürke és sárga színű foltokat látott a

jobb arcán, amit a csípőjén már volt alkalma megfigyelni

némi zölddel árnyalva. A szeme körüli duzzanat már leapadt,

a bőre petyhüdten csüngött. A haja rendeden csomókban lógott. Úgy vélte, a tincseket izzadtság és vér tapasztotta össze.

A felső ajka már ránézésre is érzékenynek tűnt, és amikor

óvatosan megtapintotta, rádöbbent, hogy nem tévedett.

- Ember, az a fickó alaposan elintézett.

- Biztosan akkora tenyere volt, mint egy szeneslapát.

- Hatalmas termetű, az biztos - emlékezett vissza Eve,

miközben kissé oldalt fordította a fejét,  hogy profilból is

szemügyre vegye magát. De így sem volt szebb  a látvány,

mint szemből. - Gyűlölöm, amikor képen  vágnak.  Az emberek rám néznek,  és mindenféle ostobaságra gondolnak: Ö,

nekimentél egy falnak? Hú, jesszus, és nem fájt?

Erre Roarke felnevetett.

- Ettől pedig csak még idegesebb leszel, ugye?

- Fogalmam sincs, mit csinált az az ember a garázsban.

Juliannának pedig még annyi vér sem volt a pucájában, hogy

szemtől szemben álljon ki velem.

- Pedig reménykedtél benne.

Eve a tükörben Roarke szemébe nézett.

- Ha elkapom, ezért is meg fog fizetni - tapogatta meg

finoman az állkapcsát. - És a rács mögött egyáltalán nem lesz

csinos.

- Verekedő lányok? Végignézhetem?

- Perverz - indult meg Eve a zuhany felé, és olyan forró

vizet rendelt az automatikától,  hogy a férje attól félt, hólyagokat fog égetni a bőrébe.

Mivel tartott tőle, hogy Eve még mindig szédül egy kicsit, és esetleg elesik, de nem utolsósorban azért, mert élvezte,

csípőjével nekitámaszkodott a  mosdókagylónak, és figyelte

Eve sziluettjét a homályos üvegen keresztül.

Amikor Louise belépett, feléje fordította a fejét.

- Örülök, hogy látlak - tette le a táskáját, és körbejárt a

fürdőszobában. - Hogy érzed magad ma reggel?

Eve felkiáltott  és megpördült. A hajáról csepegett a víz. A

karját védekezően összefonta a melle előtt.

-Jézusom, már megint.

- Hadd hívjam fel a figyelmed arra a tényre, hogy orvos

vagyok, már láttalak meztelenül, és magam is nő vagyok. Fáj

valamid?

- Nem. Éppen zuhanyozni próbálok.

- Akkor folytasd nyugodtan. Nem sajog a fejed?

Eve sziszegve tartotta be a fejét a vízsugár alá.

- Nem.

- Ha megszédülnél, azonnal ülj le. Bárhol is vagy, egyszerűen csak ülj le.  Sokkal jobb,  mint összeesni. Mozog a vállad?

Eve felemelte a karját, és sampont fröcskölt a hajára.

- A csípőd?

Eve megriszálta a fenekét, mire Louise felnevetett.

- Örülök, hogy ennyire játékos vagy.

- Nem játszani akartam, hanem teliholdat mutatni. Reméltem, hogy legalább egy kicsit megsértelek vele.

- De olyan csinos a feneked.

- Én is mindig ezt mondom - tette hozzá Roarke.

-Jézusom, még mindig itt  vagytok? Kifelé, mindenki

menjen ki - csapta hátra a vizes haját Eve, majd megfordult

és felsikkantott, amikor megpillantotta a besétáló Peabodyt.

- Hé! Hogy érzed magad?

- Mint aki anyaszült meztelen. Mint aki pucér, és körülveszik az emberek.

- Az arcod már feleannyira sem fest rosszul - szemlélte

meg alaposan Peabody. - Itt van, McNab, és sokkal jobban

néz ki, mint tegnap.

- Ha ő is bejön - jegyezte meg Eve fenyegető hangon valaki meg fog halni.

- Egy fürdőszoba valóságos halálcsapda -  tette hozzá

Roarke. - Felkísérem Peabodyt, McNabot és Feeneyt - tette

hozzá, amikor meghallotta az ENyU kapitányának a hangját

- az irodádba. Louise itt marad veled, amíg meg nem győződik róla, hogy elég jól érzed már magad, és visszatérhetsz a

munkádhoz.

- Elég jól érzem magam, hogy szétrúgjak néhány segget,

ha ma reggel még valaki meg  akarja bámulni a mellemet

fordult el Eve, és megpróbálta magát vízzel és gőzzel eltakarni.

- Nagyon szerencsés vagy - árulta el neki egy kicsit később

Louise, és becsukta az orvosi táskáját. - Könnyen darabokra is

törhetted volna a koponyádat,  te viszont megúsztad néhány

horzsolással. És még így is kisebb csoda, hogy reggelre talpra

álltál. Sam nagyon jól végezte a dolgát, rengeteget segített.

- Az adósa vagyok - gombolta be Eve az ingét. - Mindkettőtöknek az adósa lettem.

-Es én máris benyújtom a számlát. Szombat este az alapítvány jótékonysági partit rendez,  a bevételt pedig egy  új

mentőautó vásárlására kívánjuk fordítani. Már nektek is küldtünk meghívót, amit te, vagyis szerintem inkább Roarke elfogadott. Viszont tudom,  hogy gyakran kivonod magad  az

efféle eseményekből. Ezúttal viszont ott leszel.

Eve egy szót sem szólt. Szívesen fizetett volna máskor,  és

valami mással Louise-nak. Roarke nem vállalhat nyilvános

szereplést, amíg Julianna Dunne lakat alá nem kerül.

Louise a karórájára pillantott.

- Mennem kell. Megígértem Charlesnak, hogy a reptéren felveszem. Ma reggel ér haza Chicagóból.

- Oké - nyúlt Eve tétovázva a fegyveröve felé. - Louise,

ez a chicagói kiruccanás tényleg nem okozott gondot? Nem

zavar Charles foglalkozása?

- Nem, egyáltalán nem zavar. Azt hiszem, beleszerettem,

és ez valami gyönyörű érzés - sugárzott az arcáról a boldogság. - Tudod, milyen érzés,  amikor azt hiszem, hogy csak

ketten vagyunk az egész világon?

- Aha. Aha, azt hiszem, értelek.

-A többi pedig? Csupán részletkérdés. Ne hajtsd túl

magad, Dallas. Ha elfáradtál, azonnal ülj le. Ha még  jobban,

akkor feküdj le. És ne játszd meg a hőst. És csinálj valamit az

arcoddal - állt meg az ajtóban, és félrehajtotta a fejét. - Egy

kis smink a zúzódások nagy részét elfedné.

- Az meg mire lenne jó?

Nevetve indultak el. Louise az ajtó, Eve pedig a  felvonó

felé.

Tizenhatodik fejezet

Abban a pillanatban, ahogy kinyílt a felvonó ajtaja, Eve megérezte a frissen főtt kávé és a péksütemények illatát. Melyet

szemmel látható odaadással fogyasztottak a csoportja tagjai.

Roarke viszont minden jel szerint megelégedet a puszta kávéval.

- Kilenctől linkkonferenciád lesz - figyelmeztette a férjét.

- A titkárom majd elintézi - nyújtott Roarke a felesége

felé  egy  kávéscsészét.  -  A megváltozott napirendemet

megtalálod az íróasztalodon. Vegyél egy muffint - választott

ki egy áfonyával töltött süteményt a közeli tálcáról.

- Bármi is legyen a napirendedben, most menned kell.

Nekem is megvan a saját beosztásom.

- Ami engem is nagyon érdekel. Ha nagyon erősködsz

halkította le a hangját -, megtalálom a módját, hogy keresztbe tegyek neked. Nem hiszem, hogy máris elég jól érzed magad egy ekkora kihíváshoz.

- Ne merj ujjat húzni velem. De ha nincs jobb dolgod,

mint végigülni egy unalmas értekezletet, tőlem maradhatsz.

- Mindkettőnk számára óriási szerencse, hogy így döntöttél - lépett Roarke a kannához, és  töltött magának még

egy csésze kávét.

Eve a szájába tömte a muffint, nehogy valami  olyasmit

mondjon, amit később megbánna, majd felült az íróasztala

sarkára.

- Minél gyorsabban meg kell tudnom, ki volt az a fickó,

aki tönkretette a tegnapomat, és a videokölyökről sem ártana

némi információ.

- Már összeszedtem mindent - törölte le a porcukrot az

álláról Feeney, és  előhúzta a zsebszámítógépét. - A  hajléktalan neve Emmett Farmer. A kapitányság környékén szokott

koldulni, amihez  mellesleg engedélye is van, valamint a kereszteződésekben némi aprópénzért maszatolja a várakozó kocsik szélvédőjét.  Rengeteg egyenruhás ismeri. Azt mondták,

robbanékony természetű, de alapjában véve ártalmatlan - pillantott Eve arcára, és elhúzta a száját. - Jelen körülmények

között ez utóbbival  nem hiszem, hogy egyetértesz. Farmer

vallomása szerint egy szőke adott neki öt dollárt, és meghagyta, hogy várja meg a kocsidat, mossa le a szélvédőt, és akkor

tőled  kap még egy ötöst. De csak akkor, ha sikerül téged a

kocsi  mellett  tartania. És Farmer minden jel szerint ragaszkodott a pénzéhez.

- Ezek szerint Julianna kifejezetten őt szemelte  ki erre a

munkára... Össze kellett kennie a szélvédőt, hogy ne tudjam

kocsival üldözni. Le merném fogadni, hogy régóta figyelt, és

ismeri a szokásaimat.

Feeney bólintott.

-A  légdeszkás kölyök, Michael  Yardley megerősítette,

amit a helyszínen mondott. A kora, és amiatt, hogy még sohasem gyűlt meg a baja a törvénnyel, szerintem hihetünk neki. Julianna azzal etette meg, hogy producer, és beállított neki

egy jelenetet. A  gyerek pedig lépre ment. Most pedig majd

összecsinálja magát a félelemtől, hogy börtönbe fog kerülni,

amiért leütött.

- Ebben  a tervben rengeteg hiányosság akad - ráncolta

Eve a szemöldökét, miközben a kávéját kortyolgatta. Ha valahol  nem stimmel az időzítés, vagy valamelyik embere nem

azt, vagy nem olyan lelkesen teszi, amit elvárt tőle, ő csókolja

meg a betont helyettem.

És akkor,  gondolta, miközben  megmozgatta sajgó vállát,

micsoda csodálatos napom lett volna.

- De vállalta a kockázatot - folytatta Eve. - Ez azt jelenti, hogy rendkívül felbosszantotta az interjú, amit Nadine-nak

adtam.

- Vissza akart neked vágni - mondta Peabody, miközben maga előtt látta  a jelenetet, ahogy Farmer felemeli a kezét, és Eve helyből jó néhány métert repül.

Eve felemelte a Phoebe-től kapott alabástromszobrot, és

lustán forgatni kezdte a kezében.

-Juliannával kapcsolatban minden személyes. Felkészült

a szokásaimból, mégpedig gyorsan. Tehát felmerül a kérdés:

honnan tudta, mikor  hagyom el a kapitányságot? Hiszen

nem engedhette meg magának, hogy az a hajléktalan és a kölyök túl sokáig őgyelegjen dologtalanul. Ha unatkozni kezdenek, már el is veszítette őket. És személyesen sem várakozhatott a kapitányság környékén,  mert ezzel azt kockáztatta

volna, hogy  előbb vagy utóbb,  de  biztosan feltűnik  egy

egyenruhásnak.

- Nem nehéz kiszámítani, mikor végződik a szolgálat

szúrta közbe McNab.

- Nem, de vajon hányszor fordul elő, hogy pontosan akkor megyünk el,  amikor a munkaidőnk is befejeződik? Tegnap én sem tartottam  magam ehhez az időponthoz. Vagyis

Julianna figyelt. Elég sokáig megfigyelt ahhoz, hogy kiismerje

a szokásaimat. Azt hiszem, ebben nagy gyakorlata van - tette

le Eve a szobrot. - McNab, nézz utána, mely épületekből lehet belátni az irodámba, és gyorsan készíts egy bemutatót.

-Szerinted kifigyelt? -  kérdezte Peabody,  miközben

McNab felugrott, hogy teljesítse Eve kérését.

- Ugyanúgy,  mint ahogy kifigyelte a korábbi áldozatait

is, és mindent megtanult róluk, amit csak tudott. A szokásaikat, az életvitelüket. Hová szoktak járni, mit szoktak csinálni.

Hogy kicsodák is valójában - pillantott Roarke felé Eve, és

elgondolkodott, vajon mennyit tudhat Julianna a férjéről.

Csak annyit, amennyit Roarke a nyilvánosság felé  láttat,

döntötte el végül.  És ennek a fele is nem más, mint puszta kitaláció.

- Előnynek tekintette, hogy megfigyelés alatt tarthatja az

irodámat - fordult Eve a képernyő felé, ahol életre kelt a várostérkép egy darabkája.

- Mint egy játékban? - kérdezte Peabody.

-Nem, ez egyáltalán nem játék, legalábbis nem neki.

Először üzletnek indult. De már  háború. És eddig Julianna

nyerte meg a fontosabb csatákat - emelt fel az íróasztaláról

egy lézeres mutatópálcát, és a tűhegyes fénysugarat végigfuttattá a képernyőn. - Ezekből az épületekből nyílik a legjobb

kilátás az irodám ablakára. Szükség lesz a bérlők névsorára.

Eve észrevette, hogy Roarke és Feeney összenéznek, majd

amikor a férje csendben átsomfordált a saját irodájába, szigorúan a kollégájára meredt.

-Roarke gyorsabban össze tudja szedni - emelte meg

Feeney a kávéscsészéjét, de  ahhoz nem volt elég fürge, hogy

elrejtse a vigyorát.

Eve elengedte a megjegyzést a füle mellett.

- Egy rövid távra is kibérelhető lakást vagy irodát kell keresnünk. Amelyet akár egy hónapra is ki lehet venni. Julianna

nem töltött ott sok időt. Az is előfordulhat, hogy csak a műszereit állította fel, ő pedig biztonságos  távolságból leselkedett. De tegnap személyesen is ott járt,  mert elhatározta,

hogy végre tesz néhány lépést ellenem.

Eve látta önmagát, ahogy az irodája  ablakában áll, és kifelé bámul. Visszaképzelte magát a keskeny üvegtábla mögé,

és gondolatban alaposan szemügyre vette a túloldalon  álló

épület ablakait.

- Szerintem  ez lesz az - világította meg a lézerrel a  háromdimenziós térkép egyik  épületét. - Vagy ha ezen az emeleten nem  talált kiadó lakást...  - futtatta végig a fényt öt

emeleten. - Akkor ebben a  házban. Innen nyílik a legjobb kilátás.  Várjatok egy kicsit - ment át Roarke irodájába, és a

csendesen zümmögő  számítógép mögött  ülő férjéhez lépett.

Találtam egy lehetséges megfigyelési pontot - árulta el neki.

- Listázd ki az épület lakásainak a számát, hogy egyenként

elvégezhessek rájuk egy valószínűség-számítást.

- Már  futnak a  számítások, mégpedig mind a három

épületre. Habár szerintem is az lesz, amelyiket kiválasztottál.

Eve a képernyőre pillantott, amelyen ugyanazt a térképrészletet látta, mint amin  a szomszédban mutogatott.

- Mutasd.

- Gyere és ülj az ölembe, úgy mondd.  Úgy vélem, rövid

időre kibérelhető helyiségeket keresel, és szeretnéd látni a bérleti szerződéseket, méghozzá fordított időrendi sorrendben.

Na, hogy csinálom?

- Állandó civil tanácsadó akarsz lenni?

- Gondolj csak bele, milyen nagyszerű lenne - csapott a

térdére Roarke, de Eve úgy tett, mintha észre sem venné.

Ó, tehát jobban szereted, ha csak érintőlegesen veszek részt a

nyomozásban. A számításaid már futnak.  Julianna adatait

pedig elég könnyű összevetni a bérlőkével.

- Várj  csak - futotta végig Eve a képernyőn megjelent

neveket. - Bumm! Daily  Enterprises.  A  tulajdonos  neve

Justine Daily. Ö lesz a mi emberünk - és Eve legszívesebben

azonnal felpattant volna, de fékezte magát. - Először  bizonyosságot kell szereznünk. Atküldenéd ezeket az adatokat a

számítógépemre? Amennyire csak lehet, próbáljuk meg hivatalos keretek között tartani ezt a nyomozást.

- Természetesen. Hadnagy? Ha odamész, én is veled tartok.  Várj - intette le Eve-t, amikor a felesége szóra nyitotta

volna a száját. - Bármilyen csekély az esélye annak, hogy ott

találod Juliannát, szeretnék részt venni az akcióban. Ugyanis

ez már számomra is személyes ügy.

- Nem állhatsz bosszút  minden egyes alkalommal, amikor munka közben valaki ellátja a bajomat.

-Nem-e? -  tűnt el minden  melegség, minden dallam

Roarke hangjából. - Az a nő a fejébe vette, hogy mi leszünk a

célpontjai,  ezért én is hasonló gondolatokat dédelgetek magamban. Ott leszek, amikor végül a csuklójára kattintod a bilincset. Bárhol és bármikor fog ez bekövetkezni.

- Csak ne feledd el, hogy tulajdonképpen kinek kell elfognia - fordult vissza Eve az irodája felé. - Feeney, találtunk

egy bizonyos Justine Dailyt, aki abban az épületben bérelt lakást, ahonnan a legjobban rálátni az irodámra.  Az adatok a

számítógépemen vannak. Nézz utána neki és a  Daily Enterprisesnak is.

- Ragaszkodik a monogramjához - állt  fel Feeney, és helyet  cserélt McNabbal. - Epp  az efféle  gyengeségek állítják

végül a falhoz a legmenőbb nehézfiúkat is.

- Én is az egyik gyengeségére tapintottam rá,  ezért támadt nekem - lépett Eve a linkjéhez. Házkutatási parancsot,

valamint erősítést kért.

Egy órán belül már a folyosón közeledett a Daily Enterprises

feliratú ajtó felé. A lépcsőket elálltak, a felvonókat lezárták. És

megfigyelés alatt tartottak minden kijáratot.

Eve  a  szíve mélyén tudta, hogy Julianna Dunne-t nem

találják odabent.

Ennek ellenére erről személyesen akart meggyőződni,

majd intett az embereinek,  akik erre  elfoglalták a helyüket.

Eve előhúzta a fegyverét és a mesterkódját.

Majd hátrahúzódott.

- Várjunk. Lehet, hogy Julianna erre a helyzetre is gondolt - vizsgálta meg figyelmesen az olcsó ajtót, az  olcsó zárakat, majd leguggolt, hogy közelebbről is megszemléljen mindent. - Kérek egy mikroszemüveget. És egy bombakeresőt.

-Szerinted elhelyezett  valami csapdát? - csücsörített

Feeney, miközben  Eve mellé kuporodott. - Eddig  még sohasem dolgozott robbanóanyagokkal.

- Egy börtönben rengeteg hasznos dolgot lehet tanulni.

Feeney bólintott.

- Aha, ez igaz.

- Látsz valami gyanúsat?

- A  zárak régiek. Gyenge szarok. Az a panel ránézésre

egy szabványos riasztót rejt. Kihívjuk a tűzszerészeket?

- Még az is lehet belőle. Próbálok  túljárni Julianna eszén,

de nem szeretném, ha a csoport tagjainak a darabkáit a folyosó különböző szegleteiből szednék össze - nézett fel, amikor

Roarke mögéje lépett.

- Miért nem hagyod, hogy én is vessek rá egy pillantást?

- guggolt le Roarke is, ügyes ujjait végigfuttatta a  panelen és

az ajtókereten. Majd elővette a zsebszámítógépét, beütött egy

számot, és egy hajszálvékony kábel segítségével összekötötte a

panellel.

- Forró - erősítette meg.

- Vissza. Mindenki húzódjon hátra - intett Eve a csapatnak, miközben felállt, és előrántotta  a  kommunikátorát.

Távolítsák  el  a civileket  erről az emeletről. Közvedenül alattunk és fölöttünk sem maradhat senki.

- Ha adsz egy percet, hadnagy, semmi szükség nem lesz

erre - és amikor Eve visszafordult, azt látta, hogy a férje már

ki is nyitotta a panelt.

- Tűnj a pokolba onnan - ugrott a férje mellé, majd hirtelen megtorpant. Már volt szerencséje látni, hogy Roarke egy

ajtóra szerelt bombácskánál komolyabb robbanószerkezeteket

is hatástalanított.

- Itt - mutatta Roarke nyugodtan Feeneynek, miközben

egy ezüstszínű szerszámmal dolgozott. - Látod?

-Aha, már igen. Nem az én szakterületem, de annak

idején láttam egy-két házi készítésű bombát.

- Amatőr, de ennek ellenére hatásos. Ha több ideje lett

volna,  biztosan jobbat csinál, beépít a szerkezetbe néhány

csapdát, vagy legalább álcázza a gyutacsot. Az ajtónyitás biztosította ki. Nagyon kezdedeges. Persze akad egy biztosíték.

Úgy látszik, Julianna nem akarta összeszerelés közben tönkretenni  a manikűrjét  egy váradan robbanással - mondta, miközben a keze meg sem rezzent. Csak egyszer hagyta abba a

ténykedését, amikor hátravetett egy, a szemébe lógó hajtincset. És ekkor Eve észrevette a tekintetén, mennyire koncentrál. - Nem különösebben erős. Öt- vagy hadábnyi távolságban már nem ölt volna meg senkit. így, ni - tette el Roarke a

szerszámait, és felegyenesedett.

Eve nem kérdezte tőle, biztos-e  a dolgában. Hiszen mindig az volt. Megadta a csapatnak a minden rendben jelzést,

majd megengedte magának azt a luxust, hogy a mesterkódját

mellőzve egyszerűen berúgta az ajtót.

Fegyverét a nyílásra tartva belesett, majd intett Feeneynek, hogy ellenőrizze a szomszédos mellékhelyiséget.

Találtak néhány kopott fotelt, és egy billegő asztalt. A levegő gazdag, nőies  illattól volt terhes. Julianna a kommunikációs pult mellett hagyott egy csokor friss, egzotikus virágot.
Eve az ablakhoz lépett, és  amikor kinézett,  látta,  hogy

egyenesen a saját irodájába bámul.

- Kellett, hogy legyen valami felszerelése. Szabad szemmel még innen sem lehet túl sokat látni. Jó felszerelés, amit

nem akart itt hagyni. Kezdjétek végigjárni a szomszédokat

adta ki a parancsot anélkül, hogy hátra fordult volna. - Beszélgessetek el a bérlőkkel, hátha valaki tud valamit. Kerítsétek elő a gondnokot, és kísérjétek fel ide. És kellenek a biztonsági rendszer felvételei is.  Az összes. Feeney, vizsgáld meg a

linket.

- Hadnagy - köszörülte meg a torkát Peabody. - Ezt találtam a csokor mellett - nyújtott Eve felé egy kisméretű borítékot, amit Eve DAUAS-nak címeztek. Egy diszket és egy

kézzel írt kártyát találtak benne, a következő felirattal:

Nagyon örülök a gyors felépülésének

Julianna

- Szajha - hördült fel Eve, miközben a diszket forgatta a

kezében. - Feeney, küldd el a többieket. Itt nem fogjuk Juliannát megtalálni. Peabody, hívd ki a takarítókat - fordította

meg ismét a diszket, majd becsúsztatta az asztalon álló számítógépbe. - Kérem a diszken tarolt adatokat - utasította a

szerkezetet.

A képernyőn feltűnt Julianna  arca -  most kék szemű

szőkeségként tündökölt. Sokkal  inkább hasonlított önmagára, mint az először elkövetett gyilkosság óta bármikor.

-Jó reggelt,  hadnagy - szólalt  meg lassú, vontatott, texasi tájszólásban. - Remélem, pontos az üdvözlésem. Viszont

nem hiszem, hogy még az éjjel ideértél volna... Bízom a képességeidben, és  úgy becsülöm, még dél előtt  megérkezel.

Remélem, már jobban érzed magad. És mivel most ezt a felvételt nézed, gondolom, észrevetted és hatástalanítottad az én

kis meglepetésemet. Ami csak későn jutott az eszembe - hajtotta oldalt a fejét mosolyogva. Eve viszont a szemét figyelte.

Azt a két jeges, sötét, mély kutat. - El kell árulnom, mennyire örülök, hogy ismét összefutottunk. Rengeteget gondoltam

rád a... A rehabilitációm alatt. Büszke voltam, amikor megtudtam,  hogy hadnaggyá léptettek elő. Feeneyt  pedig kapitánnyá. Hozzá sohasem kötődtem olyan erősen, mint hozzád.

Mert köztünk van valami, igaz? - hajolt előre, és elszántan

folytatta. - Valami furcsa, de mély kötelék. A felismerés. Ha

hiszel a lélekvándorlásban, akkor képzeld el, hogy egy korábbi életünkben talán testvérek voltunk. Vagy szeretők. Gondolkodtál már ilyesmin? Talán nem - legyintett. - Ehhez túlságosan is gyakorlatias vagy. Az elképzelés a maga módján

nagyon is vonzó. Rájött már erre az új férje is? Ó, mellesleg őt

is üdvözlöm, bár azt hiszem, kissé elkéstem vele. Ugye, már

csaknem egy év eltelt a vidám esemény óta? Hát... Múlik az

idő. Egy cellában nagyon lassan múlik - keményedett meg a

hangja. - Az adósod vagyok ezekért az évekért, Eve. És azzal

te is tisztában vagy, hogy az adósságot vissza kell fizetni. Sohasem értetted meg igazán, amit tettem, és nem is tiszteltél

érte. Az adósságot mindenképpen vissza kell fizetni.

- Aha - mondta ki Eve hangosan, és  maga sem volt a

tudatában, de a felhorzsolt arcát simogatta az egyik ujjával.

Most átkozottul igazat szóltál.

- Figyeltem, ahogy az irodádban ülsz, és keményen dolgozol. Ahogy aggodalmaskodva kinézel az ablakon, mintha a

város minden baja a válladat nyomná. Fel és alá járkáltál abban a szörnyen szűk irodában, amit a magadénak mondhatsz.

Talán megfordult a fejedben, hogy egy hadnagy jobb munkakörülményeket érdemelne.  Mellesleg túl sok kávét iszol.

Már biztosan rájöttél, hogy nem szabad szemmel figyeltelek.

Úgy véltem, jobb, ha nem hagyom hátra  a  felszerelésemet.

Ehhez nem vagyok elég bátor, ám úgy érzem, ez most a hasznomra válik. Többórányi anyagot rögzítettem rólad diszkre.

Divatosabban is öltözködhetnél. Nem szentelsz elég figyelmet magadnak, de régebben még ennyi stílusod sem volt. Ez

biztosan Roarke hatása.  Ugye,  milyen remek gazdagnak

lenni?  Sokkal jobb, mint...  Mint nem. Nem csábítottak

titokban az ebben  rejlő  lehetőségek? Ugyan  már,  Eve

nevetett fel Julianna könnyedén. - Nekem igazán bevallhatod. Végül is rajtam kívül ki értené meg jobban?

Túlsókat beszélsz, gondolta Eve. Ennyire magányos lennél, Julianna?  Nincs más, akihez  beszélhetnél, nincs senki,  aki ugyanúgy

érezne, mint te?

- Biztosra veszem, hogy Roarke remek az ágyban, mármint ha neked számít az ilyesmi - dőlt hátra Julianna, és

olyan mozdulatot tett, amiből Eve arra következtetett, hogy

kamerán kívül keresztbe vetette a lábát.

Kényelembe helyezi magát. Mintha csak két barátnő beszélgetne.

- Mindig nagyon lealacsonyítónak találtam a házasságot,

aminek egyesek túlságosan nagy jelentőséget tulajdonítanak.

Mindkét fél szempontjából. Mert mi is az valójában? A nők

engedik, hogy megtámadják, kiszipolyozzák őket. A férfiak

pedig úgy fúrják magukat beléjük, mintha az életük múlna

rajta. És, mint azt mind a ketten tudjuk, akikkel lefeküdtem,

azoknak valóban ezen múlt az életük. Legalábbis egy ideig.

A gyilkosság sokkal izgatóbb, mint a szex. Sokkal mélyebb.

Bárcsak volna időnk valóban találkozni és beszélgetni, de nem

hiszem,  hogy erre bármikor is sor kerül. Te meg  akarsz engem fékezni, és visszajuttatni a rács mögé. Emlékszel még,

mit mondtál nekem?  Emlékszel még? Ha tőled függene, egy

életen keresztül  lakat alatt tartanál, mint egy állatot. Utána

pedig hátat  fordítottál  nekem, mintha semmi  sem lennék.

Azóta sem találtad meg a helyedet, igaz? Én viszont megtaláltam a magamét. Én mindig megtalálom a magamét. Jobb,

ha ezt az eszedbe vésed. Jobb, ha tisztelsz ezért - emelte fel a

hangját.  A lélegzetvétele felgyorsult. Amikor a hajába  túrt,

hogy megnyugtassa magát, szinte már lihegett. - Rád gondoltam,  amikor  végeztem Pettibone-nal és Moutonnal.  Már

nagyon,  nagyon  régen csak  rád gondolok.  Hogy birkózol

meg azzal a tudattal,  hogy ezek az emberek miattad haltak

meg? Idegesít, Eve? Dühöngsz? - vettette hátra a fejét Julianna, és felkacagott. - Pedig a bosszúm még igazából el sem

kezdődött. Azt akarom, amit mindig is akartam. Azt tenni,

amit élvezek, és mellette nagyon, nagyon jól élni. Nyolc évet,

hét hónapot és nyolc napot raboltál el az életemből, Eve. És ki

akarom egyenlíteni a számlát. AzzaJ, hogy ostoba vénemberek hulláját vetem a lábaid elé. Ahhoz, hogy tudd, milyen

egyszerű  ez nekem, hallgass meg egy tippet. A denveri Mile

High Hotel. 4020-as szoba. A fickó neve Spencer Campbell.

Hamarosan újra látjuk egymást. Nagyon, de nagyon hamar.

- Aha, azt lefogadhatod - vágott vissza Eve, miközben

elsötétült a képernyő. - Peabody, hívd fel azt a szállodát. Beszélni akarok a biztonsági szolgálat vezetőjével.

A szobát Juliét Darcy névre foglalták le, aki előző este jelentkezett be,  és  két napra  előre kifizette  a szobát,  méghozzá

készpénzzel.

- Az áldozat neve Spencer Campbell, a Campbell Befektetési Tanácsadó tulajdonosa. És vezetője - vetítette ki a fényképét Eve  a kapitányság egyik tárgyalójában. - Hatvanegy

éves, elvált, jelenleg külön él a második feleségétől. A szállodai szobába egy előre egyeztetett megbeszélésre érkezett.

Juliét  Darcyval akart  tárgyalni.  A reggelinél találkoztak,

denveri idő szerint pontosan nyolc óra nulla perckor. Nagyjából ugyanakkor,  amikor New Yorkban berúgtam a bérelt
irodájának  az  ajtaját. Julianna az utóbbi időben nagyon elszemtelenedett. Campbell még harminc perce sem volt halott, amikor a  biztonságiak rátörték az ajtót. Julianna még azzal sem fárasztotta magát, hogy kijelentkezzen, Egyszerűen

fogta a táskáját, felkapcsolta az ajtón a Ne zavarjanak feliratot, és kisétált.  A boncolási jegyzőkönyv és  a labor is megerősítette, hogy Campbell kávéjába mérget kevertek.

- Egész Denverig  utazott, hogy hidegre tegye ezt a pasast - simított végig rövidre nyírt haján Feeney. - De miért?

- Hogy bebizonyítsa, képes rá. Az áldozat semmit sem

jelentett a számára. Csak egy könnyen feláldozható gyalogot

a sakktáblán.  Nekem akarta megmutatni, hogy amíg bottal

ütöm  a nyomát, ő addig nyugodtan meggyilkolhat bárkit.

Ismét eltért a  szokásaitól. Ezzel azt akarja bizonyítani, menynyire kiszámíthatadan.

És, tette hozzá Eve gondolatban, nem akarja, hogy kiszagoljam: Roarke-ra vadászik. Az áldozatokkal, akiket csak ostoba

vénembereknek nevez, a végső célját óhajtja leplezni.

Miattad haltak meg.

Eve elfojtotta magában a bűntudatot. Vagyis a bűntudat

nagyobbik részét.

- Már a letartóztatása előtt kiválasztotta a következő áldozatait, és elképzelhető, hogy a börtönben is folytatta az erre

irányuló kutatást.

-A  börtön  számítógépes  rendszeréről utánakeresett

Pettibone-nak és Moutonnak  - erősítette meg Feeney.

Megtaláltuk az eredmény néhány részletét, amit nem tudott

megsemmisíteni. De eddig semmit sem leltünk erről a fickóról vagy a többiekről. És ugyancsak hiábavalóan kutattunk a

személyes adatai után. Nem tudtuk lenyomozni a bankszámláit, az ingatlanait, vagy azt, hogy tervez-e nagyobb utazást a

közeljövőben.

- Erre a saját gépét használta - Miller igazgatónak, gondolta Eve undorral, meg kellene felelnie néhány kérdésre ezzel

kapcsolatban.  - Valószínűleg játszadozott az irodai terminálokkal  is, de biztosra ment. Nem engedhette meg magának,

hogy lenyomozzák a személyes dolgait - járt körbe a tárgyalóban. - Megvesztegette az őrök egy részét. A szakértőm szerint nagyon valószínű, hogy több számlát is elrejtett,  gondolva a rosszabb időkre. Viszont eddig még nem tudtunk a pénze közelébe férkőzni. Loopy azt mondta, Julianna elárulta neki, hogy van egy saját lakása New Yorkban. Emellett  akkor is

kitartott,  amikor a chicagói rendőrök kihallgatták, de ennél

többet vagy nem tudott, vagy nem akart mondani. Szerintem

fogalma sincs a pontos címről. Lehet, hogy Julianna beszélgetéssel múlatta az időt,  de vigyázott a nyelvére. Nem árult el

semmi lényegeset.

- Ráállítottuk az ENYU-t a magánlakásokra - vett elő

Feeney egy maroknyi cukrozott mandulát. - De nem  tudjuk,

mikor vásárolta vagy bérelte, és még megközelítőleg sem sejtjük a helyét. Nincsenek a birtokunkban olyan nevek, amelyeket betáplálhatnánk  a gépbe. Többnyire csak sötétben tapogatózunk.

- Sokat költ magára - gondolt vissza Juliannára Eve,

hogy milyen csinosan festett mind a videofelvételen, mint pedig az életben. - Elég okos ahhoz, hogy készpénzzel fizessen.

Végigkérdezzük a legexkluzívabb boltokat, szalonokat,  éttermeket.  New Yorkban átkozottul sok van belőlük. Valószínűleg ebbe is csak bele fogunk zavarodni - próbálta meg kitisztítani a fejét. - Ennek ellenére teszünk egy próbát. Állítsatok rá néhány embert a linkekre, hogy hívogassák végig az

üzleteket. Talán valaki  emlékszik arra a vörös ruhára,  amit

Julianna viselni szokott. Dockportból ismerjük a súlyát és a

magasságát. Ebből kiszámítható a méret. Talán ki tudjuk deríteni, hol vette.

- Az is lehet, hogy Chicagóban, vagy valahol máshol

mutatott rá Peabody. - Ráadásul tömérdek vörös ruhát árulnak.

- Aha, egyszóval fáradságos lesz megtalálni. De ha szem

előtt tartjuk a részleteket, talán szerencsével járunk. Ezalatt

ellenőrizzük a Denverbe tartó,  illetve a Denverből induló

járatokat. Kiderítjük, melyikkel utazott, és mire megtudjuk,

megint fel fog tűnni a  színen. De akkor legalább már nem

üres kézzel kell szembenéznünk vele.

- Egyre többet kockáztat - mondta Peabody. - A felvételen Campbellről beszélt, pedig akkor még nem lehetett biztos benne, hogy pontos lesz az időzítés, és sikerül megmérgeznie.

- Minél több a kockázat, annál izgalmasabb a háború. Ez

egy kemény játék,  és semmi értelme addig, amíg az ellenfél

vérzeni nem kezd. Ráadásul Julianna a lelkembe akar taposni.

Nem öl meg, de gondoskodik róla, nehogy elfelejtsem: én is

szerepelek a célpontjai között.  Ennek ellenére életben fog

hagyni, hogy átérezzem az engem ért veszteséget. Roarke-ot

akarja  elkapni.  És  éppen ebből  kovácsolhatunk  előnyt.

Ugyanis nem tudja, hogy én már tudom.

A belvárosban Roarke befejezett egy tárgyalást, és máris elkezdett  készülni a következőre. A reggeli események miatt

némileg elmaradt az előre  tervezett napirendjétől.  Este még

lett volna némi szabad ideje, de azt otthon akarta tölteni. Elhatározta, hogy olyan  közel marad Eve-hez, amilyen  közel

csak az időbeosztása megengedi.

- Caro - szólt ki a titkárának a belső vonalon. - Ütemezd

át fél  nyolcra a Realto-tárgyalást. Otthonról fogok beszélni

velük, holokapcsolaton keresztül. Utána pedig foglalj egy asztalt két személyre a Finn és Bowlerben. És értesítsd Dallas

hadnagyot a változásokról.

- Igen, uram. Dr. Mira van itt, és találkozni szeretne önnel. Tíz perce maradt a következő tárgyalásig. Felkísérhetem

a vendégét, vagy adhatok neki egy megfelelőbb időpontot.

- Ne - meredt Roarke maga elé, és a fejében átpörgette a

napirendjét. -  Kísérje fel.  Legfeljebb Brinkstone ügyvédjei

várnak egy kicsit.

Roarke bontotta a vonalat, majd felállt és járkálni kezdett

az irodájában. Mira nem arról volt nevezetes, hogy egy munkanap kellős közepén magánügyben beugorjon egy-egy ismerőséhez. Ezek szerint olyan fontos mondanivalója akadt, hogy

úgy döntött, felborítja mind a saját, mint Roarke megszokott

napi beosztását.

Elgondolkodva az  AutoSéf elé lépett, és beprogramozta

Mira kedvenc teáját.

Saját maga nyitott ajtót,  amikor Caro  kopogtatott, és

Mira felé nyújtotta a kezét.

- Örülök, hogy ládák.

- Biztosra veszem, hogy ez egyáltalán nem igaz - szorította meg Roarke kezét Mira. - De köszönöm, hogy szakítottál rám egy kis időt. Már abba is belefáradtam, amíg feljöttem idáig a recepcióról. Az ide vezető üvegfolyosó egyszerűen

lélegzetelállító.

- Időt  ad a versenytársaimnak, hogy elgondolkozzanak

egy kicsit, mielőtt ideérnek. Köszönöm, Caro - vezette beljebb Mirát, miközben az ajtó csendesen becsukódott a hátuk

mögött.

-Ez pedig... - nézett végig  az iroda  pazar bútorain,

festményein és csillogó berendezési tárgyain Mira. - Nagyon

illik hozzád. Egyszerre fényűző és hatékony. Tudom, mennyire sok a dolgod.

- Számodra mindig tudok szakítani néhány percet. Ugye

teát kérsz? Jázminteát, ha nem tévedek.

- Igen  -  és  Mirát egyáltalán  nem lepte  meg,  hogy

Roarke emlékszik egy ilyen apró részletre. Tudta, hogy olyan

a feje, mint egy számítógép. Helyet foglalt egy süppedős kanapén, és megvárta, amíg Roarke leült mellé. - Nem szeretném locsogással rabolni az idődet.

- Azt nagyon megköszönném. Eve küldött?

- Nem, de tudja, hogy beszélni akarok veled. Ma még

nem találkoztam vele, habár akartam. Tudom,  hogy tegnap

este megsérült.

- Eve roppant rugalmas teremtés. Nem annyira, mint azt

ő szereti gondolni saját  magáról,  de így vagy  úgy, mindig

talpra esik. Tetőtől talpig egyeden hatalmas sebhely. Nem

sok hiányzott hozzá, hogy a koponyája szétnyíljon, mint egy

tojáshéj. És szét is nyílt volna, ha  nem olyan kemény a feje,

mint a kőszikla.

- Éppen ezért szereted.

- Pontosan.

- És mégis aggódsz  érte. Sok  korláttal jár, ha az embernek  egy nyomozó a felesége. Eve megérti ezt, éppen ezért

próbálja letagadni, hogy mit érez irántad. Ez az egyik, amiért

jöttem - fogta meg Roarke kezét  Mira. - A másik pedig az

apja. Eve mondta, hogy Dallasban  jártatok.

-Jó. Nagyon jó, hogy tudott erről beszélni.

- De te nem  tudsz - és Mira  érezte, hogy Roarke izmai

megfeszülnek,  mintha  a szavaival  megsebezte  volna.

Roarke, eddig mindig őszintén beszéltél velem. Nincsenek túl

sokan  tisztában a körülményeiddel.  Éppen ezért nem sok

emberrel tudsz róla beszélgetni.

- Mit akarsz tőlem,  mit feleljek erre? Ez nem az én rémálmom, hanem Eve-é.

- Dehogynem a tiéd. Hiszen szereted.

- Igen, szeretem és kiállók mellette. Mindent megtennék

érte... Ami ebben az esetben szörnyen kevés. Tudom, hogy

amikor veled beszél, egy időre némileg megnyugszik. És ezért

nagyon hálás vagyok.

- Eve sokat nyugtalankodik miattad.

- Nem kellene - érezte Roarke, hogy a harag összeszorítja a torkát, de sikerült leküzdenie. - Mint ahogy neked sem.

De kedves volt tőled, hogy beugrottal.

Mira látta Roarke arcán a rideg elutasítást. Félretolta a

teáscsészét, és lesimította sápadtkék szoknyáját.

- Rendben. Ne haragudj, hogy megzavartalak. Nem tartalak fel tovább.

- A kénköves pokolba! - pattant fel Roarke. - Mi értelme volt ennyire felkavarni az érzelmeimet? Mi jó  származik

ebből Eve-nek?

Mira ülve maradt, csak a csészét emelte újra a szájához.

- Talán valami mégis.

- De hogyan? - pördült meg Roarke  csalódottan, hogy

nem tud uralkodni az érzelmein, és az arcáról világosan le lehet olvasni, mennyire  dühös. - Ez nem változtat semmin.

Akarod hallani, mit éreztem, amikor csak álltam mellette, és

figyeltem, mennyire szenved? Amikor visszaemlékezett, újra

átélte mindazt, ami gyermekkorában történt vele. Kiszolgáltatott volt, tehetetlen, és szörnyen félt. És amikor rá néztem,

én is pontosan ugyanezt éreztem. Túl szoktam tenni magam

azon, ami velem történik. Ezen viszont...

-Ezen viszont  nem tudod túltenni magad,  legalábbis

nem  úgy, ahogy  eddig szoktad - milyen  nehéz lehet neki,

gondolta Mira. Hiszen úgy  néz ki, és úgy is gondolkodik,

mint egy harcos, aki lándzsát szegezve védi azt, ami  számára a

legfontosabb. - A múlton nem lehet változtatni - tette hozzá.

- Nem lehet meg nem történtté tenni. Folyton hajszol, mint

ahogy Eve-t is.

- Időnként sikoltozik álmában - sóhajtott Roarke. - Néha csak nyüszít, mint egy állatkölyök, amikor fél vagy fáj valamije. Előfordul olyan is, hogy nyugodtan alszik. Nem tudok

behatolni az álmaiba, és megölni azt a valamit, ami üldözi.

A szakmai tapasztalat nem tudta legyőzni Mira érzelmeit. Beszéd közben könnyek gyűltek a szemébe.

-Nem, erre valóban nem vagy képes, de megteheted,

amikor felébred. Fel tudod fogni, mekkora változást hoztál az

életébe? Te adtál neki  erőt, hogy végre  legyen  bátorsága

szembenézni  a múltjával. Cserébe pedig megsajnált, és elfogadta a tiédet.

- Tudom, hogy a gyermekkorunk miatt lett belőlünk az,

aki. Hiszek a végzetben,  a sorsban, mint ahogy abban is,

hogy figyelmeztetést kapunk, ha letérünk a számunkra kijelölt ösvényről - és amikor Mira ezt hallva elmosolyodott,

Roarke-ban is csökkent a feszültség. - Tudom, hogy ami történt, megtörtént, ennek ellenére azt kívánom,  bárcsak viszszamehetnék az időben, és bemutathatnám ezt  az apjának

emelte fel ökölbe szorított kezét, majd széttárta az ujjait.

- Erre csak annyit tudok mondani, hogy a magatartásod

nagyon is természetes és érthető.

- Valóban?

- Remélem,  mivel  én magam is sokszor érzek hasonlóképp. Én is nagyon szeretem Eve-t.

Roarke Mirára nézett, és látta, hogy a tekintetéből árad a

megértés.

- Igen, jól látom, hogy valóban szereted.

- És te is.

Roarke lassan pislogott egyet, mintha csak valami nehéz

kifejezést kellene lefordítania valami idegen nyelvről. Mira nevetve felállt.

- Mindig nagyon meglepődtök, és gyanakodni kezdtek,

amikor szóba kerül a szeretet. Jó ember vagy, Roarke - tette

még hozzá, és megcsókolta a homlokát.

- Nem igazán.

- Dehogynem. Remélem, jobban érzed magad, hogy egy

kicsit elbeszélgettünk. Most pedig békén hagylak. Menj viszsza tárgyalni. Már így is elkéstem.

Roarke egészen az ajtóig kísérte a vendégét.

- Egyáltalán képes ellenállni neked bárki is?

Mra rákacsintott.

- Sokáig nem.

Tizenhetedik fejezet

Erővel, ha kellett, ravaszsággal, de Eve átverekedte magát a

bürokrácia labirintusán, és végül megtalálta azt a magángépet, amit Julianna a denveri útjához bérelt. A Diamond Express úgy hirdette magát, mint az Egyesült Államok leggyorsabb és legkényelmesebb chartercége.

Egy gyors pillantásból kiderült, hogy ebben akad némi

igazság is, mivel a vállalat a repüléssel foglalkozó cégek rangsorában az előkelő harmadik helyet foglalta el, csak Roarke

két vállalkozása tudta megelőzni.

Miközben a Diamond Express hangárjait körülálló siklók,

kamionok és targoncák között forgolódott, Eve arra gondolt,

Julianna nem volt elég vakmerő ahhoz, hogy a férje egyik cégével utazzon.

Fejfájása visszatért, mintha egy hatalmas kalapács püfölné

a tarkóját, és minden egyes ütésekor azt érezte, mintha a feje

megint nekicsapódna  a járdának. Kétségbeesetten vágyott

egy kis szunyókálásra, amiből azt a következtetést vonta le,

hogy hamarosan pihennie kell, különben összeesik.

- Még egyszer, hogy hívták a pilótát?

- Mason Riggs - felelt Peabody, és feszengve pillantott

Eve profiljára.  -Jól érzed magad? Ne idegeskedj... Csak egy

kicsit elsápadtál. Izzadsz.

- Mit akarsz ezzel mondani? Izzadok? - parkolt le Eve, és

óvatosan megnézte magát  a  visszapillantó tükörben.  Boszszankodva vette észre, hogy valóban kiverte a víz - Nyár van,

és meleg. Az emberek ilyenkor izzadni szoktak. És nem. Egyáltalán nem érzem magam jól. Gyerünk, essünk túl rajta.

- Visszafelé én vezetek.

Eve úgy fordult vissza, hogy az egyik lábát már kitette a

kocsiból.

- Mt mondtál?

- Azt - ismételte meg Peabody bátran, miközben tudta,

hogy most mindent egy lapra tett fel -, hogy visszafelé én vezetek. Nem lenne szabad a volán mögé ülnöd, én pedig megígértem Louise-nak, hogy ha úgy látom, kezdesz rosszul lenni,

minden lehetséges eszközzel rákényszerítelek egy pihenőre.

Eve nagyon lassan levette a napszemüvegét,  amit egyszerre viselt a tűző napsugarak  és a fejfájás ellen, valamint

azért, hogy  némileg elrejtse összetört arcát. Fekete szemével

szúrósan meredt Peabodyra.

- Rákmyszerítesz?

Peabody nagyot nyelt, de elszántan állta Eve pillantását.

-Nem  ijesztesz meg, mert látom, milyen  sápadt és

gyenge vagy. Fénylik a homlokod. Tehát amikor itt végeztünk, én ülök a kormánykerék mögé. Te pedig alhatsz egy

keveset a hátsó ülésen.

- Azt hiszed, megment bármi is a haragomtól?

- Még ez is elképzelhető, de inkább abban bízok, hogy a

jelenlegi állapotodban lassabban futsz nálam - emelte fel két

ujját. - Hány ujjamat mutatom?

- Kettőt. Azt a kettőt, amit mindjárt kitépek, és bedugom a füledbe.

-Különös, de megnyugtat, hogy  ilyeneket mondasz,

hadnagy.

Eve felsóhajtott és kilépett  a  kocsiból. A hangár előtt

tomboló zaj félelmetes erővel hasogatta a koponyáját. Remélte, hogy odabent nyugodtabb környezet fogadja, ezért odaintett egy nőnek, aki Diamond-emblémás kezeslábast viselt.

- Riggs pilótát keresem - kiáltotta. - Mason Riggst.

- Ez az ő gépe. Épp most végzik rajta a heti karbantartást

- bökött a nő ujjával a hangár szája felé. - Riggs vagy odabent bábáskodik  a kicsinye felett, vagy a legénységi pihenőben ejtőzik.

- Merre van az a pihenő?

- Balra a második ajtó. Sem a  hangárba, sem pedig a legénységi pihenőbe nem léphetnek be idegenek. Elnézést, de

ez a szabály. Ha akarja, azonnal idehívom magának.

Eve előhúzta a jelvényét.

- Majd én megkeresem. Oké?

- Persze - tartotta fel kesztyűs kezét tenyérrel kifelé a nő.

- Nem lett volna szabad fülvédő nélkül idejönniük. Ellenkezik a biztonsági előírásokkal - pattintotta fel egy láda fedelét,

és  kivett belőle  két   fülest.   -  Ezek  nélkül  felér  egy

öngyilkossággal.

- Kösz - könnyebbült meg Eve azonnal, amint már nem

jutott el hozzá a fülsiketítő lárma.

Elindult befelé. Odabent éppen három sugárhajtású gép

állt. Ellepték őket a szerelők, akik vagy bonyolult szerszámokkal a kezükben sürögtek-forogtak, vagy érthetetlen kifejezéseket használva társalogtak egymással.

Eve kiszúrt két pilótaruhás alakot, egy férfit és egy nőt, és

elindult a hangár szíve felé. A fülvédők távoli morajlássá szelídítették a lármát. A levegőt vastagon megülte az üzemanyag

és a gépzsír szaga, amibe halványan fűszeres húsgombócok illata keveredett.

Ez utóbbitól  Eve-nek összerándult a gyomra, és hirtelen

követelni kezdte a jussát. Eve imádta a húsgombócot.

Megveregette a pilótaférfi vállát. Olyan csinos volt, mint

egy filmsztár. Karamellszínű, kevert származásról  tanúskodó

bőre egyetlen ránc nélkül, feszesen simult a csontjaira.

- Riggs? - kérdezte, majd amikor amaz bólintott, felmutatta a jelvényét. Riggs udvarias, ámbár kissé zavart pillantása

láttán pedig a pihenő felé intett.

A férfi nem látszott  túlságosan boldognak, de gyorsan átvágott a hangáron, kikódolta az ajtót, majd kitárta Eve előtt.

Amint odabent voltak, kihúzott a füléből egy pár füldugót, és

bedobta a szemetesbe.

- Ott a gépem. Húsz percen belül át kell mennem vele a

biztonsági teszten. Sietek.

Eve is levette  a fülvédőjét. Nem hallotta Riggs szavait, de

értette a kérdést. A férfi  meglepetten felvonta a szemöldökét,

és az arca állapota felől érdeklődött.

- Nekiment egy ajtónak, hadnagy?

- Éppen csak  az maradt ki.

- Szemmel láthatóan nagyon fájhat. Tehát, miben állhatok a szolgálatára?

- Tegnap este Denverbe repült, és csak ma reggel tért

vissza. Az utasát Juliét Darcynak hívták.

-Ezt igazolni tudom, de nem szoktam beszélgetni az

utasaimmal. Ellenkező esetben is kötelezne a titoktartás.

- El ne kezdje ismertetni a szabályzatot, Riggs, különben

kezeskedek róla, hogy lekéssé a következő repülését.

- Nézze, hölgyem...

- Ne szólítson hölgyemnek. Nyomozó vagyok. Most is

hivatalos  ügyben kerestem  meg.  Az utasa tegnap   este

Denverbe ment, kivett egy szállodai szobát, felhozatott a szobapincérrel egy kései vacsorát, majd kellemes álomba merült.

Ma reggel pedig meggyilkolt egy Spencer Campbell nevű férfit a hotelszobájában. Majd  taxiba ült, a repülőtérre vitette

magát,  felszállt a gépére, és a  maga segítségével visszatért

New Yorkba.

- Meg... Megölt valakit? Ms. Darcy? Ezt nem mondhatja

komolyan.

- Akarja látni, mennyire komolyan beszélek? Folytathatjuk akár bent a kapitányságon is.

- De ő... Le akarok ülni - és Riggs le is zökkent egy széles, fekete fotelbe. - Szerintem maga összekevert  valamit.

Vagy valakiket. Ms. Darcy elbűvölően és finoman viselkedett.

Csak valami jótékonysági esemény miatt töltött egy éjszakát

Denverben.

Eve kinyújtotta a kezét.  Peabody nyomban belenyomott

egy fényképet.

- Ő mutatkozott be magának Juliét Darcy néven?

A képet a Daily Enterprises irodájában talált diszken látható filmből merevítették ki, és a rajta látható nő megegyezett azzal, aki a szálloda biztonsági rendszerének a felvételein

is szerepelt.

- Igen, ez ő... Jézus Krisztus - vette le Riggs a sapkáját,

és beletúrt a hajába. - Ez nagyon megrázó.

- Biztos vagyok benne, hogy Spencer Campbell is hasonlóképpen érzett -  ült le Eve is. - Meséljen az útjukról.

Miután Riggs eldöntötte, hogy együttműködik Eve-vei,

fegyverrel sem lehetett volna leállítani. Még az utaskísérőjét is

megkérte, hogy segítsen, és mire a végére ért, Eve minden

részletét tudta az útnak.

- Rendkívül udvariasan viselkedett - hörpintette ki második kávéját Riggs. - Mégis barátságosan. A menedevélen az

szerepelt, hogy  ragaszkodott  az egyedüli utazáshoz. Nem

akarta, hogy mások is legyenek a fedélzeten. Amikor beszállt,

először azt hittem, valahonnan ismernem  kellene. Rengeteg

kisebb-nagyobb híresség utazik a gépeinken, akik ragaszkodnak az  egyedülléthez, nem akarnak  felfordulást okozni és

megengedhetik maguknak az utazás költségeit.

- Szerintem  egyáltalán  nem viselkedett barátságosan

szólt közbe Lydia, az utaskísérő, és nagyot kortyolt a kezében

tartott ásványvizes palackból. Már beöltözött a következő útjához, ragyogóan tiszta, tengerészkék egyenruhát viselt, a vállán aranybojttal.

- Akkor hát milyennek gondolta? - kérdezett rá Eve.

- Egy sznobnak. Nem mintha nem lett volna udvarias,

de csak a felszínen. Úgy beszélt velem, mint ahogy az urak a

szolgájukkal. Az  első osztályú  utasainknak pezsgőt, kaviárt,

gyümölcsöt és sajttálat szolgálunk fel. A pezsgő egy  kicsit a

fejébe szállt. Azt  mondta, sohasem fogjuk  túlszárnyalni a

Platinumot, vagy a Five Start, ha nem emeljük a szolgáltatásaink színvonalát.

- Nem hívott fel senkit a repülés alatt? Vagy őt felhívta

valaki?

- Nem. Dolgozott egy keveset a számítógépén, de amikor bementem a kabinba, hogy leszállás előtt még megkínáljam egy kávéval,  maga felé fordította a képernyőt, így nem

láttam. Nem mintha érdekelt volna. Minden egyes alkalommal a nevemen szólított, amikor  hozzám beszélt. Lydia így,

Lydia úgy. Mintha amikor az  emberek  azt  akarják elérni,

hogy barátságosnak higgyék őket, de valahogy mégis  bántóan hangzott.

- Velem tökéletes udvariassággal beszélt - szúrta közbe

Riggs.

- Mert te férfi vagy - vágott vissza Lydia. Eve számára

ebből a megjegyzésből kiderült,  hogy az  utaskísérő nagyon

ért a szakmájához.

- És hogy zajlott a ma reggeli visszaút?  Milyen volt a

hangulata?

- Vidám és boldog, valósággal ragyogott. És kipihentnek

látszott. Úgy gondoltam, előző este biztos lefektette valaki.

- Lydia!

-Ó, Mason,  tudom, hogy neked is  ez járt a fejedben.

Mindent  megevett,  amit   reggelire  felszolgáltam:  tojást,

croissant-t, lekvárt, gyümölcsöt,  kávét. Úgy falt,  mint egy

sportoló, és az egészet két mimózával öblítette le.  Majd komolyzenét választott magának és felkapcsolta a Ne zavarjanak jelzést. A reggeli híradót néztem, de megkért, hogy kapcsoljam ki a képernyőt. Ezt is látszólag udvariasan,  de valójában nagyon is durván. Azt hiszem, most már tudjuk, miért.

Az a szerencsétlen ember.

- Amikor leszállt a gépről, várta valamilyen jármű?

- Bement a terminálra. Ezt akkor egy kicsit viccesnek találtam - csóválta meg a fejét Lydia. - A hozzá hasonló sznobokat gyakran várja egy kocsi, amikor megérkeznek. Ennek

ellenére bement.

És át a terminálon, gondolta Eve, ahonnan bárhol visszajöhetett, hogy válasszon a számtalan közlekedési eszköz közül.

Taxi, busz, villamos, bérautó és még az az  átkozott metró is a

rendelkezésére állt. Gyakorlatilag tökéletesen eltűnt.

- Köszönöm. Ha valami még az eszükbe jutna, hívjanak

fel a kapitányságon.

- Remélem, elkapja - pillantott megértően Eve arcára

Lydia. - Nagyon fájt?

Amikor kiértek a hangárból, Eve megmasszírozta sajgó nyakát.

- Visszamegyünk a kapitányságra, hátha eddigre a denveri fiúknak sikerült  kideríteniük  valamit. Ha megerősítik,

hogy valóban Dunne követte el a gyilkosságot, akkor már két

állam is érintett lesz, és be kell vonni az ügybe a szövetségieket.

-Azt pedig nem  hagyhatjuk, hogy elvegyék tőlünk az

ügyet.

- Bárcsak azt mondhatnám, tálcán nyújtanám át nekik

az ügyet, ha garantálják, hogy nyakon csípik Juliannát, de ezzel hazudnék. Én  akarom elkapni - sóhajtott nagyot Eve.

Csak abban bízok, hogy Denverben néhány napig tudják késleltetni az ügymenetet - halászta elő a zsebéből a napszemüvegét. Amikor az orrára biggyesztette, hirtelen sokkal jobban érezte magát.  - Miért nem indulunk már, Peabody? Szeretnék szunyókálni egy kicsit.

Peabody arca megrándult, ahogy helyet foglalt a kormány mögött.

- Aha, hát persze. Miért is ne indulnánk?

- Csak nem vigyort látok a képeden?

- A francba - legyintette képen magát Peabody. - Azt

hittem, nem látszik.

- Menet közben álljunk meg valahol. Húsgombócot akarok enni - döntötte hátra Eve az ülését, lehunyta a szemét, és

csaknem ugyanabban a pillanatban álomba is merült.

A húsos nem igazán volt  megfelelő jelző arra a szendvicsre,

amely néhány mocsingból és a hatalmas adag vörös szósszal

puhított, száraz kenyérből  állt. A három árva golyó  talán valamikor távoli rokonságban  állhatott a valódi hússal. Hogy

ezt az apró hiányosságot igyekezzenek elfeledtetni, leöntötték

valami ragadós sajtpódékkal, és olyan bőséggel megfűszerezték, hogy egy ádagember úgy érezte, lángba borul a szája.

Egyszerre tűnt undorítónak és kívánatosnak. Eve-t az illata ébresztette fel mély álmából.

-A legnagyobbat  vettem, csak kettévágattam - sorolt

vissza óvatosan a forgalomba Peabody.  Eve gyomrát normális

körülmények között felkavarta volna ez a vezetési stílus. - És

arra is gondoltam,  hogy esedeg szívesen meginnál egy doboz

Pepsit.

- Micsoda? Aha - motyogott Eve. Kissé nehezen lendültek forgásnak a kerekek az agyában. - Jesszus. Mennyi ideig

aludtam?

- Úgy húsz percig, de annál mélyebben. Arra számítottam, hogy horkolni is fogsz, de csak feküdtél, mint egy hulla.

De legalább az arcodba visszatért egy kis szín.

-A  húsgombócok illatától - nyitotta ki Eve az üdítős

dobozt, és miközben hatalmasat kortyolt a Pepsiből,  gondolatban megvizsgálta magát. A fejfájása csaknem teljesen elmúlt, mint ahogy az a bizonytalan,  túlvilági érzés  is, ami ébrenlétének utolsó óráiban végig kísértette. - Merre tartunk,

Peabody, és hányadik századot fogják írni, amikorra ezzel a

csigatempóval odaérünk?

- Egyszerűen csak igyekszem betartani a közlekedési szabályokat, miközben udvariasan és  tisztelettel viselkedek a

többi sofőrrel szemben. De boldog vagyok, hogy  jobban  érzed magad, és mivel úgyis a belvárosban  járunk, ráadásul

gyönyörűen süt  a nap, arra gondoltam,  miért ne ehetnénk

meg a szendvicseinket a Rockefeller Plaza előtt. Tömnénk a

fejünket, nézegetnénk a  turistákat,  és legalább egy kicsit a

nap is sütne ránk.

Ez nem hangzott rosszul.

- De semmi vásárolgatás.

- Ez még csak fel sem merült bennem. Egy  pillanatnál

tovább - fékezett le Peabody a Tizenötödikből nyíló sétálóutca előtt,  majd fél kerékkel felállt a járdára,  és felkapcsolta a

kocsin a SZOLGÁLATBAN jelzést.

- Hohó.  És  mi lesz a Nem  sértjük meg  a közlekedési

szabályokat elvvel?

- Az közlekedés volt, ez viszont parkolás. Emiatt nincs

lelkiismeret-furdalásom.

Kiszálltak és átverekedték magukat a tömegen, melyben

egyaránt megtalálhatóak voltak a turisták, a hozzájuk hasonlóan ebédelni akarók,  kifutófiúk és zsebtolvajok, majd ledobták magukat egy padra a plazánál, a korcsolyapálya előtt.

Peabody  igazságosan  kettéválasztott egy  nagy  köteg

szalvétát, majd Eve felé nyújtotta a szendvics felét. Ezt követően mindketten elmerültek a falatozás komoly világában.

Eve már nem is emlékezett, mikor tartott utoljára ebédszünetet, legalábbis olyat, ahol  valóban leült valahová, nem

pedig a kocsijában vagy az íróasztala mögött kapott be pár falatot.

Nagy volt a zaj és a tömeg, ráadásul a hőmérő higanyszála is tétovázott, hogy a forróságról feljebb araszoljon-e az igazi

kánikula felé. A napsugár vakítóan csillogott a kirakatokon,

egy mozgóárus pedig olyan minikocsival járkált körbe-körbe,

ami menet közben egy olasz operaáriát harsogott.

- La Traviata - sóhajtott nagyot Peabody. - Charles elvitt párszor operába. Rajong érte. Ez többnyire érthető is, de

idekint sokkal szebben hangzik.  Ez New Yorkban a legjobb.

Leülni egy verőfényes  napon egy padra, befalni egy remek

húsos szendvicset, figyelni  a különböző embereket, miközben

egy fickó olaszul éneklő kocsiból árulja a szójadogot.

- Um - nyögte Eve teli szájjal, miközben azon igyekezett, hogy ne csöpögtesse össze szósszal az ingét.

- Néha az ember egyszerűéin elfelejt körülnézni. Pedig a

világot látni és becsülni kell. Tudod, a tarkaságát, és mindent.

Amikor először jártam itt, rengeteget sétáltam, bámészkodtam, de mostanában ez nem fordult elő. Mióta nem jártál itt?

A belvárosban?

- Nem tudom - kapta be Eve a következő falatot, és öszszevonta a szemöldökét. Abban a pillanatban magára maradt,

amint elérte a megfelelő kort, és  kikerült az intézetből. Onnan pedig ment egyenesen  az akadémiára. - Úgy tizenkét, tizenhárom éve, azt hiszem.

- Az nagyon hosszú idő.  Ez alatt az ember elfelejti meglátni a világot.

- Uhm - folytatta Eve az ebédet, de a figyelmét lekötötte

egy turistacsoport, meg egy minden hájjal megkent, légkorcsolyás alak, aki nem hagyta őket békén. Hirtelen  mozdulattal odakapott, és hosszú ujjaival  máris belekotort két farzsebbe anélkül, hogy megtörte  volna  a mozgása ritmusát. Majd

megfordult, de mielőtt befejezhette volna a kanyart, már el is

tüntette a lopott tárcákat.

Eve egyszerűen csak kinyújtotta a lábát, és összeakasztotta a zsebtolvaj lábszárát, amitől az alak egy rövid, de annál

szebb repülést követően elterült a betonon. Amikor a hátára

fordult, egy bakancsos láb feszült a torkának.  Eve lenyelte az

utolsó falatot, megvárta, amíg a tolvajnak kitisztul a tekintete, majd megvillantotta a jelvényét az orra előtt, és hüvelykujjával az egyenruhát viselő Peabody felé bökött.

- Tudod, nagyfiú, fogalmam sincs,  hogy ostobának vagy

arcátlanul pimasznak tartsalak, amiért épp két zsaru  előtt

próbáltál meg elemelni néhány pénztárcát.  Peabody, lefoglalnád, amit ennek a tökfilkónak a zsebében találsz?

-Igen,  hadnagy  - lökte  meg Peabody  a földön fekvő

alakot, majd beletúrt  a zsebeibe. A bő nadrágban féltucatnyi

rejtekhelyet talált,  az  ingében  még további hármat, és végül

tíz tárcával a kezében egyenesedett fel.

-Amit a jobb térdzsebében találtál, az övék - intett a

boldog tudadanságban nézelődő turisták felé Eve. - Az egyik

a barna hajú napszemüveges férfié, a másik a baseballsapkád

szőkéé. Spórold meg nekik az ijedséget, és add vissza,  mielőtt

idehívnál egy járőrt, hogy intézze el a többit.

- Igen, hadnagy, én még csak nem  is láttam semmit.

Eve lenyalta az ujjára ragadt szószt.

- Mindnyájan  mást veszünk észre a körülöttünk lévő világból, Peabody.

Miközben Peabody sietve távozott,  a zsebtolvaj úgy gondolta, próbára teszi a  szerencséjét. De amint fel akart tápászkodni,  Eve előre dőlt, és tíz figyelmeztetésnek szánt másodpercre elzárta a légcsövét.

- Na, na, na - fenyegette  meg kinyújtott ujjával, miközben kihörpintette a másik kezében tartott üdítős doboz tartalmát.

- Miért nem lazít egy kicsit?

-Micsoda? Hogy aztán megszökj, és ott folytasd,  ahol

abbahagytad? Úgy nézek én ki, mint egy pap, aki mindent

megbocsát?

 ..  V.vV

- Mocskos zsaru.

- így igaz - hallotta Eve, ahogy a meglepett turisták hálálkodva fogadják a tulajdonukat. - Én egy mocskos zsaru

vagyok. Ugye, milyen szép napunk van?

- Én  vezetek - jelentette ki Eve, amikor véget ért a rövid

ebédszünet. - Szeretnék visszakerülni a kapitányságra, még

mielőtt elérem a nyugdíjkorhatárt - pillantott az órájára. - És

te is jobban teszed, ha összekapod magad egy kicsit, ha valóban berendelted kihallgatásra Maureen Stibbst.

- Úgy gondoltam, az az ügy csúszhat egy-két napot.

Miközben elfoglalta a helyét a kormány mögött, Eve futólag a segédjére pillantott.

- Azt mondtad, felkészültél.

- Felkészültem. De, izé... Most nagyon sok a dolgod, és

még nem nyerted vissza százszázalékosan az erődet. Szeretném, ha te is részt vennél ezen a kihallgatáson, hátha valamit

elrontok. Persze csak megfigyelőként. És inkább megvárom,

amíg teljesen felépülsz.

- Nekem a mai nap is megfelel.  Ne engem használj kifogásnak.

Peabodynak összerándult a gyomra.

- Ha biztos vagy a dolgodban...

- Neked kell biztosnak lenned a dolgodban. És a helyedben inkább Truehartot kérném meg, hogy legyen jelen. Két

egyenruhás sokkal ijesztőbb, mint egy egyenruhás és egy civil.

Tájékoztasd a részletekről, vidd magaddal, és kérd meg, hogy
amikor bemegy a kihallgatóba, álljon meg az ajtó előtt. Beszéljen minél kevesebbet, de nézzen  nagyon szigorúan. Legalábbis  amennyire  Truehart szigorú tud  lenni.  A nőt egy

járőrkocsival  hozzátok be. Hivatkozz  rám,  akkor biztosan

kapsz egyet.

- Én vezessek vagy Truehart?

- Hagyd vezetni inkább őt. És kérd meg, hogy időnként

vessen  néhány semmitmondó pillantást Maureenra a visszapillantó tükörben. Beszélni viszont lehetőleg csak te  beszélj.

Próbáld elérni, hogy ne kiáltson azonnal ügyvédért. Tegyél fel

neki néhány kérdést, és minél hamarabb tisztázz pár dolgot.

Mondd neki: tudod, hogy az áldozat a legjobb barátnője volt,

éppen ezért szeretne együttműködni a rendőrséggel, és az eljárás lezárása talán némi megkönnyebbülést hozhat a férjének. Blabla. Majd amikor már bent van a kapitányságon, elkezdhetsz játszani vele.

- Még kérnék egy szívességet. Ha kezd kicsúszni a kezeim közül, ha a kihallgatás rossz irányt vesz, nem lépnél közbe?

- Peabody...

- Egyszerűen csak jobban érezném magam azzal a tudattal, hogy a lehető legtökéletesebb hálót szőttük köré.

- Oké. Ha megbotlasz, elkaplak.

- Kösz - húzta elő Peabody a kommunikátorát, és tájékoztatta Truehartot a feladatról, majd mesélni kezdte az ügy

részleteit.

Amikor az irodájába  ért, Eve felhívta  a denveri gyilkossági

osztályt,  és beszélt a  nyomozóval, aki  a szállodában történt

gyilkosságot vizsgálta. Green nyomozó  tapasztalt volt és cinikus.

Eve azonnal megkedvelte.

- Rohadt sokan megfordultak abban a szobában. Takarítónők, egy fickó a karbantartóktól, aki belepiszkált a szórakoztatócenterbe, miután a legutolsó lakó  panaszkodott. Az

utolsó pár, aki ott lakott, név szerint Joshua és Rita Hathaway Cincinnatiból érkezett. Három napig laktak a szállodában, aznap távoztak, amikor a gyilkos bejelentkezett. Tiszták.

Az áldozatot a nappaliban  találtuk meg. Mellette a dohányzóasztalon kés, villa, csésze, csészealj, gyümölcslé. És Julianna

nyomai mindenütt - tartott egy kis szünetet, miközben belekortyolt  a kávéjába.  - A  képe szerepel a hotel biztonsági

rendszerének a felvételein, valamint a kapus és a recepciósok

is megerősítették, hogy ő járt nálunk. De a biztonság kedvéért elküldtük DNS-vizsgálatra a fürdőszobai lefolyóból kikotort hajszálakat.

- Nem az a lényeg, hogy megbizonyosodjunk a személyéről. Először be kell varrni. Felvette már a kapcsolatot a szövetségiekkel?

Green mocorgott egy keveset, majd felhorkantott és ismét a szájához emelte a csészét.

- Nem értem, miért kellene ezzel olyan nagyon sietni?

-Egy hullámhosszon  vagyunk. Rengeteg apró nyomot

kell elemezni. Nekem úgy tűnik, beletelik némi időbe, mire

ezekből világosan kiolvashatóak lesznek Dunne nyomai.

- Elképzelhető. Nálunk pedig hagyományszámba  megy

az akták elfektetése. Negyvennyolc órára ezt is elfektethetem.

Talán ha a felszerelésünk hibáira hivatkozók, akkor hetvenkét

órára is. Különösen,  mivel más ügyekkel is foglalkoznunk

kell.

- Rengeteg adatot talál Juliannáról a számítógépes  rendszerben,  de én még  annál  is többet tudok segíteni. Nyújtsa

meg egy kicsit ezt az időkeretet, én pedig átküldők magának

mindent, beleértve a személyes megjegyzéseimet is.

- Ha valóban átküldi,  akkor el kell áruljam, hogy  rendkívül lassan olvasok. És tudja, az ember szereti szépen  rendszerezi a dolgait, mielőtt egy olyan undorító üggyel nyaggatná a szövetségieket, mint a  gyilkosság. És ha már nem tudom

tovább húzni az időt, akkor is először magát fogom felhívni.

- Ezt nagyon köszönöm.

- Campbell nagyon jó ember volt. Őszinte és tiszta.  Kapja el ezt a  Dunne-t, hadnagy, és  mindenben számíthat a

denveriek segítségére. Nem engedhetjük meg, hogy szabadlábon maradjon, és tovább rontsa a levegőt.

Amikor  Eve  minden  fellelhető információt  átküldött

Greennek Julianna Dunne-ról, felállt az íróasztala mellől,  és

az ablakhoz lépett.  És  a  tekintetét a  szemközti épületre

függesztette, arra a helyre, ahonnan Julianna figyelte őt.

Azt mondta, többórányi felvételt készített róla. Tehát figyeltél, gondolkodott el Eve, de nem láttál. Legalábbis nem azt

láttad, amire gondoltál. Testvérek, az ám, a valagam. Köztünk csak

egy kötelék létezik, mégpedig a gyilkosság.

Nekitámaszkodott a keskeny ablakpárkánynak, és miközben tekintetét a viharos légi forgalomra szegezte, hagyta

szabadon szárnyalni a gondolatait. Egy léghajó éppen a jerseyi

tengerpart alacsony árait hirdette.

Egyszer elutaztak oda Mavisszel egy nagyon különös, és

egyben nagyon részeg hétvégére. Mavis szentimentálisan emlegette, milyen nagyszerű volt  egy nyarat végigdolgozni a

parti sétányon, és milyen sokat keresett. Csak pár évvel azelőtt, hogy Eve elkapta ugyanezért a Broadwayn.

Ez is egy kötelék, szőtte tovább a gondolatmenetet. Ha

volt valaki, akire a testvéreként gondolt, akkor az Mavis.

Mavis sokkal gyakrabban változtatta  a  kinézetét, mint

ahogy egy adagos tinédzser fiú alsóneműt vált. Most Julianna

is hasonlóképpen viselkedett, de egyáltalán nem azért, hogy a

divatot kövesse.

Talán ez is része volt a dolognak. Része volt annak az állandó vágynak - ez egyébként mindig elképesztette Eve-t ami arra ösztönzi a nőket, hogy igyekezzenek megújítani magukat, más és más külsővel kísérletezzenek. Azért, hogy elbűvöljenek valakit? Meglehet, meglehet, gondolkodott, miközben ellökte magát az ablaktól, és járkálni kezdett az irodájában. Kell ebben lenni valami másnak is, valaminek, amivel elsősorban a saját hiúságukat akarják legyezgetni. Hogy  amikor belenéznek a tükörbe,  egy új arc, valami egészen más tekint vissza rájuk, mint amit addig megszoktak.

Amikor szóba kerültek a test és hajápolók, valamint a különböző kozmetikumok, Eve mindig úgy érezte, szándékosan

zavarják a köreit. A legtöbb emberen azt látta, hogy rájuk

pontosan ennek az ellenkezője igaz. Szerették magukra, a megjelenésükre irányítani mások figyelmét.

Juliannának a börtönben mindez nagyon hiányozhatott.

Nem igazán elégítette ki az odabent szegényesen berendezett

szalon.

Vajon idekint megkockáztatja, hogy hódoljon ennek a

szenvedélyének? Nem, döntött Eve. Legalábbis nem ebben a

városban. Nem bolond, hogy kitárulkozzon egy szépségápolással foglalkozó konzultáns  előtt, aki ugyanabban a körben

mozog, mint ahonnan az áldozatait választja. Különösen nem

úgy, hogy az arca mostanában igen gyakran tűnik fel a képernyőkön.

Azok, akik mások arcával, kinézetével, hajával és testével

hivatásszerűen foglalkoznak, azok  megfigyelik az arcokat és a

testeket. Hányszor, de hányszor hallotta, hogy Mavis és rettenetes barátnője, Trina ilyesmiről beszélget.

Eve  nem kételkedett benne, hogy Julianna mostanában

saját maga készíti a frizuráját. Erre valamiért a legtöbb nő képes, ennek ellenére mégis fodrászhoz járnak.  De biztos rettenetesen vágyik már egy kis pihenésre, egy lazább napra, talán

egy egész hétvégére is, amit szépségszalonban tölthet.

Minden bizonnyal ez került nála az első helyre.

Európa, döntött Eve. Persze nem hagyja abba a város

nagy szépségszalonjainak az ellenőrzését, de Julianna pénze

Párizsra vagy Rómára is elegendő.

-Számítógép  -  ugrott vissza  az íróasztalához. - Kérek

egy átfogó keresést a szépségszalonokra, gyógyfürdőhelyekre

és edzőtermekre. Listázd ki a húsz legelőkelőbbet. Nem, legyen inkább ötven. Világszerte.

Feldolgozás. ..

- Másodlagos keresés. A legelőkelőbb öt szállítócég nevét kérem, amely rendszeres  járatokat indít New York és Európa

között.

MÁSODLAGOS  KERESÉS  NYUGTÁZVA.   FELDOLGOZÁS...

- Oké, egy próbálkozást mindenesetre megér  - pillantott Eve

a csuklójára, és elkáromkodta magát. - Amikor  elkészültél,

mentsd el a végeredményt a merevlemezre, és ugyanazt egy

diszkre is.

Értettem.

Elégedetten, hogy talált egy új nyomot, amin el lehet indulni,

Eve gyorsan elintézett egy hívást, majd elindult kifelé, hogy

teljesítse a Peabodynak tett ígéretét.

Útközben átpörgette a fejében a képzeletbeli jegyzeteit.

Méreg, gondolta, miközben fellépett a mozgójárdára. Egyszerre személyes és távolságtartó,  ráadásul sokkal hagyományosabb, női fegyver, mint a kés vagy a furkósbot.

Gyilkolni anélkül, hogy kapcsolatba kerülnénk az áldozattal. Ez Julianna számára nagyon fontos. A szexet csak az

ezzel együttjáró szükséges rossznak tekintette.

Mindkét fél számára lealacsonyító, emlékezett vissza Julianna szavaira.

Nem, ő sohasem használna kést. A testbe hatoló penge

túlságosan hasonlít a szexre.

Újabb különbség kettőnk között, gondolta Eve, és megtorpant. A nadrágjába törölte hirtelen izzadni kezdő tenyerét.

Te is gyilkos vagy, visszhangzottak a fejében Julianna szavai. Jól tudod.

Nem a gyönyör miatt öltem, emlékeztette magát Eve. És nem

is a pénzért.

Mégis, az első életet nyolcévesen vette el. Julianna legalább ebben nem tudta megelőzni.

Elgyengülve dörgölte meg az arcát.

-  kihallgató.

Amikor ugrott egy nagyot, McNab kapta el a könyökét.

- Hé, bocs. Nem akartam megijeszteni. Én  tolakodtam

maga mögé. Azt hittem, hallja, ahogy jövök.

- Elgondolkoztam. Mit csinál errefelé?

- Látni akartam, hogy dolgozik Peabody. De nem találkoztam vele, nehogy akaradanul is eltereljem a figyelmét. De

megfordult a fejemben, hogy tíz vagy tizenöt percre besurranok a megfigyelőbe. Minden oké magával, hadnagy?

- Aha, persze. McNab?

- Hadnagy?

Eve szóra nyitotta a száját, majd meggondolta magát, és

megrázta a fejét.

- Semmi.

Együtt mentek végig egy szűk folyosón, elhaladtak néhány komor, szürkére festett ajtó előtt, míg végül el nem értek a megfigyelőterembe.

Ami nem  sokban különbözött az előbbi folyosótól.  Az

egyik oldalát üvegből készítették. Nem voltak székek. A lámpák csak homályosan világítottak, és  erősen érezni lehetett

egy fenyőillatú felmosó,  vagy  fenyőillatú  arcszesz  szagát.

Bármelyik is ülte meg a helyiséget, úgy érezték, mintha egy

erőbe kerültek volna.

Kiválaszthattak volna egyet a három sokkal kényelmesebb megfigyelőszoba közül, ahol le lehetett ülni, és még egy

pénzbedobós AutoSéfet is felszereltek, valamint  olyan berendezéseket, melyek segítségével látni és hallani lehetett a kihallgatóban folyó eseményeket.

De Eve ezeket túlságosan távolinak és szenvtelennek találta. Sokkal inkább kedvelte az üveget.

- Ne hozzak egy széket, vagy valamit?

Eve zavartan fordult McNab felé.

- Micsoda?

- Tudja, egy széket. Arra az esetre, ha elfáradna az álldogálásban.

-Jézusom, McNab, úgy tesz, mintha randiznánk.

McNab zsebre vágta a kezét és duzzogni kezdett.

- Az ember megpróbál figyelmes lenni, mert valaki tegnap odavágta a fejét a betonhoz és átszabta az arcát, és tessék.

Mire megy vele?

Eve már teljesen megfeledkezett róla, hogy néz ki az arca,

és egyáltalán nem  töltötte el kellemes érzéssel, hogy most

eszébe juttatták.

- Ha úgy érzem, kell egy szék, majd hozok magamnak.

Azért köszönöm.

De amikor az üvegfal túloldalán kinyílt az ajtó, McNab is

felragyogott.

- Már jön is. Kapd el a frakkját, bébi.

- Bébi rendőr - javította ki Eve,  majd kissé előredőlt,

hogy az előadás egyeden apró részletét se mulassza el.

Tizennyolcadik fejezet

Figyelte, ahogy Peabody leülteti Maureen Stibbst a billegő

asztal mellé, előkészíti a felvevőt, majd felajánl egy pohár vizet.

Gyors és szakszerű, gondolta Eve elismerően. De nem

túlságosan fenyegető. Még nem.

Az ajtó előtt pedig ott állt a fiatal Troy Truehart rendőrtiszt, mint a tipikus amerikai férfi példaképe... És nagyjából

annyira tűnt zordnak, mint egy kölyök cocker spániel.

Eve érezte, hogy Peabody kissé ideges, és látta, hogy miközben kitölti Maureennak a vizet, egy gyors oldalpillantást

vet a belülről ádátszadan üveg felé.

De  Maureen tekintete olyan gyorsan járt Peabody és

Truehart között, hogy úgy vélte, az egyenruha máris megtette a hatását.

Az emberek általában azt látják, amit látni akarnak.

- Még mindig nem értem, miért kellett ide jönnöm
kortyolt egy keveset a vízből Maureen, mint amikor a pillangó ízlelgeti  a nektárt. - A lányom és a  férjem abban a

hiszemben várnak, hogy hamarosan hazaérek.

- Nem fog sokáig tartani.  És szeretném előre is megköszönni, hogy együttműködik velünk. Mrs. Stibbs. És biztosra

veszem, hogy a férje is örülni fog, ha megtudja, hogy segít

nekünk.  Biztos nagyon nehéz úgy élniük,  hogy ez az ügy

még mindig megoldadan.

Remek, remek, de vágj  már bele,  sürgette volna legszívesebben Eve.  Vezesd végig a részleteken, hogy beleélje magát a

történtekbe, és értesd meg vele, hogy  a férjének ő az egyetlen

esélye, ha ki akarják deríteni, mi is történt valójában.

Eve egyik lábáról a másikra állt, és a zsebébe akasztotta a

hüvelykujját, miközben Peabody újra elmesélte Maureennak

azt a régi ügyet, és felidézte az akkor tett vallomását. Majd

megkérte,  hogy erősítse meg, vagy egészítse ki, ha esetleg

eszébe jutott valami.

- Az ENyÜ-n nem sok alkalmunk van kihallgatást vezetni - játszott McNab nyugtalanul a bal fülébe akasztott karikákkal. - Hogy csinálja?

-Jól, nagyon jól. Felveszi Maureen ritmusát.

Odabent Peabody már közel sem volt ebben ennyire biztos, mindenesetre tovább folytatta.

- Már  mindent elmondtam. Ki tudja, hányszor - tolta

félre Maureen a vizespoharat. - Mi jó származik abból, ha ezt

az egészet újra át kell élnünk? Hiszen már több év telt el azóta, hogy elment.

- Nem azt mondta, hogy halott - jegyezte meg Eve.

És Marsha nevét sem ejtette ki. Képtelen rá, mert azzal túl

közel engedné az otthonához a gyilkosságot. Peabodynak ezt

a vonalat kell erőltetnie.

- Akkor biztosan nagyon megdöbbentette Marsha halála. Hiszen közeli barátnők voltak.

- Igen, igen, hát persze. Mindenkit valósággal sokkolt az

eset. De túl tudtunk lépni rajta.

-Közel álltak egymáshoz Marshával - ismételte meg

Peabody. - Barátok voltak, ráadásul  szomszédok is.  Maga

szerint sohasem említette, hogy nem érzi jól magát a házasságában, és nem beszélt arról sem, hogy egy másik férfi lenne az

életében.

-Vannak dolgok,  amikről  még a közeli barátok és  a

szomszédok sem beszélnek.

- Nehéz lehet megőrizni egy ilyen roppant titkot.

- Nem tudom - húzta maga felé Maureen a poharat, és

ivott. - A férjemmel sohasem beszéltünk róla.

- A maga házassága biztos alapokon áll.

- Természetesen. Hát persze.

- Pedig elég nehéz akadállyal kellett megbirkózniuk.

Víz löttyent az asztalra, ahogy Maureen keze megremegett.

- Hogy mondta?

- Marsha. Őrá céloztam.

- Nem értem, hová akar kilyukadni.

- A férje minden jel szerint harmonikus házasságban élt

az első feleségével. Ezzel maga is egyetértett, sőt annak idején

eskü alatt vallotta, hogy Boyd Stibbs szerette Marshát, és soha nem lehetett észrevenni, hogy bármikor vitatkoztak volna.

- Igen, de...

-Másokkal egybehangzóan azt állította, hogy Boyd és

Marsha egymásnak  szentelték az életüket, szerették a másik

társaságát, és sok közös barátjuk volt.

-Igen,  de... Az még korábban  volt. Mielőtt  mindez

megtörtént volna.

- Most is azt vallaná, Mrs. Stibbs,  hogy Boyd szerette az

első feleségét, Marsha Stibbst?

- Igen - köszörülte meg a torkát Maureen. - Igen.

- És  személyes tapasztalatai alapján Marsha Stibbs elkötelezte magát Boyd Stibbs és a házasságuk mellett?

- Rengeteg időt töltött a munkahelyén. Sokszor még arra

sem jutott elég ideje, hogy  főzzön Boydnak. Pedig... Még

mosni is gyakrabban mosott, mint az első felesége.

- Értem - bólintott Peabody,  és elhúzta a száját. - Tehát

maga szerint elhanyagolta a férjét és a házasságát.

- Én nem ezt mondtam... Nem így értettem.

- Most - szólalt meg Eve. - Most kell megrántani ezt a

szálat.

- Akkor hát hogyan értette, Mrs. Stibbs?

- Csak úgy, hogy közel sem volt annyira tökéletes, mint

ezt sokan gondolták. Nagyon önző is tudott lenni.

- Panaszkodott Boyd valaha is emiatt?

- Nem. Boyd sohasem panaszkodott. Neki ehhez túl jó a

természete.

- Ennyire azért senkinek sem lehet túl jó a természete

mosolyodott el szélesen Peabody, és úgy nézett Maureenre,

mintha csak a barátnője lenne. - Biztos vagyok  benne,  ha

tudta volna, hogy a felesége egy másik férfival találkozgat, vitatkozott volna.

- Nem, nem - hintázott Eve előre-hátra a lábujjain. - Ne

táncolj vissza, ne hagyj neki gondolkodási időt.

- Micsoda? - ragadta meg Eve karját rémülten McNab.

- Mit rontott el?

- Nyomást kellene gyakorolnia a gyanúsítottra, és előásnia az áldozattal  kapcsolatos régi sérelmeit. És ostoroznia a

férje oldaláról. Akkor talán elhinné, hogy őt keressük. A gyanúsított megszállottan  szereti Boyd Stibbst, és azt a tökéletes

világot, amit maga köré épített. Ezt kell  alapjaiban megingatnunk. Peabody pedig eltért ettől az iránytól, és ezzel lehetőséget adott neki, hogy magában újra felépítse a fantáziáját.

Lassan már maga is elhiszi, hogy Marshának valóban volt egy

szeretője.

- De végül ugye veszíteni fog?

Eve a hajába túrt.

- Már így is vesztett némi teret.

- Nem kellene bemenned?

- Nem. Peabody egyedül is el tud bánni vele.

Már rég letelt a tizenöt perc, amit McNab említett, Eve

mégsem parancsolt rá, hogy térjen vissza a munkájához. Azt

figyelte, hogy Maureen fokozatosan nyeri  vissza az önbizalmát, Peabody viszont épp ellenkezőleg. Egyre inkább kapkodott. Egy ponton  szemmel  láthatóan pánikba esve tekintett

az üvegfal felé. Eve azt  szuggerálta magának, hogy a bakancsát a padlóhoz csavarozták, mert ha nem teszi, megindul befelé a kihallgatóba, hogy segítsen a kollégáján.

- Leírnál valamit? - érdeklődött.

-Mármint  papírra? -  kérdezett vissza McNab. - Az

ENyÜ-n szolgálok. Mi  nem használunk  papírt. Egyszerűen

nem érezzük helyénvalónak.

- Add ide az elektronikus noteszed - kapta ki a kezéből

az eszközt Eve, és felírt néhány kulcskifejezést. - Menj körbe,

és kopogj be. És  a változatosság kedvéért próbálj úgy kinézni,

mint egy nyomozó. Ezt add oda Truehartnak, és mondd meg

neki,  hogy  adja tovább Peabodynak. Utána gyere vissza.

Megértetted?

- Naná - pillantott McNab a miniképernyőre, miközben

elsietett.

Törd szét az álom világát

Keverd bele a férjét

Vedd rá, hogy beszéljen az áldozatról - név szerint említve

A kezdeti irány jó volt, úgy folytasd

Figyeld a kezét. Amikor ideges, a jegygyűrűjével játszadozik

Dallas

Elolvasva az üzenetet McNab vigyorogni kezdett, és beletelt egy percbe, mire annyi komolyságot sikerült az arcára

erőltetni, hogy benyisson.

- Dallas küldi - súgta Truehart fülébe, majd szúrós pillantást vetett Maureenra.

- Elnézést, Peabody - állt meg Truehart az asztal előtt.

Ezek az adatok épp most érkeztek - nyújtotta át a rniniszámítógépet, majd visszatért a posztjára.

Amikor Peabody elolvasta a jó tanácsokat, hirtelen elöntötte a megkönnyebbülés, és friss erő töltötte el. Óvatosan,

képernyővel lefelé fordítva az asztalra tette a számítógépet, és

rátette a kezét.

-Mi azt?  - akarta tudni Maureen. - Mit értett azon,

hogy új adatok?

-Semmi olyasmi,  ami miatt  aggódnia kellene  - felelt

Peabody, de olyan hangon, ami azt sugallta, hogy Maureennak igenis van miért aggódnia. - Elmondaná, Mrs.  Stibbs,

hogy maga és Mr. Stibbs mikor kezdtek úgy gondolni egymásra, ami már több volt, mint barátság?

- Miért  fontos ez? - nézett Maureen félelemmel  telt tekintettel az elektronikus jegyzettömbre. - Ha ezzel azt akarja

sugallni, hogy még azelőtt, hogy Boyd szabad lett volna...

-Próbálok felállítani egy időrendet, hogy mi az, ami

Marsha meggyilkolása  előtt, és mi az, ami a meggyilkolása

után történt. A nők megérzik, ha egy férfi érdeklődik irántuk.

Boyd is érdeklődött maga iránt?

- Boyd soha, de soha nem szegte volna meg a feleségének

tett fogadalmát. Nagyon komolyan vette a házasságot.

- Marshával.

- Ö nem értette meg teljesen, de ezért sohasem tett neki

szemrehányást. De maga igen.

- Én nem így mondanám. Egyszerűen arra akartam célozni, hogy korántsem volt  annyira odaadó  a házasságban,

mint az a kívülállóknak tűnt.

-De  mivel  maga  egyszerre mondhatta  a  barátjának

Boydot és Marshát, belülről látta a problémákat. Boyd sokkal

inkább bele volt habarodva a feleségébe, mint viszont. Nyilvánvalóan ő is látta a házassága hibáit. Nagyon lesújtotta

Marsha nemtörődömsége.  Nem  vette észre,  mennyire  boldogtalan a férje.

- De maga igen. Látta, mennyire boldogtalan, és amikor

a gondjairól beszélt, megvigasztalta.

-Nem, nem.  Én soha... Ő soha. Ő... Ő nagyon toleráns férfi. Soha nem mondott Marsháról egyetlen rossz szót

sem. Soha. Haza kell mennem.

-Elég toleráns volt ahhoz,  hogy elnézze  a hűdenséget?

Hogy mosson és megfőzze a saját vacsoráját, miközben a felesége lefeküdt valaki mással? Nem tudtam, hogy élnek még

szentek ezen a földön. Sohasem  aggasztotta, hogy egy olyan

emberhez ment feleségül, akinek része lehetett az első felesége

halálában?

- Maga megőrült?  Boyd soha... Képtelen lett volna rá.

Nem gondolhatja komolyan,  hogy bármi köze lehetett ahhoz. .. Ahhoz, ami történt. Hiszen még csak nem is volt a városban.

- Egy üzleti út meglehetősen  agyafúrt alibi - dőlt hátra

Peabody, és bölcsen bólintott. - Gondolt már arra, hogy esetleg gyanította, fékelép a felesége? A levelek majd kiszúrták a

szemét. Mindenfelé láthatta a hűdenség jeleit.  Napokig, hetekig fortyoghatott  magában, amíg el nem ért  arra a pontra,

hogy robbant. Egészen addig rágódott, amíg végül lefizetett

valakit, menjen fel a távollétében a feleségéhez, csapja fejbe, és

dobja a testét a fürdőkádba. Majd amikor hazaért, eljátszotta

a gyászoló férjet.

- Nem hagyom, hogy így beszéljen róla. Nem fogok itt

ülni, és  végighallgatni,  ahogy ilyesmivel  vádolja - állt fel

Maureen az asztal mellől, de olyan hevesen, hogy a vizespoharát is felborította. - Boyd sohasem bántotta volna. Ő senkinek sem ártott. Ő egy nagyon kedves, barátságos ember. Tapintatos.

- Még egy kedves ember is elragadtathatja magát, ha rájön, hogy távollétében a felesége egy idegennel hentereg a hitvesi ágyban.

- Nem emelt kezet Marshára, és azt sem hagyta volna,

hogy más bántsa.

- De egy pillanatra csak elöntötte a harag,  amikor megtalálta a leveleket.

- Hogy találhatta volna meg a leveleket, amikor nem is

voltak ott?

Maureen  tágra  nyílt  szemmel zihált. Peabody  érezte,

hogy elönti a jeges nyugalom.

- Nem. A levelek valóban nem voltak ott, mert  azokat

maga írta, és tette a fiókba, miután végzett  vele. Azért ölte

meg Marsha Stibbst, mert miatta nem kerülhetett Boyd közelébe,  pedig  akarta azt a férfit, de nem tudta  elcsábítani.

Marsha férjét, az életét és a házasságát akarta,  ezért el is vette.

- Nem - szorította Maureen az arcára a kezét, és megrázta a fejét. - Nem, nem.

- Hiszen egyáltalán nem érdemelt ilyen férjet - ütötte a

vasat tovább Peabody,  és tudta, hogy Maureen  hamarosan

szilánkokra fog hullani a kemény, rideg csapások alatt. - Ellentétben magával. Boydnak magára volt szüksége, olyasvalakire,  aki a gondját viseli.  Hiszen a felesége  nem szerette,

legalábbis nem úgy, ahogy maga.

- Neki nem kellett Boyd. Neki senki sem kellett.

-Amikor  Boyd elutazott a városból, Összevitatkoztak?

Elmondta neki, hogy nem érdemel ilyen nagyszerű férfit maga mellé? Hiszen Boyd jobbat érdemelne, nem igaz? Egészen

pontosan magát.

- Nem. Nem akarok itt lenni. Haza kell mennem.

- Marsha vitatkozott magával, vagy csak egész egyszerűen kinevette? Nem vette komolyan, és Boyd  sem  vette volna,

amíg a feleségét el nem távolítja a képből. Még csak észre sem

vette volna. Meg kellett ölnie azt a nőt, hogy maga igazán élhessen, így történt, Maureen?

- Egyáltalán nem erről volt szó - gördültek végig kövér

könnycseppek Maureen arcán. A két kezét úgy kulcsolta öszsze, mintha imádkozna. - Hinnie kell nekem.

- Akkor mesélje el, valójában miről is volt szó. Mesélje el,

mi történt aznap este, amikor meglátogatta Marshát a lakásában.

- Nem akartam. Nem akartam - omlott zokogva a székre. A fejét az asztalra hajtotta, a kezeit pedig összekulcsolta a

tarkóján. - Baleset történt. Nem akartam. Mindent megtettem, hogy Boyd észrevegyen. Szeretem. Mindig is szerettem.

A megfigyelőben McNab úgy vigyorgott, mint aki megőrült.

- Megcsinálta! Megtörte a nőt. Lezárt egy elfekvő ügyet.

Én... Jesszus, viszek neki virágot, vagy valami ilyesmit - indult meg rohanvást kifelé,  de félúton visszafordult. - Dallas,

Peabody remekül csinálta.

- Aha - figyelt tovább Eve, és észrevette a szánalmat

Peabody szemében. - Valóban jól csinálta.

Mire leküldte Maureen Stibbst a fogdába, Peabody teljesen

kimerült. Úgy érezte, mintha egy hatalmas centrifuga teljesen

kifacsarta volna.

Amikor elindult vissza az irodájába, megpillantotta a szüleit.

- Mit kerestek itt? Nem számítottam, hogy az előtt a különleges  vacsora előtt találkozunk, amit tegnapról halasztottunk mára.

- Olyan büszkék vagyunk rád - fogta két keze közé az

arcát az  anyja, és szeretetteljesen homlokon csókolta. - Nagyon, de nagyon büszkék.

- Oké... De miért?

- Eve hívott fel minket - hajolt le Phoebe, és a lánya arcához szorította az arcát. - Azt mondta, nézzünk meg téged

munka közben.

- A kihallgatást? - esett le Peabody álla. - Láttátok?

-Nagyon nehéz dolgod volt, de megcsináltad - ölelte

magához szorosan Phoebe.

- Ez a munkám.

-Méghozzá  nagyon nehéz munka.  De te választottad

magadnak - engedte el a lányát, majd kissé hátratolta, és a

szemébe nézett. - Most, hogy ezt tudjuk, sokkal könnyebb

szívvel intünk holnap búcsút...

-Holnap? De...

- Eljött az ideje. Este még majd beszélgetünk. Most folytatnod kell a munkád.

Sam előrehajolt, és megszorította a lánya kezét.

- Peabody rendőrtiszt - vigyorgott szélesen. -Jó nyomozó lesz belőled.

Peabody kissé ködös tekintettel figyelte a lefelé vivő mozgójárda  felé induló szüleit. Majd a  szentimentalizmusa egy

pillanat  alatt elpárolgott, amint megpillantotta a másik járdáról leugró McNabot, kezében hatalmas csokor, fehér és sárga

margarétával.

- Ezeket meg honnan szerezted?

- Ne kérdezd - nyújtotta Peabody felé a csokrot, majd

megtörte a köztük lévő hallgatólagos megállapodást, és annak ellenére,  hogy nyilvános helyen álltak, szenvedélyesen

megcsókolta. - Pea-cuki, bődületes voltál.

- Már csaknem feladtam.

- Hé. Szétrúgtad a seggét, elvégezted a melót, lezártad az

ügyet. Vége a mesének - és  olyannyira dagadt a keble a

büszkeségtől, hogy bíborszínű mellényének a gombjai csaknem lerepültek. - És nagyon szexi voltál közben. Arra gondoltam, hogy este mi is játszhatnánk kihallgatósdit - kacsintott rá.

- Láttál?

- Azt hitted, kihagyom? Számodra ez baromi fontos volt,

tehát nekem is.

Peabody sóhajtva feladta, és a csokorba temette az orrát,

pedig abban sem volt biztos, hogy  McNab nem lopta-e az
egészet.

- Időnként nagyon édes vagy.

- Később majd alaposabban is megkóstolhatsz. Indulj el,

megyek utánad.

Peabody a csokorral a kezében sétált be a nagy, közös irodába, és amikor néhány  nyomozó gratulált neki, egyszerre

volt izgatott, boldog, és szégyellte magát. Pirulva ment tovább Eve irodája felé.

- Hadnagy?

Eve felemelte az egyik kezét, hogy csendre intse, és tovább olvasta a valószínűség-számítás eredményét. A számítógép is egyetértett vele abban, hogy Julianna profiljába leginkább Európa illett, és azon belül is Párizs volt az egyik leginkább valószínű helyszín.

-Nem  tudom, nem  tudom. Nagy város, nagy média,

erős rendőrség. Miért nem itt? Mi is ennek a helynek a neve?

Provence. Vagy ez a másik, Olaszországban,  közel a svájci határhoz?

A CÉLSZEMÉLY JOBBAN KEDVELI A NAGYVÁROSI KÖRNYEZETET,  AHOL KÉNYELMESEN EL  LEHET MENNI

SZÍNHÁZBA, ÉTTEREMBE ÉS VÁSÁROLNI. AZ ALANY

KEVÉSBÉ, VAGY EGYÁLTALÁN NEM AKAR VIDÉKEN

MOZOGNI. A LlNDULGENCE PÁRIZS LEGELŐKELŐBB

SZÉPSÉGSZALONJA, AHOL EGY HELYEN  TALÁLHATÓ

KOZMETIKA, GYÓGYFÜRDŐ,  KONDICIONÁLÓTEREM

ÉS A LELKI EGYENSÚLY HELYREÁLLÍTÁSÁVAL FOGLALKOZÓ STÚDIÓK. A KÉSZÍTMÉNYEIK CSAK TERMÉSZETES  ÖSSZETEVŐKET  TARTALMAZNAK, ÉS KIZÁRÓLAG

RAJTUK  KERESZTÜL  FORGALMAZHATÓAK. A BŐR- ÉS

TESTÁPOLÓK...

- Ha reklámot akarnék hallani, akkor azt kérek. Mi a helyzet

a foglalásokkal?

Napijegyet ésvagy szállodai szobát kizárólag

a vendégek, törvényes képviselőik, illetve bizonyos utazási irodák foglalhatnak. ajánlatos, hogy legalább hat héttel előre.

- Hat héttel - dörmögte Eve, miközben ujjaival az asztal lapján dobolt.

- Párizsban akarsz gyógyfürdőzni, hadnagy?

- Persze. Feltéve, hogy valaki leüt, megbilincsel, és öntudatlan állapotban odaszállít. De arra gondoltam, hogy ez éppen Juliannának való. Kell egy kis pihenő két gyilkosság között, amikor dédelgetik  és  meggyőzik  arról, hogy a bőre

megőrzi hamvas fiatalságát - pillantott fel Eve, és a virágok

felé intett. - Ezek szerint McNab tényleg szerzett egy csokrot. Vajon honnan lophatta?

- Fogalmam sincs - szagolta meg Peabody érzelgősen.

Mellesleg pedig a szándék a fontos. Ideengedted a szüleimet,

és hagytad, hogy figyeljenek. Pedig nem szereted, ha civilek

lebzselnek a kihallgatok körül.

- Velük kivételeztem.

- Azt mondták, nagyon büszkék rám.

-Jó  rendőr vagy, Peabody.  Miért ne  lehetnének  rád

büszkék?

- Csak rengeteget jelentett nekem, hogy tőlük hallottam.

Szeretném megköszönni,  hogy segítettél, hogy beküldted azt

a jegyzetet, amivel visszatereltél a helyes ösvényre, amiről teljesen letértem. Tudtam, hogy kicsúszott a kezeim közül, de

fogalmam sem volt, hol rontottam el.

- De  sikerült újra felvenned a  helyes vonalat, és végül

győztél. Hogy érzed most magad?

-Jól. Legalábbis azt hiszem. Jól érzem magam - de a keze lehanyadott, és a csokor kihullott a markából. - Jézusom,

Dallas, annyira sajnáltam. Az egész élete darabokra tört. Baleset volt. Ebben  igazat mondott. Összevitatkozott Marshával,

amikor elmondta, mit érez Boyd iránt. Veszekedtek, arai verekedéssé  fajult,  Marsha  pedig elcsúszott és beverte a fejét.

Maureen pedig pánikba esett, és megpróbálta leplezni a történteket.

- És le  fogják sírni a vádat gondadanságból elkövetett

emberölésre. Gondatlanság.  Pedig kettős gyilkosság is lehetett volna.

- Hadnagy.

-Talán egy vagy két percre valóban pánikba esett, és

nagyon sajnálta, amit tett. De utána mit csinált? Segítséget

hívott? Megadta Marsha Stibbsnek azt a halvány esélyt, hogy

esedeg újraélesztik és megmentik az életét? Nem, ehelyett

megragadta a lehetőséget. Nem csak eltüntette a bűncselekmény  nyomait, hanem néhány lépéssel még ennél is  tovább

ment.  Hamis bizonyítékokat kreált, meggyőzte a férjét, hogy

a felesége megcsalta és elárulta, miközben neki azt hazudta,

hogy szereti. Ellopta Marsha  Stibbs életét, méghozzá úgy,

hogy bárki is gondolt rá ezután, egy olyan asszonyt látott

maga előtt, aki gádástalanul kihasználta a férjét. Utána pedig

egyszerűen a helyére telepedett - rázta meg a fejét Eve. - Ne

vesztegesd rá  a szánalmad. Inkább Marsha  Stibbst sajnáld,

akinek csak azért vették el az életét, mert egy másik nő megkívánta azt, ami az övé volt.

- Igen, hadnagy. Tudom,  hogy igazad van. Csak azt hiszem, még hozzá kell szoknom ehhez a gondolathoz.

-Peabody. Ezen a  kihallgatáson kiálltai Marsha Stibbsért. Jó munkát végeztél.

Peabody arca felragyogott. Elszálltak a kételyei.

- Köszönöm, hadnagy.

- Menj haza, és készülj fel arra a ma esti különleges vacsorára.

- Még nincs vége a munkaidőmnek.

- Egy órával hamarabb elengedlek, és még vitatkozol velem?

- Nem, hadnagy! - húzott ki Peabody a csokorból egy

sárga margarétát, és Eve felé nyújtotta.

- Lopott virágot akarsz adni nekem? - forgatta Eve a kezében meglepve a virágot. Ebben a pillanatban jelezni kezdett

az asztalon álló link. - Várj még egy kicsit. Dallas.

- Hadnagy -  töltötte be Whitney arca  a  képernyőt.

Szeretném, ha a csoportjával együtt megjelenne az irodámban. Tizenöt perc múlva.

- Igenis, uram. Ne haragudj, Peabody - indult Eve az ajtó felé. - Kéred vissza a virágot?

Tizenöt perc nem lett volna elég rá, hogy Eve elemezze az

adatokat és  tájékoztassa a kollégáit, hol tölti Julianna szabad

idejét.  Ehelyett  inkább  kigondolta, mit  fog Whitneynek

mondani, ha valóra válnak a legrosszabb sejtelmei.

De minden  terve dugába  dőlt, amikor belépve megpillantotta Roarke-ot.

A férje a kapitány íróasztala előtti egyik fotelben foglalt

helyet, és szemmel láthatóan  nagyon otthon érezte magát.

Amikor a tekintetük találkozott és egymásba kapcsolódott,

Eve azonnal megértette, bármi is történik, neki egyáltalán

nem lesz az ínyére.

- Hadnagy - intett kurtán Eve felé Whitney, hogy lépjen beljebb.  - Peabody, hallottam, hogy ma délután sikerült

lezárnia egy megoldatlan gyilkossági ügyet. Az elkövető részletes beismerő vallomást tett.

- Igen, uram, sikerült lezárnom a Marsha Stibbs-ügyet.

-Jó munkát végzett.

- Köszönöm, kapitány. Valójában Dallas hadnagy...

- Dallas hadnagy teljesen megbízott Peabody rendőrtiszt

képességeiben, miszerint képes kivizsgálni és lezárni ezt az

ügyet - szakította félbe Eve.  -  És bebizonyosodott, hogy

Peabody nem volt érdemtelen a bizalmamra. Egyedül vezette

a szabad idejében a nyomozást, miközben folyamatosan segített nekem annak a csoportnak a tagjaként, amelyik a Julianna  Dunne-gyilkosságok ügyében folytatja a nyomozást. Javaslom, hogy mindezek  fényében kerüljön be egy dicséret

Peabody rendőrtiszt személyi aktájába.

-Rendben -  felelt Whitney, miközben Peabody  csak

állt. Egyszerűen belefagyott a szó. - Szabad - kiáltott, amikor

kopogtak az ajtón. - Kapitány, nyomozó - biccentett Feeney

és McNab felé.

- Szép munka - kacsintott Peabodyra Feeney. - Roarke

- nyúlt a zsebébe, előhúzta elmaradhatadan mandulás zacskóját, és megcsörgette. Valami készül, gondolta. Valami nagyon érdekes.

-Julianna Dunne - kezdte Whitney, majd miután kiejtette a száján a nevet, elhallgatott, és végignézett a beosztottjai arcán. - Csak ebben a városban három gyilkosságot követett el. A negyediket máshol... habár a denveriek ezt eddig

még nem erősítették meg - mosolygott rá Eve-re, mint aki

mindent tud. - A bűnlajstromába ráadásul még bekerült egy

rendőrtiszt súlyos bántalmazása is.

-Kapitány...

Whitney egyeden éles pillantással belefojtotta  Eve-be a

szót.

- Csak a szerencséjének köszönheti, hogy  ilyen gyorsan

felépült, hadnagy. Ezek tények, méghozzá olyan tények, melyeket a média is előszeretettel szellőztet. És amelyekre a testületnek válaszolnia kell. Az áldozatok között  két köztiszteletben álló férfi is akadt, prominens kapcsolatokkal. Walter

Pettibone és Henry Mouton családja már megkereste az irodámat, valamint Tibble  rendőrfőnök úr irodáját, és igazságot

követelnek. Válaszokat követelnek.

- Megkapják az igazságot, kapitány. A csoportom teljes

erőbedobással igyekszik felgöngyölíteni a szálakat, és követni

minden nyomot. Mire lejár a  szolgálatom, a kezében lesz a

legfrissebb jelentésem.

- Hadnagy - dőlt hátra Whitney. - A nyomozás zsákutcába jutott.

-A  nyomozás több szálon folyik  - nyelte vissza Eve a

torkát égető  haragot. - És tisztelettel,  kapitány, nemhogy

nem jutott zsákutcába, de különösen összetett, és több rétegű. Nem lehet minden esetben villámgyorsan igazságot szolgáltatni.

-Ha ott tartották volna, ahová való, most nem lenne

ügy sem - tört ki Feeneyből a düh. - Egyszer már kivontuk a

forgalomból,  és most, hogy egy csapat vérző szívű ostoba

kinyitotta a cellája ajtaját, megint nyomozhatunk utána.  Ez

az igazság. Annak idején Dallas is segített elkapni, és erre

még a médiának, a kollégáknak,  és talán még a rendőrfőnöknek is emlékeznie kellene.

Amikor Eve megfogta a karját, Feeney egyszerűen lerázta

magáról.

- Nehogy azt mondd, hogy nyugodjak meg - kiáltott rá

annak ellenére, hogy Eve nem szólt egy szót sem.

- Tökéletesen tisztában vagyok ennek az ügynek a történetével - maradt nyugodt Whitney  hangja. - Mint ahogy

Tibble rendőrfőnök úr is. És megígérem, hogy erre a médiát

is emlékeztetni fogjuk. De egyelőre a mával kell foglalkoznunk. Julianna Dunne még  mindig szabadlábon van,  és ez

hatalmas probléma. Egyszer már kigúnyolta magát - fordult

Eve felé. - És véleményem szerint ezt folytatni fogja. Egyetért

abban velem, hadnagy, hogy Dunne New Yorkot szemelte ki

a bosszúhadjárata elsődleges  helyszínéül? Hogy személyesen

magát akarja támadni?

- Egyetértek, parancsnok, hogy a gyanúsított súlyos sérelmeket dédelget, és annak ellenére, hogy a gyilkosságok kielégítik, különleges ízt kap, ha engem is belekever.

- Nem különösebben érdekelték a férfiak, akiket meggyilkolt,  tulajdonképpen  nem is ismerte őket.  Ami további

akadályokat gördít a nyomozás útjába.

- Nem tudjuk meghatározni, ki lesz a következő áldozata. Ez legalábbis roppant valószínűtlen - és Eve figyelmeztető

lüktetést érzett a tarkójában. - A nyomozás érdekeit sokkal

jobban szolgálja, ha magára az elkövetőre koncentrálunk. A

személyes dolgaira. Hogyan él, dolgozik, szórakozik. Nem az

a fajta, aki megtagadja magától a luxust. Véleménye szerint

közel kilenc,  börtönben töltött év után megérdemel egy kis

kényelmet. Ennyi jár neki. Épp most elemzem azokat az adatokat, melyek alátámaszthatják ezt az elképzelésemet.

- Érdeklődéssel fogom átolvasni az említett adatokat, és

meghallgatni  az elméletét, de pillanatnyilag lépjünk vissza

egy kicsit - érintette össze Whitney az ujjait. - A számítógép

kiválasztott valakit, akiből könnyedén célpont lehet, és a végeredményt dr. Mira is megerősítette.  Ez  a személy készségesen együttműködik velünk abban, hogy  minél hamarabb elfogjuk Dunne-t, és lezárjuk ezt az ügyet.

Eve tarkójában a lüktetés hangos dobolássá erősödött.

- Civilek bevonása...

- Gyakran nagyon is célravezető - fejezte be Eve helyett

a mondatot Whitney. - Különösen akkor, ha a kérdéses civil

arról nevezetes, hogy...  elismerésre méltó tapasztalattal rendelkezik a vonatkozó területen.

- Engedélyt kérek, hogy négyszemközt beszélhessek magával, uram.

- Megtagadom.

-Parancsnok - szólalt meg első  alkalommal  Roarke.

Kedves hangja éles ellentétben állt az irodában uralkodó feszültséggel. - Beszélhetek? Előbb vagy utóbb, de Julianna ellenem  fog támadni, Eve. Elintézzük, hogy ne az utóbb, hanem az előbb következzen be, ezzel előnyhöz jutunk, és talán

megmenthetünk egy vagy több életet.

- Tiltakozom az ellen, hogy egy civilt használjunk csalinak - nézett Whitney szemébe Eve. - Bárkiről is legyen szó.

Mint a nyomozás vezetője, jogomban áll visszautasítanom ezt

a tervet. Számomra  teljességgel elfogadhatatlan, hogy kockáztassam a férjem vagy egy másik civil életét.

- Nekem pedig, mint a felettesének, jogomban áll felülbírálni a döntését, és  megparancsolni, hogy kövesse ezt a tervet. Különben elveszem magától az ügyet.

Ez alkalommal Feeney ragadta karon Eve-t. De Roarke

már felállt.

- Jack - és amikor Whitney felé fordult, már közel sem

volt olyan kedves, mint korábban. Szándékosan  közé és Eve

közé lépett, és úgy állt meg, hogy a felesége kénytelen legyen

a szemébe nézni. - Uralkodj magadon, Eve. Eddig Julianna

diktálta a feltételeket. Most  viszont ott és akkor ejtheted

csapdába, ahol és amikor akarod. Ez a legfontosabb.  Másodsorban pedig nem fogok kényelmesen hátradőlni a fotelben,

és megvárni, amíg Julianna támad. Segítséget kérek tőled, és

egyben felajánlom a segítségemet.

Gyönyörűen látszott, miért olyan sikeres Roarke. Akkor

nyert, amikor csak akart. Érvelésével bárkinek az akaratát a

kedvező irányba tudta fordítani.

Eve viszont nem volt sem bekebelezésre váró vállalat, sem

egy ijedt alkalmazott.

- Te nem kérhetsz tőlem semmit, mint ahogy nem ajánlhatsz fel. Nem döntési szabadságot adsz, hanem éppen hogy

elveszed.

- Ez csak attól függ, honnan nézed.

- A legjobb oldalról. Lépj hátra, Roarke, itt te nem szólhatsz bele semmibe.

Roarke tekintetében megvillant valami. Valami rettenetes. És ez csak tovább fokozta Eve dühét. Amikor a férje felé

indult, Feeney másodszor kapta el a kezét, és immár Whitney

is felemelkedett az íróasztala mögül.

- Higgadj le,  kölyök - súgta Feeney.

-Dallas  hadnagy - csattant Whitney  hangja,  akár a

korbácsütés. - Ne az irodámban tisztázzák a házastársi félreértéseiket.

- Maga választotta ezt a helyet. Ez csapda. Kijátszott, ráadásul megkérdőjelezte a hatáskörömet a csoportom előtt.

Whitney szóra nyitotta a száját, majd szorosan összezárta.

- Igaz. A csoportja távozhat.

-Jobb szeretném, ha maradnának, uram.  Már túljutottunk azon a ponton, hogy bizalmasan fejezzük be  ezt a beszélgetést.

- Maga nagyon keményfejű, hadnagy, és most átkozottul közel került ahhoz, hogy túlfeszítse a húrt.

-Igen, uram, valóban kemény a fejem. Maga  viszont

már túlfeszítette azt a bizonyos húrt. Ezt ki kell mondanom,

akkor is, ha tiszteletben akarom tartani a hatáskörét és az irodáját, parancsnok.

Whitneynek vennie kellett néhány mély lélegzetet, hogy

megnyugodjon.

- Ezzel azt akarja sugallni, hogy én nem tartom tiszteletben a magáét.

- Ez attól függ - pillantott Roarke felé.  - Attól, hogy

miként látja a kialakult helyzetet.

- Amit ha objektíven nézne, nem pedig a személyes érzelmeitől elragadtatva vitatkozna, beláthatná, hogy hatalmas

lehetőséget kap a kezébe.

- Erős a gyanúm, hogy Julianna Dunne elhagyta az országot, vagy tervezi, hogy rövid időre elhagyja New Yorkot.

Ha engedélyt kapok, hogy ezt a nyomot kövessem, néhány

órán belül megállapíthatom a tartózkodási helyét vagy a tervezett úti célját.

- És mire alapozza ezt a gyanúját?

- Az ösztöneimre, és arra, hogy alaposan ismerem a gyanúsított természetét - ezt kell erőltetni, gondolta Eve. Méghozzá

most azonnal, és keményen. - Julianna csak egy kislány. Mélyről

jövő kényszer él benne, hogy minél inkább kidomborítsa a

nőiességét, ráadásul a legkényelmesebb luxuskörülmények

között,  ami csak elérhető. Ez idáig keményen dolgozott. Most

viszont  pihenni akar. A  múltban minden egyes gyilkosság

között vakációzott egy keveset. Elsősorban a legdrágább üdülőhelyeken. Ez a szokása. Ezúttal gyors egymásutánban végzett az áldozataival, miután hosszú éveket töltött börtönben.

Meg kell  újítania magát, fel kell  töltődnie friss  energiákkal.

Legvalószínűbb, hogy felkeres egy gyógyfürdőt, ahol valósággal dédelgetik, és kipihenheti magát, mielőtt...  - hallgatott

el egy pillanatra. - Mielőtt a legfőbb célpontja nyomába vetné magát. Előtte viszont alaposan fel akar készülni és pihenni.

Ennek az elméletnek az igazolására lefuttattam egy valószínűség-számítást, aminek kilencven százalék fölött lett az eredménye. Julianna nem változott meg, parancsnok. A szíve mélyén sohasem fog megváltozni.

- Elismerem, hogy ez a teória megállja a helyét, de rengeteg efféle intézmény működik... Csupán ebben a városban is.

- Itt is lehet. Viszont ezzel azt kockáztatná, hogy felismeri valaki, aki a képernyőn már látta az arcát. Ehhez nem kell

nagy fantázia. Sokkal valószínűbb  viszont, hogy  elhagyta az

országot. Oda utazott, ahol nem szentelnek túl nagy figyelmet a New Yorkban történt gyilkosságoknak - figyelte Eve a

felettese  arcát, és látta rajta, hogy magában mérlegeli a lehetőséget és egyetért vele. - Már szűkítettem a kört. És most is

azon dolgozom, hogy tovább kurtítsam a szóba jöhető intézmények listáját.

-Akkor tegye. Habár  ez még nem  akadályozza meg,

hogy felkészüljünk egy másik lehetőségre is. Ha sikerül megtalálnia, akkor feleslegesen dolgoztunk. De a csapdát felállítjuk. Üljön le,  hadnagy. És figyeljen  - fordult Roarke  felé

Whitney, és bólintott.

Tizenkilencedik fejezet

- Három nap múlva jótékonysági vacsorát és bált rendeznek

- kezdte Roarke - abból a célból, hogy pénzt és orvosi eszközöket gyűjtsenek a Canal Street-i Klinikának. Szerintem dr.

Dimatto ezt neked is megemlítette, hadnagy.

- Tudok róla.

- Néhány hete elfogadtam a meghívást, vagyis mindenki

tudhat róla, hogy ott leszünk, aki csak egy kicsit is foglalkozik

a város társasági életével. Az eseményt a Grand Regent Hotel

egyik báltermében rendezik. Ami történetesen az én tulajdonom.

- Micsoda meglepetés - csöpögött Eve szavaiból a maró

gúny. - Egyszerűen elképesztő.

-Egészen pontosan az egyik leányvállalatom,  és kissé

nehéz visszakövetni  hozzám  a tulajdonosi láncot.  - Nem

mintha nem fizetné pontosan az adókat és a járulékokat - tette hozzá szórakozottan -, de egy felületes vizsgálatnál egyáltalán nem törvényszerű, hogy az én nevem is felbukkan... Ami

egyben azt is jelentheti, Juliannának meg sem fordul  a fejében, hogy esetleg a saját pályámon akar megmérkőzni velem.

Mondhatni. Mellettünk szól még, hogy alaposan ismerem a

biztonságiakat,  és elmondhatom, hogy a legkiválóbb emberek teljesítenek  ott szolgálatot, és meg tudjuk tenni azokat a

különleges  előkészületeket, amiket egy ilyen különleges helyzet megkíván.

Habár  tartott egy kis szünetet, nem kapott semmiféle választ Eve-tői. Nem mintha számított volna ilyesmire.

- De a biztonság kedvéért a PR-rel foglalkozó szakembereim kiszivárogtatták a média felé, hogy nem csak megjelenek, de jelentős összeggel támogatni is szándékozom a klinikát. Elég jelentőssel  ahhoz, hogy a közeljövőben egy darabig

velem foglalkozzanak a riporterek.

Eve rádöbbent, hogy a férje átvette az irányítást a szobában. Nem csak a beszélgetés, de az egész átkozott iroda irányítását.  És meglehetősen bosszantotta, hogy most Roarke

parancsol.

- Ha eddig nem is, de mostanra már Julianna is biztosan

megtudta, hogy lesz egy társasági esemény, ahol rajtam kívül

rengeteg ember jelenik meg, sok ételt és italt szolgálnak fel,

és hatalmas személyzet gondoskodik a meghívottak kényelméről. Persze azzal is tisztában lesz, hogy együtt megyek a feleségemmel.  Ezt  az  alkalmat  egyenesen neki teremtették.

Meg fogja ragadni. Fogadni mernék, hogy már  neki is kezdett a tervezésnek.

- Ebben egyáltalán nem lehetünk biztosak - javította ki

Eve. Annak ellenére, hogy ez neki is az eszébe jutott, inkább

megpróbált kibújni a kötelezettségei alól ahelyett,  hogy elmenjen. - Ha csak nemrégiben hallott róla, nem sok ideje

lesz elvegyülni a személyzet tagjai vagy a vendégek között. És

nekünk is kevés maradt - tette hozzá -, hogy bizalmasan beavassuk a biztonsági szolgálatot, hogy ezzel megvédjük a civilek épségét. Nem te leszel ott az egyeden gazdag csirkefogó.

Ez a terv másokat is könnyen veszélybe sodorhat.

Roarke  egy elegáns vállrándítással elhessegette magától

Eve ellenvetéseit  és kételyeit.  Közben tudta, hogy ezzel  a

gesztussal csak tovább idegesíti a feleségét.

- Akár ott  leszek, akár nem, a rendezvényt megtartják.

Ha Julianna valaki mást szemelt ki helyettem, máris veszélyben az élete. És ebben az esetben nagy lesz a kísértés, hogy
mégis inkább engem válasszon. Valójában téged akar bántani,  hadnagy. Én  csak az ellened használt fegyvere vagyok.

Szerinted ez a tudat olyan kellemes a számomra?

- Maga szerint - törte meg Whitney  a csendet, ami

Roarke kérdését követte - a gyanúsított a tudatában lehet

annak, hogy számít arra: meg akarja mérgezni Roarke-ot?

- Fogalmam sincs, mit...

- Hadnagy - emelte föl kissé a hangját Whitney. - A véleményét kérdeztem.

A fegyelem harcba szállt a dühvel, és végül győzött.

- Nem, uram. Roarke egyáltalán nem illik az eddigi áldozatai közé, Julianna pedig kifejezetten igyekezett a tudtomra hozni, milyen körökből kerülnek ki az áldozatai. Nincs oka

gyanakodni, vagy azt inni, hogy kapcsolatba hoztam Roarkekal, hogy távolabb látok az orromnál. Tisztel engem, de túlságosan magabiztos. Úgy véli, mindig le vagyok maradva

mögötte egy lépéssel, és csak azokat a nyomokat követem,

amelyeket direkt nekem hagyott.

- Akkor mindent bele, Dallas -  állt fel újra Whitney.

Dolgozza ki a megfelelő tervet, tömje be a réseket, és csapja

rá Juliannára a csapda ajtaját. Mindent megkap,  amit csak

akar, legyen az felszerelés vagy további emberek. A többit

majd holnap megbeszéljük. Holnap  - ismételte meg, mert

tudta, hogy Eve már tiltakozni készül. - Amikor az indulatok

nem homályosítják el a tisztánlátásunkat. Tisztelem a  természetét, hadnagy, mint ahogy a rangját és a képességeit  is.

Most elmehetnek.

Eve nem bízott abban, hogy meg tud szólalni, ezért csak

egy kurta biccentéssel búcsúzott a felettesétől, majd kisétált.

Amikor  Peabody utána kocogott, Eve arckifejezése önmagában is elégnek bizonyult ahhoz, hogy megállítsa.

- Tartsd távol magad a tűzvonaltól - tette a vállára a kezét Roarke. - Engem szeretne apró, véres cafatokra tépni, de

neked is juthat a haragjából, pedig eddig nagyon jól alakult a

napod.

Roarke legnagyobb meglepetésére Peabody sarkon fordult, és megindult az ellenkező irányba. így nyugodtan követte a feleségét. Abban a pillanatban érte utol, amikor Eve

belépett  az irodájába, és be akarta vágni maga mögött az ajtót.  Roarke-nak alig maradt ideje megakadályozni, hogy ne

csapódjon az arcába.

- Kifelé.  Takarodj innen a pokolba - kapott fel Eve néhány diszket, és belelökte őket egy aktába. - Ez az iroda egyelőre még az enyém.

- Meg kell beszélnünk néhány dolgot.

- Nincs semmi megbeszélnivalóm veled - kapta a vállára

a táskáját Eve, majd amikor a férje elállta az ajtó felé vezető

utat, egyszerűen félrelökte.

- Ezek szerint verekedni akarsz? Nem nagyszerű,  hogy

én is pont ilyen hangulatban vagyok? De ha javasolhatok valamit, inkább válasszunk valami semleges területet.

- Semleges területet, az ám, a valagam.  Veled szemben

nem létezik semleges terület. Ez az egész átkozott város a tiéd.

- Akkor is menjünk innen, ha nem akarod, hogy néhány

tucat kíváncsi zsaru szeme  láttára verjük véresre egymást.

Engem ugyan csöppet sem érdekel, te viszont nagyon fogod

sajnálni, ha visszatér a józan eszed.

- Nem is ment el - és mivel valóban ez volt a helyzet,

Eve igyekezett nem kiabálni. - Menjünk ki, haver.

- Ez az, menjünk ki.

Egy szót  sem szóltak. Olyan  ádáz csend feszült közöttük,

hogy már ennyi is elég volt számos rendőrnek, akik egy emberként tértek ki az útjukból. A garázsban Eve lépett ki elsőként a felvonóból, majd amikor a férje ki akarta nyitni a kocsi

vezető oldali ajtaját, egyszerűen félreütötte a kezét.

- Én vezetek - közölte Roarke. - Neked olyannyira vérben forog a szemed, hogy biztosan felkenődnénk valamire.

Eve úgy gondolta, az igazi összecsapásra tartogatja az  erejét. Megkerülte a kocsit és beszállt az anyósülésre.

Roarke nem padlógázzal lőtt ki a garázsból, habár ez is

megfordult a fejében. De eszébe jutott, hogy Eve biztosan letartóztatná, mert megsértette a közlekedési szabályokat. Ö is

készült az összecsapásra. Nyugodt erőszakkal haladt a többi

jármű között, melyek mind utat  adtak neki. Máskor Eve  csodálta volna ezért, de a jelen pillanatban ez a viselkedés csak

fokozta a haragját.

A Central Park nyugati részére hajtott, de amikor kiszállt

a kocsiból, Eve nem követte a példáját.

- Ez a hely nem az enyém.

- Fogadni mernék, hogy böki is a csőrödet.

- Most nem az számít, mi az, ami az enyém, mi az,  ami

nem, mit szereztem eddig és mit nem.

- A jelvényemet még nem szerezted meg.

-Nem is akarom az átkozott  jelvényedet - ment  át

Roarke az út másik oldalara, majd a zöld füvön folytatta a sétát.

- Ha irányítasz valamit, az pontosan olyan, mintha birtokolnád.

- Ami azt illeti, nem  akarom irányítani a jelvényed, sem

pedig téged.

- Ezzel etess valaki mást, aki el is hiszi.

- Krisztus szerelmére, Eve, egyáltalán nem arról van szó,

mint amire gondolsz.  Használd egy kicsit a fejed. A büszkeséged és a makacsságod miatt folyton azt hiszed, hogy mindenki csak ártani akar neked. Szerinted Whitney az  áldását

adta volna az akcióra, ha nem lenne meggyőződve arról, hogy

sikerrel járhatsz,  és megállíthatod  azt a nőt? Vagy nem ez a

legfőbb célod?

- Ne te akard megmondani, hogy mi az én célom - bökte meg  Eve  a férje mellkasát. - Ne akard megmagyarázni,

hogy végezzem a munkámat. Már akkor is rendőr voltam,

amikor te még csempészként próbáltál fennmaradni. Tudom,

milyen.

Eve elviharzott Roarke mellől. Büszke? Makacs? Gazember. Majd hirtelen megpördült.

- Megkerültél, a hátam mögött intézkedtél,  és nem volt

jogod, érted, nem volt jogod felkeresni a felettesemet, és ilyen

durván beleártanod magad a nyomozásba. Aláástad a tekintélyemet, megkérdőjelezted a hozzáértésemet, ráadásul az embereim jelenlétében.

Roarke beszélni kezdett, majd hirtelen visszanyelte saját

büszkeségét.

- Ez minden bizonnyal szörnyen bosszantó.

- Bosszantó? Te ezt annak nevezed?

- Bosszantó - szakította félbe  Roarke -, amikor igazad

van. Amikor tökéletesen igazad van, és én tévedek. Bocsánatot kérek. Őszintén.

- Szeretnéd, ha megmondanám, hová tedd az őszinteségedet?

- Nem szükséges - rogyott le egy padra dühösen Roarke.

- Elnézést kérek a módszerért.  Ez az igazság. Nem vettem

elég komolyan számításba, milyen reakciókat válthat ki belőled, pedig kellett volna.

- Nem, egyszerűen támadt egy ödeted, és mint régi jó

barát, beugrottal Jackhez.

- És ha téged kerestelek volna meg ezzel a javaslattal,

egyáltalán végighallgattál volna? Őszintén, hadnagy. Mindketten tudjuk, hogy egyszerűen  félresöpörted volna a javaslatomat. És ha erősködök, akkor most azon vitatkoznánk.

- Egészen addig, amíg meg  nem érted az álláspontomat.

- Egészen addig, amíg el nem zavarod a bogarat a füledből, ami azt suttogja bele, én annyira hülye vagyok, hogy hagyom  magam egyszerűen megmérgezni. Nem akarom lehúzni magam, Eve.

- Ez meg mi a fenét jelent?

Roarke hátradőlt és kurtán felkacagott.

-Jézusom, Eve, előhoztad belőlem az írt. Miért, szerinted

mit jelent? Gyere, ülj ide mellém. Nem kellene így bámulnod

rám.

- Te csak ne mondd meg nekem, mit tegyek.

Roarke ezen gondolkodott vagy három másodpercig.

- Ó, a francba - állt fel,  a felesége mellé lépett, kikerülte

a könyökét, amivel gonoszul feléje bökött, és felkapta a földről. - Nahát - tette le a padra. - Mindketten tudjuk, hogy ez

nem sikerült volna ilyen könnyen, ha igazán jól éreznéd magad. Nekem viszont szükségem van rá, hogy végighallgass

szorította meg Eve kezét, és érezte, hogy hullámzik a feleségében a feszültség és a sértettség. - Ha még utána is úgy érzed, szívesen behúznál nekem egyet, nos, megkapod a lehetőséget.  Whitney irodájában igazat  beszéltem. Talán  jobb lett

volna, ha előbb neked vezetem föl az ödetemet, így a vita kettőnk között marad, ennek ellenére nem így tettem, és ezért

elnézést kérek. Ennek ellenére továbbra is kitartok  amellett,

hogy igazat mondtam, Eve.

Roarke  addig szorította  Eve kezét, amíg a felesége már

nem próbálta elrántani.

-A segítségedet  kérem, és egyben felajánlom neked  a

magamét. Julianna szét akar tépni téged, és minden egyes alkalommal közelebb kerül a céljához, amikor egy holttestet

hajít a lábad elé. Azt akarja elérni, hogy felelősnek érezd magad, amiért oda kerültek.

- Én nem hiszem...

- Nem, odabent a fejedben ennél azért jobban tudod. De

azzal  az  átkozott videóval elég komoly sebet ejtett rajtad.

A szíveden. És az ellened irányuló hadjáratot velem akarja befejezni. Nem ismer téged. Nem érti, mi játszódik le benned,

vagy milyen az, ha az ember szeret valakit. Ha valamilyen

csoda folytán mégis elérné a célját, és sikerülne megölnie engem, nem hullanál darabokra. A  nyomába vetnéd magad,

egyre csak vadásznál és vadásznál rá. És végül, kedvesem, elevenen falnád fel - emelte a szájához Eve ökölbe szorított kezét. - És ha most arra gondolsz, elárulom, hogy magam is

ugyanezt csinálnám.

- Ez igazán megnyugtató, Roarke.

- Hát nem nagyszerű? - és erre a kedves kérdésre Eve

legszívesebben elmosolyodott volna.

- Menj el.  Nem foglak megütni. Csak menj egy kicsit távolabb, és egy percig ne szólj hozzám.

Roarke elengedte a felesége kezét, majd megsimogatta

sérült arcát. Utána felállt, távolabb sétált, és ez időre egyedül

hagyta Eve-t.

Aki ott maradt ülve a padon. A dühe lassan elszivárgott,

de még a csontjai is remegtek. Sőt, döbbent rá, inkább a félelem gyengítette el. Maga elé képzelte, ahogy Roarke fuldokolva a földre rogy, és a lábai előtt haldoklik. Julianna pedig

nézi, de olyan messziről, hogy képtelen elérni. Épp hogy nem

tudja elérni. És mosolyog.

Eve-nek be kellett ismernie, hogy ezért ő is felelős. Hagyta, hogy Julianna a lelkébe plántálja  a félelmet, a bűntudatot

és a kételyt. És  ahelyett, hogy kitépte volna ezeket a gyomokat, hagyta őket szárba szökkenni.

Ez lelassította és megakadályozta, hogy teljes erőbedobással dolgozzon.

Szóval Roarke-nak a probléma megoldásához a gyökerekig kellett hatolnia.

A  férje felbosszantotta.  De mi ebben az  újdonság?

A múltban már számtalanszor összeakasztották a bajszukat,

és a jövőben is össze fogják. Egyszerűen ilyen volt a természetük. Annak ellenére, hogy ezt magában  kissé betegesnek találta, akkor is ilyen volt.

Egyszerűen nem voltak békés emberek.

Igaz, hogy Roarke tévedett, de ő is.  Mint nyomozó, már

régen számba kellett volna vennie azt a lehetőséget, hogy csaliként használja fel a férjét.

A  szerelem zavarta meg a fejed, gondolta. Efelől semmi

kétség.

Roarke két doboz Pepsivel és egy csomag olajosan csillogó sült krumplival a kezében tért vissza hozzá. És csendben

leült mellé a pacira.

- Először is azt szeretném mondani, hogy joggal vagyok

büszke a munkámra - nyúlt bele a krumplihalomba, és ujjaival érezte a durva sószemcséket.  És mivel tudta, hogy a férje

miatta sózta meg ennyire,  visszanyelt egy szentimentális sóhajt. - Másodszor pedig, amikor  nem látom rajtad, hogy  tisztelnél, legszívesebben írnék egy levelet a belvárosi irodád dolgozóinak, amiben elárulom nekik, hogy  a férfias öltönyöd

alatt női alsóneműt hordasz.

- Miért? Az nagyszerű lenne.

- Aha, utána pedig minden fontosabb tárgyalás előtt gatyára kellene vetkőznöd, hogy bizonyítsd az igazad, és ezzel

teljes lenne a bosszúm - nézett Eve a férje szemébe. - Julianna nem valami közönséges őrült. Ügyes  és céltudatos. Ne becsüld alá.

-Nem becsülöm. Mint ahogy téged sem becsüllek alá,

Eve. De egy kis ideig kénytelen voltam arra gondolni, hogy te

becsülöd alá saját magadat.

-Aha,  ebben nem is  tévedtél, de ettől még egyáltalán

nem tetszik, hogy most az arcomba vágod. Oké. Menjünk

haza. Rengeteg mindent kell elvégeznünk, és nagyon kevés az

időnk.

Eve először áttanulmányozta a szálloda biztonsági rendszeréről fellelhető összes adatot, majd megvizsgálta a rendezvény

forgatókönyvét, amit Roarke már ismert,  és készségesen a

rendelkezésére  bocsátott. Közben kérdéseket tett  fel, meghallgatta a válaszokat, melyek újabb kérdéseket szültek.

A Regency egyáltalán nem hasonlított a Palace Hotelre.

Nagyobb volt, díszesebb, és sokkal inkább számított az előkelő üzletemberek szállodájának, mint a társaságkedvelő gazdagokénak.

Hatvannyolc  emelet magasba nyúlt,  ebből ötvenhatot

foglaltak el a vendégszobák. A többi szinten irodákat, üzleteket, éttermeket, bárokat, konferencia-központokat  és báltermeket rendeztek be.

A hetediken egy bár, egy étterem és egy uszoda várta a

vendégeket, a kellemes időre való tekintettel a szabad  ég

alatt. A két legfelső szinten nyolc tetőtéri lakosztályt alakítottak ki, melyeket csak privát felvonókon lehetett megközelíteni. A negyediken berendezett egészségklubot nem csak a szállóvendégek, hanem külső klubtagok is látogathatták. Ennek

megfelelően nemcsak a hotel felől, hanem egy külső mozgójárdán is meg lehetett közelíteni, viszont az ajtó csak a megfelelő kulcskártyával nyílt.

A kilencedik és tizedik emeleten voltak a báltermek a

szálloda és az utca felé nyíló bejáratokkal. A jótékonysági rendezvényt a Teraszteremben tartották, amely hatalmas, nyitott

teraszáról kapta a nevét.

- Rengeteg a be- és a kijárat - kifogásolta Eve.

- Hiszen ez mégiscsak egy szálloda. De minden bejáratnál áll egy biztonsági őr. És kamerák figyelik a közös helyiségeket. Nincs olyan sarok, ahol el lehetne rejtőzni előlük.

- A vendégszobákkal nem ez a helyzet.

-Nos,  az emberek meglehetősen idegesek, ha valaki

megpróbálja megzavarni a magánéletüket. De lehet látni az

összes felvonót és a folyosókat.  Ha szükségesnek látod, további kamerákat is telepíthetünk. Véleményem szerint sokkal valószínűbb, hogy Julianna a személyzet vagy a  rendezvény

meghívottjai között próbál elvegyülni,  nem pedig vendégnek

álcázza magát. Dolgavégeztével el akarja hagyni az épületet.

Nem pedig továbbra is odabent bujkálni.

- Ezzel egyetértek, ennek ellenére kell egy ember, aki figyeli az összes bejáratot. A megfigyelőpontot olyan közel akarom berendezni a bálteremhez, amilyen közel csak lehetséges.

- Ahogy kívánod.

- A  biztonsági  embereket  részletesen  tájékoztatjuk.

A személyzet többi tagját vagy a rendezvényszervezőket nem

akarom beavatni. Minél kevesebb annak az esélye, hogy Julianna szagot fog, annál jobb.

- Ezek szerint Louise-nak sem akarod elárulni, mire készülünk?

Eve elgondolkodott, magában mérlegelte az érveket és az

ellenérveket.

- Nem, nem akarom. Rendőröket állítunk a vendégek és

a személyzet közé. Majd elrendezed a beszállítóiddal, akik az

ételeket hozzák, hogy ne lepődjenek meg, ha látnak néhány

plusz felszolgálót. Szerintem senki sem fog kérdezősködni.

- Szerintem sem - gondolkodott el Roarke.

- Ma este végigvesszük majd a szálloda többi alkalmazottjának a feladatát is. A jótékonysági bállal együtt zajlik két

tárgyalás és egy házasságkötés  is. Lehet, hogy Julianna az

egyiket kihasználva próbál beosonni.

-Majd  vigyázunk.  Ne haragudj,  de  pár  percen belül

kezdődik egy holokonferenciám. Mindenképpen ott kell lennem már eddig is kétszer elhalasztottam.

- Rendben, menj csak. Úgyis rengeteg a dolgom.

-Eve?

- Mit akarsz még?

Roarke lehajolt, és megcsókolta a felesége feje búbját.

- Rengeteg mindent meg kell beszélnünk.

- Még mindig dühös vagyok rád egy kicsit.

Roarke elmosolyodott.

- De már csak úgy, mint általában  szoktál. Most már elárulhatom, én is dühös voltam rád, amikor ma délután Mira

beugrott az irodámba.

Eve nem nézett fel, de hirtelen minden izma megfeszült.

- Nem én kértem erre. Komolyan.

- De egy rövid pillanatra az is eszembe jutott, hogy nagyon aggódsz értem, ezért kérted meg erre a beszélgetésre.

Tudod, nagyon megviselt ez a dallasi utazás, talán még annál

is jobban, mint ahogy ezt hajlandó vagyok beismerni magam

előtt. Ezért köszönöm.

- Semmi gond.

- És egy pillanatra az is eszembe jutott, hogy  a hátam

mögött intézkedtél, úgy küldted el hozzám.

Eve felpillantott, és egy pillanatra összeakadt a tekintetük.

-Szerencse, hogy te túl nagy ember vagy ahhoz, hogy

ezt megtehessem.

-Valóban? - hajolt le Roarke, szenvedélyesen  megcsókolta a feleségét, majd magára hagyta.

Eve a hajába  túrt,  majd figyelmét a gyógyfürdőkről és

utazási irodákról összeszedett adatok felé fordította.  Lehet,

hogy mégis sikerül megnyernie  a háborút,  és nyakon csípni

Juliannát, mielőtt rátenné a kezét Roarke-ra.

Egy óra elteltével viszont ismét rátört a bosszúság és a csalódás. Egyszerűen elrémítette az a vendégtömeg, amit a listáján

az első két helyen szereplő gyógyfürdőtől kapott. A többiek

pedig még ennél is jobban védték a vendégeiket, és nem adtak ki neveket. Mint ahogy a magánkézben lévő légitársaságok sem.

Sok időbe, és még több energiába került volna egy nemzetközi elfogatóparancs kiadása, amely feloldotta volna ezt a

zárat. Igaz, az ügy elég forró volt, és a bíró is inkább  szimpatikusán,  mintsem idegesítően viselkedett, de ennek  ellenére

rohant az idő.

Még egy előny, ami Julianna mellett szól, gondolta Eve.

Neki nem kell megküzdenie a törvény buktatóival.

Felállt, járkálni kezdett, és miközben várta, hogy megérkezzen az elfogatóparancs, folyamatosan az óráját nézegette.

- Valami gond van, hadnagy?

Eve hátrapillantott. Roarke az ajtófélfának támaszkodva

állt.  Egyszerre tűnt roppant ébernek, izgatottnak és elégedettnek.

-Ha jól látom, valakinek nagyon kellemesen telt az

ideje.

- Valóban. Remekül zajlott a megbeszélés. És veled mi a

helyzet?

- A bürokrácia zsákutcái - nézett Eve a számítógépére.

Épp egy papírra várok.

- És miféle papírra?

- Egy úgynevezett hivatalos papírra. Utána akarok nézni

valaminek, ami  a magántitok kategóriájába esik.  Egy  jelvénynek senki sem fog fecsegni, különösen nem egy külföldi

jelvénynek. És azok a gazdag üdülőhelyek különösképpen lakatot tesznek a szájukra, ha valaki a vendégkörükről kérdezi

őket.

- Aha, szóval ennyi az egész.

- Nem. Arra gondoltam... Szóval így túlságosan egyszerű és túlságosan gyors lett volna. Csak gyanakszom, és igazán

nem kérhedek arra, hogy kerüld meg a törvényt egy gyanú

miatt.

- Ha ennyi időt és energiát ölsz egy szál felgöngyölítésére, az több mint gyanú.

- Tudom, hogy ez olyasmi, amit Julianna meg fog tenni.

Talán nem most, de tervezi. Szüksége van rá, hogy legyezgesse egy kicsit a hiúságát, és erre New York túl kockázatos. Fel

kell töltődnie, meg akarja jutalmazni önmagát, mielőtt lecsapna rád. Nem időzött sokat Denverben, pedig megtehette

volna. Valami sokkal tekintélyesebbre, sokkal egyedülállóbbra készül. Sokkal... Hogy is  nevezted? Titkosabbra.  Tehát

elutazik  Franciaországba vagy Olaszországba, vagyis az Ovilágba. De nem hagyja el a bolygót. Számára az nem  elég elegáns.

- Kérsz egy elfogatási parancsot?

- Aha, aha, már bármelyik percben megérkezhet. Qak

éppen a protokoll, a politika, meg az ehhez hasonló szarságok

késleltetik.

- A dolgok egészét nézve mi a különbség, hogy ha a parancs megérkezése után kezded el összeszedni a megfelelő

adatokat, vagy pedig most, azonnal?

- Ez a törvény.

És nagyon magas annak az esélye, tette hozzá Eve gondolatban,  hogy a nő, akit üldöz, kevesebb mint három napon

belül megpróbálja megölni Roarke-ot. Nem azért, mert ismeri. Nem azért, mert gyűlöli. Hanem azért, mert egyszer áthágta a törvényt, és fizetnie kellett érte.

Mert bosszút akar állni.

-Számodra ez nagyon ellentétes lehet, hiszen szeretnél

mindent feketében és fehérben látni. De még a törvénynek is

léteznek szürke foltjai, mint ahogy azt mindketten jól tudjuk.

Eve feladta, és belépett az árnyékba.

-A saját  monogramját használja.  Nem szereti teljesen

feladni az egyéniségét. A valószínűség szerint rendezett listákat már letöltöttem a számítógépemre.

- Akkor minden rendben. Nyomás, találjuk meg Juliannát - ült le Eve íróasztala mögé Roarke, és felhajtotta hófehér

ingének az ujját. - Szakmailag  ez a feladat nem jelent túl

nagy kihívást.

Eve ezt a kijelentését jól az emlékezetébe véste.

- A tegnapi naptól kezdve nézzük végig a foglalásokat az

elkövetkező négy hétre. Lehet, hogy túlságosan gyorsan gondolkodtam. Talán csak az után akarja kipihenni magát, hogy

megnyerte a háborút.

- Akkor átnézzük a következő hónapot. A LIndulgencet

vegyük  az első helyre? Költséges hely, de remek a személyzet.

A besorolása az elmúlt két év alatt  semmit sem változott.

Kezd kimenni a divatból.

- Gondolom azért, mert nem a tiéd.

-Kedvesem, ha az enyém lenne, akkor gondoskodnék

arról,  hogy divatos maradjon. Még  egy perc, esedeg kettő.

Kérsz egy kávét?

- Aha, szeretnék.

-Jó. Én is.

Eve kihallotta Roarke hangjából,  hogy szeretné, ha kimenne, ezért átsétált a konyhába, és  az AutoSéftől rendelt

egy egész kannával. Amikor két hatalmas  csésze kíséretében

visszatért az irodájába, Roarke már a névsort olvasgatta.

- Látok itt néhányat a megfelelő monogrammal, de egyikük sem egy személyre adta le a foglalását.

- Utazni  biztosan egyedül fog. Nincsenek ismert társai,

és nem szerzett barátokat sem. Csak  eszköznek használja a

többi embert.

- Rendben, lépjünk tovább.

A következő  helyen két lehetséges személyt is találtak,

Eve-nek pedig  utána kellett néznie mindkettő hátterének,

hogy kizárhassa a tévedést. Áthajolt Roarke válla fölött, és

úgy olvasta a monitort, annak ellenére, hogy  a számítógép

fennhangon is elmondta a szöveget.

-Nem, ők tiszták. Minden iratukat ellenőriztük. Csak

két gazdag semmittevő, akik hajlandóak túl sokat költeni arra, hogy dögönyözzék és pampucolják őket. Következő?

Roarke még további két intézmény adatbázisába tört be,

hogy megszerezze a vendégek adatait, mielőtt a link jelezte

volna a beérkező  dokumentumot. Eve lecsapott a letartóztatási parancs másolatára, és megmozgatta a vállát.

- Most már az én módszerem szerint is  haladhatunk.

- De az enyém sokkal szórakoztatóbb.

- Kifelé a székemből, haver. Ezúttal te mész ki kávéért.

Eve módszere másféle szórakozást kínált. Több országban

is nyugodtan bosszanthatta az igazgatókat. Ellenálltak, vitatkoztak, és fennhangon emlegették, hogy az információ kiadása sérti a vendégek jogait. És ettől szokadan jókedve kerekedett.

- Nem az érdekel, miféle hideg vizes beöntést  osztogatnak a vendégeiknek. Küldje át a névsort, mint ahogy az a letartóztatási parancs értelmében kötelessége, vagy a következő

hang,  amit hallani fog, a seggének csapódó bakancs hangja
lesz, mert kirobbantott egy nemzetközi incidenst.

- Hideg  vizes beöntés? - ismételte meg Roarke néhány

perccel később, amikor megkapták a kért anyagot.

-Fogalmam sincs, mi folyik az efféle helyeken,  éppen

csak ez jutott az eszembe. Nincs itt. A francba - állt fel Eve az

asztala mellől, és járkálni kezdett. - Csak az időmet vesztegetem. Inkább a jótékonysági bálra és az akcióra kellene készülnöm.

- Még jó néhány fürdőhely akad a listádon.

- De mindegyik csak alacsony valószínűséggel.  Talán

csak bebeszéltem magamnak, mit szeretne Julianna csinálni,

mert számomra így volt a legkönnyebb.

- Ezt nem  tudhatod. Az én nevem is csak alacsony valószínűséggel szerepelt az áldozatok listáján, de ebben az esetben is figyelmen kívül hagytad a számítógép döntését,  ugye?

Ismered Juliannát, Eve. Ne becsüld le magad.

- Csak a gyanúmat próbálom igazolni, miközben az igazolt, megerősített adatokkal kellene foglalkoznom.

- Ha már belekezdtünk, játsszuk végig. Melyik legyen a

következő?

Eve visszament az asztalához, és megnézte a listáján maradt üdülőközpontokat.

- Én ezt tettem volna az első helyre, de a számítógép hátrébb sorolta. Nem illik Julianna általános szokásaihoz.

- Szép. Neked miért tetszik annyira?

- Mert ez a legdrágább, és a legpatinásabb... Már  régen

megvette  valami befolyásos fickó - pillantott fel Eve. - A tiéd?

- Ötvenegy százalékban. Folytassam?

- Ez csak tovább csökkenti  a valószínűséget. Nem hiszem, hogy ilyen közel akar kerülni  hozzád. Legalábbis egyelőre. Ellenben... - mérlegelte Eve a lehetőségeket. - Lehet,

hogy Julianna már nagyon vágyik egy alapos kiköltekezésre.

Beugrik, szolizik egy kicsit, majd lelép,  miközben egész idő

alatt az jár a  fejében, hogy hamarosan hidegre teszi a fickót,

aki a kóceráj többségi tulajdonosa. Aha, nézzük csak meg közelebbről - és kiabálni kezdett az előbbihez hasonlóan vonakodó, olaszos recepcióssal - Nem olvasta a parancsot? - esett

neki. - Több nyelvre is megszövegezték, az egyik ebből minden bizonnyal a magáé.

A recepciós fiatal volt, csinos, de fáradt.

- No, signorina.

- Hadnagy. Dallas hadnagy, a New York-i rendőrkapitányságról. Egy többszörös gyilkossági ügyben nyomozok. És

lehetséges, hogy pillanatnyilag a maguk intézménye nyújt

menedéket a gyilkosnak. Maga szerint hogy vélekedne erről a

többi vendégük?

- A Villa  de  Lago igen komolyan veszi a vendégeihez

kapcsolódó titoktartási kötelezettségét.

-Tudja, én is igen komolyan  veszek néhány dolgot

nyújtotta ki a karját, hogy távol tartsa az előrelépő Roarke-ot.

Nem akarta, hogy már megint a férje könnyítse meg a dolgát. - Mint ahogy a nemzetközi jog is. Akarja, hogy elsoroljam, milyen szankciókra számíthat, ha nem engedelmeskedik

egy nemzetközi parancsnak?

- Nem, signorina hadnagy. De nem érzem magam felhatalmazva,  hogy teljesítsem a kérését. Szeretném, ha inkább a

főnökömmel beszélne, aki a foglalásokat intézi.

- Remek. Pompás. Kapcsolja, de gyorsan.

- Gyorsabb lett volna - mutatott rá Roarke -, ha hagysz

beszélni.

- Most az én módszereim szerint játszunk, kávésfiú.

Roarke engedelmesen teletöltötte Eve csészéjét.

- Dallas hadnagy - tűnt fel egy nő a képernyőn. Idősebb

volt, mint a recepciós,  de éppen olyan elegáns. -  Sophia

Vincenti vagyok, a foglalásokat intéző igazgató. Elnézést kérek, amiért várnia kellett. Már megkaptam a parancsát. Kérem, értse meg, hogy a beosztottam csak a szálloda előírásait

követte, melyeket a vendégek magánéletének a védelmében

hoztunk.

- Szerintem ez éppen olyan fontos, mint az, hogy ne engedjenek közéjük egy gyilkost.

- Igen. Természetesen mindenben követjük az elfogatási

parancsban előírtakat.  Mindenben együttműködünk magával. De időt spórolnánk, ha megmondaná a nevét annak, akit

keres. És  nekünk sem kellene kiadnunk több nevet, mint

amennyit feltédenül kell.

- Nem tudom, milyen nevet használ. De a monogramja

valószínűleg J. és D.

- Egy pillanat...  Hadnagy, a megadott időszakra hárman  foglaltak  szobát  ezzel  a  monogrammal.  Justina

DAngelót a jövő hétre várjuk. De Senora DAngelót személyesen ismerem. Már többször vendégeskedett nálunk.

- Milyen idős?

- Hadnagy, ez igen kényes téma.

- Gyerünk, ki vele.

- Ötvennek mondja magát, de legalább tíz évet letagad.

- Tiszta. A következőt.

- Jann Drew, a hónap végén várjuk. Eddig még nem járt

itt. Mindjárt előkeresem magának az aktáját.

- Ö már sokkal valószínűbb - dőlt hátra Eve, és belekortyolt a kávéjába.

- Hadnagy, Mrs. Drew egy koppenhágai lakcímet adott

meg. Tíz napra foglalta le a szobáját, ebből az utolsó háromra

a barátjával együtt.

- Megkérem az asszisztensemet, hogy nézzen utána, miközben ismerteti a harmadik nevet.

-Josephine Dorchester, szintén új vendég. Csak tegnap

este érkezett, és holnapig foglalt szobát.

Eve tarkóján megfeszült egy izom, és előrehajolt.

- Honnan érkezett?

- Az  államokból, egészen pontosan Texasból. A legjobb

szolgáltatásainkat kérte. Amikor Ms. Dorcester megérkezett,

éppen én voltam szolgálatban. Nagyon elbűvölő jelenség.

-Harmincas, adetikus testfelépítésű, nagyjából öt láb

négy hüvelyk magas.

- Igen. Én...

- Tartsa - kattintottá várakozás módba Eve a linket.

Josephine Dorchester - kiáltott  oda Roarke-nak.  - Texas.

Gyorsan nézz utána, és  szerezd meg az údevele számát. Ez ő.

Tudom, hogy ő.

- A faliképernyőn - válaszolt Roarke, és kibújt az irodájából. - Megcsípted, hadnagy.

Eve figyelte, ahogy Julianna még mindig szőke, kék szemű arcképe feltűnik a képernyőn.

- Hello, Julianna - kapcsolta vissza Eve a linket. - Oké,

signora Vincenti, most pedig nagyon figyeljen rám.

Tizenöt perc múlva Eve fogcsikorgatva  fenyegette az olasz

rendőrséget.

- Nem érdekel, hány óra van, és az sem, hogy mennyi

időbe kerül odaérni. Az pedig a legkevésbé, hogy nincs elég

embere.

-Hadnagy, a megfelelő parancs hiányában egy lépést

sem tehetek, és még akkor is időre van szükségem.  Az efféle

ügyek nagyon kényesek. A nő, akit keres, az Egyesült Államok polgára. Mi pedig nem tartóztathatunk le egy  amerikai

állampolgárt csupán egy linken érkezett kérésre.

- Egy órán belül elintézzük a papírmunkát.  Maga pedig

egy órán belül odaérhet, és máris letartóztathatja.

- Nem ez a megfelelő eljárás. Ez itt nem Amerika.

- Maga mondja? Ne menjen sehová. Mindjárt visszahívom - szakította meg a vonalat, és felpattant. - Milyen gyorsan lehetünk ott?

-A bürokrácia útvesztőit ismerve gyorsabban, mint  az

olasz kollégáid.

- Akkor nyomás. Majd útközben megszerzem  az engedélyt.

Huszadik fejezet

Az Adanti-óceán felett suhantak. Roarke egy brandyvel a kezében hátradőlt, és a feleségében gyönyörködött.  Maga a

megtestesült, mozgásba lendült energia, gondolta.

Eve egy mikrofonnal egybeépített fülhallgatót tett a fejére, hogy a keze szabadon maradjon, melyben hol egy csésze

kávét, hol egy notebookot, hol egy második linket tartott,

amikor egy nem volt elég. Fel és alá járkált a kabin  keskeny

folyosóján, miközben parancsokat osztogatott, adatokon rágta át magát, és fenyegetőzött azokkal, akik akadályt akartak

gördíteni a célja útjába.

Beszélt Feeneyvel, a parancsnokával, valakivel az Egyesült Államok konzulátusáról - akinek  a füle minden valószínűség szerint vérzeni fog egész hátralévő életében -,  az olasz

rendőrkapitánnyal, aki folyamatosan a magasba tartotta a kezét, ezzel jelezve, hogy a megfelelő papírok  még mindig nem

érkeztek meg. Felhívott egy ügyvédet, aki a nemzetközi jogra

specializálódott, minden sajnálkozás vagy szánalom nélkül kiugrasztotta az ágyból, és veszekedni kezdett vele.

-Az adatport meghibásodott? -  támadt dühöngve az

olasz rendőrre a következő hívásában. - Mit a fenét ért azon,

hogy az adatport meghibásodott?

- Az ilyesmi könnyen  megtörténik, hadnagy. Egy vagy

két óra, és megjavítjuk.

- Vagyis elvesztegetnek egy vagy két órát.  Kérhetnének felhatalmazást szóban vagy e-mailben.

- Mindenképpen írásban van szükségem a megfelelő dokumentumra, amin világosan látható a pecsét és az aláírás. Ez

a törvény.

- Hadd áruljak el valamit a saját törvényeimről,  amigo.

Ha elszúrja ezt a letartóztatást, megsütöm a golyóit, és megeszem reggelire - szakította meg a kapcsolatot, és teheteden

dühében belerúgott a legközelebbi ülésbe.

- A fele utat már megtettük - árulta el Roarke. - Már

mindent megtettél, amit  csak tudtál. Megfélemlítettél  egy

rakás bürokratát. Jobb lenne, ha  most leülnél, és aludnál egy

kicsit.

- Nem akarok aludni.

- Akkor is ülj le - ragadta meg a felesége kezét Roarke,

és megpróbálta leültetni. - Fogd be, hadnagy. Még te sem

hághatod át a fizika törvényeit. Nem érhetünk oda gyorsabban - ölelte át, és a fejét erővel a vállára hajtotta.

- Tájékoztatnom kell a kapitányt.

- Majd ha leszálltunk. Csak pihenj egy keveset, és közben

képzeld el, milyen képet fog vágni Julianna, amikor besétálsz

a lakosztályába.  És gondold mellé, hogy szétrúgod az összes

olasz seggét.

- Aha - ásított Eve. - Ez már egyszer igaz - és Eve ezzel

a kellemes tudattal elszunyókált.

-Jet-kopter?  -  pislogott Eve álmos  szemekkel a  csillogó,

négyszemélyes utasszállítóra. -  Egy szót  sem szóltál arról,

hogy jet-kopterrel fogunk utazni.

- Csak azért, hogy nyugodtabban aludj - foglalt helyet

Roarke a pilótaülésben. - Nyolc  perc alatt megtesszük vele a

hátralévő utat. Sokkal gyorsabban, mint ahogy az olasz utakon, az olasz sofőrök között haladni lehet. Ráadásul hegyoldalban, és egy tavat is meg kellene kerülnünk...

- Rendben,  rendben - tartotta vissza Eve a lélegzetét.

Egyszer úgyis meg kell halni.

- Remélem, ezzel nem a pilótaképességeimre akartál célozni. Csatold be magad, hadnagy.

- Komolyan mondom - kapcsolta be Eve a biztonsági

övet, és  kétszer  is ellenőrizte a hám feszességét -, gyűlölök

ilyen szerkezettel utazni.

- Bele sem merek gondolni, miért - és abban a pillanatban, ahogy megkapta a felszállási engedélyt, meredeken felemelkedett a levegőbe. Már kétszáz láb magasan jártak, mire

Eve gyomra forogni kezdett.

- Ezt mellőzhetnéd.

- Ne haragudj, mondtál valamit? - kérdezett vissza jókedvűen nevetve Roarke, és kilőtt a rózsaszín horizont felé.

- Miből gondolod, hogy ez olyan vicces? - szorította vadul Eve az ülése karfáját. - Te szadista vadállat.

- Ez férfidolog. Erről igazán nem tehetünk. Krisztusom,

nézd az eget.

-Mi  a  baj vele?  - rántotta össze Eve zsigereit valami

megmagyarázhatadan, de annál rettenetesebb természeti katasztrófa víziója.

- Semmi szörnyű. Egyszerűen csodálatos, nem gondolod?

Nem  minden reggel látja az ember felkelni a napot az olasz

Alpok felett.  Legközelebb, ha egy kicsit több időnk lesz, eltölthetnénk itt néhány napot.

-Csodálatos lesz,  egyenesen remek. Fantasztikus.  Feltéve, ha szilárd talajt erezhetek a lábam alatt. Nem nézek le,

nem nézek le, nem nézek le.

Persze lenézett, és azonnal érezte, hogy a feje a gyomrával

ellenkező irányba szédül.

-  Bassza meg, bassza meg, bassza meg. Odaértünk már?

-  Majdnem. Figyeld, az első napsugár most csillan meg a

tó tükrén.

Ettől Eve-nek azonnal eszébe jutott egy kényszerleszállás,

aminek a végén a vízben kötnek ki.

- Oda megyünk? - mutatott előre.

- Pontosan.

Eve látta az öreg épület fehér és rózsaszín köveit,  a körülötte elterülő gyepszőnyeget és kertet, és a kék ékkőként csillogó tavacskákat és szökőkutakat. De a szépség helyett csak

az utazás végére tudott gondolni.

- Legalább az a puccos Giamanno kapitány is útnak indult már. Amint átesünk a formaságokon, átharapom a torkát.

- Ez nem Amerika - jegyezte meg Roarke semmitmondó arccal.

Eve rávigyorgott.

- Azért te még a régi vagy.

- Szeretném, ha ezt nem felejtenéd el - döntötte meredek zuhanásba a gépet Roarke, és csak nevetett a felesége elhaló sikolyán, amikor finom döccenéssel landoltak  a leszállóhelyen. - Ettől felpezsdül a véred.

- Tudod, hogy ilyenkor rettenetesen utállak.

- Tudom, de majd elmúlik - kapcsolta le Roarke a motorokat. - Szívd be ezt a levegőt. Csodálatos. Még az éjjelente

virágzó jázmin illatát is lehet érezni.

Eve megpróbált méltóságteljesen kiugrani, de aztán letett

róla. Görnyedten állt a jet-kopter mellett, és próbálta visszanyerni a lélegzetét.

- Dallas hadnagy? - hallotta a közeledő lépteket, majd,

miközben érezte, hogy a szervezete megnyugszik, azon kapta

magát, hogy egy pár fekete cipőre bámul.

- Izé. Signoria Vincenti?

- Igen, én vagyok. Jól érzi magát, hadnagy?

- Aha - egyenesedett fel Eve. - Csak levegőhöz kellett

jutnom. Giamanno kapitány?

- Még nem ért ide.  Követtük az utasításait. Amint befejeztük a beszélgetést, riasztottam a biztonsági embereinket.

És felküldtem egy embert, hogy őrizze Signoria Dunne ajtaját. Azóta is  ott áll, ahogy kívánta. Azóta senki sem jött ki,

vagy lépett be a szobájába.

-Jó. Nem fogom megvárni a helyi rendőröket. Olyan

gyorsan  és  csendben akarom elkapni,  amilyen gyorsan és

csendben csak lehet.

- Ebben egyetértünk. A vendégeink, nos... - tárta szét a

karját. - Nem szeretnénk senkit sem megijeszteni.  Signore

nyújtott kezet Roarke-nak. - A körülmények  ellenére is örülök, hogy ismét nálunk üdvözölhetem. Remélem, azonnal tudatják a hadnaggyal, ha bármiben a segítségükre lehetek.

- Mindent nagyon jól csinált, signorina. Nem fogom elfelejteni.

- Oké - mondta Eve. - Értesítse a biztonságiakat, hogy

mindjárt ott leszek. Embereket akarok arra az  emeletre, hogy

távol  tartsák a többi vendéget. És a személyzetből sem akarok

ott látni senkit,  amíg  el  nem  fogom a gyanúsítottat, és

Giamanno felügyelővel biztos helyre nem szállítom, ahol befejezhetjük a papírmunkát.

-Már gondoltam erre.  Kiürítettem  az egyik földszinti

irodát. Felkísérhetem a gyanúsított lakosztályához?

Eve nem tudta eldönteni, hogy a bátorság vagy az udvariasság beszél belőle. Úgy viselkedett vele, mintha csak valami

híresség lenne, aki itt tölti a hétvégéjét.

- Nem, az is tökéletesen elég, ha megmutatja, merre találom a liftet. És szükségem  lesz egy kódkártyára is az ajtóhoz.

- Azonnal - engedte maga elé Eve-t, és miközben a gyönyörű tóparton az épület bejárata felé haladtak, lelkesen magyarázott.  - Amikor egy  vendég  visszavonul a szobájába,

megkérjük, hogy a saját biztonsága érdekében  zárja be az ajtaját,  és aktiválja a szoba riasztóberendezését. Ezt csak belülről

lehet feloldani, illetve a személyzet is rendelkezik egy tartalék

kódkártyával arra az esetre, ha valami előre nem látott veszélyhelyzet esetén be kellene hatolni - vett elő a széldzsekije

zsebéből két vékony kártyát. - A fehér nyitja a  zárakat, amin

a villa emblémája látható. A vörös pedig a riasztórendszert

kapcsolja.

-Értem -  sétáltak tovább. Beértek egy  megnyugtató

szőlőlugas alá. A  levegő megtelt  vaníliaillattal.  A közeledésükre kinyílt a dupla üvegajtó, amire a ház képét maratták.

Áthaladtak egy  hűvös  csarnokon,  amit stílusos,  vörös

plüssfotelekkel rendeztek be.  A napfény betűzött a magas,

boltíves ablakokon, megcsillant a kristálycsillárokon. Az ablakok előtt, a kőből  rakott teraszon fehér köntösbe öltözött pár

sétált kéz a kézben.

-Nagyon szép  -  bókolt Eve udvariasan  signorina

Vincenti előtt.

-Nagyon büszkék  is vagyunk rá. Talán egy nap  majd

visszatér hozzánk, de már nem hivatalos ügyben. Az élet rengeteg feszültséggel jár, nemde, és az embereknek szükségük

van egy nyugodt szigetre a rohanás tengerében. Ó, megjött

signore Bartelli, a biztonsági szolgálatunk vezetője.

-Hadnagy - hajolt meg  derékból  signore Bartelli.

Uram - fordult Roarke felé. - Elkísérhetem önöket?

Eve alaposan végigmérte. Nagydarab volt, egészséges, és

minden jel szerint kemény.

- Persze, az jó lesz.

-Az  egyik  emberem  folyamatosan  őrködik - kezdte,

miközben a  rózsaszín márványpadlón,  a márványoszlopok

között a kétszintes recepció felé haladtak. Előttük egy széles

lépcsősor vezetett felfelé, majd kecsesen kettévált. - És amióta

értesített bennünket, folyamatosan figyeljük az emeletre telepített kamerákat is.

- Nem juthatott ki az előcsarnok megkerülésével?

- Csak ha leugrott a teraszról. De az négy emelet magas

zuhanást jelentene, ami nagyon egészségtelen.

- Azért állítsunk oda is egy embert. Készüljünk fel minden eshetőségre.

- Ahogy óhajtja - vett  elő Bartelli egy apró kommunikátort, és miközben beléptek a felvonóba,  kiadta a megfelelő

parancsokat.

- Azt akarom, hogy minden civil maradjon a szobájában.

Ellenállásra is számíthatunk, és ha Juliannának alkalma nyílik

rá, akkor megpróbál majd túszokat is szedni.

- Számunkra elsődleges a vendégeink biztonsága. Gondosan ügyelünk, hogy semmi bajuk ne essen.

Amikor kinyílt a felvonó ajtaja, Eve megmarkolta a fegyverét. Azonnal megpillantotta az őrt, aki egy széles, dupla ajtó előtt strázsált. Jobban mondva  egy széken ült, miközben

kávét kortyolgatott.

De amint meghallotta a feljebbvalója parancsát, már fel is

pattant, és pergő, olasz nyelven válaszolt valamit.

- A gyanúsított ezen az ajtón nem kísérelte meg elhagyni

a lakosztályát - fordította le Bartelli. - Mint ahogy bemenni

sem akart hozzá senki. Az emeleten mindössze két vendég

hagyta el  a szobáját, az egyik a szomszédból, a másik a folyosó

végéről. Lassan ébredeznek - magyarázta. - Ráadásul a vendégek kényelme érdekében a kondicionálótermek és az uszodák a nap minden órájában nyitva tartanak.

- Ügyes. Rendben, most húzódjanak félre, és ne mozduljanak - húzta el Eve az ajtó elé állított széket, és becsúsztatta

a megfelelő résbe az első kódkártyát. - Merre van a hálószoba?

- Balra, egy rövid, boltíves folyosó végén. Talán tizenkét

lábnyira a bejárati ajtótól.

- És jobbra?

- Arra egy kisebb nappali van.

Eve becsúsztatta a második kártyát.

- Te menj jobbra - szólt oda Roarke-nak.

Majd egyeden hang nélkül kinyitotta az ajtót, és kezében

a fegyverével villámgyorsan belesett. A lakosztály nappalijának az ablakán elhúzták a függönyöket, a szoba homályba

:  borult. Egy hang sem hallatszott.

- Az ajtón - súgta Bartelli, és besurrant.

Eve bakancsa mélyen besüppedt a puha, antik szőnyegbe, majd halkan megcsikordult a fényes parkettán. Gyorsan

és csendesen haladt a folyosón a sötét hálószoba felé. Virágillatot érzett. De még mindig nem hallott semmit.

- Világítást - adta ki a parancsot. - Teljes erővel.

Amikor felgyulladtak a lámpák, az ágy felé fordította a

,  fegyverét, de csak azt találta, amit az ösztönei már amúgy is

megsúgtak neki. Üres volt. Az egyik székre egy vékony, fekete hálóinget dobtak, mellette hevert egy pár lerúgott, fekete

cipő. A pipereasztalkán egy ezüst hajkefe, és  egy homályos

üveg parfüm állt. A tükrön két, égővörös rúzzsal írt szó virí,  tott.

CIAO, EVE

- Nem azért ment el, mert egy könnyed, hajnali kocogásra vágyott. Tudta, hogy jövök - bámult Eve a foglalásokat

intéző igazgatóra. Izzó tekintete  még a kősziklát is megolvasztotta volna. - Valakinek eljárt a szája.

- Biztosíthatom, Dallas  hadnagy, hogy csak magával és a

biztonságiakkal beszéltem az esetről - pillantott Eve válla főlőtt a tükörre írt üzenetre. - Erre nem tudok magyarázatot

adni.

- Nyilvánvaló, hogy az a nő megsejtette, mire készülünk.

Gíamanno kapitány, aki három ember kíséretében ebben

a pillanatban érkezett, széttárta a kezét.

- Miután megkért rá, őrt állítottam az ajtó elé. Az egész

folyosót kamerák figyelik. Nem lebeghetett ki, mint egy szellem.

- Nem, egyáltalán nem lebegett ki, mint egy szellem. Egyszerűen kisétált - fordult vissza Eve a hálószobában felállított

számítógép felé, és utasította, hogy játssza le a felvételt, amit

ő egyszer már végignézett. - Mindjárt meglátják.

A képernyőn feltűnt az őr, ahogy álmosan üldögél a lakosztály  ajtaja előtt. A sarokban pörgő számjegyek hajnali

négy  óra ötvenhat percet mutattak.  Kinyílt a  szomszédos

szoba ajtaja, és kilépett rajta egy, a szálloda fehér köntösét és

egy hatalmas szalmakalapot viselő nő. Az  arcát beárnyékolta

a kalap széles karimája. Elmormogott egy halk buon giornót az

őrnek, majd megindult a felvonó felé.

- Az nem az ő szobája - mutatott rá Giamanno. - Mint

ahogy maga is láthatja, hadnagy, a két lakosztály között nincs

ajtó. Egyszerűen nem juthatott át oda -  bámult Eve-re tíz

hosszú másodpercen keresztül,  aki arra gondolt, hogy lehet

ennyire vak?  Majd dühösen átviharzott a társalgóba, és felrántotta a terasz ajtaját.

Amikor  a többiek követték, Eve lábujjhegyre állt, néhányszor behajlította  a térdét, majd nekifutásból átugrott a

szomszédos lakosztályhoz tartozó teraszra.

Fájdalom nyilallt  a bokájába, de figyelmen kívül hagyta,

és az ajtóhoz lépett.

-Szerintem  már  meg  sem lepődik  rajta,  Giamanno,

hogy nincs bezárva - nyitotta ki Eve, bekukucskált, majd becsukta. - És a benti két lakó még mindig békésen húzza a lóbőrt.

- Húzza a...

- Alszik, maga...

- Hadnagy - vágott közbe Roarke, és semmi kétség, ezzel olyan szitokáradatot akadályozott meg, ami minden barátságos kapcsolatnak elejét vette volna  Olaszország és az

Egyesült Államok között a következő évtizedre. - Szerintem

Dallas hadnagy arra kíván rámutatni, hogy a gyanúsított előre nem látható módon elhagyta az épületet. Es minden valószínűség szerint érkezésünk előtt már az országot is.

- Tudja, mi mentette meg azokat az apró, ráncos golyóit,

Giamanno? - támaszkodott  rá Eve a korlátra. -Julianna már

azelőtt  elszelelt, hogy egyáltalán ideérhetett volna, hogy elfogja. Még  akkor is, ha azonnal felemeli azt a hájas seggét,

amint arra egy kollégája megkéri. Most már csak arra kell rájönnünk, honnan kapta a fülest. Az irodájába - mutatott Eve

signorina Vincentire. - Azonnal.

Majd sietve belépett az idegen hálószobába, elviharzott az

alvó párocska mellett, és kilépett a folyosóra.

Még a kávét is visszautasította, ami elárulta Roarke-nak, hogy

mennyire ideges.  A férje attól tartott, mindjárt felrobban. Az

igazgató is hasonló állapotba került. Az olasz nyomozó dúlt és

fúlt, miközben a biztonsági ember  még egyszer végignézte a

diszket.

- Lemegy az  úszómedencéhez - jegyezte meg komoran,

miközben követte Julianna mozgását a lakosztályból a felvonón keresztül a recepcióig, majd onnan a kinti medencéhez.

Amint kiért a szabadba, könnyed kocogásra váltott, majd

hátat  fordítva a víznek rátért az egyik kerti ösvényre.  És eltűnt a kamerák látóteréből.

-Elnézését kérem, Dallas hadnagy.  Erre  számítanom

kellett volna.

- Nos, valaki nagyon előrelátó volt, különben nem tűnt

volna el úgy, hogy a holmija nagy részét hátrahagyja.

- Csak magával beszéltem - ismételte meg Vincenti.

Valamint Giamanno kapitánnyal, és signore Bartellivel. Senki

mással - fonta össze a karját maga előtt, mintha attól tartana,

hogy  Eve nekiugrik. Ebben  a pillanatban  nyílt az ajtó. Egy

fiatal pincérlány érkezett, a kezében kávéval és aprósüteménynyel megrakott tálcával.

- Várjon - ragadta meg a karját Eve. - Maga fogadta a

hívásomat.

- Ő Elena, a titkárnőm.

- Aha, emlékszem már - és csak egyeden pillantást kellett vetnie a lány arcára, hogy megértse a történtek nagy részét. - Tudja, milyen  büntetés vár arra, aki  akadályozza a

rendőrség munkáját, Elena?

- Misemi? Nem értem.

- Pedig egész jól beszél angolul. Üljön le.

-Hadnagy,  nem hagyom,  hogy megfélemlítse egy alkalmazottamat. Nem tudom elképzelni Elenáról, hogy segített volna egy  bűnözőnek. Hiszen... - hallgatott el Vincenti,

mert ő is tudott olvasni a tekintetekben.

- Maledizione! - káromkodta el magát Elena, majd lerogyott egy fotelbe, a kezébe temette az arcát, és hangosan felzokogott.

Erre egyszerre kezdett el kiabálni a biztonságiak vezetője

és az olasz nyomozó. Eve füle csengeni kezdett. Vad gesztusok és hulló könnyek vették körül. Kinyitotta a száját, hogy

túlkiabálja őket,  de  amíg azon gondolkodott, nem fog-e a fejükre szakadni a mennyezet, Roarke  megelőzte,  és  öblös

hangjával csendet teremtett.

- Basta! - dörögte, mire Eve eltátotta a száját. Eddig nem

tudta, hogy a férje olaszul is beszél.

- Ne haragudjon - szedte össze magát Vincenti. - Kérem, bocsássa  meg ezt a kitörésemet, Dallas hadnagy. Elena,

most el kell mondanod a hadnagynak angolul, hogy mit tettél.

- Az a nő, a signora azt mondta, hogy a segítségemre van

szüksége - hullott néhány könnycsepp az összekulcsolt kezeire. - Mert veri a férje. Aki egy rettenetes, rettenetes ember,

nagyon erős, és az Egyesült Államokban lakik. Ezt bizalmasan árulta el. Signorina Vincenti...

-Na!

Elena mélyen lehajtotta a fejét.

- Azt mondta, azért jött ide, hogy egy kis nyugalmat találjon, de tudja, hogy a férje megpróbál rátalálni, és visszavinni Amerikába. Hogy egy New York-i rendőrnőt küld utána.

Itt pedig a rendőrség olyan korrupt, hogy úgy táncol, ahogy

fütyülnek neki.

- Valóban? - kérdezte Eve nagyon halkan.  Elég halkan

ahhoz, hogy Roarke megnyugtatóan a vállára tegye a kezét.

- Ö ezt mondta, signorina - mentegetőzött Elena. - Én

pedig hittem neki. Megsajnáltam. Olyan kedves volt hozzám.

Azt mondta, olyan vagyok, mint a húga, akit nagyon szeretett, de még gyerekkorában meghalt. Olyan szomorúnak látszott. De egyben bátornak is.

0, hát persze, gondolta Eve undorral. Első pillantásra kiszúrt

magának.

- Megkért rá, hogy ha az a bizonyos Dallas... Vagyis ha

ön felőle kérdezősködik, azonnal szóljak neki - pislogta ki  a

szeméből a könnycseppeket Elena. - így lesz ideje elmenekülni, és nem tudja visszavinni ahhoz a nagyon rossz emberhez.  Nem arra kért, hogy hazudjak,  hanem csak arra, hogy

adjak  neki  egy  kis esélyt. Tehát  amikor  ön  signorina

Vincentivel  beszélt,  felhívtam  a  madám  lakosztályát, és

megmondtam neki, hogy gyorsan el kell tűnnie. Nem hittem

el, amit róla mondott, csak akkor, amikor már túl késő lett.

Neki hittem. Most le fognak tartóztatni? - csordultak ki ismét a könnyei. - Börtönbe kerülök?

-Jézus Krisztus - és Eve-nek  el kellett fordulnia.  Roppant szánalmasnak érezte ezt a fiatal lányt, akiről messzire ordított, mennyire kihasználható, és ezt Julianna észre is vette.

Vigyék innen, és küldjék haza. Vele már végeztem.

- Letartóztathatjuk...

-És annak  mi lenne  az  értelme?  -  vágott  közbe

Giamanno szavába Eve. - Lóvá tették. És azzal nem tenne jóvá semmit, ha rács mögé kerülne.

-Természetesen  azonnal  elbocsátjuk -  töltötte ki

Vincenti a kávét, amikor Elena kirohant az irodából.

- Ehhez már semmi közöm - felelt Eve.

-Szerintem súlyos leckét kapott. Jobb szeretném, ha

nem mondana fel neki, signorina. Inkább bocsássa próbaidőre

- vette el Roarke a feléje kínált csészét. -  Sokszor azokból

lesznek a legjobb munkaerők, akik ilyen kemény pofont kaptak.

- Ahogy óhajtja, uram. Dallas  hadnagy, nem is tudom,

hogy kérjek bocsánatot ezért... - és úgy festett, mintha minden ellenszenvét igyekezne egy szóba sűríteni - Ezért az ostobaságért, és mindazért a kellemetlenségért, amit a beosztottam

önnek okozott.  Fiatal még és naiv,  de ez nem mentség. Sem

neki,  sem pedig  nekem. Minden  felelősség engem terhel.

Elena a beosztottam, ennélfogva... - szedte össze magát, és

Roarke felé fordult. - Azonnal benyújtom a lemondásomat.

De ha kívánja, maradok, amíg  nem  talál  a helyemre egy

megfelelő embert.

- Nem szükséges  lemondania,  signora Vincenti. És nem

is fogadom el. Bízom benne, hogy az asszisztensével szemben

a megfelelő módon fog eljárni.

- A volt  asszisztensemmel - közölte Vincenti ridegen.

Alacsonyabb  beosztásba helyezem,  ahol nem találkozhat a

vendégeinkkel.

- Ö. Mint ahogy  azt már említettem, ügyesen kezeli az

ügyeket - fogta meg Vincenti kezét Roarke, és beszélni kezdett hozzá olaszul, mire a nő kisvártatva elmosolyodott.

-Nagyon kedves. Hadnagy, ha  tehetek még valamit

önért, csak kérnie kell.

- Nem sétálhatott ki csak úgy az országból, szóval ellenőrizni kellene a személyszállítással foglalkozó cégeket. Innen

elment, de mindent meg fogunk tenni, hogy újra rátaláljunk.

Használhatnám az irodáját?

- Természetesen. Ameddig csak akarja.

- Keményen magának estem.

- Igen, valóban.

- Ne haragudjon  - nyújtott kezet Eve. - És igazán remekül elbánt az asszisztensével. Minden tiszteletem a magáé.

- Köszönöm - rázta meg Eve kezét Vincenti. - És higgye

el, valójában még bele sem kezdtem.

Julianna egy bérelt kocsival lépte át a svájci határt. A járművet bizonyára a maroklinkjén rendelte meg. A kocsi annak az

árnyékos útnak a végén vette fel, ami a villához vezetett. Kék

ruhát viselt, amit valószínűleg a hotel fehér köpenye rejtett el,

amíg el nem hagyta az épületet.

Ettől a ponttól kezdve csak nehezen lehetett követni a

nyomait. Mindenesetre átvizsgálták az állami és a magánkézben lévő, utazással foglalkozó cégek utaslistáit.

- Talán már vissza is ért New Yorkba - csatolta be Eve a

biztonsági övet, és lehunyta a szemét. Roarke magángépe  felszállásra készült.

- Én is azt hiszem.

- Megint lemaradtam egy lépéssel. Miután túltette magát a bosszúságon, hogy megszakítottam a pihenőjét, igazán

remekül érzi magát. Ezt a csatát is megnyerte,  és sértedenül

megúszta, miközben én csak bottal üthetem a nyomát.

- Igazad volt azzal kapcsolatban, hogy mire készül. Hogy

mire van szüksége. Ami itt történt, hadnagy, azt csak a balszerencsének köszönhetjük. Nem mintha lebecsülném a szerencse erejét, de a mindennapokban sokkal inkább bízok a józan észben  és a kemény munkában.

- Én azért nem bánnám,  ha ezek mellé egy kis mázli is

társulna. Azt hiszem, szunyókálok egy kicsit.

- Remek - és Roarke maga felé fordította az asztalba szerelt számítógép képernyőjét.

- Eddig miért nem tudtam, hogy beszélsz olaszul?

- Hmm? Mert  nem is beszélek,  legalábbis nem folyékonyan. De elég ahhoz, hogy elintézzek néhány alapvető üzleti

ügyet, és váltsak néhány szót az alkalmazottaimmal. És természetesen ismerem a durvább káromkodásokat, valamint a

szexszel kapcsolatos szavakat is.

Eve hallotta a távoli kopogást, ami elárulta, hogy a férje

használni kezdte a billentyűzetet.

-Minden olasz szó úgy  hangzik,  mintha káromkodás

lenne. Mondj valamit.

- Silenzio.

- Huhu, ennek a jelentését még én is kitalálom. Inkább

valamit a szexről.

Roarke felnézett. Eve csukva tartotta a szemét, de a szája

felfelé görbült. Minden jel szerint elillant a dühe, gondolta, és

a következő  összecsapás  előtt most fel akar töltekezni. így

vagy úgy.

Lekapcsolta a számítógépet, és elfordította maga elől az

asztalt. Közelebb hajolt a felesége füléhez, és belesúgott valamit olaszul, miközben az ujjai lustán vándorolni kezdtek felfelé a combján.

- Aha, ez roppant tüzesen hangzik - nyitotta fel Eve az

egyik szemét. - Mit jelent?

- Szerintem sok minden elveszne a fordítás során. Miért

nem hagyod inkább, hogy bemutassam?

Huszonegyedik fejezet

Julianna beviharzott a városi házába, és ledobta a bőröndjét.

A meneküléssel töltött órák nem csillapították a dühét, csak

valami rideg kontroll alá szorították,  ami alatt azonban  tovább fortyogott. És most, hogy az üldözői elől sikeresen megszökve, egyedül hazatért, kipattant a dugó.

Megragadta az első tárgyat, ami  a keze ügyébe került,

egy Angliában készült, finom művű porcelánvázát, és a benne

álló  rózsákkal együtt a falhoz vágta.  A csörömpölés végigvisszhangzott az üres házon, és ettől  a hangtól Juliannában

hirtelen elszabadult a pokol. Leverte  a lámpákat, egy nagy

kristálytojást vágott  a  falitükörbe, és  összetiporta  a már

amúgy is törött virágokat.

Felborogatta a székeket, asztalokat, és addig hajigálta az

edényeket a szőnyegre és a padlóra, amíg az előszobája és a

nappalija csatatérré nem változott.

Ezt követően levetette magát a heverőre, és a párnáját

öklözve sírva fakadt, mint egy kisgyerek.

Nagyon akarta ezt a pár nyugodt  napot. Szüksége volt rá.

Belefáradt, belefáradt, belefáradt abba, hogy saját maga csinálja meg a frizuráját, hogy kozmetikus és manikűr nélkül éljen.

És az a kurva meghiúsította a tervét.

Ott kellett hagynia egy vadonatúj  kosztümöt, a cipőit, és

rengeteg, számára oly kedves ruhadarabot is. Ráadásul elmaradt a hínárpakolás és az iszapfürdő is.

Ezért valakinek fizetnie kell.

Szipogva fordult a hátára. Ha az a foglalásnál dolgozó kis

olasz lotyó nem figyelmezteti, lehet, hogy a rendőrség rángatta volna ki az ágyából. Ami roppant dühítő és megalázó lett

volna.

De nem így  történt. Julianna mélyeket lélegzett, hogy

megnyugodjon, mint ahogy azt a börtönben megtanulta.

Épp azért nem történt meg, mert mindig résen van, mindig

egy lépéssel az üldözői előtt jár. És már megint Eve Dallas veszített csatát, mint ahogy a többit is elbukta ebben az új keletű háborúban.

Ettől Julianna némileg megkönnyebbült. Felidézte, hogy

csak azért utazott Olaszországba, hogy találjon egy üres lakosztályt. És az az okos kérés. Igen, az roppant stílusos volt.

Mindenesetre azért jött vissza New Yorkba, hogy az Eve

Dallas elleni támadásra készüljön. Ostobaság volt ennyire felhúznia magát,  csak azért, mert  az ellensége bebizonyította,

hogy nagyon is képzett.

Arra gondolt, talán jobb lenne, ha visszavonulna. Legalább időlegesen. Ez az utolsó összetűzés egy kicsit elbátortalanította. Most pedig...

Ennek ellenére roppant izgalmasnak találta. Hiányzott

már neki, ahogy a vér száguld az ereiben, és egész teste adrenalinmámorban fürdik. És csak úgy érhet el a  csúcsra,  ha

véghezviszi azt, amit eltervezett.

Megsemmisíti Eve Dallast egyszer s mindenkorra.

És ehhez mi lehetne célravezetőbb annál, ha megöli azt az

embert, akit szeret? Ezt kapja extra jutalomként az, akinek

sikerült megölnie a sértheteden Roarke-ot.

Minden tökéletesnek látszott. Julianna felemelte a kezét,

megfordította a szeme előtt, és elhúzta kissé a száját, amikor

észrevette, hogy az egyik körme letört.

Eve végigfuttatta festeden körmeit egy fekete körömcipő  tűsarkán.

- Az  olasz rendőrséget sikerült meggyőzni, hogy  alaposan kutassák át Dunne lakosztályát. Ez a cipő vadonatúj. Alig

látható kopás a talpán. Olasz, de a mérete amerikai. A cipőszakértőm. .. - pillantott Roarke felé, miközben  tájékoztatta

a csoportját - a cipőszakértőm azt mondta, nagyon valószínű,

hogy Julianna még New Yorkban vásárolta, mielőtt Olaszországba utazott volna - lökte McNab elé a lábbelit. - Nézz

utána, hátha ki lehet deríteni, hogy hol vette és mennyibe kerül.

- Milyen kicsi a lába.

- Aha, egy csinos férfigyilkossal kerültünk szembe. Mint

ahogy azt tudjátok, most a Regencyben megrendezésre kerülő jótékonysági bálra  kell összpontosítanunk. Feeney, te vagy

az elektronikus szakértő. Nézd át a kamerákat, a biztonsági

rendszert és így tovább. A  kapitány megígérte, hogy  annyi

embert kapunk,  amennyi csak kell. Nahát. Mivel  a célszemély téged személyesen ismer, a háttérben kell maradnod.

Kétszer is meggondolja, hogy megjelenjen egy olyan rendezvényen, ahol feltűnik egy ismerős zsaru.

- Pedig az efféle rendezvényeken általában remek a kaja.

- Kapsz majd eleget.  Peabody, annak is nagy a valószínűsége, hogy téged felismer. Julianna nyomozott utánam, és

biztosan belebotlott a nevedbe. Ezért  ott kell maradnod a

helyszínen berendezett harcállásponton.

- Majd kapsz egy külön tálcát - vigasztalta Feeney.

- McNab,  a te jelenlétedet megkockáztathatjuk. Öltözz

fel rendesen. A bálteremben leszel.

- Hé, ez remek.

- Ha valóban itt akar lecsapni, akkor az a legvalószínűbb,

ha a személyzet tagjai között próbál elvegyülni. Ott könynyebb észrevétlenné válni, és elég közel kerülni a vendégekhez,  hogy nyugodtan végezhesse a dolgát. Ráadásul jól ismeri

a célpontot.

- Ennek a célpontnak neve is van.

Eve a férje szemébe nézett.

- Mindannyian tudjuk a nevedet. Mint ahogy Julianna is.

És azt is tudja,  milyen remek a biztonsági rendszered, és élesek az ösztöneid.  Tisztában van vele, hogy nagyon vigyázni

fogsz. De  azt hiszi, nem tudsz róla, hogy célpont lett belőled,

hogy viszonylag biztonságban érzed magad a rendezvényen,

és teljesen leköt a beszélgetés a vendégekkel - és miközben

ezt mondta, tudta, hogy a férjét valóban le fogja kötni a beszélgetés a meghívottakkal, miközben neki gombóccá szorítja

a gyomrát az idegesség. - Nem tudja,  legalábbis nem  lehet

benne biztos, hogy számítok a megjelenésére.  Eddig a célpontjai mind megfeleltek annak a mintának, amit a börtön

évei előtt követett. Te pedig egyáltalán nem illesz közéjük.

Ezt előnynek  fogja gondolni. Valószínűleg italba vagy egy

szendvicsbe akarja keverni a mérget. Vagyis nem ehetsz és

nem ihatsz semmit. Egyáltalán semmit.

- Elég hosszú  estének ígérkezik. Szeretnék kikötni valamit, ha nincs ellenedre, hadnagy.

- És mi lenne az?

-Továbbra  is fennáll annak a valószínűsége, hogy  te

vagy Julianna célpontja, vagy abban reménykedik, hogy két

legyet üthet egy csapásra - hajtotta félre a fejét, amikor rádöbbent, hogy erre a lehetőségre a felesége is gondolt. - Ennélfogva neked sem szabad sem enned, sem pedig innod.

- Remek.  A média már lecsapott a koncra, hogy Roarke

nagyszabású rendezvényt ad Louise Dimatto megsegítésére.

Kinyílt az ajtó Julianna előtt, és be fog sétálni rajta - és Eve

igyekezett nagyon  erősen erre gondolni. - Be fog. Ma reggel

Olaszországban majdnem elkaptam,  és miattam  kénytelen

volt megszakítania a pihenését. Biztosan dühös, de egyben

nagyon elszánt is.  Hozzám hasonlóan. Én is elszántam magam, hogy rácsukom a cellaajtót.

Eve tartott egy kis szünetet, miközben végighordozta a

tekintetét a többieken, megértették-e,  mennyire komolyan

gondolta, amit mondott. Julianna Dunne az övé. Majd folytatta.
- Feeney,  szeretném, ha összeválogatnád az operatív csoport embereit. Majd én is megnézem, miután bejártuk a helyszínt. Harminc percen belül találkozunk a szálloda biztonsági

főnökének az irodájában. Kérdés?

- Még nincs - állt fel Feeney. - De szerintem rengeteg

lesz, amint elkezdtük a terepbejárást.

-  Akkor  próbáld félretenni őket.  Peabody, te  menj

Feeneyvel és McNabbal. Én majd odaszállítom ezt a civilt.

- És ennek a civilnek is van  neve - állt fel Roarke kissé

bosszúsan.  - Peabodyék szeretnének  elbúcsúzni, mielőtt elmennek. Ha volna egy vagy két perced indulás előtt, hadnagy. ..

- Remek. Harminc perc - ismételte meg a csoportja tagjainak, miközben Roarke oldalán kisétált.

- Próbálod személytelenné tenni az akciót, hogy úgy emlegetsz, mint egy ismeredent - állt meg Roarke a lépcsősor

tetején, és karon fogta Eve-t. - És ez nekem egyáltalán nem

tetszik.

- Mert túlságosan rossz. Amikor véget ér ez az egész, és

-Julianna hűvösre kerül,  akkor majd büntetésből  ötszázszor

,  kimondom a nevedet - de látta, hogy a férje egyre dühösebb.

- Az Isten szerelmére, adj egy kis pihenőt. Egy rövidke kis

  pihenőt. Kizárólag a saját módszereim szerint tudom kezelni

  ezt az ügyet.

- Értem. De neked is meg kell értened, hogy mindketten

megszenvedjük ezt a nyomozást. És  nem engedem, még nei  ked sem, hogy tárggyá degradálj - szorította meg határozot,  tan a felesége kezét. - Már volt egy éved, hogy kiismerj.

Egy év?, gondolta Eve, miközben lefelé sétáltak. Ameny,  nyire meg tudta ítélni, száz év alatt sem tudta volna kiismerni

:  a házasság minden csínját-bínját és buktatóját.

,    Peabodyék az előszobában várakoztak. Kényelmesen üldögéltek a heverőkön, és nevettek. De Sam abban a pillanatban felugrott a helyéről, amint Eve belépett.

- Megérkezett végre. Attól féltünk, nem lesz ideje elbúcsúzni, és nem tudjuk személyesen elmondani, milyen boldogan láttuk, hogy a helyes utat járják. Mindketten.

- Nekünk okozott hatalmas örömet, hogy vendégül láthattuk önöket - nyújtotta Roarke a kezét -, és egy kis időt

együtt tölthettünk Deüa családjával.  Remélem, találkozunk

még. Nálunk bármikor szívesen látott vendégek lesznek.

- Már előre örülünk neki - pihent meg Phoebe tekintete

Eve-en. Elég sokáig és elég áthatóan  nézte ahhoz, hogy idegeskedni kezdjen. - És te, Eve? Te is szívesen látsz majd minket?

- Persze. Izé. Az ajtónk mindig nyitva áll előttetek.

Phoebe felnevetett, majd előrelépett, megfogta Eve arcát,

és mindkét oldalon megcsókolta.

- Még mindig nem tudod, mit gondolj rólunk, igaz?

- Nem sokat tudok a gyökerekről, de felismerem, ha valakinek erősek a gyökerei. És Peabody ilyen.

Phoebe jókedve átadta a helyét valami döbbent elragadtatásnak.

- Köszönöm. Gyönyörű útravalót adtál. Vigyázz magadra. Amennyire csak tudsz - tette még hozzá, és hátralépett.

Nagyon sokat fogunk gondolni rátok.

-Jól csináltad - mondta Roarke, amikor Eve-vei együtt

már odakint voltak.

- Nem vagyok teljesen hülye - rántotta fel a kocsija ajtaját, majd megállt, és a tető fölött a férjére nézett. - És ahhoz

mit szólnál, ha úgy neveznélek,  mint Roarke, a civil? Tudod,

mintha ez lenne a címed.

- Talán ha egy kicsit fényeznéd, akkor elfogadható lenne.

Mondjuk lehetnék Roarke, a Döbbenetes és Mindenható Civil. Elég jól cseng.

Eve átnyúlt a tető felett, és megfogta a férje kezét.

- Nekem is valami hasonló járt a fejemben.

Eve evett,  ivott, aludt, az éltető levegővel szívta magába az

akció terveit.  Már álmából felkeltve is le tudta volna rajzolni a

Grand Regency Hotel tervrajzát. Roarke minden kulcsemberével beszélt.  Vagy elevenen megsütötte őket, mint egy szelet

halat, ha azok nem értettek egyet, és vitatkozni mertek az elképzeléseivel.

Alaposan utánanézett a múltjuknak is, és annak ellenére,

hogy lenyűgözte, milyen odaadó figyelmességgel és gondossággal válogatta össze a férje a szálloda biztonsági szolgálatának a vezetőit, egyáltalán nem szándékozott ezt neki is megemlíteni.

Keveset  aludt. Az éjszaka közepén gyakran riadt arra a

szörnyű érzésre, hogy megfeledkezett valami kulcsfontosságú

részletről.  Egyeden apróságról,  ami azonban arra elég, hogy

Julianna kicsússzon a markából.

Idegesen, ingerlékenyen viselkedett, és folyamatosan töltötte magába a koffeint.

Végül már közel került ahhoz a ponthoz, hogy önmagát

is alig bírta öt percnél tovább elviselni, ennek ellenére folytatta a hajtást.

Az akciót megelőző estén az irodájában állt, és újra a báltermet figyelte a képernyőn, miközben a macska szeretettelje.:  sen  dörgölőzött a lábához. Mindent újra és újra kiszámított,

amit csak ki lehetett számítani, megtervezte a lényeges mozzanatokat, ellenőrizte az emeletre állított emberek helyzetét.

Amikor a képernyő elsötétült, azt hitte, olyan sokáig erőltette a szemét, hogy az végül már nem bírta tovább.

- Ennyi elég  lesz - lépett mögé Roarke. - Már a puszta

  kezeddel felépítetted annak az átkozott szállodának a mását.

-Mindig  számítani kell egy repedésre, amin  keresztül

:  meg lehet lógni,  és Julianna átkozottul jó a menekülésben.

  Még egy ellenőrzést akarok.

- Nem, nem - felelt Roarke, miközben  a felesége vállát

masszírozta. - Itt  az ideje,  hogy holnapig mindketten félretegyünk mindent. Inkább egymást ellenőrizzük - dörgölte Eve

tarkójához az orrát. - Boldog házassági évfordulót.

-Nem  feledkeztem meg róla - felelt Eve gyorsan, de

hangjából sütött a bűntudat. - Csak arra gondoltam, hogy

talán... Nem  is tudom... Talán eltehetnénk  az ünneplést

holnaputánra. Akkorra minden tisztázódik - morzsolt el halkan egy káromkodást. - A pokolba is, amikor végre minden

tisztázódik. Nem felejtettem el.

-Az jó, mert én  sem. Ó, gyere csak velem. Szeretnék

mutatni valamit.

-Valamiért már azon is meglepődök, hogy egyáltalán

hajlandó vagy beszélni  velem. Az elmúlt néhány napban nem

nagyon volt jókedvem.

- Kedvesem, rólad lehetne mintázni  a megértés szobrát.

Eve belépett Roarke mellett a felvonóba.

-Aha, remek, de azért te sem voltál Mr.  Udvarias az

utóbbi napokban, haver.

- Ez kétségtelenül igaz. Rajtad kívül még senkinek sem

engedtem meg, hogy  parancsolgasson,  miközben  kétségbe

vonja az utasításaim helyességét. És még tőled is nehezen viselem. Nem kötnénk inkább fegyverszünetet?

- Azt hiszem, az nekem is a hasznomra válna. Most hová

megyünk?

- Vissza az időben - mondta Roarke, és amikor kinyílt az

ajtó, kézen fogva vezette tovább a feleségét.

A holoterem egy hatalmas, üres szoba  volt. A feketére

festett falak csillogva verték vissza a fényt. Amikor bezárult

mögöttük a felvonó ajtaja, Roarke a terem  közepére kísérte

Eve-t.

- Kérem az előre megtervezett programot. Kettős beállításban.

A fekete falak  hullámzani  kezdtek, elborították őket a

színek és a formák. Eve változást érzett a levegőben - elborította a lágy, illatos meleg, amiben halványan érezni lehetett

az eső illatát. Hallotta a cseppek halk dobolását az üvegen.

Egy erkély előtt állt. A nyitott ajtó hívogatóan intett feléje.

Pazar szépség ölelte körül, zárta magába.

- Ez a hely Párizsban van - suttogta. - Ahol a nászéjszakánkat  töltöttük. Esett az eső - lépett a nyitott ajtó elé, és

amikor  kinyújtotta a tenyerét, érezte rajta a meleg cseppeket.

- Párás, meleg, nyári idő volt, mégis azt akartam, hogy hagyjuk nyitva. Hallani akartam az esőt. Itt álltam, éppen itt, és...

És annyira, de annyira szerettelek - csuklott el a hangja, amikor  megfordult, és Roarke-ra nézett. - Akkor nem hittem,

hogy egy év elteltével ugyanott fogok állni, azzal  a különbséggel, hogy még jobban szeredek - fogta meg a férje kezét,

és az arcára simította. - Tudod, ettől most nagyon elérzékenyültem.

- Itt álltál, éppen itt - lépett feléje Roarke. - Én pedig arra gondoltam, megkaptam  az élettől mindent, amire csak

vágytam. Minden ott volt előttem. És most, egy éwel később

valahogy mégis sokkal többet jelentesz ennél.

Eve a férje karjaiba ugrott, a nyaka köré fonta a karjait,

mindketten nevettek, és gyorsan  tenniük kellett  két  lépést

hátrafelé, hogy megőrizzék az egyensúlyukat.

- Erre számítanom kellett volna - kacagott csókolózás

közben Roarke. - Azt hiszem, egy éve is pontosan ezt csináltad.

- Aha, és ezt is - szakította el az ajkait Eve a férjétől, és a

fogait finoman végighúzta Roarke torkán. - Utána, és ebben

teljesen biztos vagyok, már útközben a hálószoba felé elkezdtük letépni egymásról a ruhát.

-Akkor  ápoljuk  a  hagyományokat -  ragadta  meg

Roarke az inget a felesége hátán, és egy erős mozdulattal szétszakította az anyagot.

Eve követte a példáját. Roarke ingéről szerteszét repültek

a gombok.

- Utána...

- Mindenre pontosan emlékszem - fordult meg Roarke,

és a falhoz szorította Eve-t, és vadul csókolni kezdte, miközben igyekezett lerángatni a nadrágját.

- A bakancsom - akadt el Eve lélegzete, miközben a kezei vadul dolgoztak. - Akkor nem bakancs volt rajtam.

- Majd rögtönzünk egy kicsit.

Eve igyekezett lerúgni a lábbelijét, miközben a ruhái már

cafatokban lógtak róla.

Már nem  hallotta az esőt. A vére olyan hangosan dübörgött, hogy minden más neszt elnyomott. Roarke keze vadul,

durván, követelőzőén simogatta a testét, míg végül Eve úgy

érezte, sikoltani kezd a bőre.

Egyre magasabbra jutott a csúcs felé,  míg végül teljesen

elgyengült a térde. Roarke szája a szájára tapadt, és úgy nyelte

a kiáltásait, mintha azzal táplálkozna.

Elöntötte  a forróság, és a férje felé zuhant. És magával

rántotta a földre.

Majd mindketten  megvadultak, egymás  hegyén-hátán

henteregtek a  díszes szőnyegen, miközben  egyre magasabbra

korbácsolódott bennük a vágy.

Nem éreztek mást. Legalábbis Roarke nem. Eve-t  elöntötte a verejték, ahogy egyre inkább magával ragadta a szenvedély. Roarke megemelte, megfordította a felesége síkos testét. Az íze betöltötte a száját, és olyan vadul száguldott ereiben a vér, hogy csaknem beleőrült.

Vadul rábukott a mellére, és az ajkaival érezte, hogy Eve

szíve hirtelen nagyot dobban. Az enyém vagy, gondolta. Az

enyém.

Lihegve térdre rántotta. Az izmai remegve megfeszültek.

Eve belemarkolt a férje hajába.

- Még - csak ennyit  mondott, amikor erősen magához

szorította.

Rázuhant a férjére. Teljesen el akarta nyelni. A teste a fájdalom és a dicsőség ingoványává változott, túlságosan elöntötték az érzelmek ahhoz, hogy megkülönböztesse őket egymástól. Mohón estek egymásnak.

Eve valósággal lakomázott  Roarke feszes testéből, költői

szájából és széles vállából, amit egy harcos is megirigyelhetett

volna. Az enyém vagy, gondolta, mint ahogy korábban a férje

is. Az enyém.

Átfordultak,  így Roarke Eve  fölé  került. Valósággal a

padlóhoz szögezte a feleségét. Majd maga felé rántotta a csípőjét, és belehatolt. Keményen és mélyen. És úgy tartotta a

kezei között, amíg Eve el nem élvezett.

- Tovább -  sikoltott Roarke  tüdeje, és elfeketedett a

szeme előtt a  világ, miközben Eve  szorosan  ráfonódott.

Mindkettőnkben van még.

Most Eve került felülre, szorosan Roarke-ra tapadt,  miközben  együtt  mozdult vele. És Roarke-ot  egyszerre keresztüldöfte a kéj.

A felesége  mellei  közé hajtotta a fejét,  úgy pihent.  Egy

férfi számára ez a legkényelmesebb párna.  Főleg  ilyen helyzetben.  Eve szíve még  mindig vadul dobogott, de az is lehet,

hogy a sajátját érezte. Mohón szomjúhozott, de remélte, hogy

a következő egy vagy két  évben ezt valamennyire csillapítani

tudja.

- Én valami másra is emlékszem - árulta el Eve.

- Hmm.

- Akkor sem jutottunk el az ágyig az első alkalommal.

- Történetesen eljutottunk. De azt hiszem, előtte megálltunk az étkezőasztalnál.

- A magamévá tettelek az étkezőasztalon. Utána pedig a

magadévá tettél fürdőkádban.

- Azt hiszem, ebben tökéletesen igazad van. Utána valahogy megtaláltuk az ágyat, ahol ismét egymásnak estünk.

Utána megvacsoráztunk, ittunk egy korty pezsgőt, mielőtt

sietve újra letakarítottuk volna az asztalt.

- Lehet - túrt bele lustán a férje hajába Eve. - De az is

elképzelhető, hogy idelent  ettünk a földön. így nem kellett

olyan sokat mozognunk. Most sem érzem a lábam.

Roarke kuncogni kezdett, majd felemelte a fejét.

- Felejtheteden év volt. Gyere, felsegítelek.

- Nem ehetnénk itt valamit?

- Tökéletesen igazad van. Mindjárt idehozatok  valamit

állt fel Roarke, és egy erőteljes mozdulattal maga mellé segítette Eve-t is. - Egy pillanat.

- Roarke? Ez gyönyörű ajándék volt.

Roarke rámosolygott, majd a falhoz lépett, és beütött valamit egy billentyűzeten.

- Fiatal még az éjszaka.

Kinyílt a felvonó ajtaja, és belépett egy droid, maga előtt

tolva egy zsúrkocsit. Eve egyik kezével ösztönösen eltakarta a

mellét, a másikkal pedig az ölét. Ezt látva Roarke  hangosan

felnevetett.

-Nagyon szemérmes  vagy. Mindjárt  kerítek  egy köpenyt.

- Még sohasem láttam droidokat a házban.

- Felteszem, nem igazán örültél volna  annak,  ha Summerset hozza be a vacsorát. Már meg is találtam - nyújtott

egy köpenyt Eve felé. Jobban mondva valamit, ami első ránézésre köpenyre hasonlított. De át lehetett látni rajta.

- Tudod, ez az én évfordulóm is - bújt bele Roarke is egy

hasonlóba.

Majd kitöltötte a pezsgőt, aminek az üvegét a droid nyitotta ki helyette, és Eve felé nyújtotta az egyik poharat.

- Az első évre. És az elkövetkezőkre.

Elküldte a droidot. Eve csak ekkor vette észre, hogy az

ételről sem  feledkezett meg.  Ugyanazt  a zamatos homárt,

szűzérméket és szószt rendelte, mint amit a nászéjszakájukon.

Még arról a hatalmas halom kaviárról sem feledkezett meg,

amit az ágyban együtt költöttek el.

Gyertyaláng csillant, és az eső dobolásához húrok pengése és furulyák hangja csadakozott.

- Valóban nem tudom elfelejteni.

- Tudom.

-Ne haragudj, hogy át akartam rakni az ünneplést két

nappal későbbre, Roarke - fogta meg Eve a férje kezét. - Azt

akarom, hogy tudd: nem bántam meg semmit. Nem számít,

milyen gyakran hoztál ki a sodromból.

Roarke megrázta a fejét.

- Te vagy a legelbűvölőbb nő a világon.

- Végül csak kinyögted.

Amikor Eve nevetve próbálta közelebb húzni magához,

Roarke ellenállt.

-Bátor,  ragyogó, bosszantó, vicces,  dühítő  és  elszánt.

Bonyolult és könyörületes. Szexi,  meglepően kedves, mármint úgy értem, mint egy kígyó. Lefegyverzően hiányzik belőled az önértékelés, és makacs vagy, mint egy öszvér. Én pedig minden egyes darabkádat imádom, Eve.

- Csak azért udvarolsz, mert megint le akarsz feküdni velem.

- Remélem is,  hogy lesz ismédés. De előtte szeretnék adni valamit - nyúlt bele Roarke  a köntöse zsebébe, és elővett

két, ezüstből készült dobozt.

- Kettő? - döbbent meg Eve. - Az évfordulóra két ajándékot kell venni? A fenébe, a házassághoz használati útmutató kellene.

- Nyugodj meg. Azért vettem  kettőt, mert megláttam a

köztük lévő kapcsolatot.

Eve összevonta a szemöldökét.

- Tehát ez valójában csak egy? Akkor minden oké.

- Ezt megkönnyebbülve hallom. Először ezt nyisd ki.

Eve elvette a feléje nyújtott szelencét, és felnyitotta a tetejét. Egy ezüst fülbevaló csillogott benne. A foglalatban hatalmas ékkő szórta a fényt.

- Tudom, hogy nem igazán szereted ezeket a mütyüröket, és  úgy érzed, elhalmozlak velük - emelte fel Roarke a

poharát, miközben Eve az ékszert csodálta. - De ez egy kicsit

más, és szerintem te is értékelni fogod a különbséget.

- Gyönyörű - emelte ki Eve az egyiket, és mert tudta,

hogy örömet okoz  vele a  férjének, megpróbálta  a fülébe

akasztani. - Olyan pogányos.

- Illik hozzád. Gondoltam is, hogy illeni fog. Hadd segítsek - állt fel Roarke, megkerülte az asztalt, és a felesége fülébe

akasztotta az ékszert. - De  azt hiszem, a  történetük sokkal

inkább  fog érdekelni. Egykor Grainne Ni Mhaille-hez tartozott. .. Legalábbis ír nyelven így kell helyesen mondani a nevét. Törzsfő volt, olyan régen, amikor még csak nem is hallottak az ilyen ékszerekről, nemhogy csodálták volna őket. Időnként a Tenger Királynőjének is nevezték, mert remek hajós

volt. Tehát...

Roarke visszaült a helyére, és egy pillanatig élvezettel nézte a fülbevalót a felesége fülében. A hangja ellágyult, felvett

egy mesés dallamot. Eve egy idő után már  nem is hitte el,

hogy hallja. Ennek ellenére figyelt.

-Egyszerre volt egy törzs vezetője, harcos és királynő.

Éppúgy, ahogy te. A tizenhatodik században élt. Erőszakos

kor volt, egy olyan földön, ami amúgy is sokkal több  erőszakot látott, mint amennyi kijárt volna neki. Mindenki tudta,

hogy a bátorság és Grainne egyek. Életében akadt győzelem,

tragédia, de sohasem bizonytalanodott el. A nyugati szigeten,

ahol nevelkedett, a mai napig áll a sziklákon a kastélya. Hadászati szempontból a legjobb helyre építette. Ott, a tengerparton,  és számtalan várában védte az országot a betolakodók

ellen. Egyedül. Kiállt a hite mellett. És megvédte a népét.

- Szétrúgott néhány segget - jegyezte meg Eve.

- Ühüm - vigyorodott el ezt hallva Roarke. - Pontosan

ezt tette. Mint ahogy te is. Ebből gondoltam, hogy boldoggá

tesz majd, ha viselheted.

- Boldoggá is tesz.

- És itt a másik része.

Eve elvette a második ezüstszelencét. Egy ovális ezüstmedált talált benne egy férfi alakjával.

- Ki ez a fickó?

- Szt. Jude, a rendőrök védőszentje.

- Most viccelsz? A rendőröknek is van saját szentjük?

- Méghozzá Jude, aki egyben az elvesztett perek védelmezője is.

Eve felnevetett, és a fény felé tartotta a medált.

- Minden oldalról igyekszel védeni magad, mi?

- Igen, szeretem ezt hinni magamról.

- Szóval ezek egyfajta... Talizmánok. Szerencsét hoznak

- akasztotta Eve a nyakába a Szt. Jude-medált. - Tetszik az

ötlet. Szerencsét hoznak az éles eszem és az elszántságom mellé, amit a minap emlegettél.

Ezúttal  Eve ugrott fel, ő kerülte meg az asztalt. Amikor

Roarke mellé ért, lehajolt, és megcsókolta a férjét.

- Köszönöm. Gyönyörűek ezek a mütyürök.

- Nagyon szívesen. És most, ha le akarod takarítani az

asztalt...

-Várj  csak még  egy kicsit, nagyfiú. Nem  te vagy az

egyeden, aki vett valami ajándékot. De ide kell hoznom. El

ne mozdulj innen.

Eve úgy sietett ki, hogy Roarke arra gondolt, a felesége

megfeledkezett az adatszó köntösről. Vigyorogva töltött magának még egy kis pezsgőt, miközben reménykedett,  hogy

mindkettejük egészsége  érdekében  Eve  nem  fut   össze

Summersettel.

De mivel hamar visszaért, és  az arcán sem látszott semmi

különös, úgy vélte, sikerült kellemedenségek nélkül megúsznia ezt a kis sétát a házban. Eve egy barna, újrafelhasznált papírba burkolt csomagot nyújtott feléje.

Roarke  az alakjáról gyanította, hogy csakis valami festmény vagy kép lehet. Mivel Eve nem volt művész, kíváncsian

tépte le a borítást.

Valóban egy festményt tartott a kezében. Kettejüket ábrázolta, ahogy a virágzó fák alatt  állnak, ahol örök hűséget

esküdtek egymásnak. Kézen fogva, egymás szemébe  nézve.

Ujjaikon csillogott a jegygyűrű.

Tökéletesen emlékezett  erre a  pillanatra. És a rögtön ezt

követőre, amikor egymás felé hajoltak, és  először csókolták

meg egymást mint férj és feleség.

- Gyönyörű.

-Az esküvői videó nyomán készült. Nagyon szeretem

ezt a pillanatot, szóval  kimerevítettem, kinyomtattam, és

Mavis beajánlott egy festőnél. Aki történetesen igazi festő,

nem  pedig olyan, aki mások testét keni össze. Talán valami

jobbat érdemelnél, de... - hallgatott el, amikor Roarke ráemelte a tekintetét, és tiszta, hamisítadan boldogságot látott

az arcán. Nehéz volt a férjét ennyire letaglózni bármivel...

Ideértve egy vasdorongot is. - Úgy gondoltam, tetszeni fog.

- Ez a legszebb ajándék, amit eddigi életem során kaptam.  Én is nagyon szeretem  ezt a pillanatot. Nagyon-nagyon

- állt fel Roarke, és óvatosan félretette a  festményt. Majd

!  szorosan magához ölelte a feleségét,  és leheletfinoman az

arcához dörgölte az arcát. Eve szíve majd kiugrott a helyéről.

- Köszönöm.

- Oké - sóhajtott fel Eve. - Boldog házassági évfordulót.

Kell még egy pillanat, hogy  megnyugodjak. Talán iszok még

egy pezsgőt is. De utána letakarítom az asztalt.

Roarke megsimogatta a  felesége haját.

- Micsoda terv.

Huszonkettedik fejezet

Eve egyáltalán nem törődött a divattal, de az akcióra gondosan kiválasztotta, mit vegyen fel. Tudta, hogy a ruhájában

több lehallgatókészüléket is el kell rejtenie.

A testében tomboló energiák csaknem szétrobbantották.

Tudta, hogy mielőtt kilép az ajtón, valahogy le kell higgadnia. Feeney már felszerelt egy mikrofont a mellkasára, és a fülében is elhelyezte a hallgatót.

Meztelenül állt a hálószobában, és kritikus szemmel  nézegette magát a tükörben, de alig tudta megkülönböztetni a

mikrofon színét a bőre árnyalatától.

Nem mintha ez olyan sokat számítana. A ruháját nem

úgy szabták, hogy sokat mutasson belőle.

Ami a rengeteg zúzódását tekintve  egyáltalán nem volt

hátrány.  Nem is olyan rossz, gondolta, miközben megtapogatta a csípőjén éktelenkedő kék foltot. Ha nem tett hirtelen

mozdulatot, nem is fájt túlságosan.

És az arca? Elfordította a fejét, és megmozgatta az állkapcsát. Alig lehetett észrevenni. De a biztonság kedvéért felbontott egy tégely alapozókrémet, azzal kendőzte el a nyomokat.

Ezzel nagyjából tíz percig pepecselt,  és amikor  a rúzst

kente az  ajkaira, nagyon elszomorodott. Miközben öltözni indult, arra gondolt, az efféle ostobaság sohasem mutatott jól az

arcán.

Feketét fog választani. A csillogó ezüstszálakkal átszőtt

ruháira ügyet sem vetett. Most kulcsfontosságú lehet az egyszerűség. A hátára erősített fegyverét látszólag egy  ezüstös

díszöv tartotta. Leonardót kérte  meg, hogy végezze el ezt a

kis átalakítást. Leonardo pedig átjött, majd villámgyorsan átszabta a  kérdéses ruhadarabot. Eve szerint még divatosra is

sikerült, ámbár saját bevallása szerint sem értett az ilyesmihez.

Miközben kiválasztotta  a megfelelő  ruhát, hosszú perceket töltött a járás gyakorlásával, míg végül a mozgásával sikerült a természetesség és némileg a nyugodtság látszatát is keltenie.

Elégedetten tett bele a retiküljébe egy apró tartalék fegyvert, a bokájára pedig egy kis túlélőkést szíjazott. Fölé puha

bőrből készült, fekete csizmát húzott, majd ismét a tükör elé

állt, hogy megnézze az eredményt. Megteszi, bólintott, majd

leguggolt, és előkapta mindkét tartalék fegyverét.

- Micsoda látványt  nyújtasz,  hadnagy - lépett be gomboladanul lógó ingben Roarke. Eve éles tekintetével észrevette, hogy Feeney a férjét is bedrótozta. - Biztos, hogy nem

hagysz itthon egy gyilkos szerszámot sem?

- Még nem fejeztem be a felkészülést - egyenesedett fel

Eve, és az öltözőszekrényből előkapott egy pár bilincset. Az

övébe fűzte, és elrejtette  a csípője bal oldalán.

- Már csak magas sarok és egy korbács kellene, hogy igazán jól nézz ki - sétálta körül Roarke a feleségét, miközben

alaposan megszemlélte. - Szokás szerint meg fogod félemlíteni a többi vendéget.

- Ezeket eltakarom - kapott fel Eve egy térdig érő, fekete

kabátot.

Roarke oldalt hajtotta a fejét,  és egy kört írt le az ujjával.

Eve, habár bosszankodva, de engedelmeskedett, és  néhányszor gyorsan megfordult a tengelye körül. A kabát hullámzott, izgalmasan sejtette az  alatta megbúvó testet,  és megnyugtatóan eltakarta a rendőri felszerelési tárgyakat.

-Kétségtelenül  sikerült elrejtened mindent - jelentette

ki Roarke, és  megsimogatta a felesége arcát, közvedenül az

alapozóval félig-meddig láthatadanná tett horzsolás felett.

Bárcsak ne aggódnál annyira.

- Nem  aggódok - emelte fel Eve  a könnycsepp alakú

gyémántot,  amit egyszer régen Roarke-tól kapott, és a nyakába akasztotta. A Szt. Jude-medál mellé.  - Ez majd megvéd. Mellesleg ha valami lotyó szemet vetne a férjemre, egyszerűen leterítem. Ennyi.

- Drágám, olyan édes vagy.

Miközben Eve igyekezett a fülébe akasztani a Tenger Királynőjét, találkozott a tekintetük a tükörben, és összevigyorogtak.

-Igen, ennyi. Ez vagyok én. Csak egy szentimentális,

kétbalkezes alak. Felöltözöl végre, vagy így akarsz jönni?

- Ó, majd keresek valami megfelelő ruhát, hogy ne maradj szégyenben mellettem.

Eve elnézte a férjét, ahogy belép abba a személyre szabott

ruházati áruházba, amit  nemes egyszerűséggel csak gardróbnak nevezett.

- Bekapcsoltad már  a mikrofonod?

- Nem. Kipróbáltuk, utána kikapcsoltuk. Feeney szigorúan ragaszkodott az ENyÜ szabályzatához, ami megtiltja a

hálószobák lehallgatását.

- Oké. Nézd, tisztában vagyok vele, hogy nem üres kézzel jössz. Szeretném, ha most azonnal letennéd a fegyveredet.

Itt, a szemem előtt.

Roarke egy éjfekete szmokingot választott magának.

- Ez parancs, hadnagy?

- Ne szórakozz velem, Roarke. Ha elhoztál  valamit a

gyűjteményedből, és használni is fogod, akkor nagy bajba kerülünk, amit semmi kedvem elsimítani.

- Én is el tudom simítani az engem érintő kellemedenségeket.

- Fogd be. És hagyd itthon  a fegyvered. Inkább  odaadom az egyik sajátomat.
Roarke egy inggel a kezében feléje fordult.

- Komolyan?

- Kiállítok egy ideiglenes fegyverviselési engedélyt, kizárólag  erre az estére. Tibble  elintézi a részleteket - nyitott  ki

Eve egy fiókot, és elővett egy apró kábítófegyvert. - Nem halálos, de bárkit a földhöz vág. És önvédelmi szempontból ennél többre nem is lesz szükséged.

- Mondja az a nő, akinél annyi a fegyver, hogy nem is

tudná mindet egyszerre kézbe venni.

- Nekem van jelvényem, neked viszont nincs. És nehogy

ebből hiúsági  kérdést csinálj. Tudom, hogy  képes vagy vigyázni magadra, és sokkal jobban szereted a dolgokat a saját

módszereid szerint intézni. De nem akarok semmi törvénytelenséget. Ha ilyesmi történik, azt Julianna könnyedén kihasználhatja a bíróság előtt. Előveszel valamit, aminek nem szabadna nálad lennie, és ezzel csak az ő kezébe adsz fegyvert.

Roarke szóra nyitotta a száját. Eve látta az arcán a nemtetszést és az elutasítást. Megrázta a fejét.

- Kérlek, az én kedvemért.

Roarke felsóhajtott, és ezzel a bosszúságát is elfújta.  De

azért kinyújtotta kezét a kábítófegyver felé.

- Akkor hát legyen a te módszereddel.

- Köszönöm.

Eve  nyilvánvaló öröme és a  köszönetmondás elárulta

Roarke-nak, hogy a felesége sokkal jobban aggódik, mintsem

azt neki bevallja.

- Minden eshetőségre felkészültél - próbálta megnyugtatni.

- Nem - nyitotta ki Eve a retiküljét, amiben már benne

volt a jelvénye, egy tartalék kommunikátor, és egy fegyver,

amiről nem tett említést Roarke-nak. - Mindig van valami,

amire  az ember  nem  gondolt. Julianna ott lesz.  Tudom.

A zsigereimben érzem. Ma este lezárjuk ezt az ügyet.

- Minden tiszta. A gyanúsítottnak semmi nyoma. Kezdem a

következő kört. Ezek az apró tojástekercsek valami fenomenálisak.

Feeney kristálytisztán  szólalt meg Eve fülhallgatójában,

aki megkönnyebbülten hallgatta az összejövetel forgatagában

felcsendülő ismerős hangot.

- Vettem - felelt, és magára hagyva a könnyedén társalgó Roarke-ot, ő is őrjáratozni kezdett.

A helyszínen lévő álruhás rendőrök könnyedén elkeveredtek a vendégek között. Még McNab is konzervatívnak tűnt,

zafírkék és kanárisárga ruhája sem keltett feltűnést. Senki sem

gondolta volna róla, hogy munka  közben egyenruhát viselnek, hacsak nem tudták, hová kell nézni.

Mindig a szemekbe.  Folyamatosan figyeltek, készen álltak mindenre, még akkor is, ha nevettek egy viccen, vagy ásványvizes pohárral a kezükben leültek egy kanapéra.

Az  ezerkétszázharmincnyolc  meghívotton kívül  húsz

fegyveres, bedrótozott nyomozó is rohangált a bálteremben.

További tíz a nyilvános helyiségeket felügyelte, míg hat fegyveres a főhadiszállásnak berendezett szobában várakozott.

Már csaknem véget ért a vacsorát megelőző beszélgetés.

De Julianna még nem tett egy lépést sem.

- Nem hagyhatjuk, hogy a legnagyobb jótevőnk ital nélkül álldogáljon - siklott Roarke mellé Louise. Ezüstruhája ragyogott a fényben. Intett egy pincérnek, leemelt  két pohár

pezsgőt a tálcájáról, majd Eve és Roarke felé nyújtotta. - Már

megkaptátok a hivatalos köszönőlevelet az adományotokért,

de szeretnék személyesen is köszönetet mondani.

- Örömmel adtuk - hajolt  le Roarke, és megcsókolta

Louise arcát. -  Elbűvölő  vagy, mint mindig. Hello, Charles,

örülök, hogy ládák.

- Roarke. Hadnagy,  csodálatosan néz ki. A szexi katona

- ölelte  át Louise derekát, ezzel is jelezve, hogy hozzá tartozik.

- Ha egyszer háborúba hívnak, azt kívánom, hogy maga vezesse az osztagom. Most már bevallatom, attól féltünk, hogy

nem jön el. Delia elárulta, mennyire leköti, hogy Julianna

Dunne-ra vadászik.

Eve egyik meglepetésből a másikba esett. Itt áll előtte

egy férfi, egy profi bárcás, aki a karját egy elegáns szőke dereka köré fűzi, miközben arról a barnáról beszél, akivel hónapokig randevúzott. És ezen senki sem lepődött meg.

Ráadásul a barna, akivel találkozgatott, és a fickó, aki jelenleg is döngeti mint kalapács a szöget, minden  egyes szót

hallott a mikrofonján keresztül.

Arra  gondolt, milyen  bonyolultak lehetnek  az  emberi

kapcsolatok. Ha ehhez még hozzávesszük a rendőri munkát,

a határ a csillagos ég.

- Majd szakítok egy kis időt, hogy lerójam a tartozásomat - pillantott Eve Louise-ra.

Louise felnevetett.

-Szerintem az egymilliós adomány bőven egyensúlyba

hozta a mérleget.

- Az Roarke üzlete volt - kapta Eve a fejét a férje felé.

Különben is, adományozni nagyon szép és jó dolog.

- Ez a te szádból roppant nagy dicséret, ezért köszönöm.

A vacsora  alatt megpróbálunk minél kevesebb unalmas beszélgetésbe bekapcsolódni. A táncra tartogatjuk az erőnket.

De mielőtt az asztalhoz kísérnénk ezt a csordát, el kell rabolnom a férjedet.

Eve egy kicsit közelebb húzódott Roarke-hoz.

- Inkább megtartanám. Már annyira hozzászoktam.

- Visszakapod, ne félj, és még csak nagyon meg sem fogom rongálni. Személyesen a polgármester jelezte, hogy szeretne váltani veled néhány szót - fordult Roarke felé Louise.

Én pedig megígértem, hogy odakísérlek.

- Természetesen - tette le érinteden italát Roarke, és véi gigsimított Eve hátán. -  Udvariasnak  kell lenni a politikusokkal.

- Nekem mondod? Charles, ugye szórakoztatod pár percig Dallast?

Eve ellenállt a kísértésnek, hogy karon ragadja Roarke-ot,

és visszarántsa maga mellé. Tudta, hogy a férje képes magára

vigyázni - jobban, mint bárki más. De amióta beléptek  a

Regencybe, nem távolodott el tőle fél méternél messzebb. És

Eve nem akarta, hogy ez a helyzet megváltozzon.

De most kénytelen volt a hátát figyelni, ahogy Louise társaságában átvág a tömegen.

- Hoztam magának egy üzenetet, Dallas.

- Micsoda? Miféle üzenetet?

- Maria Sancheztől. Megkért, hogy mondjam el, tisztességesen állta a szavát, annak  ellenére, hogy zsaru - kortyolt

bele a pezsgőjébe Charles. - Ha jól értem, ez valamiféle elismerés.

- Igen, de inkább magának szól, mint nekem. A nyakamat teszem rá, hogy a látogatása volt a legjobb, ami csak történt vele, amióta rács mögé dugták, és a szabadulásáig nem is

kerül feljebb.

- Mondjuk inkább úgy, hogy ha ilyesmire lenne szükségem, bármikor  használhatnám  referenciának. Történetesen

egy nagyon kedves lány, aki egyszerűen gondolkodik az életről.

- Amennyiben?

- Minden rohadék arra hajt,  hogy elkapja, ezért inkább

kapja el őket előbb.

- Ezt fel kellene hímezni egy párnára - és összeszorult a

gyomra, amikor szem elől tévesztette Roarke-ot. - Ó, nem látom Louise-t tisztán.  Milyen színű ruhát viselt?

- Rajta tartom a szemem, Dallas - szólalt meg Feeney a

fülhallgatójában. - Nem lépett ki a kamerák látóteréből, ráadásul Carmichael és Rusk is követik.

- Ezüstöt - felelt Charles nem kis meglepetéssel a hangjában. - Mintha holdsugárba öltözött volna.

- Ugye, nagyon  rossz volt, Charles?

- Határeset. Az  igazat megvallva még sohasem voltam

ennyire boldog. Tudja, milyen az, ha az ember rátalál valakire, aki olyannak fogadja el, amilyen, és még így is szereti?

Eve Roarke-ot kereste az emberek között,  de akkor sem

nyugodott meg igazán, amikor megtalálta.

- Aha, azt hiszem, tudom.

- Sokkal jobbá teszi az embert.  Sokkal... Teljesebbé. És

ennyi filozófia elég is egy  estére  - mozdult meg Charles, és

egy pillanatra eltakarta Eve  elől Roarke-ot. - A fülbevalói

meseszépek -  érintette meg az egyik függőt Eve fülében.

Antik?

- Aha - hajolt félre Eve, és tekintetével a férjét kereste.

Valamikor egy harcosé volt.

- Tökéletesen illik  magához. Valami  baj történt? - érintette meg Eve arcát,  hogy ismét magára irányítsa a figyelmét.

- Egy kicsit idegesnek tűnik.

- Bosszant az  üres  fecsegés. Az emberek megindultak az

asztalok felé. Jobb lesz, ha megkeressük a párjainkat.

- Együtt ülünk. Majd találkozunk az asztalnál  - karolt

bele Eve-be, és meglepve érezte,  hogy szinte vibrálnak az izmai a feszültségtől. - Maga tényleg nagyon nyugtalan.

Habár nem élvezte a társaságát, Eve nem akarta lerázni

Charlest. Atnyomakodott az örvénylő sokaságon. Valami azt

súgta neki, hogy meg kell találnia a férjét, mégpedig minél

hamarabb.

-Mondanom kell  valamit  Roarke-nak, de  fogalmam

sincs, merre keressem.

Volt valami erős sürgetés a hangjában, amitől  Charles

egy metsző pillantást vetett rá.

- Rendben, Dallas. Mi folyik itt?

- Roarke három óránál - közölte Feeney. - Tőled húszlábnyira. Emberek veszik körül,  de Carmichael és Rusk  folyamatosan szemmel tartják minden mozdulatát.

-Dallas?

- Ne most - sziszegett Charlesra, és jobbra fordult. Az

ösztönei hajtották előre. Nem  a logika, nem az ésszerűség,

csak a puszta tudat, hogy a társa nincs biztonságban. Sikerült

megpillantania az örvénylő forgatagban. Udvarias élvezettel

hallgatott egy pálcikavékony társasági pillangót. Látta, ahogy

Carmichaelt a könyökével hátrább tolja egy szmokingos páros, akik szemmel láthatóan túl sok koktélt fogyasztottak

már. A kollégája némi bosszúsággal az arcán foglalta el újra a

helyét.

Eve hallotta, ahogy a zenekar belekezd egy pattogós, eleven dzsesszbe. Hallotta a nevetést, a bizalmaskodó hangokat

és a lábak dobogását, ahogy egyre többen indultak az asztalok felé.

Látta, ahogy Louise félrefordul, hogy beszéljen valakivel,

és ezzel elállja Rusk Roarke-hoz vezető útját.

És megpillantotta Juliannát.

Az  idő egyszerre felgyorsult,  mint a szívverés,  és olyan

lassan telt, hogy minden másodpercet egy évszázadnak érzett.

Julianna egy rövid, fehér kabátkát és a felszolgálók köténykéjét viselte. A haját barnára festette - a rövid, göndör

tincsek teljesen körbefonták az arcát. Azt az arcot, amit gondos munkával próbált minél felismerhetetlenebbé tenni.

Akár droid is lehetett volna, és nem is kapott nagyobb figyelmet egy  gépembernél,  miközben  a vendégek  között

Roarke felé sétált.

A kezében egyetlen pohár pezsgőt tartott.

Tekintete egy villanásra találkozott Roarke pillantásával.

Bármit is látott benne, az minden bizonnyal megelégedéssel

töltötte el, mert halványan elmosolyodott.

- Látom a célpontot - és annak ellenére, hogy Eve tisztán, érthetően  beszélt, Julianna  túl messze  volt tőle  ahhoz,

hogy meghallja a zajban.

Ennek ellenére megfordult,  és  azonnal megpillantotta

Eve-t.

Ugyanabban a pillanatban mozdultak. Eve előre, Julianna pedig hátra. Mielőtt Julianna menekülésbe fogott volna, az

arcán átsuhant a döbbenet, ami Eve-t némi elégedettséggel

töltötte el.

-A gyanúsított felszolgálónak öltözött. A haja  barna.

A bálterem nyugati része felé menekül.

Eve beszéd közben nekiiramodott,  miközben félrelökte

maga  elől  a meglepett embereket.  Feeney szavait követve

jobbra fordult, és nekiütközött egy elképedt pincérnek. Még a

hangos csörömpölést is hallotta, ahogy a szerencsétlen  elejtette a tálcáját.

Amikor felpillantott, azt látta, hogy Julianna átadja a poharat egy szemmel láthatóan idősebb férfinak, majd eltűnik a

felfelé vezető lépcső egyik kanyarulatában. Úgy lökte  el azokat, akik az útjába kerültek, mint a rongybabákat.

- Felfelé tart - kiáltotta Eve. - A nyolcas, a kilences és a

tízes megfigyelőpontok zárják a pozíciót.  Gyorsan, gyorsan,

gyorsan.

Egyenesen belerohant abba a férfibe, aki épp ebben a pillanatban emelte a szájához Julianna poharát.  Az ital végigömlött a ruháján, a pohár kirepült a kezéből, és szilánkokra tört a

kövezeten.

- Na de kéreml

Eléggé sikerült feldühítenie  ahhoz, hogy megragadja az

egyik karját, mire Eve keményem rátaposott a lábfejére. Sántítani fog, gondolta, miközben nekieredt a lépcsőknek, de legalább életben marad.

- Erre, hadnagy - intett az egyik rendőr azok közül, akik

szorosan egy kétszárnyú ajtó mellett álltak. - Ide menekült.

A civilek miatt nem tudtam lőni. Bezárta, így csapdába ejtette saját magát. Nincs más kijárat, hacsak le  nem  ugrik  tíz

emelet magasból.

- Találni fog egyet - rántotta elő Eve tétovázás nélkül a

fegyverét, és szédőtte a zárat.

A robbanás csak  egy másodperc múlva következett be.

A forró légnyomás Eve gyomrába vágott, és vagy ödábnyira

hátravetette.  A fegyvere úgy csúszott ki a kezéből, mint a

nedves szappan. A fülhallgatója hirtelen elhallgatott.

Az előcsarnokot elárasztotta a vakító, köhögésre ingerlő

füst. Eve lángnyelvek ropogását és kiáltozást hallott, ahogy az

emberek pánikba esve rohangálni kezdtek.

Előrántotta a retiküljéból a tartalék fegyverét.

- Sebesült rendőr. Sebesült rendőr - ismételte, remélvén,

hogy a mikrofonja még működik, mert látta, hogy az erősítésül küldött egyik embere eszméledenül hever a földön, miközben a fejéből folyik a vér. - Mentőt, valamint tűzoltókat és

tűzszerészeket kérek. Én tovább üldözöm ezt a kurvát.

Lekuporodott, majd előrevetette magát, és átugrott az ajtón a füst borította ismeredenbe. Gurulva ért földet a túloldalon.

Julianna egyből a hátára vetette magát, és  minden dühét

beleadva ütötte, harapta, tépte.

Bekapcsolt a tűzoltórendszer, a plafonba épített szórófejek életre keltek, és mindenfelé vizet fecskendeztek szét. Felpörögtek a ventilátorok, üvöltöttek a szirénák. Eközben Eve

és Julianna az összegyűrt  szőnyegen egymásba kapaszkodva

küzdöttek, mint két vadállat.

Eve a tartalék fegyverét is elejtette - legalábbis ezt fogja

írni a jelentésébe.  Valójában fölöttébb élvezte, hogy puszta

kézzel üdegelheti Juliannát.

Erezte a vér ízét. És folytatta a küzdelmet.

Felkeltek a padlóról, és egymás körül keringtek, miközben Eve élesen figyelt az ellenfele minden mozdulatára.

- Ezt elbasztad, Julianna. Vissza! - kiáltott rá a férjére,

aki épp ebben a pillanatban viharzott be,  alig egy lépéssel

előzve meg McNabot. - Vissza. Ő az enyém.

- Hadnagy.

Roarke egyszerűen lefogta McNab fegyvert markoló kezét.

- Engedjük, hadd fejezze be.

- Te basztad el, Dallas. Meglágyította a szívedet egy férfi.

Ennél sokkal többet vártam volna tőled - pördült meg Julianna, és Eve arca felé rúgott. De egy hajszálnyival elhibázta.

Ő is olyan, mint a többi. El fog dobni, amikor már untatod.

Már most is legszívesebben belenyomná a dákóját minden

egyes nőbe, amikor csak teheti. Mnd ezt csinálják. Mind.

Eve ledobta magáról a ronggyá szakadt kabátját. Julianna is követte a példáját.

- Kitekerem a nyakad - ígérte meg Eve. - Én ezt fogom

csinálni. Gyerünk, táncolj.

- Tartsd vissza az erősítést, Ian - emelte fel Roarke a pisztolyt, amit Eve leejtett. - Még a végén megsérül valaki.

- Ember, imádom nézni, amikor két nő verekszik.

Roarke erre felvonta a szemöldökét, de a tekintetét közben sem fordította el a feleségéről.

- És ez a valaki te leszel, ha a  hadnagy is meghallja, amit

most mondtál. Ezt meg kell tennie - jelentette ki, és amikor

Julianna lába nagyot csattant Eve mellkasán, úgy rándult öszsze, mintha maga is érezné a rúgás erejét.

Eve meg sem ingott. Elhajolt, forgott, hárított  és cselezett. Az elméje elutasította a fájdalmat. A hatalmába kerítette

valami sötét vidámság, és amikor öklével Julianna arcába csapott, örömmel hallotta a csont reccsenését.

-Eltörtem azt a kibaszott orrodat. Erről mi a véleményed?

Vér mocskolta be Julianna arcát,  eltörölve a szépségét.

Egyre jobban lihegett, akárcsak Eve, de még messze jártak a

küzdelem végétől. Felrikoltott, és Eve-re vetette magát.

A támadás ereje mindkettejüket keresztülrepítette a teraszajtón. Reccsent a fa, és mindenfelé üvegszilánkok záporoztak. Roarke még épp időben ért oda a romos ajtóhoz, hogy

lássa, amint a felesége és Julianna egymásba gabalyodva átzuhannak a korláton.

- Jézus Krisztus - kiáltott fel, és még épp időben ért a terasz szélére, hogy lássa, amint a verekedők földet érnek a két

emelettel alattuk futó mozgójárdán.

- Ez nagyon fájhatott - jegyezte meg mellette McNab.

Egyikünknek véget kellene vetni a verekedésnek, és jobb szeretném, ha  nem én lennék az.

De eddigre Roarke már át is vetette magát a korláton.

- Holdkóros - dugta vissza a tokjába a fegyverét McNab,

és  felkészült, hogy követi. - Mindnyájan holdkórosok vagyunk.

A mozgójárda  remegett a rázuhanó testek okozta ütések

alatt. A közelben tartózkodó civilek fejvesztetten menekültek,

akár patkányok a süllyedő hajóról.

A vékony selyem alsónemű, amit Julianna a felszolgálók

egyenruhája alatt viselt, szakadtán, véresen lógott. Miközben

egy köríves rúgással megcélozta Eve vállát, a fény megcsillant

félig fédeden mellén.

Eve lehajolt, és hallotta, ahogy Julianna lába elsuhan a fei, je felett, miközben bevitt a gyomrára egy ütést.

- A börtön nem tartja olyan jó kondiban az embert, mint

az  utca, te  senkiházi - és bizonyítékképp Eve a könyökével

állcsúcson vágta  az ellenfelét. - De lássuk, mennyit  tanulsz,

mielőtt visszakerülsz a rács mögé.

- Nem megyek vissza! - és Julianna immár teljesen vakon, de annál nagyobb hévvel küzdött. Áthatolt Eve védelmén, és körmeivel a szemét kereste.

A válla fölött látta, hogy emberek özönlik el a mozgójárdát. A háta mögül kiáltásokat és lábdobogást hallott. Ebben a

pillanatban olyan heves fájdalmat érzett, mint addig még soha. Átkozta magát,  amiért csapdába esett,  amiért  hagyta,

hogy Eve túljárjon az eszén.

De a háború még nem ért véget. Nem érhet véget. Julianna visszavonulást parancsolt magának. Leugrott a mozgójárdáról, egyenesen egy szabadtári étterem kellős közepébe.

Az emberek, akik ott  vacsoráztak, kidülledt szemmel

bámultak rá. Többen felsikoltottak, amikor egy véres, kormos arcú, vicsorgó nő landolt az asztalok tetején, szétszórva a

tányérokat és felborogatva a gyertyákat.

Két nő és egy férfi  is elájult, amikor  az elsőt egy hasonlóan megviselt nő követte, aki lábbal előre egyenesen beleszánkázott egy desszerteskocsiba.

Loccsanás és kiáltozás közepette néhány vacsoravendég az

úszómedencébe vetette magát.

Az étterembe berontó rendőrökre Julianna ügyet sem vetett. Csak arra az egy személyre koncentrált, aki valóban számított. Felkapott egy üveg kiváló merlot-t, és az üveget széttörte az asztalon. Miközben a törött üvegnyakat Eve felé fordította, a bor úgy spriccelt mindenfelé, akár a vér.

-Megöllek  - jelentette ki higgadtan, habár a könnyei

széles árkot mostak az arcát borító mocsokba.

- Ne lőjetek - adta ki Eve a parancsot, mert látta, hogy

az egyik rendőr célzásra emeli a fegyverét. - Tedd el azt az

átkozott fegyvert. Ez az én akcióm. Az én bőröm - és inkább

csak érezte,  mintsem látta a háta mögé érkező Roarke-ot.

Az enyém - morogta.

- Akkor fejezd be - felelt halkan a férje. - Már így is túl

sok időt pazaroltál rá.

- Kíváncsi vagyok,  vajon elég bátor vagy-e ahhoz, hogy

valóban átvágd  a torkom, Julianna. Gyorsan kell csinálnod.

Mocskos lesz. Nem olyan elegáns és tiszta, mint megmérgezni egy szerencséden öregembert.

Beszéd közben körbejárta Juliannát, méregette a köztük

lévő távolságot, és megtervezte a mozdulatait.

- Mi a baj, Julianna? Félsz, hogy most az egyszer szemtől

szemben kell ölnöd?

Julianna dühösen felsikoltott, és támadott. Eve hidegvérrel nézett szembe a halállal. Hirtelen felugrott a levegőbe, és

előbb az egyik,  majd a másik lábával is Julianna arca felé rúgott. Julianna a rúgások erejétől hátrarepült, és minden báját

vesztve landolt egy üvegasztalon, amit áttörve belezuhant egy

ronda üvegtálba.

- A harc első szabálya - hajolt fölé Eve, és belemarkolt a

hajába. - A lábak általában hosszabbak, mint a karok.

Majd Julianna füléhez hajolt, és suttogni kezdett.

- Nem kellett volna megtámadnod azt, ami az enyém.

Nagy hiba volt.

Julianna erősen szédült, de azért kivicsorította a fogait.

- Visszajövök, és akkor mindkettőtöket megöllek.

-Nem hinném, Julianna. Szerintem neked véged. És

most  szeretnélek  tájékoztatni arról, hogy jogodban áll hallgatni - csapott le Eve Julianna arcára, és ezzel az utolsó ütéssel végleg letaglózta.

Majd a hasára fordította, a csuklójára kattintottá a bilincset és felegyenesedett.

- Peabody.

- Izé, igen, hadnagy. Itt vagyok.

- Gondoskodj róla, hogy felolvassák neki a jogait, vigyék

a megfelelő helyre, és kapjon orvosi ellátást.

- Naná. Hadnagy?

Eve fékefordította a fejét, és eléggé el nem  ítélhető módon egy adag vért köpött a padlóra.

- Tessék.

- Csak azt akartam mondani, hogy te vagy az istenem.

Eve lerogyott egy székre.  Lassan kezdte érezni  a  fájdalmat, és tudta, hogy az elkövetkező  néhány órában ez még

csak fokozódni fog.

- Vigyék innen,  különben nem tudják elkezdeni a rendrakást. Én addig megírom a jelentésem, kikérdezem az akcióban résztvevőket.

- Reggelig nem  mehetsz sehová - emelt fel Roarke egy

épen maradt vizesüveget, és miután kinyitotta, átnyújtotta

Eve-nek.

- Két óra - hajtotta hátra a fejét Eve, és vedelni kezdett,

mint egy teve.

Peabody bölcsen úgy döntött, hogy távol tartja magát ettől a vitától.

-Ne haragudj, amiért felforgattam a gyönyörű szállodád.

- Remek munkát végeztél - húzott közelebb egy széket

Roarke, és leült a felesége elé. Eve arcát véres horzsolások és

zúzódások bontották, és az ujjait is lehorzsolta. A karján észrevett egy hosszú vágást, ami komolyabb kezelésre szorult.

De Roarke egyelőre csak egy zsebkendőt vett elő, a mellettük

álló asztalon heverő egyik vászonszalvétáról letépett egy csíkot, és ezekből rögtönzött kötést. - Mint ahogy remek feleség

is vagy.

- Egy darabig nyugton fog maradni. Tudod, csak játszadoztam vele egy kicsit.

- Hát persze, láttam. Különösen azt  a részét élveztem,

amikor játékból magaddal rántottad tíz emelet magasból.

- Azt az egy mozzanatot nem terveztem be előre - pillantott végig magán Eve, és elakadt a szava. A ruhája hosszan

végigszakadt, és belátást engedett a kíváncsi tekinteteknek a

mellére. Jobban mondva a mellétől csaknem egészen az öléig.

Az egyik nadrágszára is csípőig felszakadt. - Ö, szent szar

rántotta össze a rongyokat  a mellkasa előtt. - Megemlíthetted volna, hogy csaknem meztelenül ülök itt.

- Amikor egy férfi két verekedő nőt néz, azt abban a reményben teszi,  hogy leszaggatják egymás ruháját - ennek ellenére Roarke felállt, levette a zakóját, és Eve felé nyújtotta.

Választhatsz. Vagy  bevisznek a mentők egy kórházba,  vagy

lefekszel az egyik szobában, és hagyod, hogy Louise megvizsgáljon.

- Nem akarok...

- .. .vitatkozni velem. Puszta kézzel tetted ártalmadanná

Juliannát, és szükséged is volt erre az érzésre. Különben használtad volna a fegyvered.

- Kiesett a  kezemből, amikor...

- A kés még mindig  ott lapul a csizmaszáradban - fogta

meg gyengéden a felesége kezét Roarke. - A hivatalos jelentésbe azt írsz, amit akarsz, de előttem  ne játszd meg magad.

Azt tetted, amit tenned kellett, és én ezt megértem. Én magam is hasonlóképpen bántam volna el azzal, aki szemet vet

arra, ami az enyém.

-Oké.

- Nem avatkoztam közbe. Szerinted olyan egyszerű volt

megállni?

Eve a törött üveget rugdosta a csizmája orrával.

-Nem.

-Akkor  most engedd, hogy tegyem, amit nekem kell

tennem,  és ne avatkozz közbe. Melyiket választod a felajánlott lehetőségek közül?

- Louise-t - hajtotta le Eve a fejét. - Még akkor is, ha

nagyon dühös lehet rám,  amiért felforgattam ezt a nagyszerű

jótékonysági bált.

- Ebből is látszik, hogy nem értesz az ilyesmihez. Louise

még hálás is lehet neked, amiért felhívtad rá a figyelmet. És

ha mégsem ez az első, ami az eszébe jut, akkor elég, ha emlékezteted rá.

-Jó gondolat - nyújtotta előre a kezét Eve, és kisimította

a férje arcából a haját. - Szeredek. Úgy érzem, ezt még el kell

mondanom. Itt, és most.

-Az ilyesmit mindig örömmel hallom. Gyerünk,  hadnagy, állj talpra.

Eve  rátámaszkodott  Roarke  kezére,  és sziszegve feltápászkodott. Roarke hallotta, hogy szinte már hangosan nyög.

- Oké, juj - és vissza kellett  ereszkednie a székre, hogy

erőt gyűjtsön. - Meg se forduljon a fejedben, hogy ölben viszel - intett Eve. - Addig nem,  amíg mindenfelé  rendőrök

lebzselnek. Az ilyesmi alaposan aláássa az ember tekintélyét.

-Szerintem a tekintélyed  cseppet sem szenved csorbát,

különösen egy ilyen este után, mint a mai - emelte fel Roarke

a feleségét, amilyen finoman csak tudta. - És legalább rá tudod kenni erre a civilre, hogy túlreagálta az eseményeket.

- Aha, oké - és Eve  izmain úgy viharzott át a  fájdalom,

mintegy megvadult bölénycsorda.  - Majd ráfogom a férjemre.

- Micsoda? A férjedre? Elég szokatlan kifejezés hagyta el

a szádat.

-Legközelebb majd vigyázok magamra. Tudod, elég

szokadanul ünnepeltük az első házassági évfordulónkat.

- De nagyon is illik hozzánk.

Roarke ölben vitte le kedves, sebesült katonáját a csatatérről. Es arra gondolt, milyen ideges lesz a felesége, amikor

rájön, hogy olyan erős nyugtatóval kombinált fájdalomcsillapítót kap, amitől reggelig fel sem ébred.




